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‚ ВЕСЕЛЫЕ РЕБЯТА. 


1. Эллэнь Арось. 


Это было въ концф поля, когда я въ одно прекрасное, теплое 
утро, въ послВдвй разъ отправился пъшкомъ въ Аросъ. Нака- 
пун6 вечеромъ, шлюпка, отвезла меня на берегъ, гдЪ я выса- 
дился въ Гризапол$. Позавтракавъ, чфмь Богь послаль въ един- 
ственной маленькой гостиницф, и оставивъ тамъ весь свой ба-. 
тажъ до тЪхъ поръ, нока мнф представится случай прЁВхать за 
пимъ моремъ, я съ легкимъ сердцемъ перешелъ чтоперекъ чрезъ 
мысЪ. 

Я не быль уроженцемъ этихъ мЪетъ, а происходиль изъ пле- 
мени коренныхъ жителей равнииъ, но мой дядюшка Гордонъ 
Ларнэуей, посл печально и бурно проведенной молодости и 
ифсколькихь лфтъ плавашя по морямъ, женился на молодой д}- 
вушкВ съ этого острова. Мэри Маклинъ, такъ звали эту ДЪ- 
вушку, была послдняя въ родЪ, и когда она умерла, подаривъ 
лядю дочерью, то приморекая ферма Аросъ перешла къ дядь, 
который и сталъ владфть ею. . 

Ферма эта не приносила ему, какъ мнЪ хорошо было из- 
вЪетно, никакого дохода, а только давала, ему возможность су- 
ществовать, но такъ какъ дядя мой быль человфкъ, котораго 
во всемъ преслфдовала неудача, то, будучи къ тому же обре- 
мененъ ребенкомъ, онъ не рфшался пуститься въ каюмя-нибудь 
новыя предирятя и остался въ Арос%, тщетно ропща, на судьбу. 
Проходили годы, не принося ему въ его уединени ни облегче- 
шя, ни удовлетворешя. Т$мъ временемъ наша семья стала, мало- 
по-малу вымирать. Нашему роду вообще: не везло, и мой отецъ 
былъ, пожалуй, счастливЪйпий изъ вефхъ. Онъ не только про- 
жилъ дольше другихъ, но и оставиль по себ сына, унаслЪдо- 
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вавшато оть него его имя и немного деньжонокъ, давшихь сыну 
возможность съ честью поддержать достоинство нашей фамилии. 
Я быль студентомъ Эдинбургскаго Университета и недурно су- 
ществоваль на свои небольше доходы, не имВя ни близкихъ, 
ни родныхъ, когда какя-то вЪсти обо мн® дошли до моего дяди 
на его мыс Россъ у Гризаполя. Такъ какъ дядя принадлс- 
жалъ къ числу модей, придающихъ большое значене кровнымъ 
узамъ родства, то онъ поспфшиль написать мнЪ въ тотъ же 
день, какъ только узналь о моемъь существовани, и просиль 
меня считать его домь своимъ. Такимъ образомъ, случилось, 
что я провелт свое вакацонное время` въ этой дикой, уединеп- 
ной местности, вдали отъ общества и комфорта, въ прятной 
компани трески и тлухарей и теперь, покончивъ „разочеты ст 
пауками, снова вернулся сюда въ этоть Польеки день съ 2ет- 
кимъ сердцемъ и въ радостномъ настроеши. у 

Мысъ, носяпий пазваше Робсъ, не слишкомъ широкъ и не 
слишкомъ высокъ, но онъ и до сего дня остался такимъ, ка- 
кимъ его при создаши мфа сотвориль Богъ. Море по обЪ ето 
стороны очень тлубоко’и усфяно безчисленными скалами, остро- 
вами и рифами, чрезвычайно опасными, для моряковъ. Съ 80- 
сточной стороны надъ ними тосподствуютъ высове утесы, надъ 
которыми возвышается громадный пикъ Бэнъ-Кьоу. Какъ гово- 
рять, слова, эти па тэльскомъ языкЪ означать «Гора 'Гумана», 
и названю это вполн® заслуженное; такъ какъ вершина пика, 
достигающая болфе 3000 футь высоты, задфваеть воз облака, 
и тучи, несупияся съ моря, и вфчно скрывается въ тумапъ. Ча- 
сто мн приходила мысль, что этоть пикъ самъ порождаеть 
туманы, потому что даже тотда, когда весь торизонтъь быль 
чисть, и на небф не было ни единато облачка, надъ Бэнъ-Кьоу 
всегда точно вымпель висфлъ туманъ. Тамъ всегда было влажно 
и сыро, вслдств!е` чего этоть пикъ до самой вершины быль по- 
крытъ мхомъ. Помню, сидишь, бывало, на мысф, все кругомъ 
залито солнцемъ, а тамъ, на гор, льеть дождь, и вершина сх 
точно окутана чернымъ флеромъ. Но и это обиме влаги при- 
цавало въ моихь тлазахъ иногда особую красоту этой тор%. 
_Котда, въ нее ударялъ свфтъ солнца и освЪщаль ея скаты, —то 
мокрыя скалы ея и безчисленные ручейки дождевой воды, сбф- 
гавиие п\^ нимъ, искрились и сверкали, какъ алмазы, и это было 
втдно ‘аже изъ Ароса, на разстояйн ‘пятнадцати миль. 
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Дорога, по которой я шель, была проложенная скотомъ 
тропа, до того иззивавшаяся во вс стороны, что удлиннала 
путь чуть не вдвое; пролегаза она по большимъ каменнымъ 
тлыбамъ и валунамъ, такъ что приходилось перепрыгивать съ 
одного на другой, или же шла по топкому моховому болоту, въ 
которомъ ноги вязли чуть не по колфно. Кругомь ни малЪй- 
шаго признака культуры, и на протяжени всЪхъ десяти миль, 
оть Гризаполя до Ароса, не было видно ни одного жилья. Но 
жилье было, кажется, всего три домишка, и тЪ стояли такъ 
далеко отъь дороги, затерянные зъ глуши, чтс незнакомый съ 
мфетомъ человЪкъ никогда бы не могь отыскать ихъ. Очень 
значительная чаеть мыса Росеъ сплошь усзяна транитными 
скалами и утесами, и мноме изъ нихъ по величинф большие хо- 
рошаго крестьянскато дома о двухъ торницахъ. Между ска- 
лами пролегаютъь небольшия ущелья, пороспия папоротниками 
и верескомъ, и въ нихь тнфздятся ядовитыя змЪи. Съ какой бы 
стороны ни дулъ вфтеръ, воздухъ здфсь всогда морской, солс- 
ный и влажный, какъ на лалубЪ судна. Чайки здЪеь таке же 
полноправные хозяева, какъ и тлухари и всякая другая болот- 
ная птица, и вездф, гл дорога идеть верхомъ, всюду вашъ 
тлазъ ласкають сверкаюция вдали волны моря. Даже и совсЪагь 
далеко оть берега, при вЪтрЪ, на высокихь м$стахъ, я слы- 
шаль ревъ Руста, бушующато у Ароса, и грозные страшные 
голоса буруновъ, прозванныхъь «Веселыми Ребятами». Самый 
Аросъ, Аросъ-Джей, какъ его называють здЪиве жители, оть 
которыхъ я сльшиалъ, что это назвавше въ переводЪ значить 
«Домъ Бож!й», самый Аросъ, не составляеть, собственно 
товоря, части Росса, но вмЪстВ съ тЬмъ это и не совеЪфмъ. 
островъ; онъ представляеть с0б0ю юго-западную конечность 
мыса и прилегаеть къ нему можно сказать вплотную; только въ 
одномъ мфетЬ его отдфляеть оть мыса узюШ проливъ или ка- 
налъ, мостами не имБющ даже сорока футъ ширины. Во время 
сильныхъ приливовъ вода въ немъь остается спокойной, какъ 
рЪка выше запруды, или какъ тих сонный прудъ, съ тою 
только разницей, что вода здфсь зеленая, какъ въ морЪ, и во- 
доросли, и рыбы тутъ тоже друйя, ч$мъ въ прудф; во время 
же отливовъ, дня два или три въ каждомъ м$сяцф можно, не 
промочивъ ногъ, переходить съ Ароса па мысъ и обратно. У 
дяди на Арос» были хоропия пастбища, на которыхь паслись 
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сто овцы, представлявиия собою тлавную статью сто скромнаго 
дохода. Можетъ быть, травы здфеь на, лугахъ были лучше по- 
тому, что уровень Ароса значительно выше уровня самато 
мыса Россъ, но я въ этомъ вопрос не судья. Домъ у дяди, по 
мвстнымъ условямъ, былъ даже очень хоропий:—двухъэтажный, 
каменный, обращенный лицомъ на западъ, къ маленькой бухть, 
на которой устроена была маленькая пристань для шаюпокъ; 
стоя на порог дома, вы видфли передъ собой море и облака, 
бфгупия къ вершинЪ Бэнъ-Кьоу, и могли до-сыта любоваться 
отимь великаномъ. 

На всемъ протяжени береговой линш мыса, а особенно. у 
Ароса, громадные граньтные утесы толнами выдЗинулись въ 
море и стояли, точно стадо, ищущее прохлады въ знойный пол- 
день, по колфна въ водЪ. Казалось, что эти утесы совсзмь та; 
ке же, какъ ихъ братья тамъ на берегу—па сушф, только, вмЪ- 
сто неподвижно лежащей безмолвной земли, у ихъ ногь ие- 
умолчно рыдали и бились зеленыя волны; вимфето вереска ихъ 
украшали клубы бЪлой пЪны, вмфсто ядовитыхь змЪй у полно- 
лия ихъ скользили и извивались морск!е угри. Въ тихую погоду 
можно было, сЪвъ въ лодку, часами кататься между этихъ 
скалъ и утесовъ, и только тихое эхо ласково сопровождало васъ 
по весму лабиринту; но когда море было неспокойно, стралено 
становилось за человфка, которому Ботъ привелъь бы услышать, 
какъ ревотъ и бурлить, и кипить этотъ адский котелъ. 

Съ юго-западной стороны Ароса утесовъ этихъ очень много, 
и здфеь они значительно крупнзе и выше, а уходя дальше въ 
море, становятся еще выше и грознЪе. На цфлые десять миль 
уходять они въ открытое море и тамъ тБенятся друтъ къ лругу, 
какъ избы маленькой деревеньки; одни торчать высоко надъ 
водой, такъ что даже во время прилива, высятся футовъ на 30 
надъ уровнемъ голнъ,—друме же почти совсфмь покрыты во- 
дою, ин оттого еще болфе опасны для судовъ. Какъ-то разъ, въ 
яеный день, при западномъ вфтрЪ, я пасчиталъ, съ высшей 
точки Ароса, сорокъ шесть такихъ подводныхъ рифовъ, о кото- 
рые, пфнясь, тяжело разбивались морсме валы. Ближе къ бе- 
регу эти рифы еще опасн%е, потому что здфеь приливъ, стремя- 
пийся впередъ съ силой и быстротой мельничнаго протока, об- 
разуеть сплошную тряду буруновъ, названную «Рустъ»; эта 
тряда одной непрерывной линей огибаетъ весь мысъ, образуя 


передъ нимъ заграждете. Я не разъ бывалъ тамъ въ мертвый 
титиль, когда приливъ быль па убыли. И странное виечатл5 ше 
получалось въ этомъ мфестЪ отъ страшнато водоворота, бушую- 
щаго, изнящатося и рвущатгося впередъ съ неистовымъ ревомъ, 
и тихаго ропота прибоя; тамъ дальше у самато берега, доносив- 
шатося сюда по временамъ; казалось, будто Русть говорить 
самъь съ собой. Но во время прилива, пли когда море не спо- 
койно, ни одинъ челов къ ие подойдеть къ Русту на лодкъ 
ближе, чфмъ на полмили, и ни одно судно не уцфафеть въ этихъ 
водахъ. На шесть миль отъ берега слышенъ ревъ прибоя, осо- 
бенно сильнато съ той стороны мыса, которая обращена въ от- 
крытое море. ЗдЪсь громадные буруны, сшибаясь друтъ съ дру- 
томъ словно пляшуть страшную иляску смерти; эти-то буруны 
и получили назваше «Веселыхъ Ребятъ». Говорятт, что здфеь 
они доститаютъ пятидесяти футь вышины, но это вфроятно от- 
носится только къ тяжелымъ зеленымь валамъ, потому что се- 
ребристая бфлая пЪна и брызги взлетають вдвое вьиие. Полу- 
лили ли они такое назваше отЪ» того, что такъ бЁшено кру- 
жалея въ дикой, стремительной иляскЪ, или же отъ того, что 
такъ громко ревуть п шумять при каждой новой смфнЪ прибоя, 
что весь Аросъ дрожить отъ ихъ страшиаго рева,—этого я вамъ 
сказать не могу. 

Несомнфино вЪфрно, однако, что при юто-западномъ вЪтръ, 
эта часть пашего архипелага является настоящей западней, 
ьолчьей ямой для. судовъ. Если бы судну удалось блатополучно 
«миновать рифы» и уцфлЬть среди «Веселыхъ Ребять», его все 
разно выбросило бы на мель, на южный берегь Ароса, въ 
бухтв Сэндэть, гдЪ на нашу семью обрушилось етолько невзголт, 
о которыхъь я п памфренъ вамъ разсказать. Воспоминане о 
роЪхъ этихь опасностяхъ, въ такъ хорошо знакомыхъь мн мЪ- 
стахъ, заставляеть меня теперь привЪфтствовать съ особой ра- 
достью пачавийяся тамъ работы по установкЪ маяковъ на 
мыс$ и бакановъь въ проливахъ между нашими нетгостенраим- 
ными островами. 

У м6стныхь жителей сложилось много разныхъ сказанй и 
предаши объ АросЪ; я ихъ слышалъ отъ дядинато слуги Рори, 
бывшаго стараго слуги Маклиновъ, перешедшаго посл свадьбы, 
безъ лишнихъ разсужденй, но наслфдству къ’ дядВ, вмфств со 
вофмъ остальнымь: имуществомъ этой семьи, “Гакъ, существо- 
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вало повврье о какомъ-то несчастномъ существ, водяномъ 
духЪ, будто бы живущемъ среди буруновъ Руста и совериаю- 
шемъ тамъ свои страшныя дфла. Разсказывали также про ру- 
салку, вотрётевшуюся на берегу Сэндэгской бухты юнош%, кото- 
рый игралъ на свирфли; она, товорятъ, пла ему всю ночь свои 
чудныя иЪсни, а на утро его нашли совершенно безумнымъ, и 
съ той поры и до самой своей смерти онъ постоянно твердиль 
одни и тЬ же слова; как!я это быди слова на, подлинномъ гэль- 
скомъ нарфчш, я не знаю, но въ переводф они значили: «Ахъ, 
что за дивное пЪше слышится съ моря!» Утверждали еще, что 
тюлени, часто посфщающ эти берега, товорили съ людьми на 
ихъ родномъ языкь и предвЪщали большия несчастья. ЗдЪеь же, 
какъ товорятъь, нью святой, прибывний сюда изъ Ирланди съ 
ифлью просвЪтить тебридовъ, высадился на берегъ, и, ножа- 
луй, этоть святой, дЪйствительно, имЗль нЪкоторое право счи- 
таться святымъ, если при тотдашнихь судахъ могь совершить 
подобное путешествие, да еще присталь невредимымъ въ такомъ. 
предательски опасномъ мЪфств берега. Это по истинф было 
весьма похоже на чудо! Юму или друтому изъ подчиненныхь 
ему монаховъ, построившему келью въ этомъ мЪфств, напгь 
островокъ обязанъ своимь божественнымь и прекраснымъ на- 
званемъ «Ломъ Божш». з 
Но въ числ вофхъ этихъ бабъихь сказокъ было одно пре- 
дан1е, которое я всегда былъ склоненъ слушать, и даже тотовъ 
быль повфрить ему. Предаше это тласило, что во время той 
страшной бури, которая разбила и разсВяла по всему сВвет- 
ному и западному побережью Шотланди суда «Ненобфдимой 
Армады», одинъ изъ громаднзйшихь ся кораблей. былъ выки- 
нуть на мель у Ароса и на, тлазахъ нфоколькихъ м$стныхъь жи- 
телей, видфвшихъ это крушеше съ вершины одной скалы, въ 
одинъ моменть затонулъ и пошелъ ко дну со вемъ своимъ эки- 
пажемъ и развзвающимся на его мачт флагомъ. Въ этомъ раз- 
сказЪ не было ничего невфроятнато, тВмъ боле, что другое су- 
дно этой флотили лежить въ 20 миляхъ отъ Гризаноля. Объ 
этомь говорили не столь таинственно и еъ большими нодро 
ностями, какъ мнЪ казалось, при чемъ одна изъ этихъ подроб- 
ностей въ моихъ глазахъ являлась особенно убфдительной. Въ 
памяти жителей сохранилось назваше этого судна—и назваше 
это было испанское—«ЕзратИа Бапфо>. Затонувний корабль 
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песь много орудй и быль многопалубнымь судномъ, съ. тру- 
зомъ несмфтныхъ богатствъ. На немъ, говорятъ, находились над- 
менные транды Испани и сотни свирфпыхъ испанскихъ солдатъ. 
Вс} они спять дарно мертвымъ сномъ, распростившиеь назЪки 
и съ см$лыми дальними плавашями, и съ военными подвигами, 
тамъ на днф нашей глубокой Сэндэтской бухты, западифе Ароса. 
Не салютусть больше тромовыми выстрёлами по команд ка- 
питана это славное судно, и нфть для «ЕзриИм Башо», т. е. 
«Луха Святаго», ни попутныхъ вфтровъ, ни счастливыхъ <лу- 
чайностей, а, лежить оно тамъ и тветъ, заростая зеленой морской 
тиной, глубоко на днЪ, и Не сльипить даже тромкаго рева, «Весе- 
лыхъ Ребятъ», когда они грозно бушують, высоко вздымаяеь надъ 
нимъ. Странно и жутко было мнф слушать этотъ разсказъ отъ 
начала и до конца—и чЪмъ больше я узнавалъ объ. Испашши, 
откуда вышель въ море этоть тордый корабль съ его грандами, 
воишами и солдатами, съ ето песм$тными ботатствами и ‘неебыв- 
шимися надеждами, и чфмъ ближе я знакомилея съ личностью 
Филиппа Ш, по волЪ которато оно вышло въ море, тЬмъ таин- 
ственнфе и странифе казалась мнЪ эта повфеть о залонувшемь 
здВеь суднз. с 

И теперь, идя изъ Гризаполя въ Аросъ, я, надо признаться, 
много думалъ о «ЕзригИа Бао». Зимой я удостоился внима- 
я извфетнато писателя д-ра Робертсона, бывшаго въ ту пору 
ректоромъ нашего Эдинбургскаго коллэджа; ‘по его порученио 
мн пришлоеь разбираться въ старыхъ документахъь и бума- 
тахъ и отбирать негодные, и вотъ, среди этого старато хлама, 


‚я, кь великому моему удивленпо, нашелъ документъ, относя- 


иииея именно къ этому затонувшему судну «ЕзрагИя Вапфо>; 
въ документВ значилось имя сто капитана и упоминалось о гро- 
мадныхь богатствахъ, находившихся на немъ, представлявших ь 
собою большую часть вспанской казны, а также говорилось, что 


`корабль этоть погибъ близъ мыса Росеъ у Гризаполя. Но въ ка- 


комъ именно мфетВ это славное судно затонуло, мёетное полу- 
дикое населен!е того времени не захотВло указать, несмотря на 
всВ запросы, сдфланные оть имени короля. Сопоставляя одно 
съ другимъ наше местное предаше съ замЪфткой о предприня- 
тыхЪъ королемъ Таковомъ реквизишяхъ испанекихъь сокровищъ, 
въ моемъ мозгу крзпко засЪла мысль, что мето, о которомъ 
тщетно старался узнать король, была именно маленькая бухта 
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Сэпдэгъ, составлявшая часть влад! моего дяди. Будучи пар- 
немъ съ практическимь складомъ ума, я съ того времени по- 
стоянно сталъ думать о томъ, какъ бы поднять со дна моря 
этоть чудесный корабль со всЪми его богатствами, слитками 
золота, безчисленными золотыми уншями и дублонами. и съ 
ихъ помощью вернуть давно утраченный блескъ и богатство па- 
шему роду Дарнэуей. 

Впрочемъ; мнф вскорЪ пришлось пожалзть и раскаяться въ 
этихъ мечтахъ. Я вообще былъ склоненъ къ размышлешямъ, 
но послЪ того, какъ мнЪ довелось быть свидфтелемъ суда Бо- 
лия надъ людьми за подобныя мечты и желаня, мысль о сокро- 
вищахъ и ботатствахъ умершихъ людей стала для меня невы- 
носимой. Однако, я долженъ сказать въ свое оправдаше, что и 
ранфе того мною руководило не чувство алчности, и если я 
желаль ботатствъ, то отшодь не для себя, а для существа, ко- 
торое было особенно дорого моему сердцу, для Мэри Элленъ, до- 
чери моего дяди. Она была прекрасно воспитана, и даже н%®ко- 
торое время обучалась -въ Англми, что едва ли способствовало 
ея счастью, потому что посл того Аросъ пересталь быть 
подходящимъ для нея мфетомъ, въ виду полнатло отеутетыя 
зсякаго общества, кромЪ старика Рори, ихъ стараго слути, и 
ея отца, несчастнфйшато человЪка во всей Шотландии. Вырос- 
ний въ простой деревенской обстановкЪ, дядя долме годы пла- 
валъ шкиперомъ у острововъ, лежащихь въ устьЪф Влайда, а 
посл женитьбы поселился здЪсь и теперь съ непреодолимымъ 
недовольствомъ занимался овцеводствомъ и прибрежнымъ рыбо- 
ловствомъ, ради насущнаго пронитаня. Если мн иногда ста- 
новилось невыносимо въ этой обстановкЪ, гдф я проводиль ка- 
кихъ-нибудь полтора или два мфсяца въ году, то можно себъ 
продставить, каково было ей, бёдняжкф, жить здесь круглый 
тодъ въ этой безлюдной пустын%, гдЪ она могла видфть только 
овецъ на лугахъ, да ‘пролетающихь съ моря надъ мысомъ ча- 
екъ и слушать ихъ тревожный рфзюЙ крикъ и отдаленный 
грозный шумъ пляшущихь и бушующихь тамъ на РустВ «Вое- 
селыхъ Ребятъ». 


НЫЕ 8 


|. Что принесло Аросу погибшее судн 


Приливъ уже начался, когда я подошель къ Аросу; мн 
оставалось только, стоя на берегу, ждать, когда Рори услы- 
шить мой свисть и прЁдеть за мной на лодкЪ. МнЪ не приш- 
лось повторять мой ситналъ, потому что при первомъ звук 
Мэри выбЪжала на порогъ дома и стала махать мнф платкомъ, 
а старый долговязый слуга поплелся къ пристани. Какъ онъ ни 
торопился, все же потребовалось не мало времени, чтобы пере- 
плыть бухту и войти въ каналъ. Наблюдая за пимъ, я зам$- 
тилъ, что онъ нЪеколько разъ бросалъ весла и шелъ на корму, 
тдЪ, перегнувшись вперсдъ; напряженно смотрЪль въ воду. Онъ 
показался миф похудЪвшимъ и состаръвшимся, а, кромф того, я 
замЪтилъ, что онъ избфталь встрёчаться со мной взглядомъ. 
ЗамЪтиль я также, что лодку починили; сдфлали въ ней дв 
повыхъ банки и положили н®сколько заплатъ, все изъ какого- 
то очень ифннаго заморскаго дерева. 

_ А вЖдь это очень дорогое и р%дкое дерево. Рори, —ска- 


салъ я, когда мы тронулись въ обратный путь; откуда вы раз- 


добыли его? 

— Оно слишкомъ твердо, пе годится для подвлокъ, — 
уклончиво отвтилъ Рори и опять бросилъ весла и подошель къ 
корм, какъ дфлалъ это нЪсколько разъ, Фдучи за мной; опер- 
пгись рукой о мое плечо, онъ устремилъ на кильватеръ тревож- 
ный взтлядъ, въ которомъ ясно читался ужасъ. 

— Что таме такое ?—спросилъ я, невольно обезпокоенный. 

„-—- Должно быть большая рыба,—сказалъ старикъ и снова 

взялся за весла. 

Ничего болЪе я пе мотъ оть него добиться, но я видЪлъ, 
что онъ какъ-то странно озирался и многозначительно кивалъ 
и качалъ головой. Противъ воли я почувствовалъ, что его без- 
покойство передается и мн и заражаетъ меня какой-то смут- 
пой тревогой. Обернувшись назадъ, я сталь тоже вематри- 
валься въ струю кильватера. Вода была свфтлая и прозрачная, 
но здфсь, на, средин$ бухты, было страшно глубокое мЪсто, и я 
нЪкоторое время рёшительно пичего не видфлъ въ вод, а, за- 
тъмъ мн показалось будто что-то темное, какая-нибудь большая 
рыба или просто какая-то твнь упорно сл$довала за кормой 
лодки. При этомъ мнф невольно вспомнился одинъ изъ суевЁр- 


МЕНЯ ЕЕ 

ныхъ разсказовъ того же Рори о томъ, какъ на одномъ пере- 
воз, на рёкЪ Морена, въ ту пору, котда отдВльные кланы вели 
одинъ съ другимъ ожесточенную междуусобную войну, какая- 
то громадная рыба, подобной которой никто никогда не видалъ 
въ этой р8кЁ, въ продолжеше многихъ лЬть, постоянно неот- 
ступно слфдовала за паромомъ, такъ что въ конц концовъ ин 
одинъ человзкъ н6 р%фшался боле переправляться въ этомь 
мВеть черезь рЪку. 

— Она вЪрно ждеть намфченнато человфка!-—мрачно замЪ- 
гилъ Рори и опять замолчалъ. + 

Мэри встр5тила, насъ на отмели, и затфмъ всЪ мы пошли за 
ней вверхъ по склону торы къ дому. Какъ снаружи, такъ и 
внутри дома было много перемфнъ: садъ быль обнесенъ новой 
изгородью изъ того же дратоцённато дерева, которое обратило 
на себя мос внимаше тамъ, въ лодкЪ; въ кухнЪ стояли кресла, 
обитыя пестрой парчей; таке же парчевые занавЪеы висфли 
на окнахъ; на буфет стояли безмолвствующие часы изъ доро- 
той«бронзы; съ потолка спускалась массивная бронзовая ламиа 
художественной работы. Отоль былъ накрыть тончайшей ска- 
тертью и уставленъь доротимъ серебромъ. И вс эти ботат- 
ства, красовались въ скромной дядиной кухнЪ, столь хорошо 
знакомой мнЪ, рядомъ съ ея Жеревянными скамьями съ высо- 
кими спинками и простыми табуретами, рядомъ съ ларемъ, слу- 
жившимъ кроватью дая Рори, и громаднымь каминомъ, въ ко- 
торый затглядывало солнце, и гдф постоянно тлВли торфяныя 
плитки, со скромной каминной доской, на которой всегда ле- 
жалъ цфлый подборъ трубокъ, и гд по угламъ на полу стояли 
треутольныя плевальницы, наполненныя мелкими ракушками 
вмЪсто песка. Бронза и серебро въ этой кухнз съ голымъ по- 
ломь и голыми каменными бфлеными стфнами, съ тремя пс- 
стрыми покромочными половиками домашней работы, искони 
служившими единственнымь украшешемъ этой кухни, тЬми 
зряпичными половиками, которые являются роскошью бЪдня- 
ковъ, и которыхъ въ тородахь почти нигдё че видишь. За, 
дверью на гвоздВ, какъ всегда, висфло воскресное плалье, а па 
ларф лежала аккуратно сложенная клеенка, настилавшаяся 
на балки ладки. Эта кухня, да и весь этотъ домъ всегда были 
своего рода чудомъ, образцомъ чистоты и опрятности для всей 
этой страны; такъ здЪсь было всегда красиво и уютно, а теперь 
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она казалась какъ будто пристыженной всЪми этими несоотвЪт- 
ствующими добавлешями къ ся обычной обстановкЪ, и это воз- 
будило во мнЪ чувство негодовашя, почти гнфва, 

Конечно, принимая въ соображеше тф намфрешя, съ какими 
я прВхаль теперь въ Аросъ, подобныя чувства были неспра- 
ведливы и неосновательны съ моей стороны, но въ первый мо- 
ментъ у меня невольно вскии%ло сердце. 

— Мэри, дитя мое! Я привыкъ считать этотъ домъ своимъ, 
а теперь я его не узнаю!-—воскликнуль я. 

— Моимъ; онь быль всегда, —отвЪтила она,—здфеь я ро- 
дилась, здёев выросла и, вЪроятно, здфсь и умру, и мнв тожс 
не по душЪ эти перемзны. Не нравится мнЪ ни то, какъ они 
произошли, ни то; что пришло въ домъ вмЪ ств съ ними, Видить 
Ботъ, я предпочла бы, чтобы все это лежало спокойно на, лнЪ 
моря, и чтобы надъ этими драгоцфнностями теперь плясали и 
р№звились «Веселые Ребята». 

_Мери была всегда очень серьезна. Это была единственнал 
черта, унасл$дованная ею отъ отца, но тоиъ, какимъ она, про- 
товорила, эти слова, мнЪ показался даже болфе серьезнымъ, 
чЪмь обыкновенно. 

— Боюсь, что все это попало сюда, благодаря крушенно 
судна и смерти хозяевъ. Но вЪДь посл смерти отца я унаслё- 
довалъ же оть него и деньги, и вещи, и вее его имущество и ис 
испытываль при этомъ пикакихъ упрековъ совфети. 

— Да, но твой отень умеръ своей естественною смертью, 
какъ говорятъ,— возразила Мэри—и все перенло тебф по ето 
воа$. 

-— Правда; а крушеше это какъ бы судъ Божи! Какъ зва- 
лось это судно?—епросиль я. 

— Звалось оно «СЪт18-Аппа>,—произнесъ голоеъ за моей 
спиной, и, обернувшись, я увидЪть дядю, стоявшато на порог$. 

Это быль вЪчно недовсльный, маленьюй желчный человЪкъ, 
съ длиннымъ, узкимъ лицомь и темными глазами; въ пятьдесятъ 
шесть лёть онъ былъ бодръ и крнокъ физически и походить 
не то на пастуха, не то на человЪка морской профессш. Онъ ни- 
когда не смЪялся, по крайней мЪрф, я никогда не слыхаль его 
смЪха; подолгу онъ внимательно читалъ свою Библио и долго 
молился по примфру всЪхъ камеронцевъ, среди которыхъ онъ вы- 
росъ, и вообще онъ во многихъ отношеняхъ напоминаль мнЪ 
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одного изъ шотландскихь проповздниковъ мрачной дореволюе 
ц1онной эпохи. Но благочестие его не приносило ему ни утБшешя, 
ни наставлешя, хотя временами онъ впадалъ въ меланхолю подъ 
впечатлЪшемъ страха передъ адомъ. Вообще онъ какъ бы съ иф- 
которой завистью вспоминалъ свою прежнюю суровую жизнь и, 
несмотря на эти приступы меланхоли, оставалел все тЪмъ же 
суровымъ, холоднымъ и угрюмымъ челов%комъ. 

Котда онъ вошельъ въ дверь прямо съ яркато солнца и оста- 
новился на, порот$ съ шапкой на голов и коротенькой трубочкой, 
висящей на путовиц$, онъ показался мнЪ постарзвшимъ и по- 
бл днфвшимъ, какъ и Рори, и морщины, бороздивийя его лино, 
стали какъ будто рфзче и глубже, а бЪлки сто тлазъ стали жел- 
тыми, какъ пожелтфвшая слоновая кость или же какъ кости 
мертвецовъ. 

— Да «СЬт1-Аппа»,—повториль онъ, дзлая удареше на 
первомъ слотф,—это стралиное назваше. 

Я поздоровался съ нимъ и выразилъ свое удовольстве по 
поводу его бодрато и здороваго вида. Я подумалъ, что, можеть 
быть, ‘онъ быль боленъ. 
`_ И въ здоровьф, и въ трфхахъ нашихъ мы подобны друтъ 
другу, —замфтиль онъ довольно челюбезно.—0ОбЗдать!—отры- 
вието кинулъ онъ Мэри и затЪмь снова обратился ко мнЪ:— 
А не правда, ли, зажнецкую мы туть броизу раздобыли? Видишь, 
каке прекрасные часы? Только они не идуть; а столовое бЪлье! 
Настоящее!.. И воть за, таюя-то вещи люди продають свой миръ 


душевный, это положительно непостижимо; за все это, въ сущ- — 


ности стоющее не больше куля ракушекъ, люди Бога забываютт, 
Боту въ лицо смфются и затЪмъ въ пеклЪ пекутся! Воть, почему 
въ Священномъь Писанш, какъ я читаль, все это называется 
«проклятымъ». Мэри, дЪвочка моя, почему ты не вынула и пе 
поставила на столь тЬхъ двухъ шандаловъ? 


— А цъ чему они намъ среди бЪлаго дня? — спросила 
дъвушка. 

Но дядя стоялъ на своемъ. 

— Мы станемъ любоваться ими, пока можемъ, — сказалъ 


онЪ. 

И сервировка стола, и такъ уже не соотвфтетвующая об- 
становк% этой простой приморской фермы, обогатилась еще двумя 
прекрасными серебряными шандалами дивной. работы, 
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— Судно выкинулс ва берегь 10 февраля, въ 10 ч. ночи, или 
около тото,—продолжалъ дядя, обращаясь ко мнЪз.—ВЪтра, сов 
сБмъ пе было, только легкая зыбь иробЪгала по морю; мы съ Рори 
видБли его еще раньше, какъ оно лавировало вдали. Несподруч- 
ное это было судно, эта, «Овт1-Аппа», думается мнЪ, не слуша- 
лось оно ихъ вовсе... Плохо имъ, какъ видно, приходилось, и ц$- 
лый-то день они возились со своими парусами, а холодъ быль 
проклятый, и снЪтъ... и только подуетъ вфтерокъ, и опять ничего 
иг... только напрасной надеждой морочилъ бёднягъ. Да, скажу 
тебЪ, труднымъ имъ выпаль этоть послфдей денекъ, п тотъ изъ 
иихъ, которому удалось бы живымъ выбраться на беретъ, могъ бы 
смвло тордиться этимъ. 

— И неужели вс погибли?—воскликнуль я.— Помоги имъ 
Ботъ! 

— Тесъ...мрачно’ сстановиль меня дядя.—Никто у моего 
очата ис смфеть молиться за умершихъ! 

Я отрицалъ релитюзное или молитвенное значете моего воз- 
тласа, и дядя съ удивительной готовностью приняль мое оправ- 
даше и продолжаль говорить о томъ, что, повидимому, едфлалось 
любимой его темой. 

— Мы нашли «ОЪт15{-Аппа» въ Сэндэтской бухтЪ, и въ ней 
всю эту бронзу и серебро, и всякое добро. Бухта эта, видишь ли, 
настоящий котелъ; когда тамъ «Веселые Ребята» расшумятся, 
и прибой начинаеть свирфиствовать, такъ шумъ нашего Руста 
слышень въ самомъ дальнемъ концф Ароса; и тогда образуется 
встрфчное нижнее течеше, прямо въ Сэндэгекую бухту. Этотъ 
водоворотъ, какъ видно, и подхвалиль «СЪтг1 Аппа» и выки- 
пуль судно на утесъ такъ, что корма очутилась наверху, а нось 
зарылся въ песокъ. Носъ и теперь частью подъ водой, а корма во 
время отлива, вся на, виду. А этоть трескъ, съ какимъ оно удари- 
лось о скалу, ты не повЪришь, что это быль за ударъ!. Упаси 
Богъь каждаго человЪка отъ такихъ ужасовъ! Хуже иъть жизии 
моряка! Опасная, измфнчивая жизнь! Много разъ я затляды- 
валь въ морскую глубь. И зачфмъ только Господь Богь создаль 
море, я никакъ не могу понять. Онъ сотворилъ долины, пастбища 
и прекрасные зеленые луга, и всю прекрасную радостную землю. 
И они воздають Тебф, Творець, хвалу, потому что Ты пре- 
исполниль ихъ радостью, какъ говорится въ псалмЪ; не скажу, 
чтобы я лично’ былъ съ этимъ вполиф сотласенъ, но все же это 
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хорошо и легче понять, ч8мъ такя слова: «А тф, что идуть въ 
море на, судахъ для торговли, ть тоже видять въ глубинЪ дивныя 
дЪла Божи и Его велиюя чудеса». Ну, это легче сказать, чфмъ 
испытать. Вфроятно, Давидъ не былъ хорошо знакомъ съ морем, 
и, право, если бы это не было сказано въ Библии, я быль бы очень 
склоненъ думаль, что море сотворилъ не Господь, а, гнусный чер- 
ный дьяволъ. Ничего хорошахо море не даеть, кром% рыбъ, а что 
Господь Богъ носится во время бури надъ моремъ, па что, вф- 
роятно, и намекаетъ Давидъ, товоря о чудесахъ, то эти чудеса не 
всякому завидны и, повЪрь мнф, человЪче, торьки были «ОБт1${- 
Аппа» ть чудеса, которыя ей показалъ въ глубин Ботъ. Не чу- 
десами я бы назвалъ ихъ, а скорфе Страшнымь Судомъ Божйимъ! 


Судь среди чертей бездонной глубины. А ихъ души, подумай. 
только объ в можеть быть ихъ души вовсе не были приго- 


товлены къ ом 

ненно съ адомъ! 
_ Я замфтиль, что голоеъ дяди быль пообычайно взволнозаль, 
и вся его манера впепривычно оживленная въ то время, какъ онъ 
это товорилъ. Нри послЪднихъ словахъ ошь перегнулея впередь 
чербёзъ столъ, похлоналъ меня по колфну своими костлявыми 
пальцами и, нЪсколько поблЪдизвиий оть волнешя, затлянуль 
мнф въ лицо; при этомъ я увидЪль, что тлаза его свЪтились ка- 
кимъ-то особеннымъ внутреннимъ огнемъ, а лиши вокруть. рта 
какъ будто вытянулись и дрожали. Даже приходъ Рори и ио- 
данный на столь обЪдъ ни на минуту не отвлекли его мыслей отъ 
тото-же предмета. Правда, онъ соблаговолиль сдЪлаль мн нф- 
сколько вопрововъь относительно моихъ усифховъ въ наукахъ, 


ти!.. А вЪдь море— это супе пустяки по. сраз-^ 


но онъь сдфлаль это какъ-то разеЪянно, безъ особато интереса. 
И даже во время импровизованной молитвы, по обыкновенно | 


очень длинной и сбивчивой, я мотъ уловить, чВмъ онъ быль’ оза- 
боченъ, произнося слова: «Пэмяни милостшо 'Гвоею, Господи, 
несчастныхъ, слабыхъ, заблудшихся грфшниковъ, осужденныхъ 
жить въ этой юдоли, подлЪ великатго и коварнато моря». Онь, 
очевидно, думаль о себЪ. За обЪдомъ дядя обмфнивался съ Рори 
отдВльными короткими фразами. 

— Что онъ все таль? спросилъ ДЯДЯ. 

— Ну, конечно! пробурчаль Рори. 

Оба, они товорили вполголоса, какъ будто стЪеняясь чего-то, 
и даже Мэри, какъ миЪ показалось, краснфла и опускала глаза, 


ГС К $ 


а 


р х у 


— 17 —. 


въ тарелку. Отчасти, для того, чтобы дать имъ понять, что мнв 
кос-что извфетно и тЪмъ прекратить эту натянутость въ нашей 
маленькой компани, а отчасти подстрекаемый къ тому любо- 
пытствомъ, я рЬшилея вмфшаться въ ихъ разговоръ. 

— Вы говорите о большой рыбЪ ?—иросиль я. 

— Какая тамъ рыба?—воскликнулъ дядя. Что ты торо- 
дишь про рыбу; какая это къ чорту рыба! Видно, глаза, у тебя 
жиромъ заплыли, человъче, и въ головЪ-то у тебя не все въ по- 
рядкз. Рыба!.. Не рыба, это, а водяной! 

Онъ товориль горячась, даже какъ будто съ сердцемъ, да ия, 
офроятно, быль раздосадованъ тЪмьъ, что меня такъ грубо оса- 
дили; а кромф того молодые люди всегда больше спорщики, и 
потому я ветупиль съ дядей въ препиралельство и подъ конець 
торячо протестоваль противъ всякихъ ребяческихь суевЪ ий. 

— Иты сюда пр!Вхалъ прямо изъ колледжа!—насмЪшливо 
роскликнуль дядя Гордонъ. — Одинь Богь знаеть, чему васъ 
только тамъ учать! Во всякомъ случаЪ, эти науки оказывають 
вамъ не малую пользу, какъ я вижу! Что же ты думаешь, чело- 
вЪче, что въ этой тромадной соленой пустын% моря такъ и нёть 
ничего?! Что тамъ только однф водоросли растуть, да, гуляють 
морсвя рыбы и животныя пасутся, да солнце день за день загля- 
дывасть и больше ничего? НЪть, любезный; море все равно, 
что суша, только оно страшизе. Если здЪеь, на, землЪ, есть люди, 
то есть опи и тамъ, можеть быть, не живые люди, но все же люди. 
А что касается чертей, то хуже морскихъ чертой и на свЪтБ 
нъть! Оть земныхь чертей, л6шихь и домовыхъ немного уви- 
дишь бфды, суше пустяки!.. Что они’ могуть сдфлаль или ска- 


_ зать? Шщо въ недаеше годы, когда, я служить на юг, я помню, въ 
Пивскомъ болот водился старый лысый лЬний. Я самъ видЪль . 


сго однажды; онъ сидфлъ на корточкахъ, на большой кочкЗ, весь 
сфрый, точно могильный памятникъ; и хотя онъ съ вида былъ 
страшный, какъ громадная жаба, но онъ никого не трогалъ. Ну, 
конечно, если бы мимо него прошелъ какой-нибудь окаянный 
грЬшникъ, оть котораго и Самъ Богъ отказался, не очистивиий 
своей души оть трЪховъ, то онъ, безъ сомнзшя, накинулся бы на 
него, но въ тлубинЪ морской, на самомъ днЪ, есть таке черти, 
которые тотовы наброситься даже и на причастника! Да, господ- 
чики мои, если бы вы пошли ко дну, вмстБ съ ребятами съ 
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«СЬ1з{-Аппа», то вы знали бы теперь вс прелести моря! Если 
бы вы плавали по морю столько, сколько плавалъ я, вы вознена- 
видЪли бы ‘даже и самую мысль о морЪ, такъ же какъ я! Богь 
далъ вамъ глаза, и если бы вы пользовались ими какъ надо, вы 
‘бы давно уже знали о коварствз этого предательскаго, злого, 


холоднато и притворнаго моря и всего того, что по воль Бога». _ 


растоть, живетъ и множится въ немъ. Раки и рыбы, впивающеся 
въ мертвыя тБла, нарвалы и акулы, скользкю, отвратительные, 
вздутые гады, выбрасываюцие фонтаны киты и всямя рыбы, 
уродливыя, одноглазыя и слЁпыя, всякая холоднотлая нечисть, 
мерзюя твари, всяюя неосвященныя, проклятыя Богомъ чудо- 


вища, воть чфмъь кишить морская глубина. Охъ, ребятушки, * 


если бы вы только знали всЪ ужасы моря!! Ужасы, какихъ даже 
вообразить нельзя!—воскликнуль старикъ. 
Веф ‘мы были сильно потрясены этимъ взрывомъ’ ненависти 


къ морю, да и самъ говоривиий посл послфдняго глухото и хри-- 


илаго выкрика смолкъ и погрузился въ свои невеселыя, мрачныя 
думы. Но Рори, жадный до всякаго рода суевёрныхъ страховъ, 
вернуль снова ‘разтоворъ къ прежней тем. 
А вы видали когда- вибудь водяного? — ЧИрбиль о 
а КЪ дадъ. 
- На совеёмъ ясно, отвЪтиль дядя; — я вообще ай. 
ваюсь, чтобы простой смертный человЪкъ могъ внолнЪ ясно ви- 
дьть водяного и послЪ того не разсталься съ жизнью: Я плавать 
съ однимь парнемъ, котораго звали Саиди-Габартъ; онъ иесо- 


у 


мнЪнно видфлъ водяного, и, конечно, туть же ему, бЪдняг%, и коз 


нецъ пришелъ. Мы уже дней съ семь вышли съ нимъ изъ устьевъ 


Клейды; работа была тяжелая, мы шли съ грузомь оБмянь: и 
разной разности на сЪверъ къ Макалюду. Благополучно миновавъ 
Кетчелнсъ, мы оботнули Соа и вышли на прямую, разсечитывая, 
что насъ донесеть до Копнахоу. Я хорошо помню эту ночь; мф- 
сящь свфтиль сквозь туманъ, на’ морф дуль хоропий свъжй вЪ- 
терокъ порывами, а кромф того, и это обоимъ намь не особенно 
нравилось, у назъ надъ толовой, поверху, свисталъ другой вф- 
теръ, который дулъ изъ ущелй страшныхъ Кетчелискихъ’ уте- 
совъ. Санди возился на носу съ клеверомъ, мы не могли его. ви- 
дЬть изъ-за трота; и вдруть онъ крикнулъ. Я заемфялея, по- 
тому что`думаль, что онъ‘крикнулъ отв радости, что”мы проныи 
Соа, анъ иъть! Оказалось еовефмь не то, это. быль‘ предсмерт- 


ы вт 
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ный крикъ бфдняги Санди-Габарта, потому что черезъ полчаса 
сго уже не стало. Все, что онъ могъ сказать, было, что морской 
дьяволъ или водяной, или какой-то морской призракъ, словомъ, 
иЪчто подобное, взобрался по буршириту и тлянуль на него 
страшнымь, холоднымъ, недобрымъ взтлядомъ. А когда Санди 
отдалъ Богу душу, то вс мы поняли, что это предвЪщало, и по- 
чему такой вЪтеръ завывалъ на вершинахъь Кезчелнса; вЪтеръ 
этотъ спустился потомъ оттуда прямо на пасъ и задуль съ такой 
адской силой, что мы всю ночь метались, какь обезумфвиио, 
потому что то былъ ураганъ тнЪва, Божьяго, и Когда мы очну- 
лись, то увидфли, что пасъ прибило къ берегу у Лохъ-Ускевахъ, 
а въ Бенбекулв уже пЪли иътухи. 

— Это, должно быть, быль. русалочникъ,—сказаль Рори. 

— Русалочникъ!—закричаль дядя съ невыразимымъ, гн$- 
гомъ.— Это старыя бабьи сказки! Никакого такого русалочника 
пе существуеть! ? 

— А на что опъ походиль этоть морской дьяволъ?— снро- 
СплЪ я. 

— На что опъ походиль? Оборони насъ, Господь, знать, на 
то опъ походилъ. Было. у него что-то вродЪ толовы, —бЪдняга 
пе могь сказать намъ ничего больше. 

ПослЪ этого Рори, задтый за живое нанесеннымъ ему афрон- 
томъ, разсказалъь нЪсколько случаевь съ русалочииками и ру- 
салками, и морскими конями, выходившими на берегь на здЪш- 
исуь остров и пападавшими га экинажъ судовъ и шлюпокъ на 
мор, и дядя, вопреки своему скептическому отношению къ ру- 
‚ салочникамъ, слушаль всЪ эти разсказы съ тревожнымь интс- 
ресомъ. 

— Ужасно, ужаено, можно сказать, —вымолвиль онъ въ за- 
ключене.--Можетъ быть, я и ошибаюсь, но я въ Священномъ 
Писанш нигдЪ не встрфчалъ ни слова о русалочникахъ. 

— Да вы, вфроятно, не найдете тамъ ни слова и.о нашемъ 
Руств,—сказалъ Рори; и этотъ аргументь быль признанъ доста- 
точно вЪскимъ. 

По‘окончаши обфда дядя увлекъ меня на, скамеечку позади 
лома. Дене былъ тихш, жаркш; по морю изр$дка пробфжитъ лег- 
цая зыбь, да издали донесется блеяне овець или привычный 
крикъ’ чайки. И, быть можеть, подъ вяшемъ этой умиротворя- 
ющей тишины ‘окружающей природы, мой сородичьъ сталь. тоже 
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какъ-то спокойнфе и разсудительнЪе. Онъ говорилъ теперь ровно, 
спокойно, почти весело о моей дальнфйшей карьер%, лишь время 
_ оть времени упоминая при случа о погибшемъ суднЪ и богат- 
_ ствахъ, которыя оно принесло Аросу. Я же слушаль сто въ’ка- 
_комЪ-то оцЪиенфни, мысленно потлощенный воспоминанемь 
_ рисовавшейся передо мной сцены крушешя, упиваясь въ то же ет 
время живительнымь морскимъ воздухомъ и дымомь торфяныхъ 
плитокъ, разожженныхъ Мэри въ каминЪ кухни. 

Такъ прошло около часа, когда дядя, все время украдкой 
поглядывавиии на поверхность маленькой бухты, вдругъ воталъ 
и пригласилъ меня послЪдовать его примфру. ЗдЪсь надо ска- © 
зать, что сильный приливъ на юго-западной сторон% Ароса всегда 
производить сильное волнеше по всему берегу. Въ южной части 
Сэндэгской бухты образуется бурное течеше въ извЪъетные пе- 
риоды прилива и отлива, но въ этомъ сфверномъ залив, или 
бухть, въ такъ называемой Аросской бухт, —па которой стонтъ 
домъ, и на которую теперь, въ данный моменть, емотрль дд 
единственно только въ моменть окончаня прилива, наблюдаетея — 
нЪкоторое волнеше, и то столько легкое, что его можно даже пе 
замЪтить. Когда вода бываеть высока, то на ней ничего рфиги- 
тельно нельзя увидфть, точно такъ же, какъ и при малЪйней 
зыби или волнении; но когда вода совершенно спокойна, что 
бывает довольно Зото, то на ея поверхности появляютея 
как!е-то странные ъ.,  борчивые водяные знаки, или очерташя, 
какъ бы руническя букв, нли морсвю руны, если ихъ можно. 
такъ назваль. 

То жб самое встрфчаетсл въ тысяч мфетахь по веему по- = 
бережью, и ни одинъ мальчиш"”” `вфроятно, забаваялся, какъ п 
я, стараясь прочесть въ оли 4 такахъ что-нибудь отнозящессл 
къ нему и кь любимому имъ существу. На эти-то руниче- 
екя буквы дядя обратиль теперь мое вниманше, но съ видимой 
ноохотой, внутренно стараясь побороть въ себф какое-то пеясно$ 
чувство сопротивления. 

-—— Видишь ты тамъ эти буквы на водЪ, вонъ, около того 
сБрате камня ?-—еспросиль онъ.—Да?.. Ну, скажи, похоже 910 5. 
на буквы?.. Не правда ли, нохоже? : 

-- Разумется, похоже —отвфтиаъ я,—-л уже не разъ это * 
замбчалъ. Воть тоть знакь похожъ на букву © 

Сларикъ подавилъ глубок вздохтъ, словно онь быль разоча- 


ровапъ моим отвфтомъ, а зазЪмъ, таинственно нонизивъ голосъ, 
промолвилъ: 

— С, это означаеть Ст -Аппа. 

— Ал всегда полагалъ, что это относится ко мнЪ,—сказал 
я, меня зовуть СВазез. 

— Такъ ты и раньше это видфль?-—продолжаль дядя, пе. 
придавая значешя моимь еловамъ.— Ла, да... Но это неслыханно \ 
странно! Можеть быть это было предначерташемъ, и многе 
вЪка ждало своего исполнешя. Но вфдь это ужасно!..-И вдрутьъ, 
оборвавъ, снова, Ри прямо ко миз:—А другого подоб- 
наго знака ты не видишь? А?... 

— Вижу, — отозвался л;—явственно вижу, вонъ тамъ, въ 
сторонв Росса, другую букву, въ томъ мЪфетВ, гдё спускается къ 
берегу дорога—вижу букву М. 

—- М, повториль за мной дядя, чуть слышно и, немного 
помолчавъ, продолжалъ:—а что, ты думаешь, это означаетъ? 

—- Я всегда думаль, что это означаеть Мэри, сэръ,—отв- 
тилъ я, невольно краснфя, внутренно убЪжденный въ томъ, что 
почти приступилъ къ рЬшительному объяененио. 

Но каждый изъ насъ преслфдоваль свой личный ходъ мыс- 
лей, совершенно исключающий все остальное, и дядюшка и на 
этоть разъ, какъ ми показалось, не обратиль виимашя на мои 
слова. Оиъ опустить голову и молчаль; я могь бы подумать, что 
енъ вовсе не слыхаль моихь словъ, есля бы слфдующая фаие за 
сто не являлась въ ВН родё ‘отголоскомь моихъ посльд 
пиХЬ словЪ. 


— Я бы на твоемь мЪфетЬ ничего не говориль объ этомъ 
Мэри, это вее пустяки, — —вамтиаь опъ и зашаталь впередъ. 

Я молча послфдоваль за `безмолветвовавшимь дядей, мягко 
стуцая по торфяной тропине г ‘огибающей берегь Аросской бухты. 
Я быль нЪеколько огорченъь тЬмь, что упустилъ столь блато- 
приятный случай объявить дядб о моей любви; но въ то же 
время я быль еще болфе огорченъь перемфной, происшедшей въ 
дядф. Онъ никогда не быль такимъ, какъ друше люди, и еще 
того меньше тЪмъ, что называется «милый и любезный чело- 
вфкъ», но вмВетВ съ тЬмъ въ немъ не было, даже если принять 
во вниманю худшйя его стороны, ничего такого, что бы могло 
подготовить меня къ столь странной перемзнЪ въ немъ. Невоз- 
можно было пе видЪфть тото, что ноложительно било въ глаза; а 
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именно, что у него было что-то на совЪсти. Перебирая въ умВ 
своемъ слова, начинающяся съ буквы М. <«пизегу»—(бЪд- 
ность), ‹тегеу» — (милосердие), ‹пагг1аее» — (бракъ), «поо- 
пеу»— (деньги), и друйя, я вдруть съ ужасомъ остановился на, 
еловЪ ‹шит4ег»-— (убйство). Я еще повторялъ въ умф это ужас- 
мое слово и вззЬшивааь его роковой смыслъ и значеше, когда 
мы очутились па такомъ мЪстБ острова, откуда открывался видъ 
на обЪ сторочы: позади пасъ на Аросскую бухту и усадьбу съ 
домомъ, и рперсди, на открытый океанъ, къ сфверу усфянный 
островами, а кт югу совершенно сини и открытый до самаго 
края горизонта. ЗдЪеь мой спутникъ остановился и н№которое 
время пристально смотрфль па необъятный морской просторъ, 
а зат6мъ обернулся ко мнЪ и коснулся своей рукой моей руки. 

— Ты думаешь, что тамъ пичего нЪть ?—спросиль онъ, ука- 
лывая концомъ своей трубки вдаль.—Нфть, товорю я тебЪ, чело- 
вфче!—крикпулъ опь неестественно тромко, какъ бы торже- 
слвующе.—Тамъ тусто лежать мертвецы! Словно водоросли! 

Зал$мь онъ круто повернулся, и, не проронивъ больше пи 
слова, мы вернулись домой. 

Я страстно желаль остаться наединЪ съ Мэри, но это уда- 
лось ми не раньше, какъ послЪ ужина, и то на самое короткое 
время, такъ что я едва усиФдь обмфняться съ ней нЪеколькими 
словами. Не теряя времени на пустыя рЪчи, я прямо высказаль 
ей то, что было у меня на душ. НЕ 

— Мэри, —сказаль, я,—я прхаль въ Аросъ съ одной, па- 
деждой. Если эта надежда меня не обманываетъ, то всф мы мо- 
щемь переселиться куда-нибудь въ другое мЪето и жить, не за- 
ботясь о насущномъ хлЪбЪ и важнЪфйшихь удобствахъ жизни, а 
быть можеть и на столько обезпеченными, что сойчасъ могло бы 
показаться безумнымь обфщать что-либо подобное. Но, кромЪ 
этой надежды, есть у мепя другая, которая гораздо дороже моему 
сердду, чфмъ деньги,—ты легко можешь догадаться объ этомъ,— 
добавиль я, немного помолчавъ, 

Она молчала и смотрЪла куда-то въ сторону. Это, конечно, 
не могло ободрить меня, но тВмъ не менфе я продолжалъ: 

— Ифлыми часами я думаль только о теб}, —и чЪмъ больше 
проходитъ времени, тфмъ больше я думаю о тебЪ, и я не могу 
собЪ представить, чтобы я.могь быть счастливъ и весель безъ 
‘тебя. Ты для меня, что зеница ока! 


©: 


\. 


Но она продолжала смотрЪть въ сторону и не проронила нл 
словечка, только мнЪ показалось, что-руки ея дрожали. 

— Мэри! —воскликнуль я въ отчаянш.— Неужели ты пе 
любишь меня? 

— 0, Чарли, —отозвалась опа, паконець, — развЪ теперь 
гремя говорить объ этомъ? Оставь меня‘пока, пусть все остается 
цостарому, и повЪрь, ты нтичего отъ этого’не потеряешь! 

Я слышалъ слезы въ ея голос и, оставивъ всякую друтую 
пысль, думаль теперь только о томъ, какъ бы её успокоить. 

— Мэри Элленъ,— сказаль я, —н6 говори мн% ничего большо. 
Я прЕВхаль сюда ие съ тЬмъ, чтобы нарушить твой покой. Пусть 
твое желаше будеть и моимъ, п твой срокъ моимъ срокомъ. Ты 
миЪ сказала все, что мнф было пуяио, по теперь скажи мн® еще 
только одно-—что тебя мучаеть и тревожить? 

Она, созналась миф, что ес тревожить отець, но не стала 
вдаваться ии въ как подробности, а только сокрузисино качала, 
толовой; она сказала, что ей кажется, что онъ нездоровъ, и самъ 
ина себя не похожь, и что это очень се огорчаеть. О Е 
сй ничего ис было извЪстно. : 

— Я даже не ходила въ ту сторону,—сказала ола, да п 
зачъмъ я туда пойду, Чарли? Ихъ бЪдныя души давно пред- 
стали передъ ‘судомь Фолиимъ; но я бы хотфла, чтобы опи 
унесли съ’собой‘и все свое добро; бфдняги!... 

Едва ли это могло служить миф поощрешемь въ моемъ нам\- 
рениг разсказать ей о моихъ иланахъ отпосительно «ЕзргИл- 
Капо», но тфмъ не менфе я это сдлаль. . При первыхъ моихь 
словахъ она съ изумлешемь воскликнула: 

— А знаешь, прзжаль одинъ человфкъ въ Гризаполь въ 
маЪ месяц, маленькй, хгелтолицый, черномазый человёчекь, 
гакъ-мнЪ разсказывали, съ золотыми перстнями на пальцахъ и 
черненькой бородкой, и онъ шарилъь и шохалъ по горамъ и по 
доламъ и все разыскиваль это самое судно. 

При этомъ я вспомнилъ, что разбиралъ тб бумаги и доку- 
менты но порученио д-ра Робертсона въ концф апрфля, и что от- 
бираль я ихъ для какого-то’ иснанекаго неторика или для госно- 
дина; именовавшаго себя таковымъ и выдававшато себя за, учс- 
паго. Онъ’ явился съ прекрасн$шими и самыми лестными реко- 
мендащями ‘къ нашему: ректору, еъ поручешемъ‘ произвести раз- 
слфдовашя касательно гибели Великой`Армады. Сопоставляя одно 
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съ другимъ, я невольно подумалъ, что тоеподинъ «съ золотыми 
перетнями на пальцахъ» могь быть одно и то же лицо съ мад- 
_ридскимъ историкомъ, являвшимся къ д-ру Робертеону; а если 
это такъ, то было гораздо больше вфроятй въ томъ, что. онъ 
искалъ сокровнщь для себя, а не историческихь свёдЪшй дл: 
своего ученаго общества. Въ виду этого я рЬшилъ не терять вре- 
мени и не медлить съ задуманнымъ мной предирттемъ; и есаи 
это судно дфиствительно лежало на днЪ Сэндэтской бухты, какъ 
то вфроятно оба мы предполагали пе безъ овновашя, то откры- 
16 это должно было нойти на пользу ие этому унизанному иерст- 
нями господину, а Мэри и мн, и на блато стараго, честнаго и 
благороднаго рода Дарнэ? 


1. Мере и суша въ Сэндэгской бухть, 


На друтсе утро я рано былъ на ногахъ и какъ только уейфлъ 
ков-чфмь закусить, сейчасъ же отправился на разсабдоваше. 
Что-то упорно товорило мнф, что я непрем$нно отыщу. затоную- 
щее судно Великой Армады, и хотя я старался не давать” вол 
этимъ розовымъ надеждамъ и мечтамъ, все же я находился въ г 
прекраснЪйшемъ расположеши духа, и, какъь говорится, быль _ 
на седьмомъ небз. Аросъ очень дикШ и скалистый островокъ, 
вся поверхность ето усфяна тромадными скалами, пороснигми - 
дикимъ верескомъь и низкимъ кустарникомъ. Мой путь аежаль 
съ сфвера на 1отъ черезъ высшую точку острова, и хотя все раз- 
стояние но превышало двухъ миль, оно требовало больше вре- 
мени.и усими, ч$мъ переходъ въ четыре миаи по ровноцу мфету. 

Добравшись до вершины, я остановился. Хотя высота была 
сравнительно незначительная, менфе 300 футъ, какъ я полагаль, 
все же она тосподствовала цадъ. _воми окрестными ‚долинами 
Росса, и открывала обширную панораму на море и острова 
Солнце было уже довольно высоко и сильно жгао мнЪ атьлОкт, 
и воздухъ былъ неподвиженъ, какъ передъ грозой, хотя и совер- * 
шенно чисть и прозраченъ. Тамъ, дальше, къ сЪверо-западу, 
тдЪ острова лежали особенно густо и тВено друть къ другу, цЪ- 
лыми троздьями, съ полдюжины мелкихь обрывистыхъ тучекъ, 
ифиляясь одна за другую, растянулиеь караваномъ, а вершина 
Бэнъ-Къоу на этоть разъ убралась не просто нЪеколькими вым- 
послами, но окуталась цфлымъ. капошономъ облаковъ. Въ погод% 
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чуялось что-то утрожающее. Правда, море было спокойно, какъ 
зеркало, и даже Рустъ казался едва примфтной трещиной на 
этомъ зеркалЪ, и даже «Веселые ребята» казались не болфе, 
какъ клубами пЪиы. Но для моего привычнато тлаза и уха, такъ 
давно сроднившатося съ этими мфстами, море казалось несно- 
койнымъ подъ этой гладью зеркальной, подъ этой, словно сия- 
щей, поверхностью, а едва уловимый всилескь прибоя, точно 
протяжный вздохъ, доиссился ко миф. И какъ ни быль спокоенъ 
на видъ Рустъ, я чувствовалъ, что и онъ замьшляеть что-то нс- 
доброе; а надо. сказать, что веЪ мы, жители этихъ мость, прини- 
сывали этому опасному дзтищу морекихъ прибоевъ, если не 
роль непогршимаго предсказателя, то во всякомъ случаф без- 
ошибочнаго показателя прихотей погоды. 

Я посп$шиль впередъь и вскорф спустился со склона Ароса 
къ той части острова, которая здЪфеь зовется Сондэтекой бухтой. 
По отношенно къ величин островка это довольно большая вод- 
пая площадь, прекрасно защищенная оть вефхъ вЪтровъ, кром 

`преобладающаго здЪеь вЪтра, дующаго съ моря. Съ западной 
стороны она мелководна и опоясана низкими и песчаными хол- 
_мами, съ восточной же она имфетъ значительную. глубину, 060- 
_бенно тамь, гдф въ ное отвфеной стВной обрывается града вы- , 
”сокихъ. каменныхъ утесовъ. Именно въ это мфсто, при каждомъ 
приливЪ, когда онъ достигаеть извфстной стад, ударяеть то 
сильное течеше. изъ открытато моря въ бухту, о которюмъ упоми- 
палъ дядя, а немного позднЪе, кота Русть начинаетъ взлыматься 
выше, образуется еще боле сильное нижнее течене въ обрат- 
помъ налравленш; именно оно, думается мнЪ, и способствовало 
образованно въ этомь мЪетЪ столь значительной глубины. Изъ 
Сэндэтской бухты не видно ничего, кромф незначительной части 
торизонта, а въ непогоду ничего,, кромВ высоко вздымающихся 
зеленыхъ валовъ, стремительно налетающихь на подводные 
рифы. 

Еще на ноловин% спуска я увидфлъ обломки судна, потериЪв- 
шаго здЪсь крушене въ феврал$. Это быль бригь весьма взнпа- 
чительной величины и водоизмфщеншя; онъ ложаль съ перело- 

‚ маннымь хребтомъ, высоко надъ водой, на пескф, въ самомъ 
дальнемъ восточномъ углу, среди песчаныхъ холмовъ, на от- 
мели. Туда я направилъ свои шаги, но почти на самомъ краю 
торфяното болота, траничащато съ несками, мн бросилось въ. 
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тлаза небольшое пространство, расчищениое отъ’ папоротни- 
ковъ и вереска, на, которомъ возвышался продолговатой. формы, 
напоминаюний очертание человфка, низеньюи холмъ, подобный 
тьуъ, каюе мы привыкли видЪть на кладбищахь. Я стоялъ какъ 
тромомъ пораженный. Никто ни однимъ словомъ не обмолвилея 

{1% о кажомъ. нибудь покойникЪ или ‘о «похоропахъ здЪеь на, 
островЪ. И Рори, и Мэри, и дядя равно умолчали объ этомъ; ну, 
она-то, я въ этомъ ‘быль’ увфренъ; сама’ ничего не знала, —но 
туть, у меня передъ глазами, было: неопровержимое доказалель- 
ство этого факта, —могила!—и я невольно спрашиваль себя, — 
что за человЪкъ лежитъ здесь? И нервная дрожь обдавала, меня 
‚холодкомъ. Какь попалъ онъ сюда и заснуль вЪчнымъ сномъ 
въ этой одинокой могил, тд шокинутый и забытый, будеть 
ждать призырнаго гласа, трубы въ день Отрашнаго Суда? 

И въ ум своемъ я не паходилъ другото отвЪта, ‘кромЪ’ того, 
который страшильъ и пугалъ меня. Несомнфнно, онъ быль по- 
терпфвний крушене, можеть быть занесенный сюда, какъ и по- 
гибие моряки «Непобфдимой Армады», изъ какой нибудь даль- 
ней, богатой заморокой страны, а быть можеть, и мой соплс- 
менникъ, погибший здЪсь, въ виду родного ему очата! ИЪкоторое 
вромя я стоялъ съ непокрытой головой падъ одинокою могилой: 
и сожальль, что нага, вфра не учить наеъ приносить молитвы 
за, несчастныхъ, погибшихъ вдали оть родины, чужеземцевъ, 
или, по примфру древнихъ  народовъ, воздавать вифииия. по- 
чести умершимъ, прославлять ихъ подвиги или оплакивать: ихь 
горькую участь. Я зналъ, конечно, что хофя его прахъ и ого 
кости лежать здЪсь, въ земаЪ Ароса, ип будуть здфев лежаль, 
пока не прозвучить труба Суда Господня, —безсмертная душа 
его не здЪсь, а далеко отсюда или въ свфтлой обители покоя. п 
рЪчнахго блаженства, или въ странф мучений, въ аду. Но вообра- 
жене мое вселяло въ меня тайный страхъ; мн чудилось, что, 
можеть быть, онъ здЪсь, стоить подлЪ меня, на стражВ у своей 
безмолвной, одинокой ‘могилы, и не хочеть разстаться съ этимь 
мфстомъ, гдЪ его настигла его злополучная судьба. Глубоко 
удрученный, отошелъ я’оть этой могилы, по потери вшее кру- 
шеше” судно,—было едва ли менфе печальнымь зрфлищемъ, 
чфмъ одинокая могилах Корма торчала, высоко надъ ‘водой, 
выше гребней: прибоя; судно раскололось пополамъ; почти у ‘са-* 
мой передней мачты. Вирочемъ, мачть ‘уже не было, обЪ он ело- 
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мались во время крушешя. Носъ брига, зарылся тлубоко“въ пе- 
сокъ, а въ томъ мет, гдЪ судно раскололось, з1яла, словно рас- 
крытая пасть, тромаднфишая щель, черезъ которую можно было 
видфть всю внутреннюю часть судна отъ борта до борта. На- 
звалйе брита, на половину стерлось, и я ие могъ сказать павЪр- 
ое, звался ли опъ въ честь столицы Норвеги «СВт1зап19.» 
или женскимъ имекемъ «СЬтг1зНапа». По коиструкщи судя, это 
было иностранное судно, но какой именно нацюнальности, этого 
я опредфлить пе могъ. Оно было окрашено зеленой краской, но’ 
топерь. краска эта смылась, полиняла и лупилась пластами. 
Туть же рядомъ торчала мачта, па половину зарывшаяся въ пе- 
сокъ. Все вмфств представляло тяжелую картину. Я не могъ ви- 
дВть эти обрывки канатовъ, еще уцфлЪвиие кое-гдВ, остатки 
снастей, у которыхъ тодъ за годомъ работали смуглыя, сильныя 
руки матросовъ, раздавались ихъ толоса, смфхъ, шутки и брань; 
не могь глядфть на, эти трапы, но которымъ постоянно. сбЪтали 
и вбфгали живые проворные люди, дЪлая свое привычное дЪло; 
пе могь смотрзть на бфлую фигуру ангела съ отбитымъ носомъ, 
украшавшую переднюю часть брига, еще такъ недавно фазсЪ- 
кавшую бурныя, трозныя волны, а теперь неподвижную, точно: 
застывшую на вЪкъ. 

_ Не знаю, впечатл ше ли отъ потибщато судна, или отъ оди- 
покой ‘мопилы настроило меня такъ странно, но только стоя 
здфсь. и опираясь на кучу разбитыхъ досокъ, я невольно под- 
лался чувству безотчетной, тихой грусти, и. мучительныхь  с0- 
мнЪнШ, незнакомыхъь мнЪ дотолЪ. Я болфзненио живо почув- 
ствовалъ бездомность и безпомощность людей и даже иеодушев- 
ленныхь предметовъ, какъ суда, когда, они окажутся выброшен- 
ными на чужой имъ берегъ, и миЪ казалось, что извлечь пользу 
изъ такого несчастья не благородно, что это педостойный посту- 
покъ. И мои поиски затонувшато испанскаго судна показались 
мнЪ теперь чЪмъ-то святотатственнымъ. Но, когда я вепомнилъ 
о Мэри, я снова осмфлфлъ. Дядя никогда не согласился бы на 
ся неразумный бракъ съ. челов®комъ, не могущимь обезпечить 
сего дочь,—а, она, я въ томь быль увфренъ, никогда, не.рЪнеится 
на бракъ безъ его сотлася. И тогда я увфрилъ себя, что дфлаю 
это только ради Мэри, моей будущей жены, и невольно разсмЪ- 
ялея, надъ своими тревогами и сомнфиями, при мысли, сколько 
времени прошло съ тЪхъ. поръ, какъ плаву чертоть. «Езрт-. 
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тИа Бап{о>, сложиль свои кости на, дн Сондэтской бухты, и 
какимъ малодупиемь съ моей стороны было бы считаться еъ 
правами собственности, столь давно пропустившими вс% закон- 
ные сроки, и вспоминать о несчастьЪ, давно позабытомъ и пото- 
нувшемь во мгл вЪковъ. : 

Относительно того, тдз мнЪ сл дуеть искаль затонузний ко- 
рабль Непобфдимой Армады,—у меня сложился совершенно 
опредзленный планъ. 

И вс} теченя и самая тлубина указывали на, то, что если 
«ЕзригИм Бапфо» потибъ въ Сэндэгекой бухт, и если оть него 
еще что-нибудь унфа%ло, то искать его надо въ восточной части 
бухты подъ скалистыми утесами. Вода здесь очень тлубока, и 
даже непосредственно подъ скалой тлубь достигаеть пЪсколь- 
кихъ саженъ. Отоя на краю скалы, я могь видЪфть на большомъ 
протяжеши песчаное дно бухты; солнце свЪтило ярко и прони- 
‚ кало глубоко вЪ золеныя прозрачныя воды залива, придавая 
ему видъ громаднаго зеленато хрусталя, прозрачнаго и свфтлато; 
ничто не напоминало о томъ, что это вода, кромЪ Феткаго дро- 
жаня и колебашя свЪта и тЪней, гдЪ то въ глубин, да, еще по-. 
являвшихся время отъ времени морщинокь и пузырьковь у са- 
мыхъ краевъ. ТЪнь оть скалъ ложилась довольно далеко, отъ са- 
маго подножья утесовъ, а, моя собственная тВнь, двигавигаяся и 
останавливавшаяся на вершин» скалъ, достигала, иногда, до иоло- 
вины ширины бухты. Вакъ разъ именно зъ этомъ пояс тии 
п разсчитываль найти <ЕврагИлм Вап{о>, потому что: именно в» 
этомь мфетЬ пижнее течене было особенно сильно. Вода въ 
бухтВ всегда казалась холодной, особенно въ этотъ знойный 
паляний день, но въ этомъ мфстВ она, была еще холоднй и ма- 
нила, глазъ какой-то странной таинственностью. Однако, какъ 
я ни втлядывался въ ея таинственную глубину и какъ ни про- 
зрачна была здфеь вода, я но видфлъ ничего, кромё рыбъ и 
кустовъ водорослей, да тамъ и сямъ каменныхъ тлыбъ, оторва- 
вшихся оть скалы, упавшихъ въ воду и лежащихь теперь оди- 
ноко на, песчаномъ дн бухты. Дважды я прошелся изъ конца 
въ конепъ по всему краю утесовъ, и на восемь этомъ протя- 
женш мн не удалось увидЪть ничего похожаго на затонуз- 
шее судно, ни даже такого мЪета, тд можно было бы пред- 
положить его присутетне, кромф только, пожалуй, одного. 
Это мфето было большая ровная терраса на пяти саженяхь 
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тлубины, подымавшаяся на весьма. значительную вышину падъ 
уровнемь песчанахо дна, и казавшаяся сверху, просто боль- 
шимъ подводнымь выютупомъ скалы, той самой, па которой я 
стоялъ. Онъ представляль собою одну сплошную массу мор- 
скихъ травъ и водорослей, настоящую подводную рощу, что и 
м$Ьшало мнз опредфлить истинный характеръ этой террасы; но 
по виду и размфрамъ, она имфла нЪкоторое сходство съ кориу- 
сомъ корабля. Во всякомъ случаф, это быль единственный мой 
шансъ. Если «ЕзруеИа Зато» не лежать здЪфсь, то ого не было 
игл въ Сэндогской бухт, и потому я рЬшиль испытать свос 
счастье разъ навсегда, и либо вернуться въ Аросъ богатымъ 
человЪкомь, либо отказаться навсегда отъ всякихь мечташй о 
боталетв%. 


Я раздЪлся до-нага и сталъ на край утеса, сложивъ руки, 
но не рЬшался. Бухта была въ этоть моменть совершенно сно- 
койна. Кругомъ ни звука, кромЪ илеска дельфиновъ тдЪ-то вдали 
за мысомъ. Но тВмъ не менфе какой-то безотчетный страхъ удер- 
живалъь меня въ ршительный моментъ. Боязнь воды, всяк. 
сусвЪия, мысли объ умершемъ, что лежить въ той могил, о по- 
торифвшихь крушеше судахъ, все это безпорядочной вереницей 
проносилось у меня въ толовЪ. Но палящее солнце жгло такъ 
сильно мои плечи, что согрфло даже и мое оледенфвшее сердце; 
собравшись съ духомь я подался виередъ и бросился въ воду. 

Нырнувъ, я очутилея на упомянутой площадкВ и побп- 
шиль ухватиться за попавшуюся миф подъ руку водоросль; эта, 
подводная площадка, такъ густо поросла, всякой морской травой, 
что въ слРдующий же моменть я уже ухватнася обфими руками 
за эти скользюя облилиия морской тиной травы, стараясь съ 
ихъ помощью удержаться на, глубинЪ, и упираясь въ то же время 
ногами въ край площадки, я тлянуль кругомъ себя. Во вс\№ сто- 
роны, сколько могь охватить глазъ, раскинулся одинъ желтый 
песокъ вилоть до самаго подножья утесовъ, чистый, ровный, 
какъ песокъ на садовыхъ дорожкахъ, благодаря постояннымь 
приливамъ и отливамъ обмывающимь его; и солнце, освфщавишее ` 
все дно, освфщало всюду все только песокъ, и ничего больше, 
Только одна, эта, подводная площадка, на, которой я съ трудомъ 
удерживалея, была такъ же густо покрыта всякими водяными 
травами, какъ наше торфяное болото верескомъ, и подводная 
часть утсса, выетупомъ которато. мн представлялась эта, пао- 
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щадка, была оувита, сплошной сЪтыюо темныхъ, коричневыхъ 
мянъ. Вся эта густая растительность. до того перепуталась и 
сплелась между собой и. къ тому же все время колыхалась подъ 
папоромъ течешя, что тутъ трудно было различить что-нибудь. 
Я все еще не могь рфшить, упираюсь ли я нотами въ природную 
скалу, или стою на досчатой обшивкЪ корабля «НепобЪдимой 
Армады», когда весь кусть водорослей остался вдругъ у меня 
въ рукахъ, и въ одипъ моменть я воплылъ на поверхность. Весь 
берегь бухты и сверкающая на солнц вода ослБиили мепа 
страшной яркостью своихъ, красокъ. 

Я выбрался на скалу и кинуть оставнийся у мепя въ рукъ 
пучекъ водорослей къ своимъ ногамъ. При этомъ что-то рфзко 
звякнуло о камень, словно упавшая монета. Я натнулся и уви- 
дВаъ всю покрытую ржавчиной стальную пряжку съ башмака. 
Видъ этой жалкой дешевенькой пряжки глубоко потрясъ меня; 
но ие ‘надежда загорзлась при этомъ въ моемъ сердцЪ, ни чув- 
ство страха проснулось въ немъ, а какая-то безотчетная. грусть. 
Я держадь се въ рукахъ и мысль о владфльц. этой пряжки 
предстала миф въ образЪ живого человЪка. Я видЪлъ его передъ 
собой, этого смутлаго заторфлаго моряка съ его сильными, тру- 
быми руками, сто несколько сиплымъ, какъ. у большииства, мо- 
ряковъ голосомъ, видфль эту самую ногу, на которой нЪкогда, 
красовалась эта пряжка, ногу столько разъ ступавшую по до- 
скамъ. палубы при качкЪ и въ бурю. И весь этотв: человЪкъ вакъ 
живой стоялъ тутъ подлф меня, такой же какътя самъ, съ. та- 
кими же волосами, теплой живой кровью ‘и смотрящими глазами, 
отнюдь не какъ призракъ, а скорфе какъ другъ; которато я же- 
стоко обидЪфлъ. Онъ стоялъ туть въ ясный солнечный день, ил 
этой одинокой екал$ и какъ будто ласково упрекаль меня. Не- 
ужели же гордый корабль, везпий громадныя сокровища, лежит 
здфеь у моихъ ногь, со всфми сто орудями, якорями, цфпями и 
богатствами, словомъ такой, какимъ онъ ‘покинуль Испанию? 
Только палубы его превратились теперь въ рощи водорослей, а 
въ каютахъ его рыбы мечутъь икру. Все. безмолвно кругомъ, 
_ только плещеть вода, неподвижно лежать вс сокровища, только 
тамъ наверху травы морсюя плавно качаеть приливъ. И ‘весь 
этоть пловучш чертогь съ, многолюднымъ сто населешемъ пре- 
вратился тенерь въ шодводный рифъ прекрасной. Сэндэгской 
бухты! Или же; ——н.это мнЪ казалось  вфроятнЪе;-—оту-пряжку 
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сода, занесло съ иностраннаго брига, потери5вшато здфеь кру- 
шеше въ февраль, и купиль ее только ‘недавно и носилъ мой со- 
временникъ, живиий тьми же современными интересами, какъ и 
я; слышавиий изо дня въ день тЪ же новости, что’и я, думавший 
можетъ быть ть же думы, что и я, и быть можеть моливиийся въ 
томъ же храмф гдЪ я!.. Тяжелыя мысли одолЪли меня, и словь 
дяди: «Тамъ густо лежать мертвецы словно водоросли»—зву- 
чали у меня въ ушахъ. Я рёшиль ‘еще ’разъ ‘нырнуть подъ воду, 
о съ громаднымь отвращеншемъ подошель къ краю утеса. 

‚ Удивительная перемфна произошла въ этотъ моменть въ кар- 
тинЪ тихой бухты. Это уже не было болфе то свЪтлое прозрач- 
ное подводное царство, тоть хрустальный дворецъь подъ стбк- 
лянною крышей, въ. зеленыхъ глубинахъ котораго такъ весело 
и опокойно дремали солнечные лучи; внезапно налетьвний вЪ- 
терокъ подернуль легкой рябью зеркальную поверхность бухты, 
тлубь ся всколыхнулась и потемнЪла, проблески свфта и тфни 
облаковъ боролись между собою на, вод. Даже самая площадка 
выступа тамъ въ глубинЪ какъ будто дрожала, и колыхалась. Те- 
перь мн казалось болВе опаснымъ рисковать собой въ этомъ 
предательскомъ мЪетЬ, и на этоть разъ я прыгнуть въ воду съ 
сильно дрогнувшимъ сердцемъ. 

Какъ и въ первый разъ я ухватился ‘за, колыхавинеся стебли 
водорослей и сталь шарить кругомъ. Все попадавшееся миЪ подъ- 
руку было холодное, скользкое, мягкое. Чаща эта кишфла кра- 
бами, морскими раками, ползавшими бокомъ взадъ и впередъ, и я 
скрёия сердце преодолфваль чувство тадливости и отвращешя 
оть сосфдетва этихъ плотоядныхъ тадинъ. Везд и всюду я ощу- 
щаль неровности и трещины твердато, холоднато камня, но нигд* 
ни досокъ, ни желфза; ни малЪйшихъ призпаковъ остова ко- 
рабля. Очевидно, «ЕзрагИма Баш о» здЪсь не было. И при этомъ 
я испыталъ даже какое-то чувство облегчешя, несмотря па мое 
разочароваше, и ‘собрался уже выпустить изъ рукъ водоросли, 
служивийя мнЪ причаломъ, какъ вдруть случилось нЪчто, что 
заставило меня мгновенно веплыть ма поверхность, не помня 
себя огь ужаса. Я и такъ уже слишкомъ долго задержался подъ 
водой; течеве усилилось, вода дЪлалась холодной съ пере- 
мфной прилива, и Сэндэтская бухта, становилась ненадежнымъ 
мЪетомъ для любото иловца. Но воть въ самый послф дай моментъ 
течеше, хлынуло съ удивительной силой. словно валъ налетёль, 
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и напоромъ воды повалилъ водоросли и меня; выпустивъ при на- 


деши водоросль, которая удерживала меня, я инстинктивно — 


сталъ искать опоры и въ ототь моменть почуветвоваль въ. 
своей рукЪ что-то твердое и холодное. МнЪ кажется, что я 
вЪ тоть же моменть угадаль, что это было. Во всякомъ случа% 
я тотчасъ же выпустиль водоросль и поднялся наворхъ, & 
сскупду спустя стояль уже на уступ окалы съ берцовой 
костью человЪка въ рукЪ. Человзкъ существо слишкомь ма- 
теральное, мысль медленно вращается въ его мозгу и еще 
медленнфе сопоставляеть факты. Могила тамъ внизу, па 
пескахъ, разбившееся судно, паконенъ, эта пряжка, все это, 
несомнЪнно, ясные показатели того, что ЗаЪсь когда-то разы- 
тралась ужасная человЪ ческая драма. Дитя могло бы догадаться. 
объ этомъ, и тЬмь не мене я тогда лишь понялъ весь ужасъ 
хищнаго моря, котда у меня очутилась въ рукф человЪ ческая 
кость. Я положиль ее подлЪ пряжки на скалу, подобраль свое 
платье и побфжалъ, какъ былъ, вдоль гряды скалъ къ нашему 
жилищу. МнЪ казалось, что я не могъ уйти достаточно далеко 
оть этихь м8еть; никакя богатства пе’ могли теперь заставить _ 
меня повторить мою попытку. ОтвынЪ кости утонаенниковъ- 
мертвецовь могли спокойно лежать среди тодорослей наи 
трудъ золота и камней. И едва я зетупиль па мягкую почву 
торфяного болота и`прикрыль свою наготу, какъ упалъ на, ко- 
аъни, лицомь къ разбитому бригу, и оть всей души долго ‘и 
торячо молилея о всВхъ плавающихь по морямъь и погибшихъ 
въ ихь коварныхь волнахъ. Такая безкорыстная молитва ни- 
котда не пропадаетъ даромъ, если даже она, не будетъ услышана, 
все одно, молянийся все же будетъ натражденъ сниснодшей на 
него благодатью. И я тоже почуветвовалъь себя умиротворен-. 
нымъ, чувство ужаса, не преслфдовало меня, и я могъ снова, съ 
полнымъ душевнымъ спокойстнемъ смотрЪть па это великое и 
прекрасное твореше Болие, на искривш!йся на солниф безбреж- 
ный океанъ. Когда я двинулся дальше вверхъь по крутому 
подъему Ароса, оть моихъ прежнихъ мучительныхь думъ и тре- 
воть не осталось ничего, кромф твердой рёшимости не имЪть 
больше никакого дфла съ добычей съ потерившихь крушеше 
судовъ или богатствомь утонувшихъ людей. Я поднялся уже до- 
вольно высоко, остановился, чтобы перевести духъ и оглянуться 
назадь. ЗрЬлище, представившееся теперь монмь глазамь, было 
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тдвойнЪ странно. Во-первыхь, штормъ, приближешю котораго я 
предвидфль, приближался съ певфроятной, почти тропической 
быютротой; все море погемнЪло и вмЪсто подозрительно свер- 
кавшей на солнив прозрачной зеленой поверхности пред- 
ставляло собою безобразную буро-свинцовую бородавчатую 
пелену. Тамъ вдали уже забфтали бЪлые зайчики, которыхъ 
тнало вЪтромь впередъ; хотя на Аросф вЪфтерь этоть ещо 
че чувствовался, но до слуха моего уже доносился прибой разыг- 
равнийся у береговъ Сэндэгской бухты и разбивавиийся тамъ 
подъ скалистой стьной. Еще болфе разительна была перемфна 
на небЪ: тамъ съ юго-запада, подымалась громадная сплоченная 
масса, тяжелыхъ грозовыхъ тучъ; въ проевфты, остававицеся еще 
между ними, солнце 6ще тропуекало свои осафпительно ярые, 
торяче лучи. Тамъ и сямъ по краямъ тучи раскинулись по пебу 
ллинныя черныя полосы, точно вымпелы, бороздя темными пят- 
пами все еще чистое и безоблачное небо. Видъ его былъ угро- 
жающий, и въ тоть моментъ когда я стоялъ и смотрЪлъ на, него, 
солнце вдругъ разомь точно пютасло, словно черная туча по- 
тлотила сто. Съ мипуты ‘на минуту должна была разразитьел 
гроза надъ Аросомъ. Быстрота и внезалность этой перемфны до 
такой степени нриковали мое внимаше къ. небесному своду, что 
я не сразу енова перевель ‘евой взглядъ на заливъ, разетила- 
впийся у мсихъ ногь и лишенный тенерь солнечнаго освъщешя. 
Пригорокъ, на который я только что взобралея, возвышалел 
падъ небольшимь амфитеатромъ болфе низкихь холмовъ, спу- 
скавшихся постепенно къ морю, а нъеколько ниже желтЪли полу- 
кругомъ прибрежные пески, окаймлявиие берегь Сэндэгской 
бухты. Вее это я видфлъ много, много разъ, но никогда я но ви- 
дЪлъ здЬсь ни одной живой человьческой души. Я только-что 
самъ ушель оттуда, и кромЪ меня тамь не было пикого; а те- 
перь, къ превеликому моему удивлению, я увидЪль лодку и и$- 
сколькихъ человВкъ среди этой пустыни. Лодка; была причалена 
у скалы, два человЪка съ непокрытыми толовами, съ засучен- 
пыми рукавами и третй, вооруженный багромъ, съ трудомъ 
удерживали лодку у берега, такъ какъ течение усиливалось съ 
каждой минутой. На пЪкоторомъ разстоянш отъ лодки, на вы- 
ступ$ скалы, двое мужчинъ въ черномъ, на мой взглядъ при- 
падлежавиие къ болфе высокому общественному классу, скло- 
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иялись оба надъ какой-то работой, которой я пе могъ опродфаить 
въ первый моментъ, но въ сл дующи, я уже догадался: они дЪ- 
лали вычислешя по компасу. ЗатЪмъ я увидЪль какЪ одинъ изъ 
пихь развернуль большой листъ бумаги и сталъ указывать на, 
немъ что-то пальцемъ, какъ бы свЪряя по картв или плану м%- 
стоположеше. Тфмъ временемъ трети’ ихъ товарищь расхажи- 
алъ взадъ и впередъ по краю скалы, останавливаясь и какъ 
бы знакомясь съ ея характеромъ и время отъ времени натибаясь 
впередъ, чтобы затлянуть въ воду подъ скалой. И вотъ, въ, то 
время какъ я наблюдалъ ихъ съ нескрываемымь удивлешемъ, 
сдва вЪря своимъ тлазамъ, этоть трети вдругь остановился, 
пакъ вкопаный, и крикнулъ своихъ товарищей такъ громко, что 
звукъ его голоса долетЪль до меня, стоявшаго высоко на торф. 
Двое остальныхь поспфшно подбЪжали къ нему, уронивъ свой 
компасъ, и я увидфтъ, что оставленная мпой челов ческая кость 
ц ржавая пряжка стали переходить изъ рукъ въ руки, вызывая 
исобычайно оживленную жестикуляцио, служившую ‘очевидно: 
выражешемъ живфишаго интереса и удивлешя со стороны этихъ 
‘людей. 

Въ этоть моменть матросы, находивииеся въ лодкЪ, сталл 
кричать что-то, указывая на замадъ, на ту огромную сплочен- 
ную труппу. облаковъ, быстро разроставшуюся и застилавиуо 
черной пеленой цфлую половину неба. | 

'ТЪ, что были на берегу стали, повидимому, ‘ совъщальея; 
однако, опасность была слишкомъ очевидна, чтобы м%$шкать 
долЪе,— веЪ трое посифшили сфеть въ лодку, забравъ съ собой 
мои реликви, послЪ чего лодка подъ дружнымь усимемъ ‘при- 
вычныхъ требцовъ быстро пошла къ выходу изъ бухты. 

Я ие сталь болфе раздумывать надъ тЬмъ что видать, а по- 
вернулся и со ссфхъ ногь броенлея бЪжать по направлению къ 
дому. Ито бы ни были эти люди, во всякомъ елучаЪ, дядЪ необ- 
ходимо ‘было Т6тЧась же дать знать объ этомъ. Возможно "было, 
что это быль десанть якобитовъ, и быть можеть, одинъ изъ 
трехъ пассажировъ былъ тотъ самый принць Чарли, которато 
какъ мнЪ хорошо было извфетно, такъ ненавидфаъ мой дядя — 
тоть, который прогуливалел тамъ па выстуиф скалы. Однако, въ 
то время, какъ я бЪжалъ, перспрытивая съ камнл на камень, съ 
бурга на бугорт, и все время обсуждая въ ум все случившееся, 
я все больше и больше убЪждалея въ пеправдоподобноети и. 
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псудовлетворительнссти этого моего первато предположешя. 
Помпасъ, карта или планъ, интересъ вызванный въ нихь мо* 
ими паходкамн, и вообще все поведене этнхъ незнакомцев», 
особенно тсто изъ нихтъ, который только разъ съ папряженнымь 
гиимашемь смотрЪлъ съ выстуна скалы на воду, все это наво- 
днло меня на мысль объ нныхъ причинахь ихъ присутствя въ 
отой бухтЪ, па этомъ заторянпомъ ©реди моря безызвЪетномъ 
островЪ. 

Историкъ изъ Мадрида, разслЪдованыт д-ра Робертсона, бо- 
релатый незнакомець, уже побывавиий здЪеь, человЪкъ съ мио- 
поствомь золотыхъ перстней, наконець, мон личные безплод- 
пые поиски сегодня утромъ въ отой самой Сэопдэтской бухть, 
рее это одно за другимъ приходило мнВ на, память, и рождало 
во мнЪ увфренность въ томъ, что эти незнакомцы должно быть 
пенинцы, явившиеся сюда для розысковъ затопувшаго здесь 
судна «Великой Непобфдимой Армады» и находившихся на 
иемъ сокровищъ. Но люди; живущие па. такихь  отдаленныхъ 
островахъ, предоставлены самимъ себВ въ отношешии своей 0езо- 
пасности; имъ негдВ искать себ не только защиты, но даже и 
помощи, а потому присутетв!е въ такомъ мЬстВ, какъ Аросъ, 
экипажа, состоящаго изъ чужеземиевъ-аваптюристовъ, вЪро- 
итно, алчтыхь, безденежиыхь и не призпающихь цикакихъ 
гравъ и законовъ, невольно вызвало во миб опасен за досто- 
ише моего дяди, и даже за безопасность сго дочери. 

Продолжал обдумывать какъ бы намъ избавиться. отъ этихъ 
людей, я, едва переводя духъ, добЪжаль до верниига .Аросва. 
Геперь уже всо кругомъ заволокли тучи, и только на самомъ 
раю горизонта, въ восточной его части, иа одномь изъ хол- 
мовъ на материк» удержалея сще посафдиш лучь солица, свф- 
сившиея въ окружающемь ‘полумракз, какь  драгоцфиный 
ихонтъ; дождь началь пакрапывать, не частый, по большими 
тяжелыми каплями; на морф волны ходили высовя; съ. каждой 
минутой они вздымались все выше и выше, и бфлал пфна сплош- 
ной каймой опоясывала уже Аросъ и ближайший къ пей береть 
Гризалоля. Лодка съ незнакомцами все еще продолжала уходить 
рь открытое море-—и теперь я увидзлъь то, что раныше было 
скрыто отъ моихъ глазъ.— большую, тяжело оснащенную шкуну, 
лежащую въ дрейфЪ у южной окопечности. Ароса. Гакъ какъ я ие 
видЪь его сстодня по-утру, когда л такь винмательно изсл$- 
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доваль горизонтъ, наблюдая погоду, а въ этихь водахъ, гд\ 
такъ р%дко появляется парусъ, я не замфтить его не могъ, — то 
‘было ясно, что онъ пришель сюда еще съ ночи, и всю ночь про- 
стоялъ за необитаемымъ маленькимъ островкомъь Эйманъ-Гоуръ. 
Уже это одно доказывало, что экипажъ этого судна, быль чужо- 
земный, совершенно незнакомый съ этими берегами, потому 
что эта стоянка, хотя на видъ и довольно благоприятная, и удоэ- 
ная, на, самомъ дфлЪ являлась настоящей западней для судовъ. 
Съ такимъ несвфдующимь экипажемь у этихъ опасныхь и ко- 
варныхъ береговъ, приближавшаяся бурл грозила принести на 
крылахъ своихъ гибель и смерть. 


[У. Буря. 


Я засталъ дядю на верхушкВ крыши дома, гл онь съ под- 
зорной трубой въ рукахъ паблюдалъ погоду. 

— Дядя —сказаль я—тамъ въ Сэндэтской Ре были 
люди на, берету, я 

Но я не могь продолжать дальше, все разомъ выскочило у 
меня изъ головы, я даже не чувствоваль больше усталости, до 
того поразило меня впечатл ве, произведенное на дядю моими 
словами. Онъ выронилъ изъ рукъ свою трубу и отшалнулея па- 
задъ съ отвисшей челюстью, вытаращенными глазами и поблЪд- 
ифвшимъ, какъ полотно, лицомъ. Съ минуту мы молча тлядфли 
другь на друга, наконецъ, онъ вместо отвфта, опросилъ: 

— На немъ была мохнатая шапка? 

Теперь я зналъ такъ же хорошо, какъ если бы я ето тп- 
дфль своими тлазами, что человЪкъ, который лежаль тамь въ 
мотилф у Сэндэгской бухты, имфлъь на голов мохнатую шапку 
и добрался до берега живымъ. И въ первый и единственный разъ 
въ моей жизни, я почувствовалъ себя безпощаднымъ къ этому 
челов ку, облабжавшему и приотившему меня у своего очага, къ 
отцу дввушки, которую я надЪялся назвать своей женой. 

— То были живые люди,—сказалъь я,—быть можеть, яко- 
биты, быть можеть, французы, а можеть и пираты или авантю- 
ристы, явивииеся сюда искать сокровищь испанскаго судна. Но 
кто бы они ни были, они могуть быть опасными для вашей до- 
чери и моей кузины. Что же касается вашихъ преступныхъ дф- 
чн и страховъ. то знайте. что мертвень опить спокойно въ 
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своей мотилВ, въ которую вы зарыли его, и пе встапеть пока пе 
прозвучить труба Отрашнато Суда. Я сегодня былъ тамь и сто- 
яль надъ его мотилой. 

Пока я товорилъ, старикъ омотрфлъ на, меня, моргая глазами; 
затЪмъ онъ на мтновеше опустилъ ихъ въ землю и сталъ без- 
сильно ломать пальцы. Ясно было, что говорить онъ не быг» 
въ состоянии. 

— Пойдемте,—сказаль я,—вы должны теперь подумать и 
с другихъ, вы должиы пойти за мной туда на гору и взглянуть 
на сулио. 

Онъ молча. повиновался, не подымал гаазъ, не протестуя „гл 
сдинымьъ жестомъ. Онъ медленно плелся за мной, съ трудомъ 
посиЪвая за`Моими торопливыми шагами; очевидно, онъ созер- 
шенно утратиль способность легко и быстро двитаться; онъ тл- 
жело и съ трудомъ взбиралея и спускался съ каждато пригорга, 
или валуна вмЪсто тото, чтобы перепрытивать съ одного камил 
или валуна на другой, какъ опъ имфлъь привычку это дЪлать. 
ВсЪ мои понукашя и окрики оставались безсильными противъ 
его апатш и не могли заставить сто поторамливаться. "Только 
разъ онъ жалобно отозвался, какъ человькъ, страдаюний физи- 
чески:—«Ну, ну, человЪ че, иду!..» Еще задолго до того, какъ 
мы добрались до вершины, я уже ие испытываль пичего, кром5 
безпредзльнсй жалости къ этому челов% ку. Если. преступлеше 
его было чудовищно, то и наказаше его было пе менЪе ужасно. 

Наконець, мы достигли вершины торы и мотли окинуть 
эзглядомъ громадное пространство; все кругомъ потемнЪло: чер- 
пое грозсвое небо нависло надъ землей и надъ моремъ, посаЪд- 
ши лучь солнца угасъ. Поднялся вЪтеръ, ие особенно сильный 
пока, но коварный, порывистый и измичизый; дождь, между 
тмъ, пересталъ. Несмотря па то, что прошло такъ пемного 
времени съ тЬхъ поръ какъ я въ посафднш разъ стоялъ здЪеь, 
море. сильно расходилось за это время, громаджщя ‚коематыя 
волны и валы разбивались уже съ шумомъ о подводные рифы, 
лежание виф бухты, и море стопало и тромко рокотало въ под- 
зодныхъ нещерахъ Лроса. Въ первой моменть я тщетно искаль 
тлазами шкуну. 

— А, воть опа! —сказаль я, указывая дяд% на шкуну. 
Меня поразило, что я увидфалъ судно на этомъ м%етЬ, и еще 
больше норазилъ меня тотъ куреъ, который оно держало.—Не 
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можеть быть, чтобы они думали выйти въ открытое море!—ие- 
вольно воскликнулъ я. 

— Именно, это они разсчитывають сдфлать,—сказаль-дядя, 
и ВЪ голос ето слышалось что-то похожее на, скрытую радость. 

Въ этоть самый моменть шкуна. повернула на другой. талеъ, 
послф чего ихъ намфреше стало настолько ясно, что’ не ‘подле- 
пало ни малфИшему сомнфиио. Эти чужеземцы, видя ‘прибли- 
жеше бури, прежде всего рЬшили уйти въ открытое мофе, на, пги- 
ровй морской просторъ, но при утрожавшемъь имъ вфтрЪ, въ 
этихъ усфянныхъ подводными рифами водахъ, и при страшной 
силЪ течешя и прибоя, ихъ куреъ велъ прямо на смерть и гибель. 

— Ахьъ, Боже мой! ВЪдь они погибнутъ!-—воскликнуль я. 

— Да, да... Ве, ве погибнуть, —подтвердиль дядя У 
пихъ только одно спасен1е итти къ Кайль Лона, а черезь эти 
проклятые ворота имъ не пройти. Самъь чорть пе проведетъь 
ихъ здЪфсь, будь опъ у нихъ за лоцмана! Ла, человфче,—доба- 
виль онъ, дотративаясь до моего рукава,— славная эта ночь для 
кораблекрушешя!.. ЦЪлыхъ два крушешя за одинъь тодъ!.. Да, 
тосело попляшуть согодня наши «Веселые Ребята!» 

— Если бы не поздно, воекликнулъь я возмущенный, —я 
бы сЪль въ лодку и поЪхалъ ихъ предостеречь! 

— Нёть, нЪть, человфче,— запротестоваль дядя, — ты не 
долженъ вступаться, не долженъ вмфшиваться въ тавя дфла, 
ить, нЪтъ... На то Его Святая. воля!..—-И онъ набожно сняль 
шапку.—А почь-то какая чудесная для такого случая!.. 

Нфчто похожее па страхъ стало закрадываться мнЪ’ въ 
душу; я напомниль ‘дядф, что я еще не обфдаль и предложиль 
сму пернуться домой. Но иЪть, ничто не мотло заставить его 
оторваться оть этого зрфлища, которымь онъ положительно упи- 
вался. : 

— Я долженъ видфть все, все до копца, понимаешь ты, 
Чарли?— старался опъ миф втолковать.-—А, смотри, вЪдь "они 
славно ‘тамъ управлятются!—вдругь воскаикнуль онъ, видя, что 
икуна снова повернула на другой галсъ.—<«СЬт13-Аппа» и 
сравниться съ ними не могла... 

Вфроятно, люди на суднЪ начали понимать грозившую имъ 
опасность не въ полномъ ее объем, конечно, но все же, —и 
всячески старались спасти свое обреченное на гибель судно. 
При каждомъ новомъ порыв капризнато вЪтра люди на суди 
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уоБждались; съ какой левфроятной, силой ихъ ‘спова  относило 
газадъ течешемъ. Они сиЪшили убирать паруса; видя, что ‘они 
уало имъ помотаютъ, а громадные валы вздымались все выше 
и выше и ифнились надъ подводными рифами справа и слфва. 
ее спова и снова громадный бурупь разсыпалея подъ са- 
зымъ носомъ шкуны, обнажая па мтновене темный рефъ и мо- 
грыя водоросли, повисния ‘па немъ. Люди работали, не покла- 
гадя рукъ; всЪмъ было вдоволь работы на суднф, видить Ботъ! 
И этимъ-то’ зр$флищемъ отчаянной борьбы людей за жизнь; зрЪ- 
дищемъ, леденившимъ душу каждому одарениому челов ческимь 
сордцемъ существу, —дядя мой наслаждался и смаковаль всЪ 
эти страшныя перепети челов ческой драмы съ видомъ зна- 
тока. Когла я обернулся, спускаясь съ торы, я увидВль ето ле- 
жажщимъ на живот, съ вытянутыми впередъ руками вцфпив- 
щшись пальцами въ кустики вереска, съ жадно устремленнымъ 
вперсдъ взоромъ; онъ казался ожившимь п помолодёвшимь и 
тьяомъ, и духомт. 

Вернувшись домой въ тяжеломъ угнетенпомь состоящи, я 
почуветвовалъ себя еше боле опечаленнымъ и пришиблениымь 
при видф Мори. Засучивъ рукава, она спокойно мфеила сво- 
ими сильными руками тЪсто для хлЪбовъ. Взявъ съ буфета бол:- 
шую овсяную лепешку, я сЪлъ и сталь моача Воть ее. 

‚— Ты, видно, утомилея, парень ?— спросила Мэри, пемпого 
погодя. 

— Я не столько утомидся, Мэри,—отвфтнаъ я, вставая — 
сколько. меня Га проволочка, а быть можеть и самое прс- 
бываше па Аросф. Ты знаешь меня достаточно хорошо, чтобы 
безошибочно судить обо мнф; ты знаешь, чего я хочу. Но во 
гсякомъ случаз знай, что тобЪ лучше быть тдф угодно, только 
не здЪеь. 

— Я знаю только одно, — возразила опа—что ыы тамъ, 
тдь мыЪ повелЪваетъ быль мой`долгъ. 69645 

ры забываешь, что у тебя есть долгъ и къ самой И — 
замЪтиаъ я. 

— Ахь, Чарли, ужъ не въ Бибми ли ты это вычиталь?— 
спросила, она, продолжая м%сить.руками тЪето. 

— Послушай, Мэри, ты пе должна теперь шутить со 
мной,—сказаль я почти торжественно. Видитъ Ботъ, я. сей- 
часъ не въ настроены смяться. Слушай, что я тебф скажу. 
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Если намъ удается уговорить твоего отиа, это было бы, конечно, 
всего лучше, но, 6ъ нимъ ли, или безъ него, я хочу видЪть тебя 
далеко отсюда, дитя мое; цойми, что и ради тебя самой и ради 
меня, а также ради твоего отца, я хочу, чтобы ты была далеко, 
далеко отсюда. Я прЁхалъь сюда съ совершенно другими намф- 
ренями; я пр№халь сюда, какъ человЪкъ Ъдеть домой къ» себЪ, 
въ свой родной домъ. Но теперь все измВнилось, теперь у меня 
только одно желаше, одна мечта, одна надежда, это бфжать 
отсюда! Именно бЪжаль, бЪжать съ этото проклятато острова. 

Мэри прервала свою работу и смотр$ла, на меня, 

— Что же ты думаешь, — сказала она, когда я кончилъь, —что 
у меня ить глазъ, иёть ушей? Неужели ты думаешь, что 
сердце мое не разрывается отъ присутствя въ дом всей этой 
«бронзы», —какъ онъ ее называеть, прости его Господи! ко- 
торую я хотфла бы выбросить въ море? Или ты думаешь, что я 
жила здфеь все время день за днемъ съ нимъ и не видЪла того, 
что ты увидёлъь въ нЪеколько часовъ? НЪтъ, Чарли, — продол- 
жала, она-——я знаю, что у насъ что-то неладно, что есть туть ка- 
кой-то грЪхъ. Какой именно и въ чемъ онъ, я не знаю; я не знаю, 
ха, и не хочу знать. Не хочу, потому что никогда еще дурное дЪло 
нс было исправлено тфмъ, что друйе люди вмфшивалиеь въ 
него; по крайней мЪрф я никогда не слыхала объ этомъ; но 
вотъ, что я скажу тебф, другь,—не требуй отъ меня никогда, 
чтобы я оставила отца! Пока онъ живъ, пока онъ дышеть, я 
останусь подлЪ него. Онъ не жилець на этомъ свЪт,— не долго 
онъ протянетъ, это я тебЪ говорю. Помни мое слово, Чарли, но 
долго онъ будеть съ нами; я вижу печать смерти на, ето чел — 
н быть можеть. это и къ лучшему. 

°Я нЪкоторое время молчалъ, не зная что сказать, а когда л 
наконець, поднялъ голову, чтобы отвфтить ей, она встала пе- 
редо мной и-съ иЪкоторой торжественностью произнесла: 

— Чарли, то; что повелфваетъь мнф мой долгъ, не можеть 
быть обязательнымь для тебя; то, съ чЪмъ должиа мириться я, 
съ тЬмъ ты не должень мириться. Надъ этимъ домомъ. тятотить 
трЪхъ, и несчасте носится надъ нимъ, но ты ностороннйй чело- 
вЪкъ; забирай свое добро и уходи отсюда, уходи въ иныя, хуч- 
ия мЪста, къ друтимъ, лучшимъ людямъ; но если бы тебЪ когда 
нибудь вздумалось вернуться сюда, хотя бы черезъ двадцать 
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ЛЬть, ты все разно пайденеь меня той же; я всегда оуду ждать 
тебя. 

— Мэри-Элленъ! — воскликпуль я.—Я просилъ тебя быть. 
моей женой—и ты почти сказала мн® да—такъ оно и будеть! 
И тдё ты будешь, тамъ буду и я; а за вее остальное я отвфчу 
Богу. 

Когда, я это сказаль, сильный шквалъ съ бЪшенствомъ про- 
несся въ воздухЪ и какъ будто замеръ, и притаившиеь дрожаль 
вокругъь дома у Ароса. Это былъ первый шквалъ, предвфетникъ 
надвиГавшаГося шторма. Мы вскочили и осмотрфлись; кругомъ 
все потемнфло, точно на землю спустились сумерки ночи. 

— Сжалься, Господи, надъ веЪми несчастными, кто теперь 
въ морь!—сказала Мэри—Мы теперь пе увидимъь отца до 
завтранняго утра, добавила она со вздохомъ, и затЬмъ раз- 
сказала, мнф о томъ, какъ произошла съ дядей эта перемЪна. 

Мы присЪли съ ней къ камину, и, сидя противъ огня и не- 
вольно прислушиваясь къ вою вфтра и завывалшямь бури, она 
етала разсказываль: 

Всю прошлую зиму онъ быль мраченъ, раздражителенъ и вся- 
зи разъ когда, Русть бушеваль, или какъ выражалась Мэри — 
«Веселые Ребята» принимались плясать свою адскую пляску, 
онъ пфлыми часами лежалъ на мыеЪ или на вышкЪ дома, если 
это. было ночью,—или же на вершин Ароса, если дЪло было 
днемъ, и сл$диль за прибоемъ волнъ и пожираль глазами тори- 
зонть, высматривая не покажетея-ли гд-нибудь паруеъ. Посл 
десятато февраля, когда судно, оботатившее ихъ всякимъ до- 
бромъ, было выброшено на берегь въ Сэндэгекой бухт, онъ 
былъ первое время необычайно веселъ и возбужденъ; и воз- 
буждеше его съ тЬхъ поръ отнюдь не падало, а только видоизм.- 
нялось, становясь все болфе и болфе мрачнымъ. Онъ самъ ничего 
не дЪлалъ и постоянно, отрывалъь Мэри отъ работы. Они вмфст 
съ Рори забирались на крышу дома, тдЪ вышка, и тамь бе- 
сЪдовали цлыми часами, въ полтолоса, почти шонотомъ, и 
такъ таинственно, что ихъ можно было бы заподозрить даже 
въ чемъ-нибудь преступномъ. И когда она спрашивала того или 
другого, что она, въ начал иногда дфлала, то оба они какъ-то. 
конфузилиеь и старались отдЪлаться отъ ея разсиросовъ, съ 
видимымь замфшалельствомь. Съ того времени какь Рори 
виервые замфтиль рыбу, слфдовавшую нензмфнно за лодкой, 
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хозяинъ..сго, т. е. дядя, только одинъ слииственный разъ быль 
па мысф Росеъ, п это было‘въ разгарЪ весны; онь нерешель” 
проливъ въ бродъ во время ‘отлива, но замфшкавииеь лольис, 
чфмь онъ разсчитываль на той сторонф, онъ оказалея ‘отрЪ: 
заннымь оть Ароса, такъ какъ съ приливомъ вода въ проливЪ 
‘поднялась. Съ дикимъ крикомъ ужаса перескочиль онъ черезъ 
проливъ и добЪжаль до дома, трясясь отъь страха какъ въ. лихо- 
радкф. Съ того времени какой-то непреодолимый ужасъ передъ 
моремъ неотступпо преслЪдуетъ его, неотвязчивая мысль о морЪ, 
объ ужасахъ моря не покидаетъ его ни на минуту, и даже когда 
онъ молчить этоть страхъ читается у него въ тлазахт. 

Къ ужину пришелъ только одинь Рори, но немного позд- 
ифе явился и дядя. Опъ взять подъ-мышку бутылку коньяку, и 
краюшку хлЪба въ карманъ, и снова нобЪфжалъ на свой обсерва- 
щенный пункть, ма этоть разъ въ сопровождеши Рори. Изъ ихь 
разтовора` я ‘узналъ; что шкуна постепенио ‘подается впередъ,. — 
но что экипаяь вее сще продолжаеть бороться-противъ’ безпо- 
щадной стихш, оспаривая у нее каждый дюймъ разстояшя съ 
безнадежнымь упорствомъ и теройскимъ мужествомъ. И это при- 
вело меня въ еще большее упыне. Самыя черныя мысли преслф-. 
довали меня. 

_—  ВекорБ послЪ заката, буря разразилась во всей своей бЬше- 
пой силЪ; такой страшной бури я еще пе видываль лЪтомъ; а 
судя потому съ какой быстротой она надвигалась, даже и зимой 
я ничего подобпато не видалъ. Мэри и я мы сидфли молча, при- 
слушиваяеь, какъ скринфль и трещалъ падъ нами домъ, какъ 
кругомь завывала буря, а капли дождя, попадая черезъ трубу 
камина на отопь въ очатф, зловЪще шииЪъли на горячихь угляхъ. 
Мысли наниг были далеко, съ т5ми несчастными, тамт на, морЪ, 
или съ’ моимь ие менфе песчастпымь дадей, мокнувшимъ. и дрот- 
пуршияъ безъ крова, на узкомъ выстушЪ, скалы. Но каждый но- 
вый порывъ бури, каждый. повый налетЬвний шпкваль, пробуж- 
даль насъ къ дЪйствительности, заставаяль вздрагивать и прислу- 
шиваться гакъ стопали, словно живой человЪкъ, стропила, 
лома, какъ вЪтеръ съ воемь врывался въ трубу камина, высоко 
вздуваль Зъ немьъ пламя и вдругь разомъ замиралъ. И сердка 
паши бились шибче и тревожифй. А вновь налетфвний шквалъ 
то подхватываль со всфхъ четырехъ угловъ крышу и, казалось, . 
былъ тотовь сорвать ее, п ревфлъ, какъ разъяренный левтафанъ, 
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то внезацно стихаль, и жалобно завывая , какъ будто  баюкая 
кого-то, врывался въ комнату и наполияль ее своимъ холод- 
пымЪъ, влажнымъ дыхашемъ, вызывая въ насъ дрожь и за- 
ставляя волосы наши дыбомъ подыматься на головЪ, въ тоть мо- 
ментъ, когда проносился между мной и Мэри, сидзвшими друтъ 
полл друга у очата, 

И опять вЪтеръ принимался жалобно и уныло завывать въ 
трубЪ, и подъ окномъ и вокругь дома, и протяжно вылъ и ры- 
далъ тихими жалобными звуками флейты, похожими на вопли и 
стоны людей. 

Было вфроятно около восьми часовъ вечера, когда Рори во- 
шель въ кухню и съ порога таинственно поманиль меня къ 
двери. Видно дядя на этотъ разъ папугалъ даже и своего неиз- 
мБннаго товарища, и Рори, встревоженный его страннымь по- 
ведешемъ, позваль меня, и просилъ, чтобы я пошель вмфетВ съ 
нимъ сторожить дядю. Я посифшилъ исполнить его желан!е съ 
тЪмъ большей готовностью и охотой, что и самъ я, подъ давле- 
шемъ безотчетнаго страха и чувства леденящато ужаса, въ этой 
сильно паэлектризованной грозовой атмосферь, испытываль не- 
преодолимую потребность дВИиствовать и двигаться. Мое безпо- 
ксиное, смятенное душевное состояше побуждало меня итти и 
предирннять что бы то пи было лишь бы только не сидфть здесь 
въ томительнсмъ бездфиствш, прислушиваясь къ вою бури. Ска- 
завъ Мэри, чтобы она ни о чемъ ‘ие тревожилась, такъ какъ я 
обфшаю’ ей оберегать ея отца, я укутался потеплЪе плэдомъ, и 
посафловаль за Рори. 

Несмотря па’ то, что стояла середина лЪта, ночь была тем- 
ная какъ въ ливарЪ мфсяцЪ. Моменты тустыхъ сумерекъ чс- 
редовалиеь съ мипутами полнфИшато мрака, п пе ‘было никакой 
возможности просл$дить причину этихъ быстрыхъ перемфиъ по 
несущимся по пебу облакамъ. Вфтеръ занимать духъ; въ гла- 
захъ рябило; все небо и вся атмосфера крутомъ содраталиеь отъ 
страшныхь ударовъ грома; казалось будто тигантски черный 
парусъ ‘развернулся и бился у васъ надъ головой, а когда вЪ- 
теръ надъ Аросомъ па мтповеше стихалъ, было сльшино, какъ 
онъ жалобно и зловфще завывалъ въ отдаленш. И надъ всЪми 
долинами и равнинами Росса, вфтеръ’ гуляль также свободно, 
какъ и въ открытомъ мор. Одному только Богу извЪетно, что 
за ужасы творились тамъ, вокругь вершины мрачнаго великана 
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Бэнъ-Иьоу. Калочья морской изны и брызги дождя били намъ 
въ лицо. Кругомъ всего Ароса, прибой съ непрерызнымь  рс- 
вомъ и стономъ неистово бился о прибрежныя скалы, опережая 
свирзпые буруны, стремительно палетавиие на, подводные рифы 
и съ тромомъ разсыпавииеся вокругъ нихъ, или перекатывазв- 
ппеся и перескакивавиие черезъ нихъ. И шумъ волиъ слышалея 
то тромче въ одномъ мЪотф, то тише въ другомъ, точно то быль 
оркестръ, дружно сыгравшйся и идущШ въ унисонъ, а надъ 
вс№мъ этимъ моремъ звуковъ, то грозныхъ, то жалобныхъ, по- 
крывая ихъ всВ своимъ мотучимъ хоромъ, слышались измЪи- 
чивые голоса, Руста и перемежалюнийся шумъ и ревъ «Веселыхъ 
Ребятъ». Въ этотъ моменть миф вдругъ стало понятно почему 
эти буруны получили свое странное назваше «Веселыхь Ро- 
бятъ». Ихъ шумъ казался почти радостнымъ, когда онъ покры- 
валъ и ревъ бури, и стоны прибоя, и вой и тудеше волиъ, и завы- 
ване вфтра, въ эту страшную ночь. Да, только они одни, можно 
сказать, весело шумфли, шумфли громче всего, и какъ бы ни 
на что не взирая, забавлялись своей неистовой пляской; въ ихъ 
голосахъ слышалось даже что-то человфческое. Вакъ опивийеся 


до потери разсудка дикари неистовствують п оруть, утративай 


способность издавать членораздфльные звуки, горланять всЪ 
вмфстВ, въ безумномъ опьянеши, такъ именпо звучалъ въ эту 
ночь въ моихъ ушахъ, своеобразный, грозный и вмфстВ съ тЬмъ 
разтульный и веселый ревъ «Веселыхъ Ребять»—этихъ страш- 
ныхь буруновъ, бушующихъ у Арова, словно потЬшаяеь своимъ 
дикимъ неистовствомъ. 

Взявшись подъ руки, и спотыкаясь на каждомъ шагу, годъ 
папоромъ валившаго насъ съ ноть вЪтра, Рори и я съ невфролт- 
нымъ трудомъ, шатъ за шагомъ, подвигались внередъ. Мы спо- 
тыкались въ мокрой травЪ, падали на облитыхъ дождемъ и брыз- 
тами скалахъ и камняхъ, на которыхъ скользили и разъЪзжа- 


лись ноги; разбитые, измученные, промокние и задыхаюнцеся, _ 


_мы добрались не раньше какъ черезъ добрыхъ полъ-часа, отъ 
дома, лежащаго внизу, до оконечности мыса, возвышающейся 
надъ Рустомъ. Это быль излюбленный обсерващоппый пунктъ 
дяди. Какъ разъ въ томъ мфет, гдф утесы всего выше и тдь 
они почти отвфено спускаются въ море, большая земляная 
глыба на самомъ краю утеса, образовала родъ парапета, моту- 
щаго служить защитой оть вфтра. ЗдЪеь можно было спокойно 
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сидфть н паблюдаль приливъ и борюниеся съ пвмъ зеленые валы 
прибоя; какъ изъ окна комнаты въ домЪ, можно смотрёть на, 
уличную драку или буйство, такъ точно можно было смотрЪть 
отсюда на бушующихь внизу «Веселыхъ Ребятъ». Въ такую 
ночь, конечно, приходилось смотрЪть въ черный мракъ, среди 
котораго бурлили, кинфли и кружились, какъ на мельничномъ 
колесЪ, косматыя волны, тдЪ онф сшибались съ силою взрыва, 
а пЁна и брызти взлетали на невфроятную высоту и затфмъ во 
мгновеше ока разлетались мелкой водяной пылью. Никогда, еще 
я пе видЪль «Веселыхъ Ребятъ» такими неистово бурными, та- 
кими бъшено свир$ными; эту дикую разпузданность, эту необы- 
чайнуло вышину веплесковъ, и эту силу и быстроту ихъ налета, 
надо было видЪть, потому что они не поддавались никакому 
описано. Высоко, высоко у насъ надъ головами, когда мы 
стояли на вершинЪ утеса, вздымались и выростали во тьмЪ 6$- 
лые столбы пЪны, и въ тотъь же моменть исчезали какъ при- 
зраки. Иногда два-три такихъ столба, выростали и пропадали въ 
одно мгновеше, а иногда ихъ подхватывалъ порывъ вЪтра, и тогда 
насъ обдавало брызгами и пфной, словно на насъ налетвла волна. 
И все же зрфлище это не столько подавляло своей силой и вс- 
личемь, сколько ошеломляло своимъ шумомъ и движенемъ; — 
мысль пфиенЪла, отъ этого одуряющато страшнато шума, непре- 
рывно возрастающаго и падающаго; какая-то почти веселящая 
пустота воцарялась въ мозгу; наступало состояше, близкое къ 
острому умопом$ шательству. Минутами я ловилъ себя на томъ, 
что слфдя за бЪшеной пляской «Веселыхъ Ребятъь» я подифваль 
пмъ, вторя ихъ голосамъ. 

Мы еще были въ ифсколькихъ саженяхъ разстояшя отъ дяди, 
когда я впервые увидфль ето въ одинъ изъ мимолетныхь про- 
блесковъ полусвЪта среди окружающей тьмы этой черной ночи. 
Онъ стоялъ за парапетомъ съ откинутой назадъ головой и тя- 
нуль изъ бутылки, которую онъ держалъ обфими руками. Когда 
онъ отнялъ бутылку отъ рта, онъ увидЪль и узналъ пасъ, въ 
знакъ чего махнуль намъ рукой. 

— Развф онъ пьетъ?— крикнулъ я Рори. 

— 0, онъ всегда напивается, когда вфтеръ реветъ, —отв*- 
чалъ Рори на такихъ же высокихь нотахъ, нотому что иначе 
пичего нельзя было бы здфсь разслышать. » 
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— (Стало быть... и въ феврал%... онь тоже быль пъяшь?— 
допрашиваль а; з 

Рорино «да» несказанно обрадовало меня. Значить и убш- 
ство онъ совершиль не хладнокровно, не съ зараифе обдуман-. 
нымъ разсчетомъ; это, вЪроятно, было сдфлано подъ аффектомъ 
пьянаго безумия, который могь служить оправданемъ даже па 
судЪ. Значить, дядя мой быль просто опасный помфшанный, 
если хотите, а пе жестоки и пизкШ преступникъ, какъ я того 
опасался. Но что за странное мфето дая попойки! Какой ужас- 
пый порокъ развился у дяди, да сще при какой невфроятной об- 
становкЪ предавался онъ сму, бЪдняга! Я всегда считать пьян- 
ство дикимъ и почти страшнымь наслаждешемъ, опасной и 6ез0- 
бразной страстью, скорфе демонической, чфмъ человЪ ческой; но 
пьянство здфсь, въ такую страшную минуту! Среди всего этого 
нсвфроятнаго хаоса разбушевавшихся и обезумфвшихь стих и 
волнъ стоять съ затуманенной головой, въ которой все стучит и 
стучить и клокочеть какъ тамъ па РустЪ, съ сиотыкающимися 
нотами на краю бездны, на волосокъ оть смерти, и ловить жад- 
нымь ухомъ звуки, возвфщаюние тибель человЪческихь ииз- 
ней, —это казалось мнф совершенно невЪроятнымъ, положитель- 
но невозможнымь для такого челов ка какъ дядя, суевЪрнато, вЪ- 
рящаго въ проклятя и возмезд, и постоянно. пресл$дусмаго са- 
мыми мрачными опасешями и сусвфрными страхами. А между 
тЬмъ это было такъ. И когда мы добрались, наконецъ, до вер» 
шины и очутились подъ защитой паранета и могли отдохнуть и 
перевести духъ, я увидфль, что глаза, сто свЪтились педобрым 
блескомъ и какъ-то злов ще сверкали въ темноть. 

_— А что, Чараи, человЪче, вфдь это великолфино, по 
такъ-ли? Посмотри ка на пихъ, какъ они пляшуть!—крикнуль 
онъ мн% и потащиль меня къ самому краю обрыва, висфвшаго 
надь черной бездной, откуда доносился оглушительный шумъ и- 
подымались до насъ ифлыя облака бЪлой илты.—ТГаяди па нихъ, 
человьче! Смотри, какъ они пляшуть сегодня чертовски! А? 

Слово, «чертовски» онъ произнесъ съ особымъ смакомъ. и. 
мнЪ показалось, что и самое слово и та манера, какой оно было 
произнесено одинаково соотвЪтствовали даниому моменту и ра-. 
зыгрывающейся на пашихъ тлазахь сцепЪ. 

— Это они воть о той шкуп,—продолжаль дядя и ого 
тоненькы: визгливый` толосокъ явственно сльиналея здфеь’ въ 


т 


прикрыты, за паранетомъ.—И видишь то судно; оно все ближе... 
все ближе подходитъ... да, все ближе и ближе!.. И они тамъ На, 
суднЪ знаютъ... всЪ хорошо знають, что ихъ ‘ифсепька спЪта... 
И знаешь, Чарли, мой славный парень, вФдь они всЪ тамъ 
пьяны... всф пьяны, говорю я тебф!.. Ве мертвецки пьяны! И 
на «Вристъ-Ани%» они тоже вс№ были пьяны подъ конецъ, по- 
вЪрь мн\; никто не можеть тонуть въ мор не напившись! Безъ 
годки туть никакъ нельза!.. Да ты не разфвай рта, разв ты 
что-нибудь мюжешь знать объ этомъ!—вдругъ крикнулъ онъ въ 
припадкЪ безпричиннаго тнёва.—Я тебф говорю, что быть этого 
пе можеть! Они не осмфлятся безь водки; смфлости у нихъ не 
хватить утонуть безъ нее... На, воть, хлебни!добавилъ онъ, 
протягивая мн% бу вает: 

Я хотбль, было, отказаться, по Рори украдкой дернуль 
меня; какъ бы желая предостеречь меня, да и самъ я уже-нере- 
думаль на этотъ-ечеть, н потому взявъ изъ рукъ дяди бутылку, 
ие только хорошенько хлебнуль изъ нес, но ‘успфль еще и ‘вы- 
плеснуть значительную долю ей содержимаго. Это быль голый 
снирть, отъ котораго у меня захватило дыхаше такъ, что я едва 
могь проглотить сго. Дядя не обратил внимашя на убыль въ 
бутылкВ, 1ю снова, закинувъ назадъ голову, сталь тянуть изъ 
нее до тфхъ поръ, пока не выпилъ все до послфдней канли, а 
затЪмь громко разсмвявшиеь, онъ швырнуль пустую бутылку 
«Ресслымь Ребятамъ», которые какъ будто нарочно шу уно рва- 
гулись впередъ, чтобы поймать ес палету. 

— Гей, чортовы ребята!—крикпуль онъ.—Воть па гашу 
долю!.. Можетъь вы завтра добрфе станете. :% 

И вдругъ изъ чернато мрака почи-—не далфе кань въ двух- 
стахь шагахъ отъ насъ—въ моменть, когда вЪтеръ па минуту 
затихъ, мы явственно усльшнали человфческий толосъ-—^рёзки 
и отчетливый. Но въ то же мгновене вЪтеръ съ ликимь воемъ 
палетЬлъ на, мысъ, и Русть заревзлъ и забурлиль отлушительно, 

«Веселые Ребята» бфшено заплясали съ какимтъ-то дикимъ 
озлоблешемъ. Но все же мы слышали звукъ этого голоса; н онъ 
продолжалъ звучать у насъ въ ушахъ, и мы знали, что обречел- 
ное на тибель судно переживаеть свою предемертную агонио, 
что оно тибиетъ въ нфеколькихь саженяхь оть пасъ, и что мы 
слышали толосъ сто командира, отдававшато посафдшя прика- 
занят. Обившиеь въ кучу у самато края утеса; мы .съ наираже- 
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зМемъ ловили каждый звукъ, и всБ чувства и ощущешя намит 
сводились къ одному безумно мучительному ожиданио пеизбЪж- 
ной развязки... Но намъ пришлось долго ждаль, и эти безконеч- 
ныя мипуты казались намъ тодами. И воть на одно краткое 
мгновеше мы увидЪли шкуну на фонЪ громаднаго столба, свер- 
кающей бЪлой пфны. Я какь сейчасъь вижу ее съ убранными 
парусами, съ болтающимся, сорваннымъ гротомъ. въ тоть Мо- 
ментъ, когда мачта, тяжело рухпула на палубу; я какь сейчась 
вижу черный силуэть заосчастнато судна и миЪ кажется, что я 
различаю на немъ темную фигуру человфка, склонившатося 
надъ рулемъ. Но все это минутное видфве исчезло: съ быстро- 
той молнш. Тоть же валь, что такъ высоко поднялъ его па 
свой гребень, —онъ же и поглотилъ злонолучное судно и похо- 
ронилъ его навфки въ бездонной пучинЪ морекой. Душу разди- 
раюпий предсмертный крикъ, слившихся въ одинъ вопль десет- 
ковъ человфческихъ голосовъ, огласиль воздухь, но былъ тот- 
часъ же затлушень трескомь и шумомъ, и ревомъ «Веселыхь 
Ребятъ». Такь разыгралея въ одно мгновене послфдейй акт 
этой тяжелой тратеди; мощное судно со вефмъ его достоящемт 
и быть можеть даже съ лампой, горфвшей еще въ катютВ въ по- 
слфдИ моменть, со везми этими человЪческими жизнями, 
столь дратоцВиными для ихъ близкихъ и родныхъ и ужъ во вся- 
комъ случаЪ, ифнными для нихъ самихь, все это въ одно мгно- 
вон1е пошло ко дну, среди водоворота бушующихь волнъ. Ве 
они кайули въ вЪфчность точно сопь. А вфтерь все еще про- 
должаль свирфиствовать и шумЬть, и холодныя бездушныл 
велны продолжали патонять друтъ друга, сшибатьея, переска- 
киваль и раскатываться тамъ на РустЪ, какъ будто пичего не 
случилось. 


Долго ли мы тамъ пролежали всф трое, прижимаясь другЪ 


къ другу, безмолвные и неподвижные этого я не знаю, но. ду- 


маю, что долго. Наконецъ, мы одинъ за друтимъ почти меха- 
нически сползли внизъ подъ защиту земляного паралета. И 
въ то время, какъ я лежаль тамъ совершенно разбитый и ино 
внолнф сознавая, что со мной, съ вяло бъющимея сердцемъ и 
мутящимися мыслями, я услышаль, какъ дядя мой бормоталь 
что-то въ полголоса, про себя, бормоталть. фар измни- 
шимся печальнымъ толосомь: 

—щ Такъ боротьея, какь имъ пришлось, бЪднягамъ... такъ 
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бороться... такъ тяжело бороться... да... да... И вдругь онъ на- 
чиналь плакалься:—И все то добро пропало... все пропало!.. И 
никому не достанется, потому что судно затонуло среди «Весе- 
лыхъ Ребять», вм сто того, чтобы выброситься на беретъ... какть 
«СЪт1{-Аппа».—И это имя все снова и снова возвращалось въ 
его бреду, и онъ каждый разъ произносиль его съ ужасомь и 
содрогашемь. , 

А буря между тмъ быстро начинала стихать. Черезъ ка- 
кихъ-нибудь полчаса вЪтеръ, неистовствовавний и ревЪвиий, 
какъ бЪшеный звфрь, спалъь до легкато вЪтерка и вмфетЪ съ 
тЬмь пошелъь холодный, тяжелый, шлепаюций дождь. ВЪфро- 
ятно я тогда заснуль, а когда я пришелъ въ себя, промокний, 
прозябиий, почти окоченфвиий, съ тяжелой головой и разбитыми ^ 
членами, на небЪ уже зачался день, езрый, сырой, непрятный 
день. Вфтеръь дуль слабыми капризными порывами, приливъ 
окончился. Русть быль сравнительно вялый, точно сонный, и 
только сильно ударявиий о берегь прибой, на всемь протяже- 
ши побережья Ароса, свидЪтельетвоваль еще о свирБиствовав- 
шей всю почь бурЪ. 


э 


\У. Человьнъ, вышедший изъ моря. 


Рори направился домой, чтобы оботр$ться и нофсть; но дядя 
захотфль ненремфнио обслЪдовать все побережье Ароса, и я 
счель своимъ долгомъь сопровождать его повсюду. Теперь онъ 
быль кротокъ и спокоен, но, видимо, сильно ослабфль; ноги 
у него дрожали, чувствовался полный упадокъ силь и физиче- * 
скихь и умственныхъ. Съ настойчивостью ребенка онъ продол- 
жаль свое обслфдоване, спускался до саматго по) Дножья скалъ, 
ОЪжалъ за отступающимь прибоемъ. МалЪйшая разбитая ло- 
ска или обрывокъ снасти казались ему сокровищами, ради ко- 
торыхъ стоило подвертать опасности свою жизнь. Видфть, какъ 
онъ едва держась на, своихъ слабыхъ, дрожащихъ ногахъ, еже- 
минутно подвергалея опасности’ быть унесеннымь прибоемь или 
попасть въ предательскую волчью яму, поросшую бурьяномь 
среди скалъ, приводило меня положительно въ ужасъ. Моя рука 
постоянно было готова ухватить его, поддержать и удержать за 
куртку, котда онъ падаль или спотыкался; мало того, я номо- 
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таль ему вытаскивать изъ водысвсяюмя ни на-что непужныя и 
ни къ чему не пригодныя щенки, рискуя ежеминутно быть под- 
хваченнымь волной. Нянька, сопровождающая и т 
бенка, пе могла, бы сдфлать большие. И | 

Но какъ онъ ни былъ ослабленъ реакшей, паотунией 
нослЪ возбуждешя и безумя вчералией ночи, душевныя ощу* 
щешя и переживашя его оставались переживашями сильнаго 
по своей натур человЪка. Его страхъ передъ моремъ, хотя и 
побфжденный въ данное время неудержимымь желашемь жал- 
кой наживы оть утонувшато судна, ие утратиль своей преж- 
ней остроты, и если бы море представляло собою отненное озеро, 
дышащее языками пламени, оиъ едва ли бы отшатывалея отъ 
него въ большемъь паническомъ страх, чфмъ оть прикоснове- 
им воды. Однажды, когда онъ, поскользиувшиеь, попалъ ногой 
въ образовавшуюся оть прибоя лужу, онъ вокрикнуль такъ, 
какъ только можеть вскрикнуть человЪкъ въ предсмертной аго- 
ии. Посл того онъ долгое время стоялъ неподвижно, тяжело 
дыша, какъ загонявшаяся ‘охотничья собака. Но жажда ножи- 
виться чЬмъ-нибудь оть кораблекрушешя была въ немь до того 
сильна, что восторжествовала даже надъ этимъ ото страхомъ. 
И онъ снова, спотыкаясь и шатаясь оть слабости, лфзъ къ 
оставшимся на иескЪ клубамъ пЪны, ползъ вдоль побережныхъ 
утесовъ, о которые разбивались лфнивые слабые валы, и_съ 
невфроятной жадностью ловиль плывшую доску, щепку. или 
бревно, которое едва ли даже тодилось на то, чтобы бросить его 
ъзь огонь. Но какъ пи радовался онь всЪмь этимъ прюбрфте- 
вямъ,. онъ тьмъ не меиЪе продолжалъ все время роитать на сво 
неудачу, жаловаться, что ему иЪть счастья. 

— Аросъ, —сказаль онъ,—вовее не мфсто для кораблекру- 
шеши. За всЪ тоды, что я здфеь живу, ото всего только второе; 
да и то все лучшее добро пошло ко дну... 

— Дядя, обратился я къ нему въ тоть момептъ, когда мы 
паходились на толой полосв желтаго берегового песка, тдЪ поло- 
жительно нечего было искать, потому что все было видно, какъ 
на ладони, на большомъ разстояши, а олдовательно ничто, не 
отвлекало его внимашя, дядя, я видфль васъ вчера въ такомъ. 
состоянш, въ какомъ я никогда пе думаль васъ увндЬть. Вы. 
мя ПЬЯНЫ, 

— Ну, ну, —возразиль онъ ‘довольно добродушно, —ужь и р 
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ивянь!.. Нфть, пьянь л не-былъ, мо л пилъ, да! П если еказать 
т6бь, человъче, божескую правду, я туть ничего. подфлать не 
могу. Н%ть человфка трезвеннфе меня, цотда явъ добромъ по- 
рядкЪ; но котда я услышу, какъ завываетъ вфтеръ, тоя уб%ж- 
денъ, что я долженъ пить... Нонимаешь ты это? Долженъ! Не 
могу иначе! 

— Вы человвкъ релипозный, дядя, — замфтить я, 
это грЪхъ. Е 

— Еще бы! отозвался онъ.—Ла вЪдь сели бы это не было 
 трЬхомъ, разв я сталь бы пить? Что мнЪ за охота? Видишь ли 
° ты, человЪче, вЪдь это я на зло дфлаю, это, такъ сказать, вы- 
зовь ему съ моей стороны; вотъ это что! Много, мпото грЬха 
” тятотЪеть надъ моремъ, старато, мирового тр%ха... Нехристаин- 
ексе это дфло, пьянство, по это вызовъ ему, я знаю, и какь 
только море забушуетъ, ин ударить вЪтеръ-—и вфтеръ и море 
Ъдь они друтъ друту сродни, я полагаю, потому что они всегда, 
дЪйствують заодно, — и «Веселые Ребята», эти воплощенные 
черти, захохочуть, заревуть, заплязиуть, а тамъ бфдняги 60- 
рются всю доатую ‘ночь, и ихь несчастное судно кидаеть изъ 
стороны эъ сторону’ и бьетъ волнами, тогда на меня находить... 
словно колдовство какое, и я чувствую, что весь перерождалюось, 
и знаю, что я дьяволъ, воплощенный дьяволь! И тогда я не ду- 
маю о твхь бЪднягахъ, что въ смертельномъ. страхв и ужась 
борются за свою жизнь, мнЪ не жаль ихъ, я весь на сторон 
моря, л заодно съ нимъ, съ этими коварными, бездушными, без- 
жалостными валами, — я словно одинъ изъ тьхь «Веселыхь 
Ребять». 

Я полаталъ, что мн удастся тронуть ето сердце, задфвъ его 
за его больное м5сто. Я повернулея лицомъ къ морю, гдф при- 
бой весело бЪжалъь къ берегу, тд увфнчанныя б$лыми иЪнии- 
стыми тривами, разв5вающимися у нихъ на, хребтахъ, веселыл 
р$звыя волны догоняли одна другую и рядами выбфгали на 
берегь, на пологШ песчаный берегъ, гдЪ онЪф паскакивали другъ 
на друга, перепрыгивали одна черезъ другую, изтибалиеь дугой 
и раскатывались мелкими струйками по твердому, мокрому пе- 
ску пологой песчаной отмели. Если бы пе солепый морской воз- 
духь и не мечупаяся съ крикомъ, вспугнутыя чайки, эти бфло- 
тривыя голны прибоя казались бы широко развезнузшейся 
ар»мей морекихь конныхь ратниковъ па б%логривыхь коняхъ, 


а вЪль 
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сдержаннымъ ржашемьъь привЪтствующихъь другь друга, —кото- 
рая выЪзжаеть дружными рядами на берегъ, чтобы взять при- 
ступомъ Аросъ. Передь нами же, у самыхъ пашихъ ногъ, ле- 
жала совершенно ровная плоская полоса песку, которой волны 
прибоя, несмотря на ихъ численность, силу и мощь, никогда не 
мотли перейти. 

< Ноложень предЪль, его же пе преидешь,—сказаль я, 
цитируя слова священнаго писашя и указывая дядЪ на ило- 
скую песчаную отмель у нашихъ ногъ. И при этомъ я съ 060- 
бенной торжественноетью продекламироваль стихи, которые я 
не разъ примфняль къ музык нашихъ буруновъ: 


Но Богъ, что тамъ на небесахъ, 
Великъ и силенъ и могучъ. Предъ’ Нимъ ничто 
И моря бфшеныя волны 

И шумъ вЪтровъ и грозный вой прибоя... 


— Ахь, да, отозвался на это дядя, —да, въ конф концовъ, 
Господь, конечно, надо всфмъ восторжествуеть! Въ этомъ я 
нисколько не сомнЪваюсь. Но здЪсь-то, на землЪ, тлупые трЪи- 
ные люди осмфливаются бросать Ему вызовъь въ лицо. Эмо не- 
разумно. И я не говорю, что это разумно или хорошо, нфтъ, но 
это даеть человЪку право тордиться собой. Это наслаждеше 
жизни, это верхъ удовлетворешя! 

Я ничего на это не возразиль. Мы теперь нересЪкали узель- 
к перешеекъ, отдфлявний насъ оть Сэндэгекой бухты, и я 
рышиль воздержаться отъь дальнфИшаго увфщевашя этого за- 
блудшаго челов ка до того момента, когда мы съ нимъ будемь 
стоять на томъ мфстф, которое неразрывно должно быть евя- 
зано въ его воображении 6ъ воспоминашемъ о совершенномъ имъ 
преступлеши. И онъ также не сталь далбе развивать эту тему, 
но шелъ теперь рядомъ со мной твердымъ, увБреннымъ шагомъ. 
Несомнфнно было, что мое обращеше къ нему не пропало да- 
ромъ; оно подфиствовало на ного, какъ возбуждающее сред- 
ство; онъ, повидимому, забыль про свое увлечеше поисками 
негодныхь обломковъ и впаль въ глубокое и мрачное раздумье, 
носившее волнующий и возбужденный характеръ; казалось, онЪ 
чАмъ-то былъ сильно потрясенъ и взволнованъ. Минуты три, че- 
тыре спустя мы были уже на вершин пригорка и начали спу- 
скалься къ Сэндэгекой бухт. Буря значительно повредила раз- 
бившееся здфеь судно; форъ-штевенъ перевернуло и оттащило 
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иЪеколько ниже къ водЪ; а корму какъ будто выдвинуло нс- 
много повыше, такъ что теперь 0бЪ половины лежали совер- 
шенно отдфльно на пескЪ. Когда мы нодошли къ мотильному 
холму, я остановился, обнажиль голову, несмотря на сильный 
дождь, и тогда прямо въ лицо моему родственнику произнесъ: 

— Волею Божею одному человЪку дано было спастись оть 
смертельной опасности и общей гибели. Онь быль нищъ, онъ 
быль натъ, онъ быль голоденъ, онъ озябъ и усталь, потому что 
быль измучень и горемъ, и страхомъ, и ужасомъ, и борьбой за, 
свою жизнь, и онъ былъ чужестранець въ этой пустынной и нс- 
привфтной мЪетноети. Онъ имфлъ всЪ права на твою жалость и 
твое’ гостеприимство; быть можеть, онъ быль солью земли, че- 
ловЪкъ добродЪтельный, добрый, разумный, полный лучшихъ 
и благородныхь надеждъ, а можеть быть онъ былъ обремененъ 


грзхами и проступками, для которато смерть являлась нача- 


ломъ вфчныхь мученй. И я спрашиваю тебя предъь лицомъ 
пеба, Гордонъ Дарнэуей, тд этоть человфкъ, за которато Самъ 
Христосъ положиль свою жизнь? 

При послВднихъ словахъ моихъ онъ замфтно вздрогнуль, но 
никакого “отвЪта не послфдовало, и лицо его не выразило пи- 
какого чувства, кромф смутной тревоги. 

— Вы были братомъ моего отца, продолжазль я—и вы 
научили меня смотрфть па васъ, какъ па родного, и на вашь 
домъ, какъ на мой родной домъ. Оба мы съ вами люди грЬиные, 
рожденные и ходяние во грЪхЪ передь лицомъ Всевышшнято. Но 
милосердый Богъ путемъ тгрзха и зла ведеть насъ къ добру и 
спасению; мы трфшимъ, я пе скажу, что по го Святой волЪ, но 
съ Его соизволешя. Онъ попускаеть пасъ совершать грЪхъ, по- 
тому что для каждаго, не озвЪрёвшато еще челоз}ка, грЪхъ' есть 
начало исправлешя, начало покаяшя, ведущато ко спаеенйо. 
Богь пожелаль предостеречь васъ этимь страшнымь трЪ- 
хомъ. И теперь еще Онъ хочетъ вразумить васъ и этой могилой, 
лежащей у вашихъ ногъ, этой кровавой могилой. Но еели и 
посл всего этого не послфлуеть ни раскаяшя, ни исправлен, 
ни возвращеня къ Боту, то, что можемъь мы ожидать въ буду- 
щемъ, если пе страшнато и примфрнато Суда Бодия'.. 

И пока, я еще говорилъ, я замфтиль, что взтаядъ его укло- 
нялся куда-то въ сторону, и странная, пеопнсусмая перемфна 
произошла въ ето лицф; всф черты его хакъ будто съежилиеь. 
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всякая краска сбфжала съ его лица, рука перфшительнымь дро- 
жащимь жестомь поднялась, указуя куда-то въ пространство 
черезъ мое плечо, тогда какъ съ усть ого чуть слышно сорвались 
такъ часто повторяемыя имъ слова: «СЬт-Аппаз! 
Я обернулся ‘въ. указанномъ направленш и хотя я не быль 
потрясень въ той мфрЪ, какъ дядя, такъ какъ, благодарене 
Боту, я но имфль къ тому осповашя, тёмъ пе мене и я быль 
тлубоко пораженъ тЬмъ, что представилось моимъ глазамъ. 
Человзческал фигура ясно вырисовывалась на трап, ве- 
дущемь въ каюту разбившагося судна; онъ стоялъ къ намъ 
спиной и, повидимому, всматривался вдаль открытаго моря, при- 
прывая глаза рукой; вся сто фитура во весь, повидимому, бога- 
чырек ростъ отчетливо выдЪфлялась на фонф неба и моря. Я 
уже много разъ говорилъ, что я вовсе не суев$ренъ, но въ этотъ 
моменть, когда мысли мои были ‘заняты думами о смерти, трёхЪ 
и престурлешш, такое неожиданное появлене человЪка, на этомъ 
островЪ вызвало во мнЪф недоумё ше и удивлеше, близкое къ 
ужасу. Казалось почти невъроятнымь и невозможнымъ, чтобы 
хоть одна живая душа мотла спастись вчера въ эту странную 
бурю, чтобы хоть одинъ человфкъ могь добраться живымъ до 
берега, при томъ состоямши моря, въ какомъ оно было въ эту 
почь у берстовъ Ароса. И единственное судно, бывшее въ виду 
наканун$ на моихъ тдазахъ, пошло ко дну среди неистоветво- 
вавшихь «Веселыхь Ребятъ». Мною овладЪли сомнфшя, но- 
стерпимо мучительныя сомифшя, оть которыхъ мутится умъ. 
Чтобы положить имъ конець, я выступиль виередъ п окликнулъ_ 
человЪка на суднЪ. Онъ точасъ же повернулся къ намъ лицомъ, 
и мнБ показалось, что и онь быль удивленъ, увидя насъ. При 
этомЪ все мое присутстые духа и самообладашя разомъ верну- 
лись ко мнЪ, и я сталь кричать ему и дЪлать знаки, приглашая 
его подойти ближе. Тогда онъ, не долго думая, спустился на пе- 
счаную отмель и сталъ медленно подвигатьея впередъ, ближе 
къ памъ, много разъ останавливаясь, какъ бы въ нерфшимости. 
Съ каждымь ноьымь проявлешемъ его тревоги или безпокойства, 
я чувствоваль себя все болЪе успокоеннымь и увфреннымъ. 
Я сдфлалъь шатъ впередъь, кивая ему толовой и дфлая знакъ` 
рукой, чтобы онъ продолжалъь итти впередъ. Яено было, что до 
этого человфка дошли разеказы © негостеприметвв нашего 
острова, и потому мы внушали ему нЪкоторыя опасешя; и дВй- 


ствительно, въ это премя насслеше, живущее иемного дальше пъ 
<Ъверу, пользовалось весьма, печальной репутащей. 

‚— АЙ! невольно воскликнуль я, когда неизвЪстный подо- 
шель нъсколько ближе.— ВЪдь это чернокожий! 

_И въ ототь самый моментъ дядя мой принялея калясться и 
болииться, проклинать и молиться вперемфшку страшнымь изм%- 
пивииемися, совершенно исузнаваемымьъ толосомъ, подавленной 
скороговоркой, зо потокъ пь странных 
словъ. 

Я. 331: тяну: ть па иего. Оль упалъ па колфни, лицо его иска- 
зилось ^до неузнаваемости, на немъ отразился смертельный 
страхъ. Съ каждымь новымъ шагомъ исизвфетнато голосъ его 
становился все крикливЪе и произительне, рфчь его лилась бы- 
стро и съ большею страстностью. Я хотБаь бы назвать это 
словоизмяше молитвой, потому что оно было обращено къ Богу, 
истому что имя Боже призывалось въ немъ, но никогда ещо 
столь ужаспыя, безсвязныя, безумных слва не были обращены 
хь Творцу Его создашемъ, и если молитва можеть быть грф- 
хомъ, то тафая молитва была несомиЪиио грьховна, болфо того, 
опа была кошунствениа! 

Я подбБжаль къ дядЪ, схватиль его за плечо и заставиль 
сго подпалься на поги. 

— Замоачи!крикнуль я.—Чти, человфкъ, Господа своего, 
сели пе въ дфлахь твоихь, то хоть въ словахъ твоихъ! Пойми, 


что здЪсь, на самомъ мЪВстЬ, осквернеппомЪ твоимъ проступкомъ 
, 


Богь посылаеть тебЪ возможность искупить или хоть отчасти 
загладить твой грфхъ! Прими же эту милость Божию съ благо- 
ларностью и умилешемь и прими въ свои объятя, какъ роднос 
эитя, это несчастное создане, просящее у иасъь милосержя и 
защиты. 

И сь этими словами я старался заставить сго пойти на- 
встрьчу чернокожему; но онъ сшибъ меня съ ногь, осыпая меня 
бЪшеными ударами, вырвался оть меня, оставивъ въ моихъ ру- 
кахъ клокъ своей куртки, и понесся вверхь, въ гору, по напра- 
вленно къ вершин Ароса, какъ олень, пресл$дуемый гончими. 
Я поднялся на поги, ошеломленный и уфтибленный; негръ между 
тЬмь остановнася въ недоумфши, быть можеть, въ ужасВ, при- 
близительно на полъ-пути, между разбитымь судномь и мной. 
Лядя быль уже далеко; опъ перескакивалъ съ камия на камень, 
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со скалы на скалу, такъ что я оказался на распути между двумя 
призывавшими меня обязанностями. Обеудивъ, я рфшилъ и те- 
перь блатодарю Бога, что рёшилъ по справедливости, —я рЬигилъ 
въ пользу несчастнато, пострадавшато при кораблекрушент 
негра; его несчасте произошло по крайней м$рЪ не по его винЪ; 
кромф того, это быль человфкъ, который, безъ сомнЪшя, могь 
ожить, а я къ этому времени начиналь уже убЪждаться, что 
дядя мой быль неизлечимый и жалюш помфшанный. Согласно 
своему рёшенно, я пошель навстрёчу негру, который теперь 
стоялъ и, повидимому, ждалъ, чтобы я подошелъ къ нему. Онъ 
сложилъ руки на груди и стоялъ неподвижно, словно онъ быль 
одинаково готовъ ко всему, что бы ни судила ему судьба. 
Когда, я приблизился къ нему, отъ протяпуль впередъ руку 
ораторекимъ жестомъ и затоворилъ ифсколько приподнятымь и 
торжественнымъ ораторскимъ тономъ на‘язык%, изъ которато я 
не поняль ни слова. Я сначала попробовалъ затоворить съ нимъ 
по-ангйски, залЪмъ по-гольски, но тщетно, такъ что обоимъ 
намъ етало ясно, что надо переходить на взтляды и жесты. Я 
одфлалъь ему зпакъ елВдовать за мной, что онъ и исполнить съ 
полной готовностью, но въ то же время и величавымъ, спокой- 
нымъ достоинствомь низвертнутато короля. Во все это время въ 
его чертахъ не произошло ни тВни замфтной перемЪны; его лино 
не выражало ни страха, ни опасеши въ то время, когда, ОН 
стоялъ и ждаль моего приближеня; точно также не отразилось 
на немъ ни чувства, радости, ни облегченя, когда онъ, наконенъ, 
убЪдился въ моемъ дружелюбномъ отношеши къ нему. Если онъ 
былъ рабъ, какъ я предполаталь, то, во всякомъ случа, я быль 
убёжденъ, что вижу передъ собой въ его лиц не проетоаюдина, 
а падшее величие, что у себя на родинф онъ несомнфнио быль 
человЪкомъ, занимавшимъ высокое положен!е. И теперь, видя 
‘ето въ его падеши, я не могъ надивиться тому такту и чувству 
достоинства, съ какимъ этоть человфкъ умфлъ держать себя, даже 
и въ столь необычайныхь условяхъ. Проходя мимо мотильнаго 
холмика, я остановилея и, воздЪвь руки и глаза къ небу, на- 
божно склониль голову въ знакъ моего уваженя къ усошнему и 
моей скорби о пемъ. Какъ бы сл$дуя моему примфру, неизв - 
стный низко склонился всфмъ корпусомъ и широкимъ, плавнымъ 
движешемъ раскинулъ руки въ стороны. Этоть жесть показалел 
мп страннымь, но у него онъ вышелъ, какъ’ обычное, общепри- 
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нятое въ такихъ случаяхъ движенге, и я подумалъ, что, вЪроятно, 
таковъ обычай въ ето стран%. 

ЗатЪмъ онъ указаль мнЪ на дядю, который, взобравшись па 
верхушку пригорка, на значительномъ разетояни отъ насъ, скор- 
чивиись, присзль тамъ, вЪроятно, чтобы отдохнуть, и боязливо 
озирался назадъ; отсюда намъ прекрасно было видно его, и, 
указавъ на него, неизвЪстный слегка коснулся своего лба, какъ 
бы желая этимъ сказать, что ему кажется, что этоть человЪкъ 
не въ здравомъ умЪ. Я утвердительно кивнулъ головой, и мы 
поагли дальше. Мы шли дальнимъ путемъ, въ обходъ, все бере- 
томъ; я побоялся итти напрямикъ, опасаясь встревожить дядю 
еще больше. Идя окружнымъ путемъ, у меня было достаточно 
времени воспроизвести передъ моимъ спутникомъ небольшую 
мимическую сцену, съ помошью которой я разсчитываль вы- 
яенить нфкоторыя интересовавиия меня обстоятельства, Остано- 
вившись на краю скалы, я старательно продфлаль все, что дф- 
лали вчера на берегу Сэндэтской бухты вооруживишеся комна- 
сомъ незнакомпы. Мой собесздникь сразу уловиль мое нам$- 
реше и туть же самь продолжалъ дальше мимировать эту самую 
сцену. Прежде всего онъ указаль миф мЪето, гдЪ находилась 
шлюнка и тоть пунктъ, на которомь въ тоть моментъ стояла, 
шкуна, а затьмъ длиннымъ выразительнымь жестомъ обвель всю 
линНо берега и при этомъ произнесъ слова «ЕзрагИл-Вап{о», 
выговоривъ ихъ весьма своеобразно, но все же такъ, что ихь 
можно было понять. Изъ этого я заключиль, что быль празъ въ 
своемъ предположении, и что все это историческое изслВдоване 
было ничто иное, какъ благовидный предлогь, подъ которымъ 
скрывалась самая пизменная жажда наживы въ поискахъ зато- 
нувшихъ сокровищь, и что человЪкъ, одурачивний д-ра Роберт- 
сона, былъ тоть самый господинъ въ золотыхъ перстняхъ, ир- 
Ъзжавиый сюда весной для ознакомлешя съ Гризаполемь и его 
окрестностями и вернувпийся теперь снова сюда для того, чтобы 
ъмЪстЬ съ еще многими неечастными уснуть мертвымъь сномъ 
между подводными рифами Руста, у Ароса. Сюда ихь привела 
ихъ алчность до наживы, сюда, гдф ихъ кости должны будуть 
стать вЪковфчнымь игралищемъь подводныхъ течеши и бЪену- 
ющихся буруновъ. ра 

Между тЬмъ чернокойлйй продолжалъ мимировать знакомую 
мнЪ сцену; онъ двлалъ это великолВино: то онъ указываль на, 
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небо, словно видя на немъь приближеше бури, то обычнымь у. 


моряковъ движенемь руки какъ будто сзываль всхь на борть; 
то имитируя вчерашнихъ незнакомцевъ, бБжаль по краю утеса и 
сшышиль сфеть въ лодку; потомъ изображаль, какъ тяжело при- 
ходится требцамъ работать веслами, когда требешь противъ 
течешя. И все это онъ передаваль такъ серьезно, такъ дЪфло- 


вито, что у меня ни на секунду не явилось желаше хотя бы только 


улыбнуться. Наконець, онъ даль мнЪ понять съ помощью все 
той же выразительной пантомимы, которую певозможно, передать 
въ словахъ, что самъ опь отправился осмотрфть разбившееся 
судно и, къ великому своему негодованцю и огорченио, быль по- 


КИНУТЬ тамъ своими товарищами, сиъшившими скорЪфе добратьсл } 


до шкуны и предоставившими сго ето судьбЪ. Въ заключеше 
онъ тордо выпрямился, скрестивъ на груди руки, и опустилъ то- 
лову, очевидно, выражая этимъ свою готовность покориться 
той участи, которая ему суждена. 

Выяснивъ такимъ образомъ то, что я желалъ зпать, я, въ 
свою очередь, изобразительно сообщиль ему о судьбЪ постигшей 
икуну и всЪхъ паходившихся на ней. Эта вЪеть не вызвала, 
въ немъ ни удивленя, ни особаго оторчешя; онъ только пока- 
залуъ выразительным жестомъ руки, что предаеть своихъ бы- 
ЛЫХ» ТОСПОДЪ ИЛИ товарищей, кто бы они. ни были, на волю 
Божию. Чфмъ больше я наблюдальъ этого человЪка, тфмъ боль- 


иигиь я къ нему проникался почтешемъ и уважешемъ. Несо- 


мнЪино, онъ обладалъ большимъ умомъ и сильной волей и харак- 
тера быль строгаго и серьезнаго. Общество такого рода, злодей 
я предпочиталь всякому другому, и прежде чЪмъ мы дошли до 
дома Ароса, я не только отъ всей души простилъ ему ивЪть его 
цожи, но даже совершенно забыль о исмъ. 

Придя въ домъ, я разсказаль Мэри все, какъ было, безъ ма- 
лфйшихъ утаекъ, хотя, признаюсь, сердце у меня уснленно би- 
лось во время этого признашя; но оказалось, что я напраено 
усумнился даже и на одно мтновсн!е въ ея чувствф справедли- 
вости. 

— Конечно, ты поступиль правильно, —сказала она.—Ла 
будеть воля. Господня!—И она сейчасъ же поставила передь 
нами большое блюдо съ мясомъ. 

Какъ только я пофаъ и поручиль Рори позаботиться © при- 


шельць, я тотчасъ же.отправидся. разыскивать дядю. Не ус- 
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пфлъ я выйти п3ъ дома, какъ увидфаъь сто па томъ 28 самомь 
мфеть, на вершин пригорка, тд’ мы ‘съ чернокожимъь въ по- 
саБдн разъ видфли его. Онъ сидбль все такъ же, скорчив- 
шиеь, словно притаясь, и какъ будто въ т0й же самой иоз%, въ 
гакой мы оставили его. Съ этого пункта, тдЪ онъ находился, 
передъ нимъ разстилалась, какъ на разложениой картЪ, нан- 
большая часть’ Ароса и находящийся съ нимь по сосфдетву 
Русть; несомнфнно, что онъ зорко глядёль во ве стороны и 
по всфмь направешямь, потому что едва, только моя голова по- 
казалась надъ верхушкой первой части подъема, какъ онъ. 
стремительно вскочилъь па ноги и обернулся, какъ бы желая 
меня встрытить лицомъ къ лицу. Я тотчасъ же окликнуль его 
какъ только могь громче, совершенно тфмъ же. тономь и въ 
тЪхь же словахъ, какъ я это дфлалъ сотни разъ, ‘когда, бывало, 
ходилъ звать его обфдать или ужинать. Но онъ ни единымъ дви- 
женемъ не подалъ вида, что слышить меня. Тогда я прошель 
еще немного дальше и опять сталь звать его, по также без- 
успЬшио. Когда л снова пошель виередъ, имъ вдругь овладЪль 
тоть же безумный ужасъ, и, продолжая хранить мертвое молча- 
ще, онъ кинулся бЪжать оть меня съ положительно невфроят- 
ной быстротой вдоль скалистой вершины горы. Всего часъ тому 
назадь я видфль его изиемогающимь, истощеннымь, ослабфв- 
шимъ, тогда какъ я быль еще сравнительно бодръ, по теперь 
сто сила и выносливость поражали меня. Безуме придавало 
ему силы, и я ие могь даже мечтать угнаться за нимъ. Мало 
того, я опасалея, что самая попытка догнать ето могла только 
внушить сому еще больш страхъ п, пожалуй, еще ухудшить 
наше и безъ тото весьма печальное положене. Миф не остава- 
лось пичего боле, какъ вернуться домой и сообщить Мэри не- 
утынительную вЪсть. 

Она, выслушала меня, какъ и въ первый разъ, со сдержан- 
нымь спокойстыемь и, уговоривъ’ меня прилечь и отдохнуть, 
въ чемь я, дЬйствительно, сильно нуждался посл ужасной, 
проведенной безъ сна ночи, сама отправилась разыскивать 
своего несчастнаго отца. Въ 1$ тоды едва ли была, на свЪтЬ та- 
цая вещь, которая могла бы лишить меня пищи и сна, и потому 
я заснулъ кр$пко и спалъ долго, и время было далеко за пол- 
день, когда, я, наконець, проснулся и спустился изъ своей ком- 
паты внизъ, въ кухню, влужившную въ одно и то же время и - 
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общей столовой. Мэри, Гори и черноколай сидЪли молча у 
очага. Я сразу замЪтиль, что Мэри плакала. ВекорЪ я узналь, 
что ей дфйствительно было о чемъ плакать. Сначала, ходила, 
она, а затЪмъ Рори искать и звать ея отца; и оба они каждый 
разъ заставали его сидящимь, скорчившись, на самой вершинЪ 
горы, и оть обоихъ ихъ онь бБжаль, какъ преслфдуемый охот- 
никами звфрь, бЪжаль молча; въ безумномь страхЪ. Рори пы- 
талея догнать его, но напрасно. Безум!е придавало ему печело- 
вЪчеекя силы, онъ дфлаль положительно изумительные прыжки, 
перескакизаль со скалы на скалу черезъ широкя трещины и 
ущелья, кружилъ, какъ дикарь, стараясь запуталь свой слдъ, 
и дВлаль петли, какъ заяцъ, чувствующий тончихъ за собой. 
Наконецъ, Рори заморился и поплелея домой, и когда онъ обля- 
нулся въ послфднй разъ, то онять увидфль дядю все на 
томь же мЪеть, на вершин Ароса, сидящимъ, скорчившись, 
какъ притаивиийся затнанный звЪрь. Даже и въ самый разгаръ 
погони, даже и тогда, когда, быстронойй и проворный Рори по- 
чти затналъ его и чуть было не схватить его, несчастный не 
пророниль пи слова, не издаль ни звука. Онъ убфталь молча, 
какъ звЪрь, и это молчаше наводило ужасъ на тнавшатося за 
нимъ Рори. 

Было что-то душу надрывающее во всей этой сцен; поло- 
женше становилось поистинф тратическимъ. Какъ поймать су- 
масшедшато человЪка, не подпускавшато къ себф никого? Какъ 


хотя бы только накормить его? В$дь онъ со вчерашняго дня по. 


видалъ никакой пищи! А затфмъ, какъ съ нимъ быть, если сто 
удастся какимъ-нибудь образомъ изловить? Таковы были три 
тлавныхъ затруднительныхь вопроса, которые пнамь приходи- 
лось разрфшить. 

— Чернокожай,—сказаль я, — повидимому, тлавная при- 
чина, вызвавшая у него этоть острый приступь умопомфша- 
тельства; можеть быть, именно его присутстве здесь, въ домЪ, 
удерживаеть дядю тамъ на торф. Мы сдфлали, что должны были 
сдЪлать, мы накормили и обогрфли его подъ этимъ кровомъ, а 
теперь я предлагаю, чтобы Рори отвезъ его на, лодкЪ на ту сто- 
рону залива, и проводиль его по Росеу до самаго Гризаполя. 

На это предложеше Мэри не нашла ничего возразить, а по- 
тому, предложивъ негру слБдовать за нами, мы всЪ трое, т. с. 
онъ, Рори и я, направились къ пристани. Очевидно, Господу 
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‘было такъ угодно, чтобы всЪ обстоятельства складывались про- 
тивъ Гордона Дарнэуей; случилоеь нфчте, не имфвшее никогда 
ничего себЪф подобнаго здЪсь въ АросЪ: во время вчерашней 
бури лодку оторвало прибоемъ, и ее било о пристань съ такою 
силой, что сдфлало въ ней громадную пробоину, вел дств1е чего 
она теперь лежала на четырехъ футахъ глубины съ проломлен- 
нымъ бокомъ. Потребовалось бы, по крайней мЪрЪ, дна три ра- 
боты, чтобы снова привести ее въ исправность. Но я ршилъ 
настоять на своемъ и потому повель всёхъ къ тому мфету, тд 
проливъ, отдБляющй Афросъ оть мыса, всето уже, смфло пере- 
плылъ на, ту сторону и сталь звать чернокожаго, приглашая ето 
посльдовать моему примфру. На это онь мнЪ знаками даль 
понять, что’ не умФеть плавать; и, повидимому, это была правда. 
Никому изъ насъ даже въ голову не пришло усумниться въ 
правдивости его заявлешя. Котда и этотъ исходъ оказался не- 
состоятельным, намь волей неволей пришлось вернуться 
обратно домой въ томъ же порядкЪ, въ какомъ мы оттуда вы- 
шли. Возвращаясь назадъ, негрь шелъ съ нами такъ же не- 
принужденно и естественно, какъ онъ шелъ, идя къ пристани. 

Все, что намъ оставалось еще сдфлать въ этоть день, ко- 
торый начиналь уже клониться къ вечеру, это было сдфлать 
сще одну попытку завязать какя-нибудь сношеня съ несчаст- 
нымъ помфшаннымь. И опять мы ето увидфли на прежнемъ мф- 
ст, на самой вершин» горы, но, завидя насъ, онъ опять также 
молча пустился бЪжать, куда глаза тлядятъ. ТЪмъ не менфе 
налгь удалось оставить для него на ето излюбленномъь мЪ%ст% 
пищу и большой теплый плашъ. Впрочемъ, дождь пересталъ, 
небо прояснилось, и ночь обфщала даже быть теилой. "Теперь 
мы рЬшили, что намъ можно отдохнуть до утра; въ покоф и от- 
дыхВ мы всф особенно нуждались; въ эту почь намъ надо было 
собраться со свфжими силами къ предстоящимь намъ завтра 
усимямъ, и такъ какъ никто изъ насъ не быль расположень 
разговаривать, то всЪ мы рано разошлись по своимъ угламъ. 

Я долго не могь заснуть, создавая разные планы на завтра. 
Я хотЬль поставить негра со стороны Сэндэгской бухты, чтобы 
опъ, въ качествЪ затонщика, гналь дядю въ сторону его дома. 
Рори, какъ я предполаталь, долженъ будеть зайти съ западной 
стороны, а я съ восточной; такимъ образомъ, мы съ трехъ сто- 
ронъ образовали бы пфиь. И чЪмъ большое я мысленно изучаль 
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характерь острова, Фмъ `‘болбе и убЪждалел, что намь будеть 
возмояио, если и не легко, но 666 же возможно, заставить’ дядю. 
спуститься къ низинамь и 'болотамъ, лежащимь вдоль берега 
Аросской бухты. А разь памъ это удастся, то при всей той силЪ, 
цакую сму придавало безуме, ‘все же едва ли можно было’ бпа- 
саться, что сму здЪеь удастся уйти оть насъ. Я особенно раз- 
считываль па страхъ, кэторый ему внушаль чернокояйй; я 
быль увфренъ, что ‘въ какомъ бы паправленйг несчастный ‘бс- 
вумець ни побфжаль, во всякомъ случа опъ не поббжитъ’ на 
истра, котораго’ онъ, очевидно припималъ за выходца изъ мо- 
< Тиль, и это миЪ давало увЪренность, что, по крайней мЪрЪ, одна 
изъ сторонь компаса безусловно защищена. Когда я; наконецъ, 
заенулъ, то только для того, чтобы векорв вновь пробудиться 
подъ виечатльшемь страшнаго кошмара, въ которомъ ми пред- 
ставлялось кораблекрушене, чернокожле и всевозможныя под- 
водныя приключешя. Все это такъ на меня подЪйствовало, что я 
почувствоваль себя сильно потряееннымъ и ‘пастолько лихо- 
радочно возбужденнымь, что веталъ, спустился внизъ и вы- 
шель изъ лома на улицу. Въ домб Рори и черноколий спали 
з\Беть въ кухныЪ, а на дворф была чудная ясная звфздная ночь, . 
и лишь тамъ да сямъ еще удержалось небольшое облачко, по- 
слЬднее напоминаше о вчерашней ужасной бурф. Было какъ 
разъ время высшей точки прилива, и «Вебелые Ребята» громко 
ревЪли въ безвЪтренной тиший® ночи. Никогда еще, даже и въ 
самую страшную бурю, не казались мн ихъ толоса, такими ужа- 
сающими, и ‘никогда я не прислушивался къ пимъ съ столь жут- 
кимь, леденящимь душу чувствомъ. Теперь, когда вс вЪтры 
умчалиеь далеко, котда морская тлубь улеглась и потрузилась 
въ свою лЬтиюю дрему, когда звфзды далекя изливали на, море 
и на землю свои нфжные ласковые лучи, только одни эти не- 
угомонные буруны попрежнему бушевали пи ревфли, нарушая 
тишину и спокойстве ночи. Положительно, мн начинало ка- 
заться, что они часть мрозого зла, что они трагизмъ жизни! Но 
ихь безотчетный, иненный смысла ревъ и завывашя не’были 
единственными звуками, нарушавшими въ эту ночь покой и ти- 
шину дремлющей природы; нёть, я отчетливо слышалъ то вы- 
соя крикливыя, то дрожацйя и подавленныя ноты человЪче- 
скаго толоса, вторившато шуму и реву прибоя на Руст$. Я 
зналь, чтото быль толоеъ дяди; и неописуемый, пепреодолимый 


страхъь наналь на мепя; страхь ›Страшиаго Суда. Господия; 
страхъ передъ силой млрового зла! И я посиъшилъ скорфе уйти 
въ домъ, какъ бы желая укрыться въ его. мракЪ, и, ворпувшись 
къ себф наверхъ. еще долго лежалъ па постели все. съ тфми же 
исотвязными думами, которыя продолжали преслвдовать меня. 

„Было уже поздно, когда я снова пробудился. Я посишно 
одблея и сбЪжаль внизъ, въ кухню. Тамъ не было никого. И 
Рори, и чернокожий уже давно тихонько ушли, и, видя это, у 
меня сердце невольно упало. Я, конечно, могь Под понадф- 
яться и на привязанность, и на добрыя намфреня Рори, но не 
могь поручиться за его разсудительность и благоразумше. Если 
онъ такъ, не сказавъ никому ни слова, вышелъь ни свфть, ни 
заря изъ дома, то несомифнио онъ разсчитываль и намфревался 
оказать какую-нибудь услугу дядЪ. Но какого рода услугу могъ 
онъ оказать ему даже и будучи одинъ, а тЬмь мене въ обще- 
ствЪ человфкца, который являлся въ глазахъ ляди воплощешемъ 
всъхь преслбдовавшихь его ужасовъ! Вели уже пе поздно было 
помочь дфлу, то во всякомъ случаф нельзл было мфшкать ни 
минуты. Съ быстротой мысли выбЪфжаль я изъ дома, и хотя я 
часто взофталь по крутому скату Ароса, но такъ я еще никогда 
ие взбфгаль, какъ въ это роковое утро. Кажется, мене чфмъ въ 
двадцать минуть я быль уже на вершии$. Дяди здЪеь не было. 
Корзина, которую мы ему оставили съ провизтей, была, раскрыта, 
вБрифе у имея была сорвана крышка, и мясо раскидано по 
травЪ и по мху; но, какъ мы виослфдстви убфдились, онъ ни 
куска изъ иего ие положить въ ротъ. Кругомъ, во всей этой пу- 
стынф, ие было видно никакихь признаковъ живого существа. 
На небф быль уже ясный день, и солнце въ розовомъ сяши то- 
ЬЪло надъ вершиной Бэнъ-Вьоу, но внизу диюе утесы и бугры 
Ароса и самое море еще лежали въ тВни и тонули еще въ су- 
мракЪ близкаго разевфта. 

— Рори! —крикнулъь я—Рори!.. 

Но голосъ мой замеръ въ пространствЪ; отвфта же ниоткуда, 
по послфдовало. Если они, ди ствительно, задумали изловить 
дядю, то ужьъ, конечно, опи при этомъ разсчитывають не на 
быстроту свонхъ погъ, а на свое проворство и ловкость, на воз- 
можность схватить его изъ засады или заманить его въ ловушку. 
Я продолжаль бфжать дальше, оставаясь на самой вершин% 
хребта и все время глядя и влво, и вправо и ие останавливаясь 
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до тЬхъ поръ, пока не очутился на вершин» горы, стоящей надъ 
бухтой Сэндэгь. Отеюда мн было видно разбившееся судно, 
толая полоса прибрежнаго песку и волны, л№ниво ударавиит 
въ длинную линшо прибрежныхь утесовъ, а по другую сторону 
бухты пороспие мхомъ валуны, холмы, бугры и кочки самого 
острова, но нигд% ни одной живой. души. 

Вдругь солнце разомъ залило весь Аросъ, и полминуты спу- 
стя, подо мной маспияся тамъ внизу овцы вдругь заметались 
во всф стороны, словно охваченныя паникой. ЗатВмъ раздалс; 
крикъ, и я увидфль дядю бЪфгущато но лугу. Чернокожй гнался 
за нимъ, и прежде, чЪмь я усивль понять и сообразить въ чемь 
дЪло, появился откуда-то и Рори, указывавний чернокожему 
направленте, какъ указывають его здЪсь овчаркамъ, состоящимь 
при стад. 

Я кинулся бЪжать къ нимъ, что было мочи, желая вмф- 
шалься, но быть можеть я сдфлаль бы лучше, если бы остался 
тамъ, гдф я быль, потому что злфсь я могь отр$зать несчаст- 
ному б$тлецу послЗднее отступлеше. Теперь передъ нимъ пе 
было ничего кромв мотилы, разбитато судна и моря въ Сэндог- 
ской бухтВ. Но видить Богъ, что то, что я сдфлалъ, вышло, Но- 
жалуй, къ лучшему. 

Дядя, конечно, видфлъ и понялъ, въ какомъ направлении его 
тонятъ, и онъ уклонялся то вправо, то влЪво, съ быстротой мол- 
иш кидаясь ‘изъ стороны въ сторону. Но какъ ни придавали 
ему силъ ето безуме и паничесюй ужасъ, преслфдовавиий ето, 
все же чернокожи оказывался проворнфе его; какъ онъ ни 
уклонялся, какъ пи увертывалея, преслФдовалель весе продол- 
жалъ гнать его къ мфсту его преступлешя. И вдруть онъ сталь 
тромко кричать, такъ громко, что его голосъ отдавался ‘по всему 
побережью, и тогда оба мы, и Рори, и я стали кричать негру, 
чтобы онъ остановился. Но все было напрасно, потому ч!0 въ 
книг} ‘судебъ было написано ниаче. 

Черноколай продолжалъ тваться за песчастнымь, а тоть, 
совершенно обезум$въ, не видя ничего передъ собой, бфжаль и 
кричаль, кричалъ душу раздирающимь, дикимьъ голосомъ. Воть 
опи миновали могилу и промчались у самыхъ обломковъ раз- 
бившагося судна; еще секунда и они оставили за, собой всю 0е- 
реговую полосу песковъ; но дядя не останавливался; онъ несся 
впередъ, какъ быстроногая’ лань, все впередъ, прямо наветрЪчу 
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прибою, ‘а чернокожй, почти натназний его теперь, слдовалъ 
за нимъ неотступно. И Рори и я, мы стояли точно окаменфлые; 
то, что происходило теперь на нашихъ глазахъ, было не въ на- 
шей власти, неовъ слабой волЪ человЪка, такъ было предопре-- 
дфлено свыше, такова была воля Божя, такъ имъ Самъ Богъ 
судиль! Ла, и судъ Его совершался теперь на нашихъ глазахъ; 
мы все видфли и не въ силахъ были помбшать. Едва ли когда- 
нибудь было что болфе ужасное, чфмъ этоть конецъ!.. Берегь 
въ томъ мЪеть обрывистый, и вода, тлубока; оба они разомь очу- 
тились на глубинЪ выше роста, человфческаго. Ни тотъ, ни дру- 

й плавать не умЪли; чернокожий на, мгновеше показался надъ 
поверхностью съ рфзкимъ, захлебывающимся крикомъ; но тече- 
16 полхватило и ето и съ толовокружительной быстротой несло 
фъ море. Если они воплывутъ, что одному Богу извЪетно, то 
всплывуть не раньше, какъ минуть десять спустя, на самомъ 
дальнемъ концв Аросскаго Руста, тамъ, тдЪ морсюя птицы но- 
сатся надъ водой, охотясь за рыбой. 


Веселые ребята. 5 


ВИЛЛЬ СЪ МЕЛЬНИЦЫ. 


Равнина и звъзды. 


Мельница, на которой жиль Вилль со своими приемными ро- 


дителями, стояла въ горной долинЪ, среди сосноваго бора и вы- 
сокихь торъ. Горы эти тромоздились все выше и выше, одинъ 
холмъ падъ другимъ, пороспие густымъ лЪсомъ, до тЪхь поръ, 
пока пе взтромоздились выше самыхъ иль лЪеинъ и ‘пе 
остались толыми и сфрыми, рёзко вырисовываясь на фон неба 
своими причудливыми контурами. 

Несколько выше мельницы по горф раскинулась точно с%- 
рый лоскуть пли клочекъ тучи, повисний па лфеномъ склонЪ 
торы, маленькая деревушка; оттуда, при блатощлятномь вЪтрЪ, 
доносился къ Вилли шлятный, серебристый звонъ колокола, де- 
ревенекой церкви. Отъ мельницы долина, спускалась все круче 
и круче впизъ, и въ то же время она, значительно расширялась 
гъ 06% стороны. Съ пебольшого пригорка за мельницей откры- 
вался видъ не только на всю долину, по и гораздо дальше, ина 
громадную равнину, по которой, извиваясь и сверкая, проте- 
кала, широкая свЪтлая р%»ка, весело спЪша отъ одного боль- 
шого города къ другому, на своемъ пути къ морю. Случаю ‘было 
угодно, чтобы черезъ эту горную долину пролегаль путь въ со- 
сЪдиее государство; здфсь былъ горный проходъ, такъ называе- 


мый «пассъ», и хотя мфетность эта казалась тихой и уединен- 


ной, затерянной въ тлуши; пролегавшая тамъ внизу дорота 
служила большимъ профзжимъ трактомъ между двумя ‘богатыми 
п ‘тусто’ населенными странами, ‘и все ‘лфто мимо мельницы 
модленно взползали въ гору ‘или ‘быстро катились внизъ, '‘подъ 
гору, исчезая въ облакахъь пыли, громоздк!е` дорожные берлины 
и тяжелыя фуры съ разнымъ' трузомъ’ и товарами; Но такъ`какъ 
полъемъ въ`тору съ друтой стороны  бытв’‘менве круть; то’ этой 


дорогой, въ гору, Зхали не такъ охотно; ею пользовалиеь глав- 
пымъ образомъ Фдупие подъ гору, по направленно къ равнин. 
Такимъ образомъ, большинство экипажей Ъхало въ одномъ на- 
правленш, изъ общато числа ихъ, профзжавшихъ мимо мель- 
пицы, пять— шесть быстро катилось внизъ, и всего только одна 
туго и съ трудомъ ташилась вверхъ. То же самое можно было 
паблюдаль и по отношению къ нЪшеходамь. ВеЪ легке на поту 
туриеты, всЪ,тортуюцие въ разносъ всевозможными товарами, 
тяжело нагруженные своей ношей торговцы спускались, мимо 
Вилля внизъ, какъ рфка, сопровождавшая ихъ на’ веемЪ ихъ 
пути.  Впрочемь, это еще но все. Когда Вилль быль еще ребен- 
цомъ, страшная тубительная зойна разгорфлаеь и охватила, мно- 
мя страны, словно большой пожаръ; всЪ газеты были перепол- 
пены отчетами о побЪдахъь и поражешяхъ; земля дрожала отъ 
топота, кавалерш, и часто цфлыми днями и недфлями, на, протя- 
жеши десятковъ миль въ окружности, шумъ сражен натоняль 
страхъ и ужасъ на мирпыхъ поселянъ, работавшихь на своихъ 
цоляхъ; и поля часто оставались неподнятыми, необработанными 
и ноубранными. Впрочемъ, обо всемъь этомъ долго ничего ие 
было слышно здфсь, въ этой горной долииВ. Но воть однажды 
одному изъ главнокомандующихь звздумалось провести свою 
армпо форепрованнымъ маршемъ черезъ этоть горный проходъ, 
и въ продолжеше трехъ сутокъ конница и пЪхота, пушки. и 
фуры, барабаны и знамена, точно лавина, катились внизъ мимо 
мельницы. И весь день, съ раннято утра, и до темной почи, }с- 
бенокъ стоялъ и смотрВлъ на этоть живой потокъ людей, лоша- 
дей, орудш и обозовъ и жаднымъ слухомъ ловилъ мфрный звукъ 
шатовъ проходившихъь мимо отрядовъ и мфрный топоть кои- 
скихъ копыть, и лязть оружия и всматривался въ эти блЪдныл 
небритыя лица, загорфлыя, съ подведенными темными кругами, 
впалыми глазами, вематривалея въ эти полинялые мундиры, 
выцвфтиие п оборванные, въ лоскутами висВвиие зпачки и зна- 
мона,—и все это наполняло его душу жалостью, безотчетной 
тоской и удивлешемъ. И всю почь папролеть Вилль лежалъ 
въ своей постельк%, и ему все слышался грохоть пушекъ, и мЁр- 
пый топоть безчисленныхь ногь, и скрипъ безконечной вере- 
_ ‘ницы обозовъ, неудержимо двигавигихся все впередъ и впередъ, 
внизъ. подъ гору, мимо мельницы. Никто въ долин не слышаль 
потомъ о судьбЪ этой армиг или объ исход» этого похода.. Этотъ 
торный проходъ-и долинка лежали совефмъ въ сторон% оть. вся- 
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кихъ толковъ и слуховъ въ ту тревожную пору, и вЪети почти 
не доходили сюда. т 

Но одно Вилль зналъ навЪрное,—это то, что ни одинъ чело- 
вЪкъ не вернулся назадъ. Куда же они дфлиеь всЪ? Куда дЪ- 
ваются и быстроноге. туристы; и тортовцы-разносчики со всеми 
ихъ товарами? Куда скрываются и пропадають всё эти запы- 
ленные экипажи со слугами, сидящими на запяткахъ, или тяже- 
лые дорожные берлины, нагруженные сундуками и баулами? 
Куда, наконецъ, дВзастся неустанно б%гущая сверху вода въ 
р№к№? Все уходить внизъ, а сверху все бжить новая, все б- 
жить и затфмъ опять уходить подъ гору. Даже и вЪтеръ все 
больше дуеть съ торъ вдоль по долинЪ внизъ, а въ листопадъ 
упосить за, собой ифлыя тучи всякато мертвато ‘листа и тонить и 
его внизъ по долинЪ; Казалось, будто все на этомь свфтВ сто- 
ворилось, и люди, и предметы неодушевленные, вс они ‘стре- 
мились внизъ, весело и неудержимо, только онъ одинъ отставать 
оть веъхъ, онъ одинъ оставалея па мЪетв, какъ придорожный 
столбъ. Его радовало, когда онъ замфчалъ, что рыбы плывутъ 
вверхь по теченио рфки; хоть онЪ-то остатотея ‘ему в®рны, тотда 
какъ все остальное мчалось внизъ въ какой-то невфдомый ему 
М. 

Однажды звечеромъ опъ спровиль мельника, куда течеть 
рЁка? ` й 

—- Она течоть внизъ по долинЪ;— отвфтиль тоть, — и по 
пути она вращаеть уйму мельницъ; говорять, ифлыхь сто двад- 
цать мельницъ отсюда до Унтердэка и при этомъ ничуть не 
устаеть, сердешная!, Дальше она течеть по равнин и .оро- 
шаеть поля нашихъ хлбороднфйшихь мЬстностей, житницы на- 
шей страны и бЪжить черезъ цфлый рядъ красивыхъ, большихь. 
тородовъ, въ которыхъ, какъ говорятъ, живутъ короли, одни, въ 
громадныхъ дворцахъ, и стража расхаживаеть взадъ и виередъ 
У ихъ вороть и дверей, и высоше каменные мосты перекинуты 
черезъ р$ку, а на мостахъ стоять каменные человЪки и, странно. 
и загадочно улыбаясь, смотрять въ воду, а живые люди стоятъ: 
туть же рядомъ и, облокотясь на каменныя перила, тоже, тля- 
дять на рЪку и на все, что за ней. А рЪка все бЪжить дальше 
и дальше, по низинамъ, болотамь и пескамъ, пока, наконець, 
не впадаеть въ море, по которому ходять громадные корабли, . 
что привозятъ къ, намъ изъ далекой Инди попугаевъ, и табакъ.... 
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Эхъ, далека, еще ея путина, посл того, какъ она, матушка, шумя 
и напЪвая, минуетъь нашу запруду, благослови ‘ее ата 
докончиль мельникъ. 

— А что такое море? Разскажи мн !—сталъ просить Вилль. 

— Море!—воскликнуль  мельникъ.—Ирости, Господи, и по- 
милуй паеъ трфштыхъ! Море, это величайшее твореше Бояйе; 
въ море стекаются всЪ рЪки и всЪ воды со всего свфта, и ио- 
ходить оно на большущее соленое зеленое озеро, которому нЪтъ 
конца края, и лежитъ оно плоское и ровное, какъ моя ладонь и 
_ на видъ такое сискойное и безтрфшное, какъ спяний младененъ. 
Но товорять, что какъ только подуетъ вЪтеръ, оно сразу завол- 
_ пуется, разбушустся и начнеть вздыматься высоко, высоко, что 
торы, и вырастаютъ на немъ водяныя торы выше нашихъ горт, 
.и глотають он корабли больше всей нашей мельницы и такъ 
шумять и ревуть, что слышно за нфсколько миль. И живуть въ 
этомъ мор тромадныя рыбы—въ пять разъ больше быка —® 
еще одна старая, огромная змЪя, длинизе всей нашей рёки—и 
стара она, какъ мръ, и усатая, какъ человЪкъ, а на, голов у 
нея серебряный вЪнецъ. 

Вилль пикогда еще не слыхалъ ничего подобнато, и все это 
казалось ему такъ заманчиво, что онъ все продолжаль разспра- 
шивать, предлатая одинъ вопросъ за друпимъ относительно того 
тудеснато мра, который лежаль тамъ далеко, внизъ по теченио 
рЬки, со ‘веЪми ето страхами ‘и опасностями и воми его чуде- 
сами и диковинами, такъ что въ конц№ конповъ и самъ старый 
мельникъ вофмъ этимъ заинтересовался и, взявъ мальчика за 
ручку, повелъ его за собой на вершину того холма или при- 
торка за мельницей, откуда открывался видъ на всю долину и 
далеко разстилавшутюся за ней громадную равнину. Солице бли- 
зилось къ закату и стояло низко на прозрачномъ безоблачномь 
пебф. Вее кругомъ свётилось и @1яло въ золотыхъ лучахъ заката. 
Вилль еще никогда въ своей жизни’ не видалъ столь обширнаго 
пространства передъ своими тлазами, такой' громадный ‘круто- 
зоръ открывался ему впервые. Опъ стояль и смотрёль во вс№ 
тлаза, какъ зачарованный. Онъ ‘видфль тамъ вдали и города, и 
лВса, и поля, и сверкающие изгибы свЪтлой рЪки и необъятную: 
даль, тдЪ на краю торизонта равнина сливалась съ’ небеснымъ 
сводомъ, рёзко отграниченная темной ‘лишей оть яснато свода 
поба. Подавляющее волнен!е охватило при этомъ ребенка, онъ 
тяжело дышалъ, сердце 6го усиленно билось, ‘какъ у пойманной 
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птички; 266. сливалось у него передъ глазами, солнце казалось 
пружится быстро, быстро, какъ свЪтящееся. лучистое колесо, вы- 
кидывая при. вращеши странныя, причудливыя ‘фигуры, мгно- 
венно смфнявиияся и исчезавция, как въ калейдоской$. Вилль 
закрыль лицо обфими руками и разразился ифлымь потокомъ 
слезъ и судорожныхъ рыданш, а бЪдный мельникъ, озадаченный 
огорченный и несколько разочарованный, не зная, что ему -дЪ- 
лать, не пашель ничего лучшато, какъ взять мальчика, на руки 
и молча отнести его домой. 

Съ этого дня Вилль преисполнялся новыхъ надеждъ и же- 
ланш. Что-то постоянно сосало его сердце, что-то тянуло его ие- 
престанно куда-то въ неизвестное пространство; когда онъ меч- 
талъ, слЪдя за бфтущей рЪкой, ся струи уносили съ собой его 
мысли и думы, его мечты и желаня куда-то далеко, далеко; вф- 
теръ, проносясь падъ безчисленными верхушками сосенъ, па- 
шептываль ему ободряюния слова; склоненныя вЪтви деревьевъ 
сочувственно кивали ему, а большая профзжая дорога, круто 
вагибавшая за уголъ и, извиваясь, спускавшаяся все круче и 
круче къ низу, быстро исчезая изъ глазъ, возбуждала ого вожде- 
лия и какъ будто манила, его вдаль” Онъ подолгу оставался па, 
пригорк%, паблюдая за падешемъ рЪки, глядя по цфлымъ часамъ 
на ел капризныя извилины, па тучныя пастбища и поля на, 
равнинЪ, слВдя за тучками и облаками, несущимися по вфтру 
въ небесномъ эфирВ и влачившими свою легкую розоватую тВиь 
по землЪ. Или же онь оставался стоять у профзжей дороги и 
провожалъ глазами экипажи, кативииеся внизъ по берегу р%ки. 
Все равно, что бы то ни было, все, что проносилось мимо, будь 
то облака или тяжелый берлинъ, птица или темныя струйки воды 
въ р№кЪф, сердце его рвалось имъ вслфдъ, летВло за ними въ 
какомъ-то страстномъ экстаз. 

Ученые утверждають, что всЪ мреке подвиги, громвя, слаз- 
пыя открыия, и завосвашя на морЪ, вс$ переселевня народовъ, 
пашествя и набфти племенъ и народове, которыми пестритъ 
вся древняя история, вызваны были. ничфмъ инымъ, какъ про- 
стымъ закономь спроса и предложешя, въ связи ©ъ естествен- 
нымъ, врожденнымъ, можно сказать, инстинктомъ, или вЪриЪе, 
склонностью къ легкой наживЪ. Но каждому, кто захочеть о по- 
глубже вдуматься въ смысль этихъ словъ, подобное объяснеше 
покажется жалкимь.и несостоятельнымь. Племена я народы, 
падвигавицеся тучами съ сЪвера и востока, отчасти были вытьс- 
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пясмы впередъ другими племенами и народами; тВенивними ихъ 
сзади, и отчасти были привлекаемы и матнетическимъь вляшемь 
‘`лога’и запада. Слава о ботатствахъ зг роскоши другихь страиъь 
дошла до’ нихъ, имя ВФчнато Города, какъ музыка, звучала у 
пихь въ ушахъ; это были не колонисты, а паломники: они ими 
за золотомъ, виномъ и солнцемъ,—но въ сердцах ихь жили 
высиие идеалы, лучиия стремлешя. Ими двигало то вВчное 69- 
жественное стремлеше, вложенное въ сердца людей самимъ Бо- 
томъ,—то благородное стремлеше, искони вЪковъ присущее че- 
ловЪку, и которому м1ръ обязанъ всЪми воличайниемии подвигами, 
какъ и всфми величайшими заблуждешями, которое дало крылья 
Икару и вмЪсть съ пимъ взлетВао кь небу, которое погнало бла- 
тороднахо Колумба въ пустынный Атлантически океанъ; оно 
же вдохновляло и поддерживало и этихъ варваровъ въ ихъ труд- 
пыхъ и долгихь походахъ. Существуеть прекрасная легенда, 
превосходно иллюстрирующая духъ этихъ кочевниковъ-завоева- 
телей. Однажды, отрядъ такихъ кочевниковъ встрЬтиль на сво- 
смъ пути старца, обутато въ желфзныя сандали; этоть старецъ 
спросиль ихъ, куда они держать путь, и они вс отвфтили ему 
тъ одинъ голосъ:—<въ ВЪфчный Городъ!» Онъ взтлянуль на 
пихъ строго, и сказалъ: <И я искаль ого, всю жизнь искалъ; 
искаль по весму свЪту!—Три пары такихъ сандал я износилъ, 
‹акЪъ вотъ эти, что вы видите у меня на ногахъ,—и эта четвер- 
тая пара тоже начинасть пронацитваться, а я все еще не па- 
щель «Вфчнато города». И старець повернулся и пошель одинъ 
своей дорогой, оставивъ ихъ изумленными. Но даже и эта алле- 
горя страстнато стремлешя впередъ, къ неизвфетному, едва ли 
могла, бы сравниться съ чувствами Вилля по отношению къ рав- 
нинЪ. Если бы онъ только моть уйти туда, далеко, далеко! Ему 
казалось, что зрЪе его станеть чище и проницательнфе, что 
слухь ето одфлается чутче, и самое дыхаше превратится въ на- 
слаждеше, которое преисполнитъ радостью и весемемъ его душу. 
ЭдЪеь онъ чузствоваль себя пересаженнымъ: на; чужую. почву; 
опь увядаль и чахъ; онъ быль здЪеь на чужбинЪ и его тянуло 
на родину,—на далекую прекрасную родину. Мало-по-малу, онъ 
пахваталея ото всюду обрывковъ свфдёнШ о внфшнемъ ‘мръ; 
о рёкЪ,; вЪчно бЪгузцей впередь и вЪчно. пробивающейся, пока’ не 
рольется въ величественный океанъ; о городахъ, населенныхъ 
весслыми: ботато-од$тыми людьми, проворно снующими‘ взадъ ‘и 
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внередъ среди быощихъ фонтановъ, и мраморныхъ. дворцовъ, 
о хорахъ музыкантовъь и иЪвцовъ, объ улицахъ, освзщавшихея 
ночью безсчисленными искусственными золотыми. звфздами; 
объ огромныхъ соборахъ, университетахъ, гдф пребывали уче- 
ные, о храбрыхъ армяхь и безсчисленномъ количествЪ ‘денеть, 
хранящихся въ темныхъ подвалахъ и подземельях, подъ тяже- 
лыми каменными сводами, о страшиыхъ порокахъ выставляе- 
мыхъ на показъ при свЪтф солнца, и объ ужасныхъ преступле- 
шяхъ, таящихся въ ночной тьмЪ, и о ночныхъ убиствахъ и вло- 
дфйствахъ. Какъ я сказалъ, его тянуло въ этоть невфдомый, 
сказочный для него мпръ, какъ на родину. Онъ быль словно 
существо, находящееся въ состояши предъ-бытя, въ безформен- 
номъ туманномъ хаосф чудесныхъ смутныхЪ образовъ и пред- 
зтавленш, любовно простираюций свои руки съ вожделЬмемъ къ 
уногоцвфтяой, многогранной и многозвучной жизни. Не ‘удиви- 
тельно, что онъ былъ песчастливъь, и не разъ опъ мысленно 
обращался къ рыбамъ съ такою рЪчью: «Вы созданы для вашей 
жизни и ие желаете ничего кромф червяковъ и текучей воды, да, 
уютнато убЪжища, среди камней или песчаныхъ скатовъ этихъ 
береговъ, но я, я ®мфю въ жизни иное назначене! Моя душа, 
полна ненавистныхь желашй и мечтаний, и я грызу себЪ пальцы 
и пожираю глазами все, что могу; по весь этотъ многообразный 
мръ ме въ состоящи удовлетворить моихъ вожделешй! Насто- 
ящая жизнь, настояний свЪть солнечный тамъ, далеко внизу, -- 
на равнинф! Какъ бы я желаль хоть разъ увидЪть тоть солнеч- 
ный свзть во веемь его величии великолыии, прежде, ч$мъ 
умереть! Хоть разъ, съ ликующей душой побродить по этой бла- 
женной золотой странф! Услышать стройное ие и малиновый 
звонъ колоколовъ, и потулять по тЪмъ роокошнымъ садам. «Ахъ, 
рыбы, рыбы!-—восклицаль онъ, если бы вы только’ повернулись 
носами внизъ по течению, вамъ было бы такъ просто. и легко 
доплыть до сказочныхь морей, и увидфть тамь тромадные ко- 
рабли, проплывалощие надъ вами точно облака, и услышать вой 
и ревъ отромныхъ водяныхъ горъ, кольпущихся и шумящихъ 
надъ.вами цфлые дни!-—Но рыбы продолжали илыть въ разъ пз- 
бранномъ ими направлен, и. въ концЪ концовъ Вилаь. не 
зналъ, плакать ли ему или смфяться, глядя на, нихъ. 
До сего времени Вилль смотр»ль на, движеше. большой до- 
роги, какъ смотрять на. предметы, изображенные на. картинкЪ; 
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иногда еще случалось” сбм$няться` поклонами съ кЪмъ-нибудь 
изъ турисговъ, или увидфть въ окнф кареты какого нибудь пожи- 
лато господина въ дорожной фуражкЪ, но вообще, все это было 
въ его глазахъ не болЪе какъ символь общатго движешя, общато 
стремлешя вдаль, на которое онъ смотрфлъ какъ бы изъ далека, 
съ особаго рода, суев$ рнымъ чувствомъ. Но вотъ, ‘настало ‘время 
когда все это измВнилосв: старый мельникъ былъ ‘по натурЪ 
своей человЪкъ, до извЪстной степени, жадный, и никотда но 
упускаль случая нажиться честнымъ  путемь, и потому онъ 
надумалъ превратить свой домъ, стоявпий у самой дороти, въ 
маленькую придорожную гостиницу съ зафзжимъ дворомъ. Сча- 
стливо заработавъ на этомъ малую толику деньженокъ, онъ по- 
строилъ конюшни, и выхлопоталь собЪ ‘право на содержаве по- 
чтовой станщи на своемъ участкВ почтовато тракта. 

'Геперь Вилль долженъ былъ прислуживать зафзжимъ, оста- 
павливавшимся въ тостиницЪ, и желавшимъ закусить въ 0о- 
обдкЪ въ кони сада, прилегающаго къ мельнии%. Прислуживая 
профзжимъ, Вилаь вебтда слушать во вс уши, и смотрьть во 
всф глаза, и потому многому научился, и много узналь повато 
о внфшнемъ мрЪ, подавая гостямъ вино или яичницу. Не доволь- 
ствуясь этимь, онъ перВдко вступалъ въ разговоры съ одино- 
кими, путешественниками, и благодаря его вЪжливой вниматель- 
ности, и осторожнымъ, разумнымъ разспросамъ, ему удавалось 
не только удовлетворить свою любознательность, но и прюбр®ети 
ВЪ ТО Же время симпали и благорасположеше тВхъ лиць, кото- 
рымъ ему случалось ‘ирислуживать. Мноме поздравляли ста- 
риковъ, хозяевъ гостиницы, съ такимь прекраснымь слутой, а 
`одинъ старикъ-— профессоръ, хотЪлъ даже увезти съ собой маль- 
чика, чтобы дать ему солидное образоваже, тамъ въ большомъ 
столичномъ городв. Мельникъ и его жена были очень удивлены 
этимъ, и еще боле польщены, чфмъ удивлены; теперь они были 
вполнф убЪждены, что прекрасно поступили, открывъ гостинину. 

— Воть видишь, —товорилъ старикъ женв,—у Вилли 060- 
бый даръ привлекать къ себф людей никто не умфетъ такъ 
услужить и такъ угодить гостю, какъ онъ! Онъ; какъ нарочно, 
созданъ, чтобы стать’ хозяиномъ тостиницы, ‘и мы никогда ие 
мотли бы сдфлать изъ него ничего лучиахо! 

'Такъ жизнь ила своимь чербдомв-въ маленькой ый до- 
линЪ, къ общему ‘удовольетвно и удовлетворению всзхъ ся сби- 
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татвлей, кромЪ’ одного только Вилля: Каждый отьфзжающий оть 
тостннины" экипажъ, казалось, увозиль съ собой частицу ето 
души; и когда кто нибудь изъ путешественниковъ, шутя предла- 
таль ему мфстечко въ своемъ экипажЪ, мальчику стоило неимо- 
вфриаго труда подавить охватывавшес ето всяк разъ въ та- 
кихъ случаяхъ волнен!е. Но добродушные: старики, его’ прумные 
родители, да п самъ шутникъ, даже не подозрфвали ето горя. 
Паждую ночь сму снилось, что смущенные слути будять его, 
что у дверей его ждеть роскошный экипажъ, готовый увезти его 
далеко, далеко, на равнину. И каждую ночь видить онъ этоть 
сонъ, и то, что по началу было для пего чистою радостью, стало 
мало-по-малу принимать почти зловиий характеръ, Этоть ноч- 
ной призывъ и ожидающий у дверей экинажъ стали занимать 
въ его воображеши столь серьезное мфсто, что онъ затруднялея 
сказать, слВдуетъ ли ему радоваться этому видЪшю, или же опа- 
саться ето. 

Однажды, это было, когда Виллю исполнилось уже 16 лЪтъ, 
въ ихь гостиницу передъ закатомъ солнца, прибыль. молодой 
толстякъ, пожелавиий’ здфсь переночеваль, а завтра. Фхать 
дальше. Онъ смотрфлъ жизнерадостнымь человЪкомЪ, съ весе- 
лымъ привЪтливымъ взтлядомъ и добродушною улыбкой; въ ру- 
кахъ у него была дорожная сумка, и книга. Пока ему приготоз- 
ляли обфдъ, онъ прошелъ въ бесфдку и расположился читать, по 
сталь наблюдать за Вилли и настолько отвлекся отъ своего чте- 
шя, что даже отложилъ книгу въ сторону. Какъ видно, онъ прн- 
надлежаль къ числу тЪхъ людей, которые предпочитають .жи- 
вую челов ческую рЬчь самымь разумнЪйшимь печатнымъ 
разсужденямъ, и общество живыхъ людей обществу людей, соз- 
данныхъ при содЪйствш черниль и бумаги. Вилль съ своей сто- 
роны, хотя и не особенно заинтересовался ‹еъ’ первато звзтляда, 
этимъ прбхавшимъ, вскорф сталь находить серьезное удоволь- 
стве въ бое ЪдЪ съ нимъ; разговоръ его отличался ‘и большимъ 
добродуниемъ и большимь здравомысмемъ, и въ кониф концовъ 
Вилль проникся громаднымь уважешемъ, какъ къ. самой лич- 
ности своего собес$дника, такъ и его широкому уму п образо- 
ванности. БесЪда ихъ затянулась до поздней ночи, можно ‘ска- 
зать, даже до утра: Около двухъ часовъ посл полуночи, Вилль 
открылъ молодому толётяку' свою ‘душу; онъ разсказатв ему все, 
что у него было. на, серди% и па ум%; какъ онъ стремилея“ вы р- 
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ваться изъ этой тфеной торной долины, как блестяпия мечты 
и надежды у него связаны съ мнотолюдными городами -тамъ на 
равнин%. Какая жажда видЪть-все, чего. онъ От не видЪфль, 
мучаеть и томить-его уже энтого ть. 

Выслушавь ‘его, молодой человЪкъ тихонько свиснуль, и 
затьмъ лицо сто’расилылосвь въ туятной улыбкЪ. 

‚= Воть что я вамъ скажу, мой юный другъ,—замЪфтитъь 
оИъ,—вы несомизнно очень любопытный маленькй субъектъ, 
чтобы ие сказать обиднато слова, ‹чудакь»; вы желаете многаго 
такого, чего вы никогда, не ‘получите. Право; вы сами почувство- 
вали бы собя пристыженнымъ, если бы знали, какъь юноши въ 
тВхЪ сказочныхь тородахъ, о которыхъ вы мечтаете, всф безъ 
псключешя помфшаны на такихъ же’ безразсудныхь мечтахъ, 
и изнывалотъ въ тоскЪ по этимъ торамъ, куда они стремятся 
такъ же страстно, какъ вы внизъ на равнину. А затфмъ, по- 
звольте мнф сказаль вамъ, милый другъ, что всВ тЪ, кто поки- 
далъ эти горы и переселялся на, равнину, проживъ тамъ педол- 
тое: время, начинають. грустить по этимъ горамъ и вновь всей 
душой рвутся сюда. Тамъ, внизу; и воздухъ не такъ чистъ, и не 
такъ легокъ какь здЪсь, и солнце свътитъ тамъ не ярче чЪмъ 
здЪфюь, а что касается веселыхъ, бодрыхъ и нарядныхь людей, 
щеголеватыхь и довольныхь своей судьбой, то ихъ тамъ вовсе 
пе такъ много. Но зало мпото тамъ увидите людей, въ рубищь 
и лохмотьяхъ, обезображенныхъ отвратительными пороками. и 
страшнымьъ, тнуснымъ развратомъ. Большой тородъ, это такое 
мфето, гдЪ бЪднякамъь ужасно тяжело живется; такъ что небо- 
татые люди съ чуткой душой и чувствительнымъ сердцемъ 
часто накладываютъ сами на себя руки. 

— ВЪроятно, вы считаете меня очень наивнымь и просто- 
душнымъ,—возразилъь Вилль,—но хотя я еще ни разу не поки- 
далъ этой долины, я многое успЪль уже узнать и увидфть. Я 
знаю, что’ почти все въ природф живетъ одно за, ечетъ другото; 
что рыба прячется въ тинЪ, чтобы подстерегать друтую болЪе 
мелкую рыбешку, съ тфмъ, чтобы пожраль ее; я знаю, что па- 
стухъ, несуций па своихъ плечахъ ягненка и представляюний 
собой такую умилительную картину, въ. дЪйствительности, не- 
сетъ его домой, чтобы его зар%зать сеебЪ на ужинъ. Я знаю, что 
такова жизнь. Повфрьте, я отнюдь не ожидаль найти тамъ, вт. 
большихъ городахь, одно. прекрасное, о нЪтъ! Но это не смущаетт 
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меня. Было время, котда‘я дЪйетвительно лумалъ такъ, но это 
время давно прошло! Несмотря нато, что я вею свою жизнь безот- 
лучно прожиль здфсь, ‘я очень’ мнотихъ ‘разспрапгиваль обо 
всемъ, что меня интересовало, и узналв ‘многое за эти. послёдн!ю 
тоды: Во всякомъ случа; я узналь достаточно, чтобы навсегда, 
излЬчиться отъ моихъ былыхь фантазй и иллюзий. Пусть такъ! 
Но неужели вы желали бы; чтобы я умеръ здЪсь, какъ ‘собака 
на пъти оу своей будки? Умеръ, не видавъь ничего изъ того, что 
можеть испытать и увидЪть здЪеь на, землЪ человЪкъ! Умереть, 
не извфдавъ ни-добра; ни зла на этомь свЪтЪ!.. Неужели вы” 
могли бы. пожелаль мнЪ прожить вею жизнь воть здесь, между 
пробзжей дорогой и рВчкой, не одЪлавъ ни сшату въ сторону отъ 
нашей мельницы, не’ сдфлавъ ни малфишей польки вырваться 
отеюда, и изжить лестро и разнообразно свою жизнь?! Н$ть, въ 
такомъ случа лучше ужъ сразу умереть, чВмъ продолжать вла- 
чить такое существоваше улитки! 

— А между тЪмъ, тысячи людей живуть и умирають въ та- 
кихь условляхъ,-—сказаль молодой путешественникъ,—=и ‘сие 
тають вебя вполнф счастливыми: 

— Ахь!воскликнуль Вилль-—Еели ихъ тысячи, то ‘почему 
Же ни ‘одинъ изъ нихъ не займеть моего мЪста?!.: 

'ТЬмъ временемъ, уже совсфмъ стемнЪло; въ бесфдкЪ горЪла 
висячая лампа, освЪщавшая круглый столь, накрытый бЪлой 
скатертью, и лица обонхъ собесЪдниковъ, а надъ входомь бе- 
сЪдки, обвитой хмелемъ, его зубчатые листья, на, трильяжЪ ярко 

`освЪщенные свЪтомъь лампы, рфзко выдфлялись на темномъ 
‚ фонф ночного неба. Молодой путешественникъ всталъ и, взявъ 
Вилли подъ руку, вывель его’ за ай изъ бесвдки, подъ откры- 
тое небо. 
Скажите, смотрФли зы котда нибудь на, зв5зды?— спросить 
онъ юнощу: 

— Да, часто, даже очень ‘часто!—звоскликнуль Вилль. 

° —_ А знаете вы, что такое`вобственно эти АВК: чероки 
жалъ допрашивать ‘молодой человъкъ. , 

—- У меня на этоть счетъ являлись различныя предположе- 
шя, но сказать что нибудь съ полной увзренностью, я не смЪю. 

— Ну, такъ я скажу вамъ:-—звфзды: Это мры, такте же; какъ 
и налта земля; одни ‘изъ нихъ ‘меньше‘наией земли, друме, ‘и 
даже. большинство ‘изъ: нихъ; въ милонъ разъ больше земли; а. 
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мномя мельчайция звЪздочки, представляюнияся вашему нево- 
оруженному глазу едва замфтными искорками, не только мы; 
но пфлые сонмы лйровъ, вращающихся одинъ вокругь другого 
въ безпредзльномъ пространств Мы не знаемъ, что тамъ про- 
исходитъ, въ этихъ,безчисленныхь мрахь; быть можеть, ‘тамъ 
кроется разр шене веЪхъ нашихъ ‘мучительныхь  вопросовъ, 
быть можеть тамъ мы нашли бы испЪлеше оть всЪхъ нашихь 
золъ и страданй, ‘но намь не суждено никотда добраться до 
пихъ! Весь разумъ и все искусство налихъ тенальнЪ йпихь ин- 
женеровъ-строителей ‘не въ состояниг создать такое судно или 
такой снарядъ, который могь бы доставить насъ, хотя бы на 
ближайний къ намъ изъ этихъ сосфднихь мровъ; а если бы 
даже можно было создать подобный снарядъ, то пфлой жизни 
самато долголфтнятго изъ людей не хватило бы на подобное 
путешеств!е... Что бы ни случилось у насъ на землВ, каке бы 
политическ!е перевороты ни измфняли лица земли, камя бы 
страшныя сражешя ни повергали въ ужась и уныше народы, 
какихъ бы великихь людей или незамфнимыхь друзей мы ни по- 
теряли, звЪзды попрежнему безучастно и равнодунно продол 
жають овЪтить надъ нами. И если бы люди собралиеь здЪ6ь гро- 
мадной толиой въ нЪсколько сотенъ тысячъ, и стали всЪ хоромъ 
кричать, что есть силы, кричать до полнаго истощетня голоса, 
ни одинъ звукъ не долетваъ бы до нихъ. И если мы взберемся на 
высочайшую изъ горъ земли, —мы не приблизимея къ вимъ ни 
па 10ту... А потому, намъ остается только смиренно и разумно 
покориться своей участи и, стоя здЪсь въ саду, обнажить передъ 
ними нашу голову, чтобы ласковый звЪздный свЪть. упаль на, 
нихъ, и такъ какъ моя ‘уже начала. лысЪть, то вы вфроятно уви- 
дите, что сна немного засвфтится въ темнотВ. И вотъ, я думаю, 
это все, что мы ©ъ.вами можемъ добиться, или чего мы можемъ 
достигнуть въ нашихъ сношеняхъ съ Арктуромъ и Альдебара- 
помъ. Въ сущности это даже много меньше, чфмъ мышь по отно- 
шеню къ горф. Вы поняли, конечно, значене этой. притчи ?— 
добавиль онъ, положивъ руку на плечо Вилли. — Это, конечно, 
не логическй выводъ, но часто такая притча или басня несраз- 
ненно боле убЪдительна. 


Подь. конець этой рЪчи, ‚Ново  понуро пусти; толову, но 
залЪЪмъ он. снова поднялъ. ее къ небу. ЗвЪзды теперь, казалось, 
свфтились. и свутили. ярче, чфмъ прежде, и. по мВрЪ того, какъ 
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опъ подымалъ глаза выше и зыше, онф какъ будто множились 
подь его взглядомъ, и число ихъ возрастало съ каждой секундой. 

—- Я васъ понимаю, —сказаль Вилль; обращаясь. къ, моло- 
дому толстяку,—мы точно въ мышеловкЪ, въ какомъ-то заколдо-. 
ванномъ крут$. 

— Да, нЪчто въ этомъ родь, О ПОДВОРАИАЬ его ‘собео®к- 
никъ— Видали вы когда нибудь бфлку, вертящуюся въ колесз, 
и подл нее другую баку, сидящую вметВ съ первой въ одной 
и той же калЪткЪ, съ философокимъь спокойствемъ трудящуюся 
падъ лежащими передъ ней орзхами? Надо ли говорить, которая 
изъ этихъ двухъ ОЪлокъ можеть быть названа разумной, и ко- 
торая не разу мной 2 
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Дочь пастора. 


Прошло иЪсколько лЬть и старики, мельникъ и ето жена, 
умерли— оба, въ одну зиму. Ихъ премный быиъ заботливо 'уха 
живаль за ними во время ихъ старости и болфзни, а’ посл 
смерти долго, но спокойно оплакивалъ ихъ. Люди, слыхавние о 
странныхь фантазяхь молодого Вилля, полагали, что онъ тот- 
часъ же поспфшить продать доставшееся ему оть стариковъ 
имущество, и отправится искать счастя внизъ по рЪкЪ, въ боль- 
шихъ городахъ, тамъ на равнинЪ. Но Вилль нич$мъ не обнару- 
Жиль подобнаго намфрешя; папротивъ того, онъ расшириль 
дЬло, поставилъ свою гостиницу на болфе широкую ноту, паняль 
еще двухъ слуг, чтобы они помогали ему прислуживать и по 
хозяйству, и прочно обосновался на своемъ старомъ мЪстЪ. Это 
быль не прежний тщедушный маленьюмй Вилль, а добродушный, 
газтоворчивый крупный и красивый молодой человЪкъ, ростомъ 
выше шести футъ, съ крфикимъ сложешемъ и желЪзнымъ здо- 
 ровьемъ, съ мяткимъ, ласковымъ толобомъ и привЪтливой улыб- 
кой, по при всемъ томъ, странный и непонятный, являвнийся, 
цакъ и прежде, затадкой для веЪхъ окружающихъ. Весьма скоро 
онъ прослылъ чудакомъ во всей своей округ; и это было не уди- 
втельно. Вфдь онъ всегда былъ преисполненъ всякаго рода, пре- 
мудрости, —всегда допытывалея до всего, обо всемъ размьишляль 
и теперь тлубокомысленно обо ‹веемъ разсуждалъь и постоянно 
возражаль даже противъ прямого. здразаго омысла, и’ неизмнно 
оставался при своемъ особомъ. мини. Но что еще, болфе утвер-. 


дило его ропутацио чудака, такъ это странныя обстоятельства, сго 
ухаживашя и сватовства и вообще его’ отношешя къ дочери 
‘пастора, Марджери. Марджери было лфть девятнадцать въ ту 
пору, когда Виллю было около тридцати; она была, недурна, собой 
и несравненно болфе образована, и лучше воспитана, чфмъ любая 
изъ дфвушекъ во всей этой мЪетности, какъ это, конечно, и по- 
добало ся званию и ся происхождению. 

° Она всегда держала голову очень высоко и отказалась отъ 
ифеколькихь хорошихъ парти, представлявшихея ей, съ высо- 
комфремъ прирожденной принцессы, что дало поводъ сосфдямъ и 
сосфдкамьъ падавать сй не мало нелестныхь прозвищь. Но не- 
смотря на все это, она была, прекраснЪИйшая дЪвупгка и такал, ко- 
торая могла бы составить счастье любого человЪка. 

Вилль не часто имфлъ случай видЪть ее, хотя церковь и стоя- 
ний подлу ися церковный домъ находились всего въ двухъ ми- 
ляхь разетояшя отъ его дверей; тёмъ не монЪе. его никогда, не 
видали у церкви, кромф воскресныхъ дней. Случилоеь, однако, 
такъ, что церковный домъ пришель въ ветхость и потребовалъ 
основательнато капитальнато ремонта; на это время пастор и 
ето дочь, па мЬеяць пли около того, поселились, какъ говорять 
злые языки, за весрма удешевленную плату въ гостинииф Вилла. 
Благодаря этой гостиниц, да, мельник, да кое-какимъ сбережс- 
шямъ старато мельника, нашъ юный другъ являлся человЪкомъ 
состоятельнымъ, а кромЪ того, онъ составиль себЪ репутацию че 
ловЪка, добронравнаго и бережливато, что также имфеть большое 
значеше въ вопросЪ о брак. Словомъ, завистники и недоброже- 
латели пастора и его дочери открыто болтали о томъ, что паеторъ 
съ дочерью не безъ задней мысли и не съ закрытыми глазами из- 
брали для своето временнаго мёстопребываня гостиницу Вилла. 
Но Вилль быль самый послфдюй человЪкъ въ свфтб, котораго 
можно было заманить или залучить въ сти Гименея. Стоило 
только взглянуть въ его глаза, свЪтлые и спокойные, какъ вода въ 
прудЪ, но въ глубин которыхъ свфтился какой-то мягки внут- 
реннй свЪтъ, чтобы понять, что этоть человфкъ ведеть въ жизни 
свою линйю, что у него сложились свои убфждешя и что ничто и 
ВИкто въ м не заставить его уклониться отъ намфченнато имъ 
себЪ пути. Марджери также’ была не слабовольное существо и 
даже съ внЪшней стороны не смотр%ла хрупкой; это была; опо- 
койная, рЬшительная ‘дфрушка, съ ‘увфреннымь и твердымъ 
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ватлядомъ и, повидимому, могла поспорить въ твердости харак- 
тера и убЪжденш, даже съ Виллемъ, такь ‘что; въ конц коп- 
цовъ, трудно было сказать, который изъ нихъ двухъ въ супру- 
жествЪ оказался бы хозяиномъ насЪеги, т. с. хозянномъ положс- 
шя. Однако, Марджери никогда не думала объ этомъ и посл до- 
вала за своимъ отцомъ въ тостиницу безъ всякой задней мысли, 
въ полной невинности своей души. 

Такъ какъ сезонъ быль еще слишкомъ ранни, то посЪтители 
у Вилли были немноточисленны и не часты; но сирень уже цвфло, 
п воздухъ быль до того мягокъ и тепелъ, что наше маленькое 09- 
щество обЪдало въ бес\дк» подъ шумъ рЬки, подъ шелесть леса 
н пфнье итицъ, весело щебетавиихь крутомъ. Вилль вскорЁ сталь 
находить 06060е удовольствие въ этихъ обфдахъ. Пасторъ быль 
скорве скучный, чфмъь шиятный собесЪдникъ; онъ имфлъ пр 
вычку дремаль за, столомъ; но это былъ человфкъ мягк! и дели- 
валный; никотда, съ его усть не срызалось ни одно жесткое или 
трубое слово или обидное замфчане; что же касается дочери , 
пастора, то она, удивительно умфла, приснособляться къ окружало- 
щей ее обстановк% и дЪлала, это съ неподражаемою грашею и так- 
томъ. Все, что она товорила, было всетда такъ умно и такъ кстать, 
что Вилль сталь очень высокато мнфшя объ ея умЪ, снособно- 
стяхъ и талантахъ. Онъ смотр лъ на ея лицо, когда она, слегка иа- 
каснивигись виередъ, вырисовызвалась на фонф молодыхъ под- 
ростающихъ сосенъ; глаза ея свЪтились тихимъ спокойнымъ -бло- 
скомъ; свЁтъ ложился вокругь толовки, какъ головной плалокъ; 
нфчто похожее на слабый намекъ на улыбку играло на ея иВ- 
сколько бл дномъ лицф, и Вилль не моть досыта, натлядЪться на, 
нее, не могь оторвать тлазъ отъ ея лица, испытывая при этомъ 
какое-то особенное приятное чувство. Даже въ минуту полнато 
спокойствия она казалась такой совершенной, такой полной 
жизни до кончикогь своихъь тоненькихъ пальцевъ, что даже 
складки ея одежды, что даже подолъ ея платья казались одухо- 
творенными, и все- живое, созданное Богомъ, въ сравнеши съ 
нею, тускифло и меркло и становилось какъ бы однимъ сплош- 
нымъ пятномь, служившимъ для нея фономъ. Котда Вилль отво- 
диль отъ нея глаза, и смотрЪлъ. на окружалощее, деревья казались 
ему безжизненными и безчувственными, облака висЪли въ небЪ 
бездушными лоскутьями, и даже самыя вершины торъ казались 
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развфичатиыми. И ‘вся долина со ввою ея красотой не мотла 
сравниться съ чарующей прелестью виБшности этой одной дБ- 
вушки. 

Вилль всегда быль наблюдателенъь въ обществ людей, но 
по отношенио къ Марджери эта наблюдательность. сдфлаласв 
у него болфзненно острой. Онъ жадно ловить каждое ея слово 
и въ то же время старался прочесть въ ея тлазахъ недоска- 
занную мысль, и мномя ея хоропия, простыя искреншя рЪчи 
встрёчали отголосокъ въ его душ. Въ ней онъ увидфлъь и по- 
чувствоваль душу, превосходно уравновфшенную, свободную отъ 
всякато рода сомнфшй и желанй, обвЪянную полтымъ умиро- 
зворешемъ. Ея мысли являлись чЪмъ-то ‘нераздфльньымь съ’ ея 
наружностью, какъ будто ея виЪфигность была твоно связана, 
съ ся душевнымъ состоянемъ; даже движеше ея руки, ровный 
и тихШ звукъ ся толоса, мягк свЪфть въ тлубинЪ ея тлазъ и 
даже стройныя, спокойныя лини всей ея фигуры-—зсе это тар- 
монировало съ серьезнымъ и спокойнымъ тономъ ея рЪчи, какъ 
аккомпанименть вторить голосу иЪвца, дополняя его и сливаясь 
въ нимъ въ одну общую тармонио. Ея вмяню было настолько 
пеоспоримо и ‘неизбЪжно, что оставалось только съ блатодар- 
ностью и радостью подчиняться ему. Виллю ея присутетве на- 
иоминало самыя раншя мечты его дЪтетва, ‘и мысль о ней за- 
няла въ его душ мЪсто на ряду съ утренней зарей, журчаньемъ 
водъ и первыми ранними ф!алками на, лугахъ. Таково свойство 
предметовъ, которые мы видимъ въ первый разъ, или въ первый 
разъ послф долгаго промежутка времени, какъ, напримвръ, пер- 
вые весенше цвфты,—пробуждать вновь въ душ острое ощу- 
щеню былыхъ чуветвъ, возраждаль эти чувства ©ъ повою силой 
и вызывать впечатяЪне чего-то мистическаго и таинственно 
непонятнато, которое съ годами незамЪтно утрачивается нами, 
Но видъ любимато лица’ возрождаеть въ душ человЪка, всЪ эти 
чувства и переживаня съ поразительной яркостью и, можно 
сказать, обновляеть душу. 

Однажды послЪ обла Вилль вздумаль прогуляться въ сос- 
новой рошф. Имъ всенфло овладфло чувство сосредоточеннаго 
блаженства и довольства, и онъ все время тихо улыбался своим» 
мыслямъ и окружающей природф. Р%ка, окутанная легкой дьюи- 
‘кой, журча, бЪжала среди евонхъ высокихъ береговъ; птичка 
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громко заливалась гд-о въ лфсу; вершины торъ казались сс- 
тодня особенно высоки, и когда онъ время отъ времени взгляды 
валъ на нихъ, ему казалось, что и они смотрятъ на него’ блато- 
склонно и съ большимъ любопытствомъ. Такъ онъ дошель до 
возвышешя за мельницей, откуда открывался видъ на равнину; 
здЪсь онъ присфлъ на камень и погрузился въ глубовя, но сла- 
достныя думы. Тамъ внизу далеко раскинулась равнина съ ея 
мнотолюдными городами и серебристыми изгибами рЪки; зсе ка- 
залось уснуло, кром$ тромадной стаи птицъ, то взлетавшихъ 
высоко, то падавшихъ низко и безпрерывно кружившихся въ 
прозрачномъ голубомъ эфир$. Вилль громко произнееъ имя Марл- 
жери, и оно обрадовало его слухъ. Онъ сомкнуль вЪки, и ‘ея 
образъ возсталъ передъ нимъ спокойный и лучезарный, сопут- 
ствуемый свфтлыми, добрыми мыслями. Пусть же рёка бЪжитъ, 
вЪчно стремяеь впередъ; пусть птицы взлетають все выше и 
выше, хоть до самыхъ звЪздъ, теперь оиъ видфлъ, что все это, 
ръ сущности, пустая суета и тщетныя волневшя, потому что онъ 
здЪсь, не трогаясь съ м$фста, а терп®ливо ожидая въ своей узкой 
торной долин®, достигь высшаго блаженства — увидфлъ иное 
повое, болЪе яркое солнце! 

На другой день Вилль сдфлаль черезъ столь нфчто врод% 
признаяя, въ то время когда пасторъ молча и сосредоточенно 
набиваль свою трубку. 

— Миссеъ Марджери,—оказалъь онъ,—я еще не встрфчалъ 
пикого въ своей жизни кто бы мнф такъ нравился, какъ вы. Я 
5ообще холодный, угрюмый человФкъ, не потому чтобы у меня 
ие было сердца, или благорасположешя къ моимъ ближнимъ, 
по вслфдетве извфетной странности моего образа мыслей. ВеЪ 
люди мнЪ кажутся далекими и чужими; я стою совершенно 0бо- 
собленно, словно вокругь меня кольцомъ лежить какая-то чтре- 
трада, не допускающая ко мнЪ никого, кромф васъ; другихь я 
будто издали вижу, слышу какъ они смфются и говорятъ, а вы, 
я чувствую, что зы подошли ко мнЪ совсЪмъ близко. Быть 
можеть это ненрятно звамъ?—опросиль онъ. 

Марджери ничего не отвфтила. 

— Что же ты пичего не товоришь, дочь моя? —  сказалъ 
отецъ: 

— ИНфть, пусть не товорить сейчасъ,—возразилъ’. Вилль, = 
я не желаль бы ее неволить; уменя у самого языкъ прилииъ къ 
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тортани, а со мной это рЪдко бываеть, опа, же женщина, в ио- 
многимъ старше ребенка; если сказать по правдЪ, гдз же ей 
сразу разобраться въ этомъ! Но что касается меня, то, насколько 
я могу судить о томъ, что люди вообще подъ этимъ подразумв- 
ваютъ, я думаю, что я, то, что называется «влюбленъ»! Воз- 
можно, конечно, что я ошибаюсь, но мнЪ кажется, что со мной 
дЪло обстоить именно такъ, какъ я говорю. Если миссь Мар- 
джери, со своей стороны, питаетъь по отношению ко мн иныя 
чувства, то, можеть быть, она будетъ столь добра, что согла- 
сится отрицательно покачать головой, —добавиль Вилль, 

Но Марджери продолжала хранить молчане и ни единымъ 
’знакомъ или движешемъ не дала замфтить, что она что-нибудь 
слышала. 

— Какъ же ми это понимать ?—спросилъ Вилль, обращаясь 
въ пастору. 

— Она должна отвфтить, —сказалъ отецъ, отложивъ въ сто- 
рону свою трубку.Слышишь, Мэджь, воть пашьъ сосфдъ гово- 
рить, что онь любить тебя. А ты? Любишь ты его или ит? ^ 

°— Я думаю, чю да,—чуть слышно отвьфтила Марджери. 

— Ну, воть, это все, что можно было желать! радостно 
воскликнуль Вилль, и онъ черезъ столъ взялъ ея руку и съ ми- 
путу продержаль се въ своихъ съ чувствомъ невыразимаго \ удо- 
влетворешя. 

— Вы должны жениться о ъ насторъ, поднося трубку 
цо рту. 

— Вы полагаете, что это именно т0, что мн% саду етъ де" 
зать?— спросить его Вилль. 
— Всенепремфнно! Это необходимо, —сказалъ. старикъ. 

‚ — Ну, что-жъ, прекрасно!—согласилея жепихт. 

На этомъ разговоръ и кончился. 

Прошло дня два или три, въ продолжеше которыхъ Вилль 
чувствовалъ себя все время пазерху блаженства, хотя любой 
посторонй наблюдатель едва ли бы это замфтиль. 

Онъ продолжалъ ежедневно обдать, сидя напротивъ Мар» 
джори за столомъ, продолжаль бесфдовать съ ней и глядЪть’ на, 
нее въ присутстви ея отца совершенно такъ же, какъ раньше, 
по не дфлалъ ни малЪйшей попытки видфться съ нею наединЪ и 
вообще ни въ чемъ не измфнилъ своего отношеня къ ней или 
своей манеры держаться съ нею, противъ того, какъ это было съ 
самаго начала. Возможно, что дЪвушка была; этимъ пемного ра- 
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зочаровапа и можеть быть не совсфмьъ безъ причины, а. между 
тьмъ, ссли бы для ея удовлетвореня было достаточно сознашя, 
что она неотступно парить въ ето мысляхъ, что она придаетъ 
всей сто жизни иную окраску, она могла бы быть вполнЪ до- 
рольна. Ни на одно мгновеню Вилль не переетавалъ думать о. 
ней; онь подолгу сидфль падъ р№кой и слфдиль за облаками 
водяной пыли и брызгь надъ водой, за рыбой, неподвижно сто- 
ящей въ водЪ, и за водорослями, стелящимися по течению рЪки, 
словно вытянутыя струны. Онъ уходилъ одинъ на пригорокъ лю- 
боваться румянымъ закатомъ, и черные дрозы цифлыми стаями 
стрекотали у него надъ толовой и новсюду кругомъ, въ чащь 
лЪса. Онь вотавалъь рано по утру и ветрфчаль первые лучи 
солнца, золотивиие блфдно-сфрое небо, которое они предвари- 
тельно окрасили въ блЪдно-розовый ивЪтъ, смотрль, какъ вер- 
шины горъ вдругь озарялись ликующимьъ свЪтомъ, и на что бы 
опъ ни смотрЪль, онъ никакъ не моть надивиться всей этой 
красотБ пробуждающейся или засыпающей природы и. спраши- 
валъ себя:—да неужели же онъ раньше никогда не видаль всего 
этого? Или же въ самомъ дфяЪ случилось съ пимъ что-то, отчего 
все кругомъ такъ преобразилось? Даже звукъ колесъ его мель- 
пицы и шелесть вЪтра въ верхушкахъ деревьевь смущали и 
очаровывали его. И самыя чудныя мысли, непрошенныя и не- 
званыя, сами собото родились у него въ мозту. Онъ быль до того 
счастливъ, что не могь спать по ночамъ, а днемь не могъ уси- 
дЪть на мфстЪ, развЪ только въ ея обществ®, а между тВмъ, ка- 
залось, какъ будто онъ ее избфтаеть, вмфсто того, чтобы искать 
ся присутствя. Однажды, когда Вилль возвращалея съ такой 
протулки, онъ засталь Марджери въ саду, гдВ она срфзала, 
цвзты. Поравнявшись съ ней, онъ замедлиль шаги и пошель 
рядомъ съ ней. 

— Вы любите цвфты?— спровиль онъ. 

— Ода, я ихъ очень лоблю,—отвфтила она,—а вы? 

— Я не особенно; цвЪты это хорошо такъ, оть бездВлья. 
Когда. вее дЪло сдфлано, можно и ими позанятьея, но я внолив 
понимаю, что можно очень любить ивЪты, только не такъ, какъ 
вы любите. 

— Не такъ? А какъ же?— спросила она, остановившись и 
поднявъ на него. вопросительный, недоум$ваюцй взтлядъ. 

— Вы воть срываете ихъ,—сказалъ онъ,—а имъ гораздо 
лучше па корню, па стеблЪ; тамъ, на своемь мфотВ, на нихь 
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дало смотрть пруятифе, ‘потому что опи Ед. красивЪе, 
свфжфе, бодрфе и веселЪе. 

— Ноя хочу, чтобы они всецфло принадлежали мнЪ, —воз- 
разила лёвушка,—я хочу носить ихъ на труди, хочу держать 
ихъ на стол% въ моей комнат, чтобы любоваться ими когда хочу 
и‘сколько хочу. Они соблазняють меня, пока я вижу ихъ здЪеь, 
на кустахъ; они какъ будто товорять мн: поди сода, едфлай 
что-нибудь съ пами! А когда я срфжу ихъ и принесу къ себф, 
этоть соблазнъ самъ собой исчезаетъ, опи перестають смущать 
меня, и я могу спокойпо смотрфть на пихъ, могу любоваться ими 
съ легкимъ серднемъ. р 

7 —_ Вы, значить, желаете обладать ими, сказаль Вилль, — 
чтобы потомь уже и не думать о нихъ; это походить на то, какъ 
одинъ человфкъ зарфзалъ курицу, несшую золотыя яйца, чтобы 
сразу завладВть всфми ея золотыми яйцами, — помните, какъ 
о томь товорится въ басиб? А еще это напоминаеть мн и}- 
сколько то, что я воетда хотБлъ сдфлать, когда быль еще ма- 
лепькимъ мальчикомъ. Меня всегда прельщалъ видъ на равнину, 
и я хотфль непремфнно спуститься въ нес, а тамъ я, конечно, 
быль бы лишенъ возможности любоваться видомъ на нее. Боже, 
мой, Боже мой! Еели бы только всЪ люди постоянно думали объ 
этомъ, то, вроятно, всф поступали бы такъ, какъ я, и вы тоже, 
ъЪроятно, оставили бы эти бфдные цвЪзты расти на своемъ.м- 
ст, такъ какъ я остался здЪеь въ своей горной долин$... — 
Вдрутъ онъ оборваль, не договоривъ, свою мысль.—Влянусь Бо- 
гомъ! Да вфдь это!..— воскликнуль онъ и опять замолчалъ, а, 
когда Марджери стала спрашивать его, что такое ему приньло въ 
толову, онь уклонился отъ отвзта и пошель въ домъ, а на лицЪ 
у него появилось какос-то странное выражеше, удивившее 
дъвушку. 

За столомъ онъ противь обыкновешя быль молчаливъ; а 
когда стемиЪло, и звЗзды зажтлись на небЪ, онъ въ продолжеше 
иЪеколькихъ часовъ, пе переставая, ходиль взадъ и впередъ 
по двору и саду, неровными шагами, видимо чЪмъ-то сильно 
рзволнованный и озабоченный. Весь домъ уже давно спалъ, нс 
въ окнЪ комнаты, занимаемой Марджери, еще быль огонь; одно 
небольшое, продолговатое, оранжево-красное пятно среди ифлаго 
моря темно-голубоватой мглы спящей долины и серебристаго 
трепетнаго свЪта звЪздь въ безлунной почи. Мысли Вилли очень 
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часто возвращались къ этому окну, по это были вовсе не мысли 
влобленнаго. 

— Тамъ за окномъ, въ комналкЪ, тдф горить свЪча, тамъ 
она,—думаль онъ,—а, здВсь у меня надъ головой безчисленных 
звфзды, благослови Господь и ее, и ихъ! 

Вакъ эта дьвушка, такъ и звфзды имБли на, него благотвор- 
пое влияние; и она, и звфзды размягчали его душу, пробуждали 
въ пемъ лучпия чувства, и способствовали его сладостному до- 
вольству жизнью и всфмъ окружающимь мшомъ. Чего еще. 
больше мотъ онъ желать или ожидать оть нихъ?.. И. въ. этоть. 
моментъ молодой толстякъ и его мудрыя наставлешя такъ живо 
приномиились Виллю, такъ ярко ожили въ его памяти, что онъ 
певольно закинулъ голову назадт, какъ тогда, въ ту столь па- 
мятную для него ночь и, приложивъ 06% ладони ко рту, онъ 
громко крикпуль вверхъ къ далекому небу, усЪянному. мир1- 
адами звфздъ. Велфдоств!е ли неудобнаго положешя слишкомъ 
закипутой толовы, или же волфдетве пепривычнато усиля отъ, 
напряжешя голоса, ему вдругъ показалось, что въ этотъ моментъ 
звфзды внезапно дрогнули, заколебались и какъ будто сшиблись 
другь съ другомъ и разсыпали по небу цфлый дождь холодныхъ, 
леденящихь лучей. Въ тоть же мигь одинъ уголокъ занавфски 
въ окив на мгиовеше приподнялся, свфтъ въ окнф дротнулъ, и 
занавЪска, снова опустилась. 

Вилль громко разсмфялся. 

— Ха! Ха! Ха!.. И они, и она!..—подумалъ онъ,.—Задро- 
жали звЪзды, задрожалъ и свЪть въ окнЪ! Ботъ свидЪтель, какой 
я велики матъ и волшебникъ!.. Будь я тлупецъ, какъ бы я. т6- 
перь, голубчикъ, попался!.. а, будь я глупцомъ... 

И опъ пошелъ ложиться, тихонько посмфиваясь про собя. 


На другой день рано утромъ онъ увидёль Марджери въ саду 
и посиъшиль къ ней. 

— Я вчера, да и все это время, много думалъь о женитьбЪ,— 
Сказалъь Вилль, приступая къ дЪлу безъ дальнЪйшихь околич- 
постей.—Обсудивъ этоть вопросъ со всфхъ сторонъ, я пришелъ 
къ убЪжденио, что это дфло не стоющее, то есть, что намъ же- 
ниться положительно не стоитъ. 

ДЪвушка, на одно мтновеше подняла, на него глаза, но его до- 
бродушный, ‘яющий вилъ смутилъ. бы въ данномъ случаз даже 
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ангела, и Марджери поспфшила опустить тлаза, въ землю, не 
вымолвивъ ни единато слова. Но онъ видЪль, что она, вздротнула. 

— Я надЪюсь, что вы пичего не имфете противъ этого, —про- 
должалъ онъ, нёсколько смущенный ея отношенемъ къ его сло- 
вамъ,—и, конечно, пе сердитесь па меня за то, ‘что я вамъ 
сейчасъ высказаль; право, вы пе должны этимъ обижаться; 
я все это’ основательно обдумать и. обсудиль, и даю вамъ слово, 
честью завзряю звасъ, что’ мы ничего оть этого брака ие вы- 
играемъ. Мы не станемъ отъ него ни-на’1оту ближе друтъ ‘другу 
чёмъ теперь и никогда'не будемъ такъ счастливы, какъ сейчас! 

— Вы напрасно тратите со мной такъ много ‘словъ,—ска- 
зала, она;—это совершенно лиитее; я прекрасно помню, что вы 
сказали тотда, что не смФете утверждать съ полной увЗрен- 
постью, что любите меня, что, можеть быть, вы ошибаетесь, — 
и теперь, когда я вижу, что вы дфиствительно ошибались и что 
вы, повидимому, пикогда не любили меня, я могу только сожа- 
лЬть о томъ, что я была введена вами въ заблуждеше въ’ этомъ 
отношении. 

— Прошу извинешя! Вы зовсе не такъ поняли смысль и 
значеше моихъ словъ, вы сильно заблуждаетесь на’этоть разъ,— 
эпергично запротестовалъ Вилль.—Что касается тото, набколько 
я васъ любилъ и любилъ ли я васъ или нфть, объ этомъ вы судить 
ие ‘можете, объ этомъ лучше знать другимъ, но во всякомъ слу- 
ча мое чувство ничуть пе измнилось, и вы смфло можете ‘по- 
хвалиться, что переиначили всю мою жизнь, и меня самого сдф- 
лали совсЪмъ другимъ человЪкомъ, пе похожимъ на то, чёмъ я 
быль раньше. Я искренно думаю все, что я вамъ теперь говорю, 
и ничего не преувеличиваю въ моихъ словахъ; я не думаю, чтобы 
намъ стоило жениться, и, право, я предпочелъ бы, чтобы вы про- 
должали жить съ вашимъ добрымъ отцомъ, а я имЪль бы воз- 
можпость разъ или два въ недфлю ходить къ вамъ, какъ люди 
ходять въ церковь, а въ промежутки между этими свидашями, 
мы 0ба были бы счастливы оть ожидая новой встрфчи и 
новаго свидашя. Таково мое представлеше, но если вы почему- 
либо непремфнно хотите этого, то я женюсь на васъ, — доба- 
БИЛЬ ОНЪ. 

— Неужели вы не понимаете, что вы оскорбляете меня? !-— 
воскликнула опа съ невольнымъ упрекомъ. 

— Я васъ оскорбляю! НЪть, Марджери, нЪтъ! Какъ вы мо- 
жесте допустить, что нибудь подобное!.. Кто хотите. только’ не я! 
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Говорю вамъ это оть чистой совЪети. Мнф васъ. оскорблять! 
МнЪ, который предлагаеть вамъ лучшую привязанность. своето 
сердца, самую искреннюю, самую чистую и святую любовь. Пря- 
мите ее или пренебрегите ею, какъ хотите, но только, я такъ 
полагаю, что ие въ вашей власти, а также и не въ моей изм- 
нить то, что разъ случилось, и вы теперь, если бы даже вы того 
желали, не въ состояши освободить меня отъ этой любви! Я же- 
пюсь на васт, если хотите, повторяю вамъ это, но вмфетё съ 
тьмъ еще разъ говорю вамъ, что не стоитъ, что мы ровно ничего 
черезъ это не выиграемъ и что намъ тораздо лучше остаться 
друзьями. Хотя я тихш, не растороппый челов%къ, но въ своей 
жизни я усифль многое замЪтить, успфлъ увидфть многое такое, 
чего не видять друше; и успфль многому научиться; повЪрьте _ 
ми$, Марджери, вы ничего не прогадаете, если сотласитесь на 
мое предложене. Если же оно вамъ не нравитея, скажите только 
одно слово, и я сейчасъ же женюсь на васъ. 

Наступило довольно продолжительное моачане; Вилль сталь 
чувствовать какую-то неловкость и вслдетв!е этого началь раз- 
дражаться. 

—- Вакъ я вижу, вы слишкомъ торды и не хотите высказать 
мнЪ прямо ваше миЪн1е. Очень жаль,-—сказалъ онъ.—НовЪрьте, 
куда логче живется, когда, все дфлаетел начистоту! Скажите, мо- 
жеть ли человёкъ поступить болзе нрямодушно, боле честно и 
чистосердечно по отношенио къ женщий%, чфмъ я‘ностуниль въ 
данномъ случаЪ? Я высказаль вамь честно свое убЪждеше, а 
выборъ и рЬшеше предоставиль вамъ; хотите вы, чтобы я на 
васъ женилея, или предпочитаете принять мою дружбу, какъ я 
вамъ предлагаю, потому что считаю это за лучшее? Или быть 
можеть, я вамъ просто надофяъ? Выскажитесв, прошу васъ\ 
Помните, что сказалъ вашь батюшка? Онъ сказальъ, что въ та- 
кихь случаяхь дЪвушка должна сказать, что у нея на душ! 

При этихъ послёднихъ словахъ Мэджъ какъ будто очнулась. 
Не сказавъ ни слова, опа повернулась и быстрыми шагами по- 
шла черезъ весь садъ по направлено къ дому и вскорЪ екры- 
лась въ немъ, оставивъ Вилля въ сильномъ смущени и въ пол- 
ной неизвестности относительно ея рЬшешя. Онъ сталь ходить 
взадъ и впередъ по саду, тихонько насвистывая про себя. По 
временамъ опъ останавливалея и смотрЪль на небо и на вер- 
пишы. горъ или же ель и садился “на крало обрывистаго берега, 
Оки, и смотрфлъ на воду тупымъ, безсознательнымь: взтлядомъ,. 
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Вев эти недоумфиия, сомния, волнешя были такъ чужды сто 
разсудительной налур$, его привычкамъ и Всему избранному 
имъ съ твердой рфшимостью, спокойному и уравновшенному 
укладу жизни, что онъ начиналь уже сожалёть о томъ, что 
Марджери вошла въ ето жизнь. 

— Въ сущности, —думаль онъ,-—я- быль счастливъ, какъ 
только можеть быть счастливъ человфкъ ‘на земля. Чего мн\ не 
`доставало? Я могь во всякое время приходить сюда и.наблюдать 
моихъ рыбокъ по. цфлымь днямъ, если я хотЬль, и могь любо- 
ваться небомъ и звЪздами, и утренней и вочерней зарей, и никто 
не могь мн помфшать въ этомъ; я быль и спокоенъ, и дово- 
ленъ своимъ положешемъ, какъ воть эта моя старая мельнипа, 
наль рЪкой. Чего же мнз еще было надо!.. 

Къ обфду Марджери пришла нарядная и спокойная, и едва 
только они вс трое сЪли за столь, какъ она обратилась къ 
споему отцу съ такой рЪчью: 

— Батюшка, мы основательно переговорили обо веемъ съ 
мистеромъ Вилли и пришли къ такому рЪшенио: мы зидимъ, что 
оба мы ошиблись въ нашихъ чувствахъ, и онъ сотласился на мою 
просьбу отказаться отъь всякой мысли о бракз между нами; онъ 
согласился быть для меня не болфе какъ моимъ добрымъ друтомъ, 
какъ раньше. Вакъ вы видите, батюшка, —продолжала она, все 
также спокойно, но не подымая тлазъ оть своей тарелки, при 
чемъ, однако, не проявляла никакихъ друтихъ признаковъ сму- 
щешя или оторчешя,—между нами нЪть и тбии ссоры или не- 
удовольствя, и я серьезно надфюсь, что мы очень часто будемь 
видЪть его въ будущемь у себя, ц его посфщеная будуть мнЪ 
всегда, особенно прятны, и онъ`во всякое время будеть желаи- 
пымъ тостемь въ нашемь домВ. ТебЪ, конечно, лучше знать, 
отець, какъ намъ поступить, но ми кажется, что намъ было бы 
лучше покинуть теперь тостеприимный кровъ мистера Вилли, по 
крайней мВрф на нЪкоторое время, потому что, я думаю, что 
послф того, что произошло, мы едва ли можемъ быть для него 
приятными гостями; во всякомъ случаЪ, въ эти первые дни. 

Вилль, который съ трудомъ сдерживалъ себя съ самато пер- 
ваго момента ся р%чи, посл этихъ посл днихь словъ шумно вы- 
‘крикнулъ что-то невнятное и поднялъ руку, какъ бы энергично 
протестуя этимъ жестомъ противъ всето сказаннато. При этомъ, 
вссь видъ ето выражаль какое-то растерянное возмущеше и 
досаду; повидимому, опъ былъ тотовъ вмЫнаться и протесто- 
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вать, по она сразу осадила сто, устремивъ па него строй 
взглядъ и вспыхнувъ на мтновеню тивнымь румянцемъ. 

— Можетъ быть, вы будете столь любезны, что позволите 
мнЪ объяснить все это дфло отцу, сказала она такимъ тономъ, 
что Вилль совершено растерялся. 

Онъ быль окончательно выбить изъ позищи ея манерой дер- 
жать себя и тономъ ея толоса. Онъ не посмфлъ раскрыть рта; 
рЬшивъ, что въ этой ‘дЪвушк есть иъчто такое, что свыше его 
понимая; изъ этомъ онъ дфйствительно’ быль празвтъ. 

Б$дный пасторъ быль совершенно озадаченъ; онъ всячески 
старался доказать, что это пе болфе, какъ маленькая ссора 
влюбленныхъ, которая пройдеть безслВдно, еще раньше чЬмь 
на дворф усифеть стемнфть; но когда ему была доказана, несо- 
стоятельность этого аргумента, тогда, опъ сталъ доказывать, что 
если не было ссоры, то нётъ и основашя разставаться. Добрякъ 
пасторъ усифль привыкнуть и полюбить и своего хозяина, и его 
приятное общество, и вс условя жизни въ этой гостиниц$. Инте- 
ресно было видЪфть, какъ молодая дфвушка ловко справлялась съ 
обоими мужчинами. Она говорила мало и совершенно спокойно, 
и ТЬмъ не менфе, что называется, умЪла обернуть ихъ вокруть 
своего пальчика, и незамфтно для нихъ вела ихъ туда, куда 
хотВла, однимъ своимъ мяткимь женскимъ тактомъ и умфньемъ.. 
Все'шло‘такъ, какъ будто не она вовсе все это устроила, а’ обето- 
ятельства сами собой сложились такъ, что’ Марджери и ся отець 
уфхали въ тоть же день посл обЪфда. `СЪвЪ въ деревенскую 
бричку, они направились дальше внизъ по долинЪ, гдф и посели- 
лись въ ближайшей деревушкЪ, въ ожидании того времени, когда 
постройка пасторскато дома будеть закончена, и имъ можно 
будеть опять перебраться къ себЪ на свое старое мЪето. Вилль 
внимательно наблюдалъ за молодой дЪвушкой все время, пока 
они еще оставались у него въ домЪ. Оть него не укрылись ся 
проворство и ршительность во время сборовъ къ отЪзду. 
Когда онъ остался одинь, у пего въ толов\ было множество 
страпныхъ вопросовъ, которые ему слфдовало обдумать и обсу- 
дить. Прежде всего онъ чувствоваль себя ужасно одинокимь и 
печальнымь. Какъ будто весь интересъ къ жизни разомъ про- 
паль у ного, и теперь’ онъ’ могь смотрЪть по цфлымъ часамъ, 
по цфлымъ ночамъ на звёзды‘и почему-то не находиль въ нихт,. 
какъ прежде, ни успокоеня; ни утфшевя. Теперь онъ пакъ 
будто “совершенно утратиль свое обычное душевное равнов$- 


се, изъ за этой Марджери. Онъ быль п удивленъ, и озадаченъ, 
и раздраженъ въ то же время ея поведешемъ, и все же онъ не 
могъ не восхищаться ею, не удивляться ей. Ему казалось, что 
опъ узнаетъ въ тихой и всегда ровной дфвушкЪ, въ этой, повиди- 
мому, спокойной женской душф, черты хитраго, развратнато 
демона, которыхъ онъ до сего времени никогда. пе подозрЪвалъ 
въ ней; и хотя онъ видфлъ, что ся вмяше шло въ разрЪзъ. его 
личнымьъ вкусамь и привычкамъ и тому, искусственно создан- 
ному имъ для себя, спокойствию, онъ ТЬмъ ие менфе не могь 
противостоять искушенио страстно желать подчинешя этому вле 
янцо. Подобно человЪку, постоянно жившему въ тёни и сумер- 
кахъ, и вдругь очутившемуся на яркомъ сояииф, онъ, быль 
одновременно и огорченъ, и восхищень; ему было и жутко, и 
тяжело и въ то же время страшно приятно. 

По мЪрЪ того, какъ проходилъ день за, днемъ, Вилль перехо- 
диль оть одной крайности къ другой; то онъ кичилея своею 
силой воли и твердостью свонхъ рЪшенй, то презиралъ свое глу- 
пое малодупне и осторожность. Первый родъ образа мыслей въ 
сущности болфе соотвЪтствоваль его истиннымь взглядамъ на 
вещи и являлся такъ сказать результатомъ сто обычныхъ здра- 
выхъ разсуждешй; но время оть времени его съ неудержимой 
силой внезапнаго порыва охватывало нетодоваше на самого 
себя и возмущеше противъ своего, какъ онъ тогда выражался, 
«нелЗпаго поведешя», и тогда онъ тналъ прочь всякое благора- 
зуме и точно человЪкъ, мучимый угрызешями совЪети, бродилъ 
по ифлымъ днямъ въ саду, по дому или по л№су, не находя себЪ 
нигдЪ покоя. Такое состояще духа было совершенно невыно- 
симо для человЪка обычно столь спокойнато, уравновЪшеннаго 
и степеннато, какъ Вилль, и онъ рушиль во что бы то ни стало 
положить этому конець. Итакъ, въ одно прекрасное, теплое утро 
сиъ надфль свое лучшее платье, взяль въ руки тросточку изъ 
.- прута, терновника и пошелъ внизъ по долин вдоль берега; рЪки. 
Какъ только онъ приняль свое р‚ёшеше, къ нему разомъ верну- 
лось его обычное спокойств1е, сердечное и душевное равнов$- 
с1е; онъ радовался ясному, хорошему дню, любовалея разнооб- 
раземъ живописной мЪстности, и все это безь малВишей при- 
мЪси тревоги пли какото-нибудь непрятнахо чувства. Въ суще 
‚ности ему было почти безразлично, чВмъ окончится ето вто- 
‚ричное сватовство; какой бы оборотъ ни приняло въ данномъ 
случа, дЪло, онъ будеть одинаково доволенъ,—такъ думалъ 
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опь. Если она на этоть разъ приметъ его предложеню, то’ ужъ- 
ему, конечно, придется жениться на ней, что, пожалуй, будеть 


къ лучшему. Если же она откажетъ, то су него по крайней мфръ 


будетъ сознаше, что онъ сдфлалъ все, что отъь него зависфло, и. 


теперь можеть спокойно итти дальше своимъ путемъ, въ буду- 
щемъ, съ совершенно спокойной совфстью. Въ глубин. души 
онъ все-таки надялся, что она ему откажеть, по затВмъ,. когда 
онъ увидЪль въ просвЪтЬ между вЪтвистыхь ивъ па поворотв 
р%Ъки коричневую кровлю, подъ которой она жила, онъ былъ уже 
наполовину склонень желать обратнаго, и быль положительно 
пристыжень сознаемь шаткости и неустойчивости своихъ 
желанй. 


Марджери, повидимому, была, рада, очень рада ето видЪть; 


она, протянула, ему руку, ни минуты не задумываясь и безъ ма- 
лъишей эффектацщия. 

— Я. много думалъ объ этомъ бракз,—началъ онъ. 

— И я тоже, — подхватила она, —и я все бол№е и боле уза- 
жаю васъ, какъ челов ка умнаго и проницательнаго; вы сумфли 
тогда лучше понять меня, чёмъ я сама, себя попимала, и теперь 


я совершенно узЪрена, что вы были правы, и что намь лучше. 


оставаться съ вами въ дружескихъ отношешяхъ. 
— А все-таки я—нопьгалея было возразить Вилль, но она 
посиитила, перебить сто. 


— Вы должно быть устали.—затоворила она,— садитесь, * 


пожалуйста, и позвольте мнЪ принести вамъ стаканчикъ вина. 


Лень сегодня такой жарки. А я хотБла бы, чтобы вы остались. 


довольны сегодняшнимь вашимъ визитомъ къ намъ, потому что 
я желаю, чтобы вы часто, часто назЪщали насъ, разъ въ но- 


дЪлю, если у васъ будеть время; я всегда тажъ рада видфть 


своихъ друзей, и отецъ тоже. 

—- Ну и прекрасно, — мысленно рьшилъ Вилль,—какъ видно 
я, дЪйствительно, быль правъ въ концф концовъ. И онъ проветь 
очень прятно время въ гостяхь у дочери пастора въ ея миломъ 


обществ, и вернулся домой въ прекраснфишемъ расположении!” 
духа, послЪ чего ‘не сталъ бол$е думать о своемъ сватоветвв и. 


предалъ все это дфло полному забвению. 

Почти ифлыхъ три тода Вилль и Марджери продолжали. под- 
держивать между собой подобным отношеня, видясь’ разъ или 
два въ недфлю и не обмфниваясь ‘никогда ни единымъ словозмгь 


о любви. И въ продолжене всего ‘этого времени’ Вилаь быль, › 


ро 
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повидимому, такъ счастливъ, какъ только можеть быть счаст- 
ливъ`человЪкъ на землЪ. Онъ часто. даже самъь себ урфзаль 
радость частыхъ свиданй съ Марджери; нерфдко, дойдя до 
половины пути къ церковному дому, онъ возвращался назадъ, 
какъ будто для тото, чтобы разжечь свой аниетитъ. На, одномь 
изъ поворотовъ пути было такое мфсто, откуда можно было ви- 
дЪть церковный шииль и колокольню, какъ будто втиснутые 
между двумя поросшими сосновымъ лфсомъь склонами торъ, на 
фон треугольнато клочка долины. Это мфето Вилль особенно 
облюбоваль для своихъ’ размышлений; здЪсь онъ садился и 0б- 
думываль и обсуждаль 56$ свои внечата®шя, прежде’ чВмъ 
‘вернуться домой. Окрестные крестьяне до тото привыкли по- 
стоянно видЪть сто на этомь мЪеть въ сумерки, что прозвали 
этоть изтибъ дороги «Утолокъ Вилля съ мельницы». 

По прошествии же трехъ лть, Марджери сыграла съ нимъ 
жестокую шутку, выйдя замужъ за кого-то’ другого. Вилль съ 
достоинствомъ выдержать свой характеръ и при случа Выска- 
зывалел, ‘что насколько онъ’ зналь женщинъ, онъ поступиль 
тогда, весьма разумно и осторожно, что три тода тому назадъ не 
женился на ней самъ. Несомнфино, что она сама мало знала 
себя и, несмотря на’ ея обманчиво разсудительный и созналель- 
пый видъ и на ел спокойную увЪфренность въ ©\6, была такъ 
же пепостоянна и измфнчива;, какъ и вов остальныя женщины. 
МнЪ остается только поздравить себя, что я благополучно избф- 
жаль соблазна, товориль онъ, и при этомъ становился еще бо- 
ле высокато мня о своемъ ум и разсудительности. Но въ 

душ онъ быль крайне недоволенъ случившимся. Въ продол- 
жеше м$еяна или двухъ постоянно дулся и былъ не’ въ духф, и 
сильно спалъ съ тфла къ немалому удивленно его двухъ работ- 
никовъ или слуг. 

Пожалуй, годъ спустя посл этого рен однажды поздно 
почью Вилль быль разбужень стукомъь копытъ мчавшейся во 
весь опоръ по дорог лошади и вслфдъ за тмь еильнымъ сту- 
комъ въ ворота’ его гостиницы. Онъ распахнуть окно, выглянулъ 
на дорогу и увидфль работника съ фермы, прискакавиаго вер- 
хомъ на лошади съ другой’ осфдланной лошадью’ въ поводу. 
Этоть работникъ сказалъ ему, чтобы онъ спфшиль‘какъ только 
можно. отправиться вм отв съ нимъ въ домъ его хозяина, по- 
тому ‘что госпожа Марджери при смерти; она послала. за Вилли, 
прося его настоятельно прхать, чтобы проститься съ ней. 


ое 


Вилль быль плохой пафздникъ, и такъ плохо поспфшиль въ 
путь, что бфдная молодая женщина была, можно сказать, чуть 
что не при послЗднемъ издыхани, когда онъ, наконець, при- 
былъ. Тфмъ не менфе они бесфдовали въ продолжеше иЪсколь- 
кихъ минуть съ глаза па глазъ, и онъ присутствовалъ и горько 
плакаль въ то время, какъ она кончалась. 


Смерть. 


Годъ за тодомъ уходили въ вфчность; велике перевороты и 
взрывы народныхъ чувствъ переживали больше города, тамъ, па, 
равнинЪ; кровавые бунты вспыхивали то туть, то тамъ и подаз- 
лялись кровавой расправой; битвы и сражешя склонали побЪду 
то на ту, то па другую сторону; терифливые астрономы па, своихъ 
высокихь башняхъ въ обсерваторяхъ высматривали новыя св%- 
тила и надфляли ихъ причудливыми названями; драмы, трахеди 
и комедш исполнялись па сценахъ ярко освъщенныхь театровъ; 
людей на носилкахъ тащили въ больницы и госпитали, и все 
шло своимь обычнымъ чередомъ безпрерывной суеты и волнешй 
челов ческой жизни въ большихъ, густо населенныхь центрахъ. 
Только тамъ наверху, въ горной долинф Вилая, одинъ вЪтеръ и 
смЬна временъ года вносили свое разнообразе; а то рыбы по- 
прежнему стояли неподвижно въ быстро бЪтущей рфкф, птицы 
кружились надъ головой, и верхушки сосенъ шум$ли подъ зв$зд- 
пымъ пебомъ, а вершины высокихъ горъ, казалось, господство- . 
вали надо всфмъ. И Вилль попрежнему хлопоталъ, ходилъ взадъ 
и впередъ по своей гостинйцЪ, заботился о прЕбзжающихъ пос}- 
тителяхъ до того времени, пока голова ето не убфлилась сЪди- 
нами. Но сердце его попрежнему оставалось юнымъ и сильным; 
и если пульсъ его бился не всегда ровнымъ и спокойнымъ тем- 
помъ, все же онъ бился сильно и равномфрно, какъ у здороваго 
и бодрато человфка. Шеки его были еще украшены тустымъ 
пятномъ румянца, напоминающимъ румяное, спЪлое яблоко. 
Правда, онъ иЪсколько согнулся, такъ что казался чуточку су- 
туловатымъ, но походка его была попрежнему твердая и увЗреп- 
ная, а жилистыя руки его протягивались радушно къ каждому 
человфку для дружелюбнато рукопожаля. Лицо его было испещ- 
рено мелкими морщинками, какъ это обыкновенно случается съ 
людьми, много живущими на открытомъ воздухЪ, и которыя вт 
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сущности являются, такъ сказать, постояннымь наслоешемъ за- 
тара. Такого’ рода мелюя морщины подчеркивають глупое выра- 
жеше глупой физ1ономш, но такому лицу, какь лицо Вилля, съ 
его умными, ясными глазами и доброй улыбкой, они придавали 
еще большую прелесть, свидфтельствуя о простой, скромной и 
спокойной жизни. Разтоворъ его быль полонъ умныхъ изрЪче- 
пи, мёткихъ сравненш и характерныхь или справедливыхъ по- 
товорокъ; Вилль питаль симпатно къ людямъ, и люди питали 
симпатно къ нему. И когда долина переполнялась туристами въ 
разгаръ сезона, въ бесдкЪ при тостиниц® Вилля хозяинъ и 
гости проводили не одну прятную и веселую ночь. Его вз?ляды 
и мнЪшя, часто казавицеся вздорными его односельчанамь и 
сосфдямъ, нерфдко возбуждали удивлеше и приводили въ в0- 
сторгь высокообразованныхъ людей изъ большихъ городовъ и 
ученыхъ мужей изъ университетовъ и колледжей. Можно было 
сказать ‘по справедливости, что Вилль дожилъ до почтенной ста- 
рости; онъ всВми былъ уважаемъ и любимъ и съ каждымъ' днемъ 
пруобрфталь все большую извЪстность; слава о немъ дошла’ до 
многолюдныхь большихь городовъ тамъ на равнинЪ. Молодые 
люди, путешествовавиие лётомъ въ этихъ горахъ, встручаясь 
въ городскихъ кафэ, вспоминали Вилля съ мельницы и его про- 
стую, но. здравую философию. Много, много приглашен,‘ моту 
васъ увЪрить, получаль старый Вилль отъ своихъ посЪтителей, 
но ничто не могло прельстить его и заставить его покинуть хоть 
па время его торную долину. На всф ташя увфщашя и уговоры 
онъ неизмзнно отрицательно качалъ толовой и, мнотозначи- 
тельно усмфхаясь, не вынимая изо рта трубки, отв чаль: «Вы 
опоздали, другь мой, я теперь можно сказать мертвый челов$ къ, 
моя жизнь отжита! Я жиль и умеръ, давно уже умеръ! Л№ть 
пятьдесять тому назадъ при вашихъ словахъ у меня сердце 
выскочило бы изъ труди отъь радости, а теперь это даже не 
прельщаеть меня; таковы результаты долгой жизни, что въ 
конц кондовъ людямъ надофдаетъь жить». Или же: «Я. знаю 
только одну разницу между долголЬтней жизнью ‘и хорошимъ 
обфдомъ, что за’ обфдомъ сладкое подаютъ ‘подъ конецъ, въ 
жизни же, наоборотъ. Или же отвфчаль такъ:—«Когда я быль 
еще ребенкомъ и юпошей, я всегда тщетно ломалъ себ голову 
надъ вопросомъ: я ли, или овЪть интересенъ, ‘любопытенъ и до- 
стоинъ изученя? А теперь я прекрасно знаю, что это я самъ, а 
отнюдь не свЪть! И я давно уже упорно держусь этого мифя», 
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Несмотря па преклонный возрасть, Вилль никотда не обнз- 
руживаль никакихъ признаковъ физической слабости или не- 
мощи, а оставался крфикимъ, бодрымъ ‘и здоровымъ до конца. 
Говорять, что подъ конець онъ сталь менфе разговорчивъ и’ 
менфе словоохотливъ, но за то онъ ифлыми часами готовъ быль 
слушать другихъ съ величайшимъ вниманемъ и видимымь удо- 
вольствемь, а когда онъ товорилъ, то’ товориль особенно вЪско, 
и въ его рёчи чувствовался разумъ, умудренный долтолфтиимь 


опытомъ. Онъ охотно выпивалъ бутылку вина, особенно во’ 


время заката, па вершинз мобимато пригорка за мельницей, 
откуда открывался видъ на равнину, или же поздно ночью подъ 


звфзднымъ пебомъ’ въ бесздк». Онъ товориль, что видъ чего-ни-:. 
будь особенно прекраснато и недостижимато’ усутубляеть его’ 


наслаждене предметами доступными, и`при этомъ утверждалъ, 


что онъ. достаточно долго прожилъ, чтобы научиться любоваться’ 


огонькомъ свЪчи, особенно, если онъ имзлъ возможность сравни- 
палть его съ планетой. 


Однажды ночью, котда ему было уже семьдесять два тода, 


онъ вдругь пробудился въ столь тревожномъ востояши духа, 


что не могь оставаться въ постели. ‘Онъ ‘веталь, одфяся и вы-. 


шелъ въ бесЪдку, чтобы предаться размышленямъ; какъ это 
было его обыкновешемъ всетда, когда онъ чувствоваль себя не 
но себф. Ночь была темная, зги не видать, на, небЪ пи единой 
звЪздочки; рфка сильно зздулась, а насыщенные влатой л№са, и 
луга наполняли воздухъ блатоуханемъ. Днемъ была сильная 
троза и на-завтра надо было тоже ожидать грозы. То была тем- 
ная, мрачная, леденящая ночь для старика семидесяти двухъ 
лЬть! Погода ли или окружающи мракъ были тому причиной, 
или безсопница, или же лихорадочное состояше и пебольшой 
жаръ въ крови, но Вилая осадили бурныя, жгущя воспоминалтя, 
болЪзненно яркя, тфенивицяея и толпивиияся въ его мозту въ 
непривычномьъ безпорядкз. Онъ видфль себя мальчикомъ, за- 
тмъ юношей, бесфдующимь въ этой самой бесвдкЪ съ моло- 
дымъ толстякомъ, вспоминаль, какъ на яву, смерть свонхъ прем- 
ныхъ родителей; чудные лЪтн дни, проведенные здфсь съ Мар- 
джери, и много, много такихъ мелкихъ пустяшныхь въ сущности 
обстоятельетвъ, которыя кажутся совершенно вздорными и ни- 
чего ис значущими друтимъ, а между тёмъ представляють со- 
бою самую суть всей жизни человЪка для того, кто ихъ пере- 
жиль. НЪчто котда-то видфнное, слова нЪ%когда произнесенныя: 


ЕЩЕ ПОРУ ЧИИИРАЕЕАЕ ТС ЗИ ЕТОЙ 


А, аваА 


и запечатлЬвпияся въ памяти, взтляты, случайно уловленные— 
все когда-то имъ видЪнное и слышалное или перечувствованное 
вдругъ почему-то разомъ поднялось о дна души, выползло изъ 
вабытыхъ уголковъ и овладЪло всфми его’ мыслями и чувствами. 
Даже сами умерппе, н$когда, близке и дороме, какъ будто были 
здЪеь съ нимъ, въ эту ночь, не только какъ блфдныя тЪни въ 
ряду воспоминанш, проходяще передъ его мысленнымьъ взо- 
ромъ, а какъ живые люди, присутствующие здЪсь, видимые, чуть- 
`что не осязаемые, какъ это иногда бываеть во снЪ. Молодой 
толстякъ, напримфръ, клалъ локти на столъ, сидя противъ него 
у стола, Марджери шла по саду съ полнымъ передникомъ только 
что срззанныхъ цвзтовъ; онъ видфль, какъ она ходила между 
садомъ и бесЪдкой, онъ слышалъ, какъ старикъ-пасторъ выко- 
лачиваль золу изъ трубки и какъ онъ шумно сморкаль свой 
звучный носъ. Сознане его все время то затуманивалось, то 
прояснялось, словно въ немь происходиль приливъь и отливъ; 
временами онъ какъ-будто внадалъ въ полудремоту и совершенно 
тонуль въ своихъ воспоминаняхъ прошедшато, а временами онъ 
приходилъ въ себя, возвращаясь къ сознанно” дЪйствительности, 
и но мотъ надивиться тому, что съ нимъ происходить. Но въ 
половин ночи онъ очнулся, испуганный пробудившимъ его въ 
дфиствительности толосомъ старика-мельника. Вилль явственно 
услышаль, какъ старикъ звалъ его изъ окна дома, какъ онъ 
обыкновенно дЪлалъ, когда првзжали посфтители. Галлюциналя 
была до того сильна, что Вилль невольно вскочиль съ м%ота и 
сталь прислушиваться, ожидая, что мельникъ позоветь его опять. 
Но въ то время, какъ онъ стоялъ и прислушивался, онъ уелы- 
шаль другой звукъ, кромф шума р$ки у мельницы и’ лихорадоч- 
наго звона у него въ ушахъ— это быль какъ бы конеюий топотъ 
и стукъ экипажа, который какъ бы разомъ остановился на до- 
рог, у вороть гостиницы. 

Въ такое время ночью на этомъ крутомъ и опасномъ подъем 
предположеше о подъфхавшемь экипажз было положительно 
пелфпо, и Вилль поспфшиль ототнать его и снова сВлъ на свое 
прежнее м%сто ‘на скамьф въ бесЪдкЪ; но едва онъ с$лъ, какъ 
сонъ `одолфль его, какъ одолфвають тонущаго смыкаюпияся 
падъ нимь волны. ЗатВмъ онъ снова пробудился, разбуженный 
вторично голосомъ покойнаго стараго мезъника, но на этотъ разъ 
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толосъ звучаль какъ-то тоньше и призрачифе, ч$мь въ первый 
разъ, и опять раздался стукъ, несущатося по дороть экипажа, 
разомъ остановившатося у вороть. И все это повторилось три 
или четыре раза; быль ли то сонъ или таллюцинащя наяву, 
трудно сказать, но подъ конецъ Вилль веталь и, подомфиваясь 
самъ надъ собой, какъ подсмфиваются надъ ребенкомъ, труся- 
щимъ чего-то несуществующаго, пошелъь къ воротамъ, чтобы 
провфрить свои сомнфшя, удостов$риться, что все это ему только 
померещилось, и успокоиться на этомъ. 

Разстояше отъ бесЪдки до вороть было пе особенно большое, 
по тЬмъ пе менфе Виллю потребовалось довольно много времени 
для того, чтобы пройти ето; казалось, что умериие столпились 
вокругъ него во дворЪ, и мьшали ему пройти, пересЪкая ему па 
цаждомъ шагу дороту. Во-первыхъ, его поразиль сильный, оду- 
ряюний ароматъ гел1отроповъ, невыразимо сладкй и чарующий, 
цакъ будто весь садъ его изъ конца въ конецъь быль засаженъ 
этими цвфтами, и теплая, влажная ночь высасывала изъ нихъ 
всю силу ихъ аромата, своимъ влажнымъ дыхашемъ. А темотропы 
были любимфйше цвЪты Марджери, и со времени ся смерти 
Вилль не сажалъ больше пи одного телютропа въ своемъ саду. 

— Я, должно быть, съ ума схожу! подумалъ онъ.— Что это 
мнЪ сегодня все такое чудится—бЪдная, милая Марджери и ея 
любимые телютроны! Миръ сй и имъ! 

И, говоря эти слова, онъ взглянуль па то окно, которое иф- 
когда, было окномъ занимаемой сю комнаты. И если до того онъ 
быль смущенъ п удивленъ, то теперь онъ быль положительно 
пораженъ. Тамъ въ комнат быль свфтъ; окно казалось продол- 
товатымъ оранжево-краснымъ пятномъ на фонф окружающаго 
мрака темной ночи, какъ тогда, много, много лЪть тому назадъ, 
и утоль занавфски приподнялся и снова опустился какъ въ ту 
ночь, когда онъ тромко крикнуль къ звЪздному небу. И этоть 
обманъ воображешя, эта поразительная иллюзя длилась всего 
одинъ моменть, а затЬмъ все исчезло, но она точно подкосила 
его силы и унесла бодрость сго духа. Онь стоялъ какой-то расте- 
рянный и, протирая глаза, внивался взглядомъ въ темный си- 
луэть знакомыхь очерташй дома, на фон почти столь же тем- 
наго ночного неба. И въ то время, какъ онъ стоялъ п смотрфлъ 
на свой домъ, опъ вдругь опять услышалъь шумъ колесъ эки- 
пажа и стукъ конскихъ копыть на каменистой дорогв и въ тоть 
моментъ, какъ онъ обернулся лицомъ къ воротамь, онъ увидфлъ 
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псзпакомца, шедшаго по двору прамо къ нему навстрьчу. А 
тамъ дальше, за спиной незнакомца, на большой дорогв у рас- 
крытыхъ настежъ воротъ, видифлись смутно очерталия большого 
парадиаго экипажа, позади котораго стройныя черныя верхушки 
молодыхь сосенъ ближайшахо перелЪска казались тонкими чер- 
пыми султапами. 

— Мастеръ Вилль?—коротко, по военному, обратился къ 
хозяину прЪзжии. 

— Онь самый, —отозвалея Вилль „ чфмь могу замь слу- 
жить, сударь? 

— Я много, очень много слышалъ о васъ, мастеръ Вилль, — 
сказаль прзжш,—и все только одно хорошее... Да! И хотя у 
меня дфла не обобраться, какъ говорится, рукъ не хватаеть на 
все, тмъ не менЪе я желаю распить съ вами бутылочку вашего 
добрато вина, тамъ, въ вашей бесЪдкЪ; передъ отьфздомъ я отре- 
омендуюсь вазь по всфмъ правиламъ, а пока я еще сохраню 
па-время свое инкогнито, 

Вилль повель незнакомца къ бесфдкЪ, зажегь тамъь ламиу и 
откупориль бутылочку вина. Онъ, можно сказать, давно уже 
привыкъ къ подобнато рода посфщешямь и подобнымъ любез- 
пымъ вступлешямъ со стороны своихъ гостей и оть этого новаго 
тостя не предвидфлъ ничего особенно ирятнаго; онъ быль до- 
статочно умудренъ опытомъ и встр®чаль на своемъь вЪку нс- 
мало краспобаевъ и видаль немало разочароваюий. Почему-то 
мысли у Вилаи въ этоть вечеръ какъ будто затуманивались, ин 
это помфшало ему вспомнить, что время сейчась было весьма, 
‘неурочное для посфщенш, и что во всемъ происходившемъ съ 
пимъ въ эту ночь было нЪчто странное, необычайное. Онъ дви- 
тался и дЪлаль все, какъ во снз; ему показалось, что лампа 
зажглась точно сама собой, что бутылка раскупорилась безъ 
малфйшато усимя съ сего стороны, и пока онъь это дфлаль, его 
знутренно разбирало любопытство по отношению къ внфшности 
‘незнакомца. Тщетно онъ старался паправить свЪть лампы на 
ето лицо; ис то онъ быль на этоть разъ неловокъ въ обращен 

съ лампой, не то туманъ застилалъ ему тлаза, но только онъ 
никакъ не могъ различить ничего, ‹ромЪ общихъ очерталий гостя, 
точно какую-то тЬнь, сидящую. у стола противъ него. Перетирая 
стаканы, Вилль продолжалъ упорно всматриваться въ эту тьиь, 
и при этомъ онъ ощущаль какой-то странный холодокъ около 
сердна, и царившая кругомъь тишина и безмолв!е тоже тяготили 
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и удручали его. 'Геперь онъ ничего рЬшительно не слышалъ, ни 
шума рЪки, ни шелеста вфтра, онъ слышаль только, какъ кровь 
стучала и тудфла у него въ вискахъ. 

— Пью за васъ!-—довольно грубо и отрывисто. возтлаеиль 
тость. 

—щ (Слуга вашь покорный, сударь! отвфтиль Вилль и съ 
вЪжливымъ поклономъ онъ отхлебнуль вина изъ своего стакана, 
по вино имфло на этотъ разъ какой-то странный, непрятный 
вкусъ. 

—= Насколько мн извЪстно, вы очень непреклонный и 
упорный. человЪкъ, продолжаль незнакомецъ. 

Вилль вмЪсто отвЪта одва замфтно утвердительно кивнуль 
головой и скромно, но съ нЪкоторымъ самодовольствомъ, улыб- 
нулся. | 
—=: Я тоже непреклоненъ, —сказаль незнакомецъ, и мое тлав- 
ное наслаждене—это досаждать людямъ, наступать имъ на ихъ 
любимыя мозоли! Я не хочу допустить, чтобы кто-нибудь быль 
такъ же непроклоненъ, какъ я! Я люблю щелкать людей по носу; 
въ свое время я досаждалъ и перечить и самымъ надменнымъ и 
могущественнымъ. государямъ, и величайшимьъ полководцамъ, и 
тенальнфишимь артистамъ, и что бы на это сказали вы, если 
бы я теперь заявилъ вамъ, мастеръ Вилль, что я явился сюда 
нарочно, чтобы поперечить вамъ! 

У Вилля вертвлея на язык рфзюШ отвЪтъ натлецу, но при- 
вычная вЪжливость содержателя. гостиницы взяла верхъ надъ 
сто непосредственнымъ чувствомъ, и онъ, промолчавъ, отвЪтиль 
на вызывающая слова, гостя вЪжливымъ, уклончивымъ жестомъ 
руки. 

— Таково въ дЪйствительности мое нам$рене,—продолжаль 
незнакомецъ,—и если бы я не питалъ къ вамъ особато уважешя, 
я бы не сталь тратить съ вами такъ много времени, а посту- 
пиль бы круто, какъ я часто это дфлаю, безъ лишнихъ церемоний 
и проволочекъ... Вы, кажется, тордитесь тВмъ, что. безотлучно 
прожили въ этомъ углу всю свою жизнь, и что ни что на свЪтЪ 
пе можетъ васъ заставить покинуть вашу мельницу и вашу до- 
лину, потому что вы котда-то рЬшили никогда не покидать ихъ; 
ну, ая р№Ьшилъ иначе, я рёшиль, что вы сегодня уфдете со 
мной отеюда въ моей колыматВ и что мы славно съ вами прока- 
тимся; мало того, говорю вамъ, что прежде чЪмъ вы усифете 
допить эту бутылку, вы отправитесь со мной въ дальши путь. 
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— Удивительно странно было бы э1-, сударь! —возразилъ, 
саркастически усмЪхаясь, Вилль.—ВЪВдь я здЪеь выросъ, можно 

сказать, вросъ въ эту почву, какъ вонъ ть старые дубы, и вамъ 
дьяволъ, думается мнЪ, едва ли сум ль бы выманить меня от- 
сода, до того крЗико я пустилъ здесь корни. Но судя по тому, 
что я оть ваеъ слышу, вы, сударь, презабавный и презанятный 
тосподинъ, и я готовъ, пожалуй, прозакладывать вамъ еще одну 
бутылочку моего добрато вина, что на этотъ разъ вы даромъ тра- 
тите со мной время. 

Между тЬмъ зрёше Вилля какъ будто все больше и больше 
затуманивалось, но это не мфшало ему все время чувствовать на 
себЪ упорный, леденящи и вмЪстВ съ тЬмъ испытующий взтлядь 
незнакомца; который одновременно и раздражаль, и пода- 
влялъ ето. 

— Не думайте, пожалуйста, —вдругь вырвалось у Вилаля 
съ какой-то лихорадочной запальчивостью, удивившей и встре- 
вожившей его самого,—не думайте, что я такой упорный домо- 
сЪдъ изъ боязни чего-то неизвЪетнаго! Н%ть; я ничего рЬши- 
тельно не боюсь во всемъ Божьемъ м!рЪ, могу васъ увфрить! 
Видить Богъ, я досталочно усталь жить, и когда придетъ, нако- 
пецъ, мой часъ отправиться въ боле продолжительное путеше- 
стве, чфмъ то, которое вы рышили мнЪ навязать, то къ ному-я 
буду тотовъ, могу вамъ поручиться за это! 

Незнакомець донилъ свой стаканъ и отодвинуль его оть 
себя. Съ минуту онъ внимательно посмотрёлъ на Вилля, а за- 
тВмъ, облокотясь обЪими руками на столъ, онъ трижды фамиль- 
арно удариль Вилля однимъ пальцемъ по рук, немного повыше 
кисти. 

— Вашь часъ пришель,—сказаль онъ пе а м 
ственно и внушительно. 

Нешиятная дрожь пробфжала по всму твлу Вилля оть того 
мЁета, котораго коснулся своимъ пальиемъ незнакоменъ, а звукъ 
его толоса, глухой и жуткШ, какъ-то странно отдавался въ сердиф 
Вилли. 

— Прошу извинить меня; сударь, —сказалъ онъ, нфеколько 
ззволнованный и разстроенный,—я не совсфмъ понимаю, что 
вы хотите этимъ сказать? 

— Хмъ!..-промолвиль гость. Посмотрите на меня, и вы 
убЪдитесь, что ваше зрёе измфняеть вамъ; подымите руку и 
гы почуветвуете, что’ она смертельно’ тяжела. Говорю вамъ, чт 
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ца этомъ свЪтЪ, мастеръ Вилль. 

— РазвЪ вы врачь ?— дрожащимъ толосомъ спросилъ Виаль. 

—- Я лучшш изъ врачей, когда-либо существовавшихь,— 
отвфтилъ незнакомець.—Я излфчиваю разомъ и духъ, и т6ло 
олнимъ и тЬмь же средствомъ; я сразу прекращал вс страдая 
и отпускаю вс прегрЬшеня; а въ тЬхъ случаяхъ, когда моими 
пащентами являются люди, которымъ жизнь не улыбалась, ко- 
торыхъ ‘постигали постоянныя неудачи, вездЪ и во всемъ встрЪ- 
чались затруднешя, и для нихъ стлаживаю все и вывожу’ ихъ 
побЪлителями изъ самыхъ запутанныхь и тажелыхъ обсто- 
ательствъ! 

— Это, конечно, прекрасно, но благодареше Боту, я въ вашей 
помощи нисколько пе нуждаюсь!—сказаль Вилль. 

— Для каждато человЪка приходить такое время, мастеръ 
Вилль,—возразилъь странный врачъ,—когда у него изъ рукъ 
берутъ руль, и когда другой берется за него и править его ладьей. 
Потому что вы въ течеше всей своей жизни всегда были ра- 
зумны и спокойны и осторожны, эта пора пришла для васъ не 
скоро, много позднфе, чфмъ для другихъ; вамъ дано было до- 
вольно много времени подготовиться къ этому моменту. Вы те- 
перь видЪли все, что можно было увидЪть близъ вашей мель- 
пицы; вы всю жизнь просидЪли здфсь, не сходя со своего мЪета, 
просидфли, какъ кроть въ своей норЪ, ну, а теперь довольно! 
Эта ваша мисая кончена, — добавилъь страшный посЪфтитель, 
ъставая изъ-за, стола.—Теперь вы должны встать и итти за, мной. 

— Вы странный господинъ,—сказалъ Вилль, тлядя въ упоръ 
на своего гостя,—и страшный врачъ. 

— Я не только врачъ, я законъ природы!—возразилъ собе- 
сЪдникъ.— Люди называють меня «Смерть». 

— Такъ почему же вы не сказали мнЪ этого. сразу?!-—вос- 
канкнуль Вилль.—Я ждаль васъ вс эти доле тоды; протяните 
мн вашу руку, ‘и съ Богомъ въ путь! 

— Такъ обопритесь на меня сильнфе, сказала гостья. 
Ваши силы уходятъ. Опирайтесь крфиче. Я хотя и стара, какъ 
мръ, но все еще очень сильна, сильнфе вефхь и сильнЪе всего! 
ЭдЪеь не болфе трехъ шатовъ до моей колымаги, а тамъ окон- 
чатся всЪ ваши заботы и печали. Право-же,— добавила, гостья, 
и голосъ ея звучалъ теперь тепло, сердечно и дружелюбно, —я 
зосковала по васъ, какъ по родномъ сынЪ; изъ воЪхъ людей, за, 
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которыми я прихожу и приходила во весь свой долий в%къ, за 
вами я пришла съ паибольшей радостью! Я и зла, и насмф шлива 
и часто огорчаю людей въ первый моменть мосто приближешя 
цъ нимъ, но въ сущности я для большинства изъ нихъ добрый 
другь, особенно же для такихъ людей, какъ вы, мастеръ Вилль. 

— Сь тхь поръ, какъ Марджери скончалась, — сказаль 
Вилль,— свидЪтель. Ботъ, что вы были для меня сдинственнымь 
пругомъ, которато я ждалъ и котораго я гсрячо желаль увидЪть 
у своихт, дверей. 

И хозяинъ и гостья пошли вмЪфстф, рука объ руку, черсзъ 
дворъ къ воротамъ. Одинъ изъ слуть проснулся около этого вре- 
мени и услышалъ консю топоть у самыхъ воротъ, но повер- 
пулся на другой бокь и тотчасъ же опять заснулъ. Въ эту ночь 
вдоль всей долины оть мельницы внизъ слышался мягкий, ла- 
сковый шелесть, словно прятный и нъжный тихш вЪтерокъ нес- 
ся съ горъ по направленно къ разнин%, а на утро, когда все кру- 
томъ вновь пробудилось къ жизни, Вилль съ мельницы отпра- 
ъился, наконецъ, въ свое первое и посяфднее путешествте. вт 
страну, откуда пикогда пе возвращалются., 
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— Да сказаль антикваръ,—наши барыши возростаютъ 
отъ разнато рода обстоятельствъ. Одни покупатели бывалоть нс- 
вфжественны, не понимаютъ толку въ вещахъ, и тогда, мы нажи- 
ваемся па ихъ невфъжеств$, т. е. взымаемъ съ йихъ извЪетный 
дивиденть за свое превосходство въ знанш; друме бывалоть 
люди сомнительной честности, и цри этомъ аптикраръ поднялъ 
свЪчу такъ, что свЪть ся упалъ прямо на лицо ето посЪтителя,— 
и въ такихъ случаяхъ мы тоже извлекаемъ пользу изъ евоей 
высшей добродЪ тели, —добавилъ онъ. 

Маркхеймъ только что вошельъ съ улицы, гдЪ было еще со- 
вершенно свЪтло, и глаза его. не усифли еще освоиться со св%- 
томъ свфчи и окружающимъ мракомъ лавочки антиквара, и по- 
тому, при послёднихь словахъ этого человЪка, вфроятно, оть 
близости поднесенной къ самому его лицу зажженной св чи онъ 
невольно болЪзненно заморгалъ и отвернулся. 

Горговецъ странно захихикалъ. 

— Вы явились ко мнЪ въ самое Рождество Христово, — 
продолжалъ онъ,—въ такое время, когда вы знаете, что я одинъ 
въ цЪломъ дом, что я закрываю ставнями окна моей лавочки 
и ни подъ какимъ видомъ не дЪлаю пикакихъ сдфлокъ или торго- 
зыхъ операщи; ну, разумЪется, вамь ‘придется заплатить мн% 
за, это! Вы должны заплатить мн за потраченное мною съ вами 
время, которое я долженъ быль употребить на сведеню’ балан- 
совъ въ моихъ книгахъ, и кромЪ тото, вамъ придется заплатить 
мнЪ еще и за ту странную манеру, которая сегодня особенно 
ярко сказывается въ вашемъ обращенш со мной. Я, видите ли, 
все ‘учитываю! Какъ вамъ извЪстно, я—сама скромность, и ни- 
когда не задаю никому непрятныхь и щекотливыхь вопросовъ, 
по когда мой кментъ не можеть смотрЪть мнф прямо въ глаза, п 
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Я соображаю, что туть, что-то не совеЪмъ ладно, то и за это ему 
тоже приходится нЪсколько приплачивать. 

Туть антикваръ още разъ хихикнулъ и лукаво и многозна- 
чительно прищурилея, но затЗмъ перешель на свой обычный 
дЬловой тонъ, въ которомъ, однако, все еще сльнналаеь иро- 
пическая нотка. 

— Ну, вы, конечно, какъ всегда можете весьма, точно и 
подробно объяснить, какимъ образомъь къ вамъ попала, та, вещь, 
которую вы предлагаете мн купить? Вфроятно, она, все изъ той 
же богатой коллекции валтего дядюшки, не такъ ли? Удивитель- 
ный это былъ коллекцонеръ, надо отдать ему справедливость! 

И маленьки, блЪдный, тщедушный и сутуловатый антик- 
гарь приподнялся при этомъ на цыпочки ‘и омотрфль поверхь 
своихъ золотыхъ очковъ на своего посфтителя, съ видимымъ не- 
довЪруемь покачивая головой. 

Маркхеймъ отвфтилъ на, это взтлядомь полнымъ безконечной 
яалости’ и непреодолимато отвращешя, но отвфчаль сдержанно 
‘и спокойно: 

— На этоть разъ вы ошибаетесь; я пришелъ не предложить 
врамъ купить что-нибудь у меня, а наоборотъ, я пришелъ купить 
у васъ самъ то, что мн приглянется. Въ данный моментъ, у 
меня иЪтЪъ такихъ рфдкостей, которыя я могь бы предложить 
рамъ или оть которыхъ я хотфль бы отдЪлаться; дядюшкина, 
коллекщя совершенно исчерпана; въ его кабинеть не осталось 
ничего, не исключая рфзной дубовой панели; но даже въ томъ 
случаф, если бы тамъ еще сохранилось кое что, я сегодня скорЪе 
прибавиль бы къ пой что-нибудь, чёмъ убавиль изъ нея. Въ 
посл днее время мн повезло на бирж, и сейчасъ я при день- 
тахъ. Сегодняшнее мое дЪло къ вамъ очень простое: мн ну- 
женъ интересный рождественский подарокъ для молодой особы, — 
поясниль онъ, становясь все болфе и болЪе краснорфчивымъ по 
мЬрф того, какъ онъ добирался до заранфе приготовленной имъ 
маленькой басни.—Я, конечно, очень извиняюсь, что обезно- 
коилъ васъ въ такое неурочное время и по столь маловаи- 
ному дфлу, но суть въ томъ, что вчера я забылъ позаботиться 
о подаркЪ, а между тЬмъ, я долженъ одЪлать это маленькое под- 
пошен!е ненремфнно сегодня за, обЪдомъ. Какъ вамъ извЪфетно, 
въ наше время богатыя невЪсты такого рода вещь, которой 
пренебрегать никакъ нельзя, 
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Послфдовало пепродолжительное молчаше, во время кото- 
раго антикваръ, повидимому, взвЪшиваль съ нЪкоторымъ’ недо- 
времъ слова, своего посфтителя. : 

Царившую въ лавкЪ тишину нарушало только тикаве разно- 
характерныхь часовъ, которыхъ было много среди дратоцфн- 
пато хлама этой антикварной лавки, да еще доносивиийся сюда 
отдаленный шумъ экипажей, профзжавшихь по ближайшей 
улиц. 

— Пусть такъ, соръ,—©казалъ, паконець, антикваръ, —вы 
мой старинный кменть и посЪтижель, и если, какъ вы говорите, 
вамъ представляется случай сдфлать хорошую партшо, то я 
далекъ оть мысли быть для васъ препятстиемъ въ этомъ дьлЪ. 
Воть хорошенькая вещица для дамы, —продолжаль онъ;— это 
ручное зеркальце ХУ-го столмя, удивительно изящное; ру- 
чаюсь за подлинность. Я пробрфль ого изъ собрашя одного 
очень хорошато коллекионера, имя которато.я вамъ не назову, 
зъ интересахъ моего кмента, который какъ и вы племянникъ и 
единственный насаЪдникъ Фвоето дядюшки, тоже замбчательнаго 
коллекционера. 

Произнося эти слова своимъ обычпымъ сухимъ п нЪсколько 
азвительнымь толосомъ, старикъ натнулся, чтобы взять съ полки 
зеркальце, и въ тоть моментъ, когда онъ сдЗлалъ это движешс, 
точно электрическй токъ пробъжаль по всему тзлу Маркхейма; 
онъ почувствоваль дрожане въ рукахъ и въ ногахъ, и на лицф 
его отразились самыя противоръчивыя чувства и страсти. Но 
все это прошло такъ же быстро какъ и пришло, не оставивъ 
по себф ни малЪйшаго сада, кромЪ легкаго, едва замЗтнато дро- 
жашя руки, которая взялась теперь за зеркальце. 

— Зеркало?! произнесъ хриило Маркхеймъ и спустя нс- 
иного повторилъ боле внятно.— Зеркало? Для рождественскато 
подарка? Что вы? 

— А почему нЪть?!— воскликнулъ антикваръ.— Почему же 
не зеркало? 

Маркхеймъ омотрЪль на него съ какимъ-то неуловимымъ вы- 
ражешемъ па липф. 

— Вы спрашиваете меня, почему не зеркало? — оказаль 
онъ.—А воть, взгляните сюда, въ это самое зеркало, что вы 
видите въ немъ? Себя! Ну, и пятно вамъ это вилжть, ска- 
жите? Нфть, ну и ми% тоже непрятно, да я думал, что и каждому 
человфку это непрятно... и 
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‚Въ тоть моментъ, когда Маркхеймъ вдрутъ неожиданно под- 
песъ зеркало къ самому лицу тщедушнаго маленькато аитик- 
зара, тотъ невольно отшатнулся назадъ въ испугВ, но затфмъ, 
видя что бояться ему нечего и что молодой человЪкъ въ данномъ 

случаф ничего дурного пе замышляеть, старикъ захихикаль и 
любезно возразилъ: 

— Но, я полатаю, сэръ, что ваша будущая супрута, не обл. 
жена красотой, а потому, отражеше ея въ зеркал едва ли мо- 
жетъ быть непрятно ей... 

Но Маркхеймъ не слушалъ ого и продолжаль свое: 

— Я засъ просиль показать мн что-нибудь подходящее 
для Рождественскаго подарка дамЪ! А вы даете мн воть это!.. 
Это проклятое папоминалие о возраств, о нашихъ гр№хахъ, про- 
ступкахъ, о нашихъ безразсудствахь и безуми!.. Эту прокля- 
тую, наглядную совфоть! Скажите, вы съ умысломъь это сдф- 
лали? Или же вы поступили такт, просто не подумавъ, безъ 
всякой задней мысли? Скажите, для васъ же будеть лучше, если 
вы скажете мн празвду!.. Знаете что?.. Разскажите миф что- 
нибудь о ссбЪ! Я попыталось угадать и можетъ быть я не оши- 
бусь, если скажу, что въ душ вы человЪкъ добрый, сострада- 
тельный, даже можеть быть милосердый... 

Антикваръ пристально и внимательно омотр®ль па ‘свосто со- 
бесЪдника. Странно, Маркхеймъ, повидимому, вовсе не шутилъ; 
на его лиц не было пи малфишато признака усмфики; иЪтЪ, въ 
немъ какъ будто теплилась горячая искра надежды, толосъ зву- 
чалъ задушевно, но ни въ глазахъ, ни въ голосЪ не было и тВни 
веселости. 

— Скажите, сэръ, къ чему вы клоните этотъ разтоворъ?— 
спросилъ, наконець, хозяинъь лазвки. 

-- Какъ?—воскликнуль посфтитель-—Такъ, стало быть, 
вы ничуть не сострадательны, не милосердны, не богобояз- 
пениы, не совъетливы... Вы пе любите никого и никто васъ но 
любить! Такъ вы, въ сущности, только руки загребупая, и 
тлаза завпдупие! И толосъ его теперь звучаль укоризненно и 
мрачно.—Вы только скряга, руки которахо тянутся къ день- 
таль, вы скупецъ, храняший и стерегупий эти деньти, и больше 
ничего! Боже правый! И такое существо зовется человЪкомт! 
Скажите же мнЪ, неужели иЪть въ васъ ничего, кромф этой 
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страсти къ деньгамъ! Неужели это все, и болыне нЪфть ничего 
въ этой душ! 

— Постойте,—сказалъь антикваръ, ифсколько рЪзкимъ. то- 
номъ,—я вамъ скажу, что это... Но затЪмь, не дотоворивъ, оиъ 
опять захихикалъ и продолжаль уже инымъ, боле мяткимъ то- 
номъ:—Вы, какъ я вижу, женитесь по любви, и по всофмъ в}- 
роятямъ, вы уже усифли выпить за, здоровье вашей нарфчен- 
ной... Такъ, такъ! | 

— А-а!.—воскликнуль на это Маркхеймь съ страннымъ 
возбужденемь и видимымь любопытствомъ: вы тоже были. 
влюблены? Ла?! Разскажите же мн объ этомъ, это должно 
быть очень любопытно! 

— Я?! запротестоваль антикваръ,—я влюбленъ? Что 
вы! У меня никогда, не было времени на, это, да и теперь у меня 
тоже н®тъ времени на’ таюе пустяки... Такъ’ вы берете зер- 
кальце, сэръ? 

— Куда опфшить,—возразиль Марк хоймъ, —мн такъ пре 
ятно стоять зд№сь и бесфдовать съ вами, а жизнь такъ коротка 
и такъ ненадежна, что я не желалъ бы лишать себя ни единато 
удовольствя, а т6мъ болфе, такото невиннаго, ‘какъ это! Мы 
должны вофми силами цфиляться за всякую, даже малЪйшую, 
радость, доступную намъ, какъ цфиляется человЪкъ, етояпий 
на, краю пропасти или обрыва, за самыя крошечныя пучечки 
травы; каждая секунда нашей жизни, это такая опасная, обры- 
ристая окала, если только подумать хорошенько, скала высо- 
кая превысокая, настолько высокая, что если мы свалимся и 
сорвемся съ нея, то отъ насъ не останется ни образа, ни подобля 
челов$ ка. Воть почему особенно приятно поговорить по душ; 
будомъ же говорить другъ о друг, и о себф—будемь говорить 
открыто. ЗачЪмъ намъ всегда скрываться подъ личиной? Бу- 
демъ искренни и довфрчивы, какъ зналь, быть можеть, мы могли 
бы сталь друзьями, если бы ближе знали другъ друга! 

— Я могу вамъ сказать только одно, сэръ, сказаль довольно 
сухо антикваръ,—вы, или покупайте что вамъ надо, или ухо- 
дите изъ моей лавки. 

— Да, да’ —сказаль Маркхеймъ,—дЪйствительно довольно 
балатурить, пора и къ дфлу! Покажите ми что нибудь другое, —. 
зеркала я не хочу. 

Антикваръ еще разъ наклонился, чтобы положить зеркальце 
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на его мфето; на полку, при чемь его рфдюе бфлокурые волоем 
упали ему на глаза. Маркхеймъ подался немното впередт, держа 
одну руку въ карманЪ своего широкато пальто, залЪмь онъ при- 
поднялся немного и втянуль въ себя воздухъ, какъ бы собираясь 
наполнить имъ свои легкая, чтобы крикнуть во всю мочь, и при 
этомъ, на, лиц его отразилось разомъ нёсколько противорьчи- 
выхъ чувствь и ошущенш: ужасъ, отвращеше, ршимость, не- 
преодолимое влечеше къ чему-то, и вмфеть съ тёмъ физическое 
чувство тадливости; изъ-нодъ растерянно вздернувшейся верх- 
ней губы какъ-то жутко выглянули его острые бЪлые зубы... 

— Можеть быть, это вамъ подойдеть,—сказаль антикваръ, 
и въ тотъ моментъ, когда онъ сталь приподыматься, Маркхеймъ 
сзади наскочиль на него, длинный, веретеноподобный кинжалъь 
сверкнуль въ воздух, ударъ быль нанесенъ. Антикваръ заба- 
рахтался, какъ курица съ перерфзаннымъ торломъ, затвмъ уда- 
фился вискомъ о полку и коиной свалился на полъ. 

А часы въ лавкз продолжали тикать на разные толоса; одни 
довольно тромко, но медленно и величаво, какъ подобало ихъ 
почтенному возрасту и ихъ внушительнымь размфрамъ,—дру- 
т16 торопливо болтали своими мфдными язычками, и вс ра- 
зомъ, каждые по своему отсчитывали секунды, сбивчивымъ, не- 
стройнымъ хоромъ, наполняя царившую кругомъ мертвую ти- 
шину своеобразными, странными, жуткими звуками. Но вотъ 
по тротуару, мимо дверей лавки, пробЪжалъ мальчутанъ, и стукъ 
его тяжелыхъ сапогь на, каменныхъ илитахъ затлушиль на, мгно- 
веше эти странные тикаюпие звуки часовъ и пробудиль Марк- 
хейма къ сознанно дЪйствительности и всего окружающато. . 
Онъ въ ужасЪ осмотрлея кругомъ. На конторкф торЪла свфча, 
н пламя ся медленно колебалось отъ движешя воздуха. Оть 
этого мелкато колебашя пламени; все помфщене наполнилоеь 
безшумнымь, какъ бы призрачнымъ движенемъ; все крутомъ 
колебалось, дрожало, шаталось, кивало и ходило ходуномъ, какъ 
при качкв на, морЪз. Высовя, длинныя тфни ложились отъ раз- 
личныхь предметовъ на стфны, потолокъ и друге предметы и 
тЬни эти дрожали и изтибались, словно насмфшливо кивали 
кому-то; мракъ скопивпийся въ ‘утлахъ и шировшя темныя пятна, 
въ твхъ мфетахъ, куда падаль свфть свЪчи, какъ будто, шири- 
лись и росли, вздувались и опадали, какъ трудь при тяжеломъ 
дыханш; лица старинныхъ портретовь и фарфоровых или ко- 
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стяныхъ китайскихъ божховъ м5фнялись и расплывались какъ 
отражешя на текучей водз. Дверь во внутреннее помфщенше 
была только притворена и черезъ образовазиуюся щель. арк 
дневной свфть узкой полосой прорфзываль мракъ, сгустив- 
пийся въ глубинф торговаго помбщешя, напоминая своей фор- 
мой ярюй указуюнцай перстъ. 

Полный ужаса блуждающий взоръ Маркхейма, со всЪхъ 
этихъ окружающихь ето предметовъ, перешель, наконецъ, па, 
трупь его жертвы. Онъ лежаль скорченный, и въ то же время, 
всф его члены, какъ будто вытянулись, но несмотря па это, онъ 
казался такимъ маленькимъ, такимъ невфроязяо жалкимъ и 
тщедуниымь; онъ какъ будто съежилея даже противъ того, ка- 
кимь онъ быль при жизни. Въ этомъ, почти пищенскомь плальЪ, 
и въ этой жалкой, песстественной, гадкой позЪ, антикваръ ло- 
жаль па полу за прилавкомъ, точно кучка опилокъ, сметен- 
пыхЪ съ пола вмфстЪ ©ъ мусоромъ. Маркхеймъ сперва боялся 
взглянуть на трупъ, но теперь онъ омотрёлъ на пето, и ничего! - 
Однако, по мЪфрЪ того, какъ онъ смотр%лъ на эту кучку стафато 
попошеннато платья, и небольшую лужицу крови, что-то’ начи- 
пало какъ будто говорить въ пей и зъ немъ самомъ. 

— Туть онъ лежить,—туть ему и лежать!-—мысленно про- 
изнесъ Маркхеймъ.—Тенерь некому привести въ движене весь 
хитроумный механизмъ этихъ мускуловъ, некому управлять чу- 
домъ передвижешя; теперь ему лежать здфсь, до тёхъь поръ, 
иска, сго не найдутъ. А найдуть? Что тогда? Тогда это мертвое 
тфло ‘подыметь шумъ на весь мфъ, такъ что ето услышать изъ 
конца въ конець цфлой Англи, и разнесутся по всему свЪту 
отголоски судебнато преслфдовашя и начистся такая травля 
человЪка, какой не бываеть и на, звЪря... Да, живой ли или 
мертвый, онъ равно мн® врагьъ! Да, было время, когда я могь 
размозжить ему голову. И слово «время» почему то засфло у 
него въ мозгу...-Да, было время, а теперь, такое время, когда, 
дЪло уже сдфлано, азсуждалъь Маркхеймъ,— время 
переставшее существовать для жертвы, стало жгучимъ, мгно- 
веннымь и жуткимъ для убшцы. 

Эта, мысль не успфла еще вылетЪть у него изъ толовы, какъ 
часы одни за другими, и по иЪсколько вмфеть, стали отбивать 
время; одни быстро, <скороговоркой, какъ будто торопясь сдф- 
лать свое дЪло, друме торжественно, медленно и раздфльно: 
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одни глубокимъ гулкимъ басомъ, какъ старые башенные часы 
па колокольнЪ собора или какъ церковные колокола, друге, 
звенящимь тоненькимъ толоскомъь выкрикивали время, третьи, 
па, слабыхь, дрожащихъ нотахъ, выводили прелюдно старин- 
наго вальса. ВеЪ они возвфщали три часа, пополудни. 


Этоть разноголосый звонъ часовъ, прервавший внезално 
мертвую тишину, заставилъь вздрогнуть убйцу и вернулъ ого 
цъ дфиствительности. ‘Онъ какъ бы встрепенулся, и принялся 
ходить взадъь и впередъь со свфчей въ рукЪ, сопровождаемый 
цфлымъ роемь движущихся тБней, и невольно содрогаясь до 
тлубины души, при видЪ своего собственнато отражешя въ зер- 
калахъ. Множество роскошныхъ, цфнныхъ зеркаль, частно мф- 
стнаго производства, частью старинныхъ Венещанскихь и Ам- 
стердамскихъ, повторяли позсюду ето блфдное, растерянное 
лицо, и ему казалось, что онъ окруженъ цфлой армей папоновъ. 
Ето собственые глаза встрфчаясь съ тЪми глазами, казалось, 
уличали его, онъ читаль въ нихъ свой приговоръ и тайну сво- 
ето преступлешя; и звукъ его шатовъ, легкихъ и почти несльши- 
ныхъ, пепрятно нарушалъь окружающую тишину. И въ то 
время, какъ онъ почти машинально набизаль свои карманы 
всЪмъ, что попадалось ему подъ руку, ето умъ мучаль и терзалъ 
сго, уличая и обвиняя ето съ болфзненнымъ раздражешемь, въ 
тысячахъ оплошностей и недочетовь ето плана. Онъ моть бы 
избрать боле позднее время; онъ долженъ быль подтотовить 
себ заблаговременно а]; онъ не долженъь быль прибфтать 
къ помощи стилета или кинжала, слфдовало быть болфе осто- 
рожнымъ, можно было паброситься па свою жертву, связать, 
заткнуть ротъ кляпомъ, чтобы несчастный не мотъ кричать и 
звать на помощь, а убивать не было никакой надобности. Или 
же оть долженъ быль быть еще смфлфе, еще рЬшительнфе, и 
убить также и служанку. Словомъ, онъ долженъ быль все сдф- 
лать совеъмь иначе. И эти горьюя, безплодныя сожалвия, то- 
мительныя, мучительныя и безполезныя, терзали его умъ и 
душу, утомляли` ето мозгь, порождали болфзненное желале из- 
мфиить то, чего уже нельзя было измфнить, выработать планъ, 
боле совершенный, но который теперь уже нельзя было осу- 
шествить, и стать строителемъ того будущаго, которое усиЪло 
уже стать невозвратнымъ прошедшимъ... И на ряду со всЁмъ 
этимъ, при всей лихорадочной дЪятельности мысли, грубый жи- 
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тотный страхъ и нелбпый ужасъ, охватывали все его существо, 
ледянили ему душу и трызли его мозгь, какъ крысы грызутгь 
балки и стропила, покинутахто здаля, наполняя его вображено 
страшными таллюцинащями и дикими, безпорядочными фанта- 
ями. Минутами, онъ ощущалъ на овоемъ плечВ тяжелую руку 
констэбля, и при этомъ вс нервы ето сокращались какъ у 
рыбы, попавшейся на крючекъ. Передъ нимъ быстрой зверени- 
цей проносились: скамья подсудимыхъ, тюрьма, висзлица и 
черный гробъ. И непреодолимый страхъ, боязнь модей, идущихъ 
по улицЪ, вдрутъ’ осаждаль ето, какъ побфдоноеная арм! я оса- 
ждаетьъ беззащитный тородъ. Невозможно, —думалъ онъ, чтобы 
ни малЪиний звукъ борьбы не донесся до из: слуха, и не воз 
булиль ихъ побапытства; ему казалось, что’ во всфхъ сосЪд-. 
нихъ домахъ онъ видить, какъ люди застыли въ неподвижных 
позахъ, и прислушиваются къ тому, что происходить здЪеь.. 
Одиноюме люди, осужденные проводить этоть день Рождества 
въ одиночеств$, оды со своими воспоминаиями о прошломъ, 
внезапно прервали нить этихъ милыхъ сердцу думъ, этихь слад- 
. кихъ грезъ; стралнное дЪло совершилоеь въ ихъ сосфдетв\! 
Счастливая семья, дружная и воселая, вдрутъь окаменфла ‘оть 
ужаса, и смолкла, сидя за праздничнымь столомъ; мать еще дер- 
жить кверху поднятый палецъ, призывая всфхъ ко вниман!ю, 
а тамь дальшо, люди всЪхъ каассовъ и сословй, веъзхъ поло- 
жешй и возрастовъ,—веф, какъ одинъ, молчать въ душ 
ждуть, и желаютъ видЪть сто, Маркхейма, на висфлицф,—и веЪ 
они тотовы сами вить для него веревку... Минутами, ему па- 
чинало казаться, что какъ бы тихо и осторожно онъ ии ступаль, 
сто все-таки слышно; звонъ высокихъ богемекихъ бокаловъ на 
полкахъ, раздавался въ его ушахъ громко, какъ звонъ колоко- 
ловъ, а тиканье часовъ ему казалось столь раздражительнымъ 
и шумнымь, что у него являлось желан!е остановить вс часы. 
А минуту спустя, его испуганный умъ съ быстротой мысли со- 
здавалъ ему новые ‘страхи, и самая тииииа этото помъщешя 
начинала ему казаться зловфщей и жуткой, могущей породить 
для него новыя опасности. Такая тишина, должна, лоразить каж- 
даго и заставить застыть оть ужаса воЪхъ прохожихъ; и при 
этой мысли, онъ начиналь ступать смфлВе, шумно передвигаль 
вещи, роясь въ сокровищахъ, затромождавшихъь эту лавку, и 
подражая съ удивительной обдуманностью и точностью хлопот- 
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ливому хозяину, прибирающему у _ бя въ дом, съ величай- 
шей непринужденностью. Е 
Но къ этому времени онъ до того измучилея пи истерзалея 


вефми этими тревогами и страхами, что ему начинало хазаться, 


что онъ близокъ къ умопомфшательству. ДЪиствительно, одна 
половина, ето ‘мозга еще оставалась лихорадочно дфятельной, 
изворотливой, а другая уже начинала мутиться, теряла свои 
умственныя способности. Особенно сильно его подавляла, слф- 
дующая галлюцинащя: поблёднЪвиий отъ ужаса сосфдъ, жадно 
прислушивается, прилфпившись лицомъ къ стеклу своего окна, 
и ждеть чего-то; прохож, подъ впечатльвемьъ ужаюнаго подо- 
зрыня, останавливается на тротуар%... Но они» могли только 
предиолагать, догадываться, а видЪть они ‘не могли! Сквозь 
толетыя, каменныя стфны и плотно закрытыя дубовыя ставни 
мотли промикнуть только звуки. Да, но здЪеь въ дом, можеть 
ли онъ быть увфренъ, что онъ одинъ, и что кромф ‘него здесь 
иЪть души живой? Онъ зналъ, что онъ одинъ, онъ видфль еще 
раньше, чЪмъ вошелъ сюда, какъ единственная прислуга анти- 
квара ушла изъ дома, по своимь маленькимь  любовнымъ 
дфламь, принарядившиеь какъ могла. «Отпросилась на ц\- 
лый день», — можно было прочесть въ каждомь ея  дви- 
женш, въ улыбкЪ, въ каждой ленточк®, украшавшей ея скром- 
ный нарядъ. Да, опъ быль одинъ въ этомъ дом®, навьриое! И 
все же, во всемъ этомъ пустомъ домф, у себя надъ толовой, опъ 
несомнЪнно слышаль какой-то шумъ, движене, тих, едва 
слышные шати, ощущаль, явственно ощущаль чье-то посторон- 
нее присутств1е,—до того явственно, что его воображеше сл}- 
довало за этимъь невидимымь и невздомымъ существомъ, изъ 
комнаты въ комнату, изъ утла въ уголь, по всему дому. То это 
было безформенное существо, у котораго пе было лица, но были 
глаза, которые все видЪли, или же это была просто тив, его соб- 
ственная тЁнь, бродившая по дому въ то премя, какъ онъ оста- 
вался здфеь внизу; или же оиъ вдругь различаль у нея лицо и 
образъ убитато антиквара, дышащее хитростью, лукавствомъ 
и ненавиетью. 

Иногда, сдЪлавъ надъ собой большое усище, опъ ТЁшался 
взглянуть ‘на полуотворенную дверь, которая олновоеменно- 
притятивала ‘и пугала его. Домъ быль высоки, окно вь крыш, 
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пропускавшее вифший свЪть, маленькое ‘и загрязненнос, день 
туманный, точно слЪпой, и свЪтъ, проникавиий въ окна, нижняго 
этажа, быль слабый, болфзненный свЪтъ. Едва примЪтной, туск- 
пой свЪтовой полосой ложилея онъ па пороть полу-отворенной 
двери изъ компаты въ лавку. И въ этой 1пюлосЪ сомнительнаго 
свЪта какъ будто все стояла какая-то колеблющаяся тЪиь. 
Вдруть, съ улицы, въ наружную входную дверь, какой-то 
жизнерадостный тосподинъ, проходивиий мимо, принялся ко- 
лотить пабалдашиикомь своей трости въ закрытую ставню, со- 
провождая свой стукъ выкриками, шутками и насмфшками, въ 
которыхъ онъ поминутно называлъ антиквара по имени и звалъ 
сто, словно разсчитывая, что онъ откликнется. Оледенфвь оть 
ужаса, Маркхеймь взглянуть на мертвеца, но тоть лежаль ио- 
подвижно; онъ отошелъ далеко, и ему не слышенъ быль НИ 
этоть стукъ, ни этот зовъ шутника; онъ потопуль въ безире- 
дЪльномь океанф вфчиато. молчашя и забвешя, и теперь его 
имя, которое прежде, навфрное, привлекло бы сего внимане, 
даже среди завывашя ‘бури, стало звукомъь пустымъ, даже и 
среди этой гробовой тишины. Но вотъ, жизнерадостный госпо- 
динъ пересталъ колотить палкой по ставнф и двинулся дальше. 
Это обстоятельство, однако, ясно говорило за то, что нужно спф- 
шить и, сдфлавъ то, что еще оставалось дфлать, у убраться. иЗЪ 
этой обличающей его обстановки, уйти подальше отъ трупа, 
и погрузиться съ толовой въ волны многолюдной лондонской 
толпы, а къ вечеру добраться до безопасной пристани и видимой 
неповинности, т. е. до своей постели па другомъ конив города. 
Одинъ посетитель приходилъ уже, другой мотъ придти съ минуты 
па минуту, и этотъ второй можеть оказаться болфе настойчи- 
вымъ, чфмъ первый... Совершить такое дЪло и не пожать ого пло- 
довъ было бы слинщомъ нелфио! Такой тнусной ошибки онЪ не 
могь допустить въ своей жизни. Деньти,—воть что было теперь 
единственной заботой Маркхейма, и какъ средство достать ихъ-— 
плючи! Прежде всего онъ взглянуль себЪ черезъ плечо за, спину 
па полуотворенную дверь, ведущую во внутреннее помфщеше; 
тамъ въ дверяхъ все еще стояла, та, же тЪнь, колеблющаяся, не- 
яоная... Затфмъ безъ всякато сознательнато отвралцен!я или воз- 
мущения совфети, но съ чисто физической дрожью. во всемъ. та 
и съ чисто животнымъ трепетомъ онъ подошель къ трупу и скло- 
пился надъ пимъ. Челов\ ческий образъ почти совершенно исчезъ 
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‚въ этой безформенной, безжизненной туш. На полу лежало 
точно набитое опилками чучело съ разметавшимися въ стороны 
членами и перегнутымь пополамъ корпусомъ. Но все же эта 
туша напоминала ему что-то знакомое. Хотя на видъ она ка- 
залась такой жалкой, пезначительной, не взнушающей никакихъ 
опасений, возможно было, что наощупь она, произведеть на него 
бол№е сильное, быть можетъ, потрясающее впечатлф ше. Однако, 
онъ собрался съ духомъ, приподнялъ трупъ за, плечи и перевер- 
пуль ето на спину. ТФло было странно легко, и члены, словно 
вс они были переломаны, падал, принимали самыя странныя 
положення, какъ корпусъ дешевой куклы. Самое лицо было ли- 
шено всякаго выражешя; оно было бл дно, какъ воскъ, и такъ же 
тускло-блестяще и только на одномъ вискф отвратительно пере- 
марано кровью. Это было единствениое непрятное для Марк- 
хейма обстоятельство, возбудившее въ немъ что-то въ род отвра- 
шешя въ первый момонтъ*и велёдъ затфФагь тотчасъ перенесшее 
сго къ тому далекому времени, когда онъ быль еще ночти ребен- 
цомъ. Въ одно мгиовеше ето воображеше парисовало передъ 
нимъ тоть яармарочный день въ рыбацкой деревенькЪ, который 
долгое время былъ памлтенъ ему. СФрый туманный день, сви- 
стащй вътеръь съ. моря, на главной улицф деревушки пестрая 
‘толиа, поселянъ, движущихся во всфхъ направлешяхъ; свистять 
свиръли, звуки духовыхъ инструментовъ отлашають воздухъ, 
тамъь и сямъ слышится барабанная дробь, зазывающая л1бо- 
пытную публику въ армарочные балаганы, и тнусавый голосъ 
гусляра, поющаго протяжно и жалобно свои баллады и сказашя. 
И среди рсей этой толпы затерявиийся въ ней съ головой маль- 
чутанъ лбть восьми-девяти протискивается то взадъ, то вие- 
редъ и засматривается съ жаднымь любопытствомь и въ то же 
время и <о страхомъ на вс выставленвыя приманки и на то- 
вары и, наконець, добирается до большой площади м$стечка 
и змБстБ съ толиой останавливается передъ большимъ откры- 
тымъ балатаномъ, на возвышеши которато красуется громад- 
пйши экранъ съ расклеенными на немъ лубочными плакатными 
партинами, безобразно нарисованными и отвратительно ярко и 
р ИтиЕНО `размалеванными, представлявшими собою изобра- 

жешя разныхь ужасовъ: «Швея Маннингсъ истязаеть свою 
‘ученицу», «Семейство Броунриггь и зарфзанный ими у нихь за 
Столомъ гость», «Вэръ умираетъ задушенный руками "Туртелля» 


— 116 — 


и еще десятка, два подобныхъ. же сюжетовъ и картинъ, наглядно 
и ярко изображавшихъ недавно нашумфвиия и разглашенныя 
всеми ангйскими тазетами извЪстныя преступлешя. Все это 
онъ видить такъ живо какъ въ тоть день! Онъ вновь тотъ самый 
мальчикъ и омотрить, какъ тогда, на вс эти картины съ чув- 
ствомъ физическато возмущеня и непреодолимато отвращешя ко 
всфмъ этимъь злодфямъ; съ чувствомъ жуткатго ужаса онъ 
содратается передъ этими злодфяшями, передъ этими тадкими, 
отвратительными картинами; его оглушаеть барабанная дробь, 
вЪ ого памяти воскресаетъ даже самый мотивъ. слышанной въ 
тоть день музыки, и при этомъ онъ теперь испытываеть при- 
ступь тошноты; онъ чувствуетъ, что ему дЪлается дурно; его 
мутить, и онъ ощущаеть внезапную слабость; ноги начинають 
подкашиваться, но онъ долженъ противостоять этому приступу 
минутной слабости, онъ долженъ побфдить ее! 

И онъ счель за лучшее прямо взглянуть въ лицо содЪянному 
имь страшному дфлу, а не отворачиваться отъ него трусливо и 
малодушно. Онъ нагнулея близко, близко надъ лицомъ мертвена, 
принуждая свой умъ сознать. и постигнуть всю тромадность 
своего преступлешя. Еще такъ недавно это мертвое лицо было 
подвижно и отражало попоремЪнно всЪ волиовавиия этого че- 
ловЪка чувства; этотъ бяфдный и н%мой ротъ произносилъ слова, 
это тфло было полно движешя и мускульной энергш, а теперь 
его рукой эта жизнь была пресЪчена и остановлена, подобно 
тому, какъ часовой мастеръ, однимь пальцемъ, останавливаеть 
холъ и бой часовъ. Но напрасно онъ разсуждалъ и. анализиро- 
валъ свой поступокъ, ни малЪйшее чувство раскаявя не про- 
буждалось въ его душ. СовЪеть его молчала, и то самое сердце, 
которое когда-то, да даже и теперь еще, всего за одну какую- 
нибудь минуту, содрогалось при пидф злодфИствъ, изображен- 
ныхъ на холст, взирало безъ содрогавшя ‘на, страишую дЪй: 
ствительность. Ничто р®шительно не шмевелилось при этомъ въ 
сто душЪ. Много, иного, если онъ исиыталь нфчто похожее ‘на, 
слабый проблескъ жалости къ человЪку, которато судьба на- 
праспо надЪлила вефми данными, для того, чтобы превратить 
жизнь въ сей земной тюдоли въ садъ наслажденш, и который 
пе сумЪфль воспользоватьея этимъ, который пикогда не жиль, 
а теперь быль мертве! Но воть и вее; а раскаяйя,—ни твни! 
И, отогнавъ отъ себя всЪ эти размышлешя, онъ отыскаль ключи 
и направился къ полуоткрытой двери, ведущей во внутреншя 
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сфни. На двор теперь лилъ сильный дождь, и шумъ барабанин 
шаго по крыш ливня нарушаль’ безмолв!е и тишину опустёв 
шаго дома. ВеЪ комнаты этого дома, производили теперь впечал» 
_ яыше какихъ-то сырыхъ пещеръ, по стВнамъ которыхъ. ручьями 

_ стекаютъ струи волы, потому что во вефхъ углахъ непрестанна 
отдавался шумъ дождевыхъ струй, сливавпийся съ тиканьемт 
`часовъ въ лавкЪ. 

Котда Маркхеймь приближался къ двери, ему стало ка, 
заться, что онъ слыиитъ, въ отвфть на свои осторожные шати, 
друге, столь же осторожные шаги, удаляющиеся зверхъ пе 
яЪетницв, а па порогв все еще слабо колышетея тфнь. Тогда 
_онъ дфласть надъ. собой невфроятное усиме-и заставляеть себя‘ 
см№ло распахнуть дверь. 

Слабый свфть туманнато пасмурнаго дня тускло стелетея иб 
толому каменному полу сЪней и лЬетницы, слабо отсвзчиваем 
на тлалкой полированной поверхности древняго рыцарекаго во- 
оруженя, надфтато на манекен, стоящемъ на площадк® лЪст“ 
ницы съ опущеннымъ забраломъь и алебардой въ рук, и на 
темной рЪ2ьбЪ ‘но дереву, и на рамахъ старинныхъ картинъ, раз: 
вЪшенныхь на желтомъ фонЪ сти, надъ рфзными панелями, 
Дождь такъ громко барабаниаъ по крыш, окнамъ и трубамъ, 
и такъ сильно отдавался по всему дому, что нервно напряжен. 
ный слухь Маркхейма сталь различать въ этомъ дождевома 
шум разнообразные звуки. Шати и вздохи, мфрный топогь 
поть проходящато гдВ-то иь отдалениг полка, звонъ монеть при 
подечетв, скрипъ дверей, тихонько прютворяемыхь, — вс№ этв 
звуки какъ будто сливались съ шлепаньемь тажелыхъ капель 
дождя о стеклянный куполь крыши, оъ шумомъ стремительно 
низвергающихея по желобамъ и родосточнымь трубамъ дожде: 
выхъ струй, и все это вм ств создавало въ немъ ощущене чего- 
то жуткато. Впечатл5 не, что онъ здфеь не ‘одинъ, росло и уси. 
лиралось съ каждой минутой, доведя его до состояшя, близкато 
къ сумасшествию. Со вевхъ сторонъ его‘осаждали призраки чьего. 
то невидимато присутствия; отъ слышаль, какъ эти безнлотныя 
существа, двитались и ходили въ верхнихъ комнатахь; овъ слы: 
таль, какъ тамъ вт лавкЪ мертвець подымался на ноги; и кора 
онъ самтъ, сдфлавъ надъ собой громадное усиме, сталъ съ тру- 
домъ подыматься по лЪетнии%, онъ явственно слышалъ, какъ 
чьи-то легке знати внерэди удалялись оть него, а чьи-то дру” 
шаги упорно слдовали, крадучись за нимъ. «Если бы я толька. 
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былъ глухъ,—думаль опъ,—‹какъ бы я быль спокоенъ. тенерь, 
какъ бы спокойна была теперь моя душа!» Но вслЪдъ за тёмъ, 
прислушиваясь ©ъ удвоеннымъ вниманемь, онъ начиналь. бла- 
тословлять судьбу за это тревожное состояше духа; стоящее ‘па, 
стражф его безопасности. Онь безпрестанно поворачивалъ то- 
лову, отлядытаяеь то назадъ, то вправо, то влфво; глаза ето, 
тотовые выскочить изъ орбитъ, вражщались изъ стороны въ сто- 
ропу и тутъ и тамъ какъ будто улавливали НЪчто, похожее па 
хвостъ чего-то, не имфющато назваля, чего-то безформеннато, 
исчезавшаго въ тотъ моменть, когда глаза сто обращались въ 
ту сторопу. Лвадцать четыре ступени, ведупия во второй 
этажъ, превратились для него въ двадцать четыре агоши смер- 
тельнаго страха. ЗдЪеь, въ первомъ этаж, двери, выходивиия 
на площадку, стояли открытыя настежь; три изъ нихъ з1яли чер- 
ными зфвами подобно тремъ тромаднымьъ пушечнымь жерламъ, 
разинувшимь свои смертоносныя пасти, чтобы поглотить ето. И 
эти раскрытыя дргери болзненно бередили ето расшатанные 
нервы. Онъ сознаваль, что нигдЪ онъ ие будетъ чувствовать 
себя достаточно забронированнымь и укрытымъ отъ любопыт- 
выхъ и проницательныхъ человЪческихъ тлазъ, и его неудер- 
жимо влекло домой, запереться въ четырехъ стфнахъ своей ком- 
наты, потонуть въ подушкахъ и пуховикахъ своей постели, спря- 
тафься подъ простынями и одфялами и сдфлаться невидимымъ 
для всЪхъ, кромф одного Бога! И при этой посл$дней мысли 
онъ слегка призадумался. Онъ сталъ припоминалть разсказы. о 
другихь убицахтъ, о томъ, какой страхъ они, какъ говорятъ, ис- 
нытывали при мысли о небесномъ возвмездши, но съ нимъ, съ 
Маркхеймомъ, ничего подобнато не было. Онъ боялся только, 
какъ бы. сама, его челов ческая природа, слЪдуя своимъ неиз- 
мфинымъ законамъ, ие выдала, его, не представила, какой-нибудь 
несомнЪнной очевидности его пресотуплешя, а въ еще большей 
степени онъ боялся, испытывая рабоюй, суевЪрный страхъ пе- 
редъ возможностью, что эта самая природа, желая погубить его, 


произвольно нарушить овои законы и въ данномЪъ случа\ пой- 


деть наперекорь-имъ, чтобы тВмъ вЪрнфе обречь его. па, гибель. 
Ему казалось, что онъ ведеть итру, основанную звсепфло, на раз- 
счетв, тдЪ все зависить ‘оть правилъ, отъ ловкаго. хода, ‘отъ: ис- 
куснаго ‘расчета шанеовъ и послЪдетвш. А; что, если природа, 
`какъ проигравпийся деспотъ, пинкомъ ноги опрокинеть шах- 
матную доску со вефми. такъ умно разставленными имъ на ной 


ИЕ: 


фитурами, что отомстить сму за нарушеве ся исконнихъ за- 
коновъ! Нфчто подобное, какъ утверждають историки, случи- 
лось съ Наполеономъ; зима, наступившая неожиданно, раньше 
срока, разрушила вов планы и расчеты тен!альнаго стратега, 
и погубила ето и его побфдоносную арм. Го же самое можеть 
случитьея и съ. Маркхеймомъ; толстыя кирпичныя стфны дома 


`мотуть стать прозрачными, какъ хрусталь, и обнаружить всЪ 


сто дфистыя, подобно тому, какъ мы видимъ работу пчель въ 


стеклянном ульЪ. Крзикя балки и доски пола, мотуть поддаться 


подъ его ногами, какъь сыпуч! песокъ, и онъ можеть завязнуть 
между ихъ обломками, какъ исйманный капканомь звЪрь. Да, 
что! Бывали еще болЪе странные и невфроятные случаи, которые 
могли повториться и теперь, и уничтожить и погубить его. На- 


примфръ, могь обрушиться домъ и погрести его подъ слими 


обломками, рядомъ съ трупомъ убитаго имъ антиквара; или же 
могъ заторться сосфлй домъ, и пожарные обступять его со 
всфхъ сторонъ и взломаютъ ставни и двери этого, и убство об- 
паружится — воть, чего боялся Маркхеймъ! Въ извЪстномъ 
смыслЪ все это, конечно, тоже могло вазваться Божимъ Прови- 
дьнемъ, Перстомъь Божшмъ, карающимъ трфхъ, но о Самомъ 


БотЪ, какъ высшемъ Существз, опъ пи мало не думалъ и пи: 


сколько не безпоконлся о Немъ. Онъ сознавалъ, что его посту: 


покъ быль исключительный, но исключительными были и его 


побуждешя, п его оправдашя, которыя были извфетны Боту, и 
только оть Бота онъ ждаль и справедливости, и милосердя, но 
отнюдь не отъ людей. Когда онъ, наконецъ, блатополучно до- 
брался ло тостиной и плотно заперъ за собою дверь, онъ почув- 
ствоваль на минуту н$Ъкоторое облегчеше и успокоеше отъ пре- 


`слфдовавшихъ его все время страховъ и опасений. Комната эта 


была, такъ сказать, совершенно толая, безъ занавзсей и пор- 
тьеръ, безъ ковровт или какихъ-либо иныхъ украшен й; вся за- 
ставленная упаковочными ящиками и разнокалиберной мебелью; 
иъсколько больших простьночныхь зеркалъ, въ которыхъ Марк- 


„хеймъ увидфль себя съ разныхъ сторонъ, какъ актера на 


‘снен, смутили ето въ первую минуту. Множество старинныхт, 


картинъ въ рамахъ и безъ рамъ стояли на полу, обороченныя 
лиПомЪ къ ст$нф; туть же стоялъ превосходный буфетъь работы 


„ЛШератона и старинный‘ комодъ-маркетри, ‘а также и большая 


‘парадная кровать подъ пологомъ изъ стариннаго. затканнаго зо- 


лотомъ штофа. Окна этой комнаты доходили до пола и отво- 
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рялись какъ двери, но, по бчастио, нижняя часть ихъ была за- 


крыта ставнями, и это мёшало соефдямъ вид ть `находившихел ^ 


въ комнат. Придвинувъ довольно большой ‘упаковочный ящикъ 
къ комоду, Маркхеймъ принялся подбирать къ пему ключи. 
Это было дфло не легкое, потому что ключей было много, а кромф 
`тото это было скучно, потому что въ конц концовъ въ комодЪ 
могло и ничего ‘не оказаться, а время было дорого и’летвло 
быстро. Но занят это требовало напряженнато внимашя, и 
потому оно`какъ-то разомь отрезвило ‘ето. Краешкомъ глаза, 
онъ могь видЪть дверь, и время отъ времени ‘онъ даже прямо 
поглядываль па нее, какъ тлавнокомандующий осажденной кр*- 


пости съ чувотвомь удовлетворешя убфждается въ хорошемъ и. 


надежномъ состояши своихъ фортовъ и укрфилени. Теперь онъ 
чувствоваль себя все же умиротвореннымъ; дождь, ливний на, 
улиц», звучалъ теперь въ ето ушахъ естественно и даже приятно; 
а воть на той сторонЪ кто-то заитраль на роялЪ, мотивъ какого- 
то гимна, и голоса иЪлаго хора дЪЬтей подхватили напвъ и елова. 
Какая величественная, какая успокаивающая и умиротворяю- 
щая мелодя! Какъ свфжи и чисты эти молодые голоса! Марк- 
хеймъ прислушивалея, улыбаясь, къ этому тимну и въ то же 
время перебиралъ ключи, а въ головЪ его рождались образы и 
картины, соотвЪтетвующие настроенно, созданному тимномъ. Онъ 
видить групиу дЪтей, направляющихся въ церковь... Воть за- 
играть органъ, дЪти поють подъ его торжественные протяжные 
звуки; или гурьба дЪтей разсыпалась по полю, у ручья р%з- 
вятся купаюциеся шазлупы, друме пускають змЪй подъ самыл 
облака, тонимыя вЪтромъ по небу; а зат мъ, при новомъ пере- 
ходЪ гимна, снова чудятся ему идущие въ церковь люди и торже- 
ственное воскресное служене, и саышится высоюми прятный 
голоеъ священника (который онъ вспоминаеть съ улыбкой) и 
видить потускнфвиия золотыя буквы десяти заповф дей на 
кафедр. 

И воть, въ то время, какъ онъ такъ сидфль передь комодомь, 
занятый подбирашемъ ключей, но витавний вдали мыслью, онъ 
вдругь вокочиль въ ист съ своего мфета, его: ударило и въ 
жаръ, и въ холодъ, онъ едва удержался па; ногахъ; кровь прилила, 
ему къ толовЪ и къ сердцу, и онъ стоялъ ошеломленный, дрожа, 
всфмъ тфломъ. Онъ яветвенно услышалъ, что кто-то’ медленно и 
увфренно подымался но лЪетнии$ и, епустя минуту, чья-то рука 
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взялась за ручку двери, замокъ шозкнудть, и дверь тихонько 
` отворилась. , .. ат - 

Страхф сжималъ грудь м. какъ въ тискахъ. Онъ 
_не зналь, чего ему ожидать:—всталъ ли мертвець и притащился 
еюда, или же блюстители общественной безопасности, орудя 
челов ческато правосудя, т. с. представители судебной власти, 
‘Явилиеь сюда за, нимъ? Или же, наконец; можеть быть, какой- 
нибудь случайный свидфтель, наугадъ, вслфпую, набрель на, 
его преступленю и предасть его, убийцу, въ руки правосудя, и 
`потащить ‘его на висфлицу! 

Но когда, чье-те лицо просунулось въ полуотворенную дверь, 
„и, отлядЪвигись кругомъ, обратилось къ нему, дружелюбно кивая 
и улыбаясь, какъ старому знакомому, а затЪмъ снова скрылось 
за дверью, которая безшумно затворилась, Маркхеймъ не могъ 
доле совладать съ собой, и хриплый крикъ невыразимаго ужаса 
вырвался противъ его воли у него изъ груди. На этоть крикь 
странный лосфтитель вернулся. 

— Вы меня звали?— спросиль онъ, просовывая голову въ 
шелку и любезно улыбаясь. И съ этими словами онъ вошелъ въ 
комнату, тщательно заперевъ за, собою дверь. 

Маркхеймъ стоялъ и смотрфльъ на него во вс глаза. Быть 
можеть, у него рябило въ глазахъ, или самое зрфше нЪеколько 
затуманилось, но только ему казалось, что очерташя лица и 
фитуры вошедшаго поминутно мфнялись и расплывались, какъ 
‘липа портретовь и фарфоровыхь китайскихь божковъ, тамъ 
внизу въ лавкЪ, при колеблющемея свЪтВ свЪчи. Временами ему 
казалось это лицо знакомо, минутами ему даже казалось, что 
этоть человфкь походить на него самого, а временами ему каза- 
лось, что онъ видить ого въ первый разъ въ жизни; во вее 
время онъ чувствовалъ въ груди, точно холодный камень, точно 
цфлую тлыбу ужаса, давящаго, гнетущаго, тупого, нераздЪльнаго 
съ сознашемъ, что это существо было не оть земли и не оть 
Бота. 

А выБстЬ съ тфмь оно было до певфроятя обыденное; та- 
кое существо, какя встрфчаются въ жизни на каждомъ шагу; 
и лицо, и манера, и платье, все было самое обыкновенное; онъ 
стоялъ и, добродушно улыбаясь, смотрфль на Маркхейма, а за-. 
тЬмъ весьма, просто и вЪжливо добавилъ:; 

— Вы, если я не ошибаюсь, ищете деньги? 

Маркхеймъ на это ничего не отвЪтнлъ. 


— 122 — 


— Я долженъ васъ предупредить, что слуяанка антиквара 
въ настояний моменть уже разсталаеь со своимъ возлюблен- 
нымъ, покинувъ его раньше, ч$мъ обыкновенно, и что она скоро 
уже будеть здЪфсь. А если мистера Маркхейма застануть здЪеь, 
вЪ этомъ домЪ, то я полагаю, что мнф нфть надобности описы- 
зать вамъ мотупая произойти отъ тото послфдетвя! 

— Раззвф вы меня знаете?—воскликнуль убца, 

Гость только улыбнулся. 

— Вы издавна были моимь большимь любимиамъ, — ска- 
залъ онъ,—я давно сльжу за вами и не разъ старался по- 
мочь вамъ, выручить васъ изъ бЪды,—по вы постоянно какъ 
будто игнорировали меня. 

— Вто вы такой? — воскликнуль НОЯ — Льяволъ 
что ли? 

— Вто я такой? Да не все ли равно?— отвфтиль собес%д- 
никъ.— Это не можеть имфть никакого значешя для той услуги, 
которую я собираюсь вамъ оказать. 

— Напротивъ, это не только можеть, но и иметь громадное 
зпачеше въ моихъ тлазахъ! — запальчиво крикнуль Марк- 
хеймъ.— Принять помощь отъ васъ! НФтъ, никогда! Вы, я вижу, 
сще не знаете меня и слава Богу, что вы меня не знаете! 

— Я вась знаю,— спокойно, но увзренно, съ оттВикомъ до- 
брожелательной строгости съ тон толоса возразиль посЪти- 
тель._Я знаю васъ, до самыхъ тайниковъ вашей души. 

— Знаете меня!-воскликнуль Маркхеймъ.— Ито это мо- 
жеть утверждать? Вся моя жизнь ничто иное, какъ личина! 
Одна сплошная клевета на самото себя! Я ‘всю жизнь только и 
дьлать, что клеветалъ па себя, на, свои природныя качества, чув- 
ства и наклонности, —я очернилъ, я оболталъ себя! И всЪ такъ 
поступають, всф люди на самомъ дфлЬ лучше, чмъ они -ка- 
жутся, лучше, чфмъ та вифишяя оболочка, та кора, что наро- 
стаеть на нихъ и мфшаетъь имъ свободно двигаться, и жить 
съ открытою душой, съ душой нараспашку! Вы ежедневно ви- 
дите, какъ жизнь тащить людей въ сторону оть избраннаго ими 
пути, подобно тому, какъ кавке-нибудь «браво» схватывають 
силой и уносятъ свою жертву, завернувъ ес въ темный плащъ.— 
Если бы людямъ предоставлено было самимъ устраивать свою 
судьбу, если бы вы могли видЪть ихъ пастоящия ‘липа, вы уви- 

_дЪли бы въ нихъ срятыхъ и тероевъ! Я быть можеть хуже; чфмъ 
большитиство людей, на ми наросло и тяготфеть больше зла и 
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больше грфха,—и мое оправдаше извЪстно только мнф да Боту! 
Но если бы у. меня сейчасъ было время, я открылся бы вамъ. 

— МнЪ?—спросиль тость. 

— Да вамъ, прежде всего—подтвердиль Маркхеймъ. ая по- 
латаю, что вы умны и сможете понять меня. Я думалъ, что разъ 
вы существуете, то вы должны умЪть читать въ сердцахъ людей, 
а между тЁмъ, вы какъ я вижу, хотите судить обо мнЪ по’ моимъ 
постуикамъ! Подумайте только, —что значать всЪ мои поступки? 
Я родился и жиль въ странф гигантовъ; эти злые гиганты та- 
скали меия съ самаго моего рождешя за руку, куда они хотФли, 
не спрашивая меня, даже часто и противъ моей воли! Это ги- 
танты обстоятельствъ, правящихъ жизнью человъка! И посл\Ъ 
этото вы хотите судить обо мн по моимъ поступкамъ? Да 
разв№ зы не можете затлянуть глубже, въ самую душу чело- 
‘вЪка? Неужели вы не видите и не можете понять, что всякое зло 
ненавистно мнЪ? Неужели вы не можете прочесть въ моемь 
сердцф, въ моемъ разум свЪтлыя предначертавя совЪети, 
пичмъ не запятнанной и не заслоненной? Я часто нс слушалъ 
ея толоса и шелъ сознательно противъ ея ‘требовави и закона, 
но я никогда не искажалъ ее никакими софизмами, не’ допу- 
скалъ никакихь сдфлокь съ нею! Неужели вы не видите во 
мнф явленя, по всфмъ вфроямямъ очень обыкновеннаго среди 
людей, — ‹невольнаго трёшника»! 

— Не спорю, вы высказали все это весьма прочувствованно 
п убБдительно, отозвался собесЪдникъ.—Но только меня все 
это вовсе не касается. ВсЪ такого рода психологическя тонкости 
внЪ моей компетенции, и я отнюдь не интересуюсь, путемъ какого 
рода стеченя обстоятельствъ или въ силу какихъ побудитель- 
ныхь причинъ вы могли быть увлечены въ сторону. Для меня 
ражио только, чтобы вы уклонилиеь въ извфетную сторону! Но 
время летитъ! Правда, прислуга нЪфсколько запаздываетъ, за- 
глядывая въ лица прохожимъ, глазЪя по сторонамъ, останаваи- 
_ ваясь передъ картинами, выставленными въ окнахъ матазиновт, 
передь афишами, раскленными на столбахъ, но тБмъ не менфе 
она все приближается къ дому и скоро будеть здЪеь. Поймите, 
ъЪдь она, это почти одно и то же, что сама висфлица, приближа- 
ющаяся къ вамъ, шатая по люднымъ улицамъ, въ ихъ рожде- 
ственскомь ‚убранствЪ! Ну, помочь вамъ? Указать вамъ, гдЪ 
„вы найдете деньги? В%дь, я все ршительно знаю! 
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— А какой пфной должень я купить эту ва 
силь Маркхеймъ. 

— Не. будемь товорить о а Я предлагаю вамъ мон 
услуги даромъ, въ качествъ ореововАто пары -=ОЗН 
тилъ посЪтитель: Й 

Маркхеймь не могь при этомь удержаться отъ Вен 
усмфшки, въ которой сквозило нфкоторое торжество. РА 

— Нёть,сказаль онъ,—я ничего не приму отъ васъ, п 
осли бы я умиралъ оть жажды, и ваша рука поднесла мн% спа-. 
сительный кубокъ, я все-таки нашелъ бы въ себЪ силу и муже- 
ство, чтобы отстранить его! Можетъ быть, я слишкомъ довзряю 
своимъ силамъ, но, во всякомъ случа, я не сдфлаю ничего по- 
добнато, что дало бы вамъ право сказать, что я сознательно. и 
добровольно предался злу и запродаль душу свою лукавому! 

— Ноя ничего не имфю противъ предемертнаго раскаяния, — 
замфтиль посЪтитель. 

— Въроятно, потому, что вы не вЪрите въ дЪйствительность 
и спасительность такого раскаяня!-—воскликнуль Маркхеймъ. 

— Я этого не товорю,— возразиль тоеть,—я смотрю на эти 
вещи съ другой точки зр$фшя; когда жизнь кончена, у меня 
всяюй интересъ къ данному существу совершенно пропадаеть. 
Если человфкъ жиль и служиль мнф, распространяя темное 
учен!е и темные взгляды подъ знаменемъ релитюзнато учен, 
или инымъ какимъ путемь сфяль плевелы на Божей нивЪ, 
среди чистой пшеницы, какъ это всегда дЪлали вы изъ послабле- 
шя вашимъ похотямъ и желашямъ и въ угоду вашей жажд 
наслажденш, то въ тотъ моменть, когда этотъь человфкъ стано- 
вится такъ близокъ къ своему освобожденио, онъ можеть ко 
всему остальному прибавить всего только еще одну эту услугу 
мнф, — раскаяться въ содфянномъ и умереть съ улыбкой на 
устахъ, примиренный съ самимъ собой, съ людьми и даже съ 
Богомъ, и этимъ утвердить въ в5рф и падеж на возможноеть 
спасешя и примиреня въ послЪднюю минуту даже и самыхь 
трусливыхъ и малодушныхь моихъ посл$дователей, которыхъ, 
быть можеть, только одни эти сомнфвшя и удерживають еще от- 
части... Вы видите, я вовсе уже не столь жестоюмй тосподинъ, 
какъ это многе еще до сихъ поръ думаютъ. Испробуйте на себЪ 
мою власть, примите предлагаемую мною вамъ помощь и насла- 
ждайтесь себЪ жизнью, какъ наслаждались ею до сихъ поръ. На- 
слаждайтесь полнфе, шире, разставляйте локти на столф пира, 
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жизни! Я васъ не выдамъ. А когда станеть близиться ночь, и 
занавЪсъ начнеть опускаться, то, говорю это вамъ для вашего 
успокоешя и утфшеня, вы сами удивитесь, какъ легко вамъ бу- 

деть уладить свою маленькую ссору съ вашей совЪетью и за- 
_ ключить миръ съ Господомъ Ботомъ. Я какъ разъ только сейчасъ 
отъ смертнаго одра такого умирающаго. Вея комната, была, полна, 
родныхъ и друзей, и всЪ они искренно оплакивали его, съ благо- 
товЪнемъ прислушиваясь къ его послЪднимъ словамъ, и когда, я 
заглянуль ему въ лицо, въ лицо этому человЪку, всю жизнь не 
знавшему ни состраданя, ни милосердя, я увидфлъ, что лицо это 
примиренно улыбалось, просвЪтленное надеждой. 

— И вы полатаете, что и я такой, какъ и онъ?— спросиль 
Маркхеймъ.—Вы думаете, что и у меня нЪтъ иныхъ боле высо- 
кихъ стремлешй, какъ только тр®игить, трёшить и трфшить, а 
подъ конецъ какъ-нибудь змей проползти въ рай? Вся моя душа, 
возмущается при подобной мысли. Неужели ваеъ этому только 
научиль вашь опыть по отношенйю къ роду человЪческому? 
Или же вы потому такъ говорите со мной, что застали меня съ 
руками, обатренными кровью, и потому предполагаете, что я 
долженъ быть способенъ на всякую подлость? И неужели это 
преступлеше, ублиство челов$ка такой ужасный  поступокъ, что 
из-за него долженъ изсякнуть навсегда въ человфкз даже самый 
источникъ добра? 

—= Лля меня убшетво не представляеть собою особой кате- 
тори трфха, — возразиль собесфдникъ. — Въ сущности, если 
ртлядЪться поглубже, всЪ грЪхи суть убства такимъ или инымъ 
способомъ, точно такъ же, какъ самая жизнь есть война не на 
жизнь, а на смерть. Я смотрю на, весь вапгь родъ модской, какъ 
па обреченныхъ на голодную смерть моряковъ, на затерявшемся 
среди океана суднЪ, тдф вышли съфетные припасы. Вс вы 
вырываете посл днюю корку хаба изъ рта толоднато и питае- 
тесь за счеть жизни другого подобнато замь несчастливца; 
какъ  озвЪрвиие оть толода люди ноЪдалють другъь друта, 
такъ точно пофдаютъ другь друга всф, хотя это и ‘не ‘сразу за- 
м№тно. Я слЪжу не столько за самымъ актомъ трЪха, сколько за 
его посл детвями, и пришелъ къ тому убфжденно, что въ конеч- 
ныхъ результатахъь каждый трфхъ влечеть за собою смерть, и 
па мой тлазъ, хорошенькая дЪвушка; которая неречить своей 
матери, съ очаровательной гращей противорбча ей, по поводу 
какого-нибудь пустого бальнато вопроса, точно также, хотя и 
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менфе видимо, заставлять сочиться человфческую кровь, какъ 
и такой убшца, какъ вы. Я сойчасъ сказалъ, кажется, что я 
слъжу за трВхомъ въ ето послВдетвяхъ, но я точно также слжу 
и за добродЪтелями и говорю вамъ, что, въ сущности, добродф- 
тель и порокъ ничфмъ не отличатся друтъ оть друга; между 
ними, можно сказать, нЪть ни на 1оту разницы; какъ одни, такъ 
и друпе являются косой въ рукахъ ангела смерти. То зло, радн 
которато я существую, заключается не въ самомъ поступк%, а въ 
самой душв преступника; мнЪ дорогъь злодЪй, а не его злодЪяше, 
плоды которахо, если бы мы могли ихъ прослфдить достаточно 
далеко впередъ по бушующимъ порогамъ, катарактамъ и стре- 
мнинамъ жизни, могутъ быть боле благословенными, чЬмъ плоды 
величайшихь подвиговъ добродЪфтели! И теперь я предлагаю 
вамь обезпечить вашу безопасность и предоставить вамъ воз- 
можность наслаждаться жизнью, отнюдь не потому, что вы сей-_ 
часъ убили человЪка, но потому, что вы Маркхеймъ. 

‚ Я открою вамь мою душу, —сказаль Маркхеймъ,—это 
преступлеше, на которомь вы накрыли меня,—послЪднее! По 
пути къ нему я научился многому, понялъ и постигь очень мно- 
гое, и само оно явилось для меня громаднаго значешя урокомтъ! 
Урокомъ, которато я никогда не забуду. По <е время мною руко- 
зодило возмущеше, и, возмущенный несправедливостью судьбы, 
я часто дВлаль то, чего я пе хотзлъ, противъ чего возставала 
моя душа! БЪдность поработила меня, я былъ ся подневольнымъ 
рабомъ, она угнетала меня, толкала, куда я не хотВль, хлестала 
меня своимъ безпощаднымь бичемъ. Есть, конечно, сильныя 
натуры, которыя мотутъ устоять противъ искушешя, могутъ 
` восторжествовать надъ своими склонностями и соблазнами, но 
я не быль таковъ, меня мучала жажда иаслаждени! Но отнынЪ 
въ этомъ проступкЪ моемъ я разомъ почерину и богатство, и 
предостережене, и вмфстЬ съ т№мъ и силу, и свЪжую рЬшимость 
быть виредь самимъ собой. "Теперь я становлюсь во веЪхъ отно- 
шеняхъ свободнымъ въ своихъ дЪйстыяхь и вижу себя совер- 
шенно преображеннымъ, совершенно другимъ, новымь челов%- 
комъ! Эти руки станутъ орудемъ добра, это сердце полно при- 
мирешя, любви и состраданя къ ближнимъ. На, меня какъ будто 
что-то находить, во мнЪ вырастаеть изъ самой глубины ДУ 
что-то далекое, давно забытое, чистое, свЪтлое и хорошее! "Го, 
-о чемъ я мечталь въ дЬтств въ праздничные дни подъ. звуки 
церковнаго органа, то, что я предвкушаль, когда проливать 
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слезы умилешя надъ благородными поступками тероевъ въ хо- 
рошихф, блатородныхь ‘книгах, или бесфдоваль съ покойной 
матушкой, когда я еще былъ чистымъ и невиннымь ребенкомъ, 
и всьмъ сердцемъ внималь ея благимъ совфтамъ, поучешямъ и 
паставленямъ. Передо мною лежить вся моя жизнь; въ течеше 
ифсколькихь лЪть я блуждалъ, но теперь я снова вижу передъ 
собой обфтованную землю, и намфренъ неуклонно итти къ ней. 

— Вы вЪфроятно пустите эти деньги въ обороть? Употребите 
ихъ на игру на бирж ?— спросилъ посзтитель.—Но вфдь именно 
на биржЪ, если я не ошибаюсь, вы уже проиграли не одну тысячу 
фуитовуъ. 

— Это что! Мало ли что было!—зозразиль Маркхеймъ.— 
Па этоть разъ я буду играть навфрняка! 

— И на этоть разъ вы опять проиграете,— спокойно и 
увфренно произнесъ гость. 

— Но ‘я половину оставлю въ запаеъ! 

— И эту половину вы тоже проиграете, —такъ же увфренно 
и безаппелящюнно заявиль собесфдникъ. При этихъ послднихъ 
его словахъ, поть выступилъ на лбу у несчастнаго. 

— Ну такъ что же! Что за бЪда!воскликнуль онъ.— 
Лопустимъ, что я проиграю, что я снова окажусь въ нуждф, въ 
нишеть, такъ неужели же всю жизнь во мнЪ всегда будеть одер- 
живать верхъ только все то, что во мн есть дурного, и такъ до 
конца дней моихъ! И все это дурное будеть постоянно подаз- 
лять и душить во миЪ все хорошее, все свфтлое и чистое и пре- 
красное!.. НЪть, и зл0 и Добро одинаково сильны во миф, и 
воть почему меня влечеть и въ ту, и въ друтую сторону; я люблю 
не что нибудь одно, я люблю все! Я способенъ понимать и ве- 
лике, и благородные поступки, способенъ и на самоотвержеще, и 
па отречеше, даже на мученичество! И хотя я сейчасъ только 
дошель до такого преступления, какъ` убйство, я тВмъ не менфе 
не чуждь и чувства сострадашя, и сочувстмя, и жалости и 
доброжелательства! Да, я жалВю бВдныхъ, и кому знать ближе 
ихь мучешя и страдашя, какъ не мнЪ! Я люблю честный, откры- 
тый смхь; и нть на свфт такой хорошей, благородной и пре- 
красной идеи или мысли, нфть ничего честнато, ‘высокато, бла- 
городнато и великодушнаго, чему бы л оть всей души не сочув- 
ствоваль, что не нашло бы отклика въ моемъ сердиЪ! Такъ не- 
ужели же одно только зло всегда будеть руководить всей мосй 
жизнью? И вс мой хурныя стороны ‘неизмфнно будуть брать 
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верхъ надъ моими добрыми хупевнымь х«ачествами, которымь 
‘суждено. оставаться безплодными и лежать на дн№ души моей, 
подобно безполезному хламу, сваленному на чердакЪ! Нфть, 
нЪтъ! Не можеть быть: все доброе такая же мотучая пружина, 
какъ и все злое, и оно такяе можеть руководить жизнью чо- 
чог%ка!.. 

Но туть странный посфтитель поднялъ кверху палецъ и 
остановиль его: 

— Всф тридцать шесть лтъ вашей жизни на этомъ свЪть 
‚я слЪдиль за вами во всЪхъ перипетяхъ вашей жизни; я ви- 
дЪль васъ при самыхъ разнообразныхъ условяхъ, во всевоз- 
можныхъ обстановкахъ, въ. минуты самыхъь разнородныхь на- 
строен, самыхъ простыхъ и сложныхъ переживашй, и; слфдя 
за вами на протяжеши всего этого долгато перюда времени, на, 
протяжеши, можно сказать, всего пройденнато вами жизненнаго 
пути, я видЪль, какъ вы все время катились, словно по наклон- 
ной плоскости, какъ вы падали все ниже и ниже, какъ вы ста- 
новились съ каждымъ днемъ податливфе и слабовольнЪе. При- 
помните, хотя бы пятнадцать лфть тому назадъ, вы содротну- 
лись бы при мысли о кражЪ! А всего какихъ-нибудь года три 
тому назадъ вы поблфднфли бы при одномъ слов «убшца», а 
теперь, скажите мнЪ по совфети, разв вы не подыскиваете 
оправдаюй вашему поступку, не стараетесь все сиихнуть ^. 
условя жизни? Есть ли такое преступлеше, или такое злодЪй- 
ство, жестокость или безумство, передъ которыми бы вы оста- 
новились? Есть ли такая низость, или подлость, отъ которой бы 
вы отвернулись? НЪть такого трфха или такого дурного по- 
ступка, на который бы вы не отважились! Н%№ть такого страш- 
нато преступлешя, которое вы бы побоялись взять на душу! 
Лфть черезъ пять я представиль бы вамъ неопровержимыя до- 
казательства, всего этого, я уличилъ бы васъ на дЪлЪ. Все подъ 
тору, внизъ, ведеть вашь жизненный путь, и ничто, кромъ 
смерти, не можеть васъ спасти, или остановить васъ въ этомъ 
стремительномъ падении. | 

— Да, это правда, — хрипло проговориль Маркхеймъ,—я 
дЪйствительно, примирился до извЪетной степени со зломъ, 
свыкся какъ-то ©ъ нимъ, освоился и поддался ему... Да, но то же - 
самое бываеть вЪдь со всЪми; даже и святые, и ть часто под- 
давались злу и всякому искушению, и даже величайние проно- 
вЪдники оть одного соприкосновешя съ жизнью становились 
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менфе праведными и пепорочныхми, дЪфлались: боле похожими 
на другихъ, становились, такъ сказать, подъ масть большинству 
окружающих и всему окружающему. 

— Постойте, я предложу вамъ одинь простой вопросъ,— 
сказаль на это собесфдникъ,—и сообразно, тому, что вы. мнЪ на 
него отвфтите, я предскажу вамъ ваше будущее. Неоспоримо 
вЪрно, что вы во многомъ. стали, податаивЪе и менфе строги къ 
себЪ, возможно, что вы правы, поступая такъ, ие, спорю, и кромЪ 
того у васъ есть готовое оправдаше, что то же паблюдается съ 
большинствомъ людей. Пусть. такъ, но скажите ми, стали-ли 
вы хоть въ немъ-нибудь, хотябы даже самомъ пустяшномъ и 
незначительномь, строже, взыскательне и  требовательнъе, 
чёмъ раньше? Смотрите-ли. вы теперь неодобр.-тельно и уко- 
ризненно на каже-нибудь ваши личные поступки или ваше 
общее поведеше, или же вы во всемь р шительно спустили себЪ 
возжи? Укажите мнЪ хотя на что нибудь, что, можно было бы 
признать за, тЪнь или за, признакъ улучшешя въ вашей морали! 
Укажите мнЪ, въ чемь вы стали лучше, чфмъ были! 

— Ни въ чемъ!звоскликнуль Маркхоймъ съ внутреннимъ 
мучительнымь сознанемъ своего нравственнато падешя. — Ни 
въ чемь ршительно!—повторилъ онъ съ непохдфльнымъ, отчая- 
шемъ.—Во веЪхь отношешяхь, и во всемь безъь исключешя, я 
постепенно падаль все ниже и ниже! 

_ —_ Да... Ну а если такъ, то мой совЪть примириться съ 
тмь, что вы есть,- -сказаль гоеть, —это безспорно самое разум- 
ное, потому что вы никогда не изм®нитесь къ лучшему. Ваша 
роль здЪеь, на свЪтЪ, иная: вамъ предназначено судьбой итти 
оть падешя къ паденно. Такь ужь предначертано въ книг 
судобъ'.. 

Маркхеймь долго молчалъ, потрузясь въ мрачное, тяжелое 
раздумье. Первымъ прерваль молчане его собесфдникъ. 

—- Послушайте, разъ это такъ,—сказаль онъ,—то ужь не 
указать ли замъ, гдф лежать эти деньги? 

—- РазвЪ я не могу даже искать спасешя! РазвЪ для меня 
ге можетъ быть возрождешя?! 

— Вфдь вы уже испробовали это средство! Не я ли видфлъ 
засъ года два тому назадь па митингахъ общества, «Духовнато 
Возрождешя», тдЪ заши о рЪфчи раздавались воЪзхъ громче, тдЪ 
п вы воспфвали съ хоромъ гимнь покаяшя, провозглашал вос- 
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хресенйо КЪ повой жизни. ‘На, `землф, расивфталощей на ‘развали- 


нахь грха и порока!.. Ну; и что же изъ этого вышло?” 

— Ничего!. ре павшимъ голобомъ сотласился Маркхеймъ.— 
Ла, вы правы! И все, что вы мн здфсь сейчасъ сказали, все 
это правда!.. Теперь я ясно вижу, что мнЪ остается дфлаль, и`вЪ 
чемъ теперь заключается мой долгъ. Благодарю васъ за этоть 
Урокъ, благодарю. оть всей души! "Теперь глаза мои раскрылись, 


и, наконецъ, я вижу себя таким, каковъ я есть на самомъ 


дЪлЬ. 

Онъ смолкъ. Въ этоть самый моменть рЁзк Ш звукъ колоколь- 
чика у входной двери, дребезжа, раздался по всему’ дому. При 
этомъ звук, какъ будто это былъ заранЪе условленный ситналъ, 
которахо онъ ждалъ, странный посЪтитель вдругъ разомъ изм 
ниль свое обращеше. 

— Это прислуга! воскликнуль онъ.— Вы видите, она вер- 
нулась, какъ я васъ 0 томъ предупреждалт. Теперь вамъ:пред- 
стоитъ еще одно маленькое затруднене, отвлечь’ ея ‘внима 
н1е оть васъ, и не датв ей замфтить и догадаться, что здЪеь слу- 
чилось что не совсфмъь обычное. Вы должны сказать ей, 
что ея тосподинъ заболЪль, но вмЪетЬ съ т6мъ вы непремфнно 
должны впустить ев въ домъ и при этомъ все время сохранять 
совершенно увфренный, спокойный, но нфеколько серьезный и 
озабоченный тонъ. Никакихъ бочекь или усмвшекъ,тлав- 
ное дЪло, это не переигрывать, и тотда я ручатось вамъ за, усн хъ. 
Разъ она войдетъь въ сЪни, и дверь за ней будетъ заперта 'по- 
кр$иче, то съ помощью той же ловкости и проворства, кая вы 
примзнили къ ея господину, нетрудно будеть избавиться и оть 

-ся нежеланнато и неудобнаго присутствя и устранить съ вашего 
‚пути и эту посл6днюю опасность. Разъ это будеть сдвлано, вебь 
ъечеръ будеть въ вашемъ распоряжеши, а’6сли нужно; то и вся 
почь. Все это время вы можете ‘употребить на разтраблене со- 
бранныхъ здфсь сокровищь, и на то, чтобы обезопасить себя 
оть всякаго рода подозрфнй. Въ этомъ, конечно, я тоже могу 
помочь вамъ. Въ сущности, ея приходъ является для васъ и 
пособемъ и даже въ нЪкоторой степени спабетемъь нодъ видомъ 
повой опасности. Только дВйствуйте смфлфе, мой милый `друтъ, 
‘не то. помните, что ваша, ЖИЗНЬ, ВиСить ‘на, волоскЪ! `Мышкать 
нельзя, надо ‘ХВйствовать!.. 1 


Маркхоймт, пристально ‘смотрьль ‘па свосго сообчика, и 


необобенно торопился. “ В 
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„-_ Если а. обрфчелъ на одни только дурные поступки, если 
Ш суждено, какъ вы говорите, творить только зло ‚ сказаль’ 
онь,—т0. у меня остается еще одинъ свободный выходъ изъ 
этого положешя; передо мной еще открыта, дверь къ спасенно, — 
я могу перестать творить что бы то пи было! Могу отказаться 
оть какихъ бы то ни было. поступковъ. Если вся моя жизнь сеть 
Е что иное, какъ одпо сплошное зло, то я могу отказаться оть 
- ися!.. Хотя я какъ вы совершенно справедливо замфтили,— 
поддаюсь каждому малЪйшему искушенио, я все-таки еще спо- 
. собень однимъ р6ёшительнымь движешемь поставить себя въ 
такое положеше, гдВ я стану совершенно педоступенъ никакимъ 
искушешямъ. Вы утверждаете, что моя любовь къ добру, ко 
весму честному, благородному и прекрасному обрфчена на 0ез- 
нлод1е-— возможно, что такъ! Но даже если это и такъ, то, ио- 
мимо этой любви и па ряду съ ней во мнф живетф и ненависть 
го всякому злу, и изъ-за этой ненависти, къ торчайшему вашему 
разочарованно, любезный мой совЪтчикъ и благожелатель, вы 
увидите, что я сум ю почеринуть въ себЪ достаточно энерми и 
рипимости, чтобы противостоять злу. 

При этихъ словахъ физономя тостя замЪтно. измЪнялась; ВЪ 
пей. наблюдалась какая-то удивительная перемфна, можно ска- 
зать, почти прятная; выражеше ого лица какъ-то смягчилось 
и просвфтлЪло; въ немъ чувствовалось и торжество, и нфкото- 
рая иъжиость, но при этомъ самое лицо его какъ будто стушевы- 
валось, какъ будто расплывалось, точно туманъ, 

Но Маркхеймъь не остановился надъ наблюдешемь пере- 
мфиы, происшедшей въ лицЪ ето собесЪдиика, онь пе лалъ себЪ 
зруда вникнуть въ смыслъь и въ значеше этого превращешя, 
онъ отворилъ дверь на площадку и сталь медленпо спускаться 
со лЪетниц, погруженный въ тлубоюя думы. 

Все сго прошедшее постепенно и посл довательпо разверты- 
ралось передъ нимъ, и онъ видфль его такимъ, какимь оно было 
въ дфиствительности: непригляднымъ, безобразнымь, какь кош- 
маръ, случайнымь, какъ пестрая смесь мотивовъ въ какомъ- 
нибудь музыкальномъ попурри. Вся его жизнь предстала теперь 
передъ нимъ, какъ одна общая картина поражешя. 

\изнь, такая, какою. онь видфлъ ее, теперь, не прельцала, 
сго боле, она не манила, его къ себЪ, не сулила, ему ни радостей, 
пи утёхь, напротивъ, того, она отталкивала его, какъ нЪчто 
тадко-кошмарное, что тятотитъь и давить и порабощаеть, его, а 


% 


—= 9 — 


тамъ вдали, по ту сторону этого печальнато земного бьгмя, ему 
виднфлась тихая пристань для его разбитой бурей ладьи. 

Въ сфняхъ опъ остановился и заглянуль въ лавку, гд% па, 
конторкв надъ трупомъ убитаго имъ антиквара все еще горла, 
колыхаясь, свфча. Теперь тамъь было какъ-то особенно тихо и 
Зезмолвно, какъ въ пустой церкви. Маркхеймъ стоять и ‘©мо- 
гр®лъ на покойника, и мысли о пемъ ‘вдругь иЪлымъ роемъ за- 
кружились у него въ толовф. 

Вдругъ колокольчикъ снова на этотъ разъ нетераЪаиво за- 
звенфлъ и задребезжаль на весь домв. Маркхеймъ очнулея и. 
пошелъ къ двери. Отворивъ, онъ встрфтиль прислугу на пороть 
и остановиль ее. На лиц у него блуждала, слабая тВнь печаль- 
ной улыбки, а толосъ звучалъ спокойно, кротко, почти ласково. 

— Знаете, вы бы сходили за полишей,— сказать онъ,—я 
убилъ вашето хозяина. 


ДЖАНЕТЪ ПРОДАЛА ДУШУ 
ДЬЯВОЛУ. 


Достопочтенный Мордухъ Соулись долме тоды быль пасто- 
ромъ въ Больвирискомъ приходф, расположенномъ на болотахъ 
пизменной долины рЪки Льюль. Это былъ строми, суровый, мрач- 
паго вида, смутлолицый старикъ, наводивний страхъ и тронетъ 
па всЪхъ своихъ прихожанъ. Посл дне годы своей жизни онъ 
жилъ въ совершенномъ одиночеств®, не имя подлв себя ни род- 
пыхъ, ни близкихъ, ни прислуги, пи какото бы то ни было чело- 
вЪческаго общества; словомъ, ни одной души живой! Такъ и 
жилъ онъ одинъ одинешенекъ въ своемъ маленькомъ пастор- 
скомъ домикВ, уединенно стоявшемъ въ сторонз, приотившись 
подъ нависшей падъ нимъ скалой, прозванной «Висячй Шоу». 
Несмотря на странную, почти полную неподвижность его словно 
застывшаго лица, наломинавшаго маску, тлаза его постоянно 
тревожно блуждали по сторонамъ, какъ будто озирались, и дико 
сверкали изъ-подъ ‘нависшихъ бровей. Когда во время исповЪди, 
взглядъ его останавливался на кающемея, котораго онъ по долгу 
своето служешя обыкновенно строго увфщевалъ, и внушительно 
товорилъ о’ будущей жизни и о томъ, что ждеть тамъ за тро- 
бомъ нераскаянныхь трёшниковъ, то исповфдающемуся начи- 
пало казаться, что ето’ взглядъ проникаеть въ даль будущаго 
и видить тамъ всё ужасы вфчныхъ мукъ, уготованныхъ трЪш- 
пикамъ. Мноме молодые люди, приходивине къ нему готовиться 
къ первому прюбщенйо' Св. Тайнъ, оставались глубоко потрясен- 
ными его рёчами и паставлешями на, долтое время. 

Каждый тодъ, въ первое воскресенье посл 17-го августа, онъ 
имЪаъ обыкновен!е товорить троповвдь на тему: «Дьяволъ какъ 
левъ рыкающи» и въ этотъ день онъ старался‘ всетда превзойти 
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себя, какъ въ силЪ развиты этоиси безъ тото’ уже столь устрая 
шающей темы, ириводившей въ ужасъ и трепеть его паству, 
такъ и по неистовству своего поведешя на каеедрЪ въ этотъ день. | 
Съ дфтьми отъ страха приключались припадки, мноме падали 

безъ чувствъ, взрослые и старики буквально ифиенфли оть 

ужаса и смотрфли мрачно и таинственно, а, посяЪ того весь день 

товорили тЪми странными намеками, какими мобиль выражаться 

Гамлеть. г 

Люди осторожные, хваляниеся своимъ блаторазумемь, ешо 
съ самаго начала водворешя мистера, Соулиса, на, должности па- 
стора этого прихода стали обходить въ сумерки и въ поздн ве- 
чершй часъ домъ пастора. Даже и то мЪето, гдф етоялъ.домь въ 
тЪни нфеколькихь старыхъ толстыхъ деревьевъ, надъ самой: рЪ- 
кой Льюль, съ нависшимъ надъ нимъ съ одной стороны утрю- 
мымьъ утесомъ Шоу, а друтой стороной, обращенной къ. тгро- 
моздившимся чуть не къ самому небу, поросшимъ мхомъ верши- 
памь мрачныхъ, холодныхь горъ, считалось недобрымъ ©роди 
населеня. Даже проводники; сидя вечеромъ въ маленькой та- 
вери мЪстечка, сокрушенно качали толовами при мысли о 
пеобходимости пройти поздно вечеромъ или ночью ‘мимо этого 
нечистато мфста. Особенно недовЪрчиво поглядывали люди тамъ 
на одно небольшое пространство у самаго дома; это. м$етечко 
пользовалось чрезвычайно скверной репуташей и внушало лю- 
дямъ какой-то особенный сусвфрный . страхъ. 

Самый домъ настора стоялъ между большой профзжей до- 
рогой и рВкой; одной стороной къ доротВ, а другой къ рЪкЪ. Зад- 
шИ фасадъ его. былъ обращень къ тородку. Больвири, лежащему 
въ полумиль разстояня отъ дома, а передай фасадъ выходиль 
въ обнесенный живой изтородью изъ терновника, жальй, запущен- 
пый садъ. Садъ этотъ занималъ все пространство отъ дороги до 
р\ки, а домъ стояль какъ.разъ поередин%; домъ быль въ два 
этажа, и въ каждомъ этажЪ по двЪ большихъ хорошихъ жом- 
наты; онъ выходиль не прямо: въ садъ, а па узкую насынную 
дорожку, упиравнеутося однимъ концомъ въ большую. дороту, а 
другимъ доходившую до старыхъ ивъ и бузины, роелтихъ на. бс- 
регу рЪки. Воть именно эта; дорожна, этотъ небольшой кусочекъ. 
шоссе передъ окнами пасторскато’ дома, и-пользовалея среди 
юпыхъ ‘прихожанъ БольБирйскато прихода» ‘особенно. дурной 
славой. Но пасторъ часто по вечерамъ, когда: уже стемнфеть; хо- 
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Лиль по ней долго взадъ и впередъ, иногда тромко вздыхая от. 
полноты чуветвъ, вознося къ Богу. усердную, молитву. безъ словъ, 
Когда, же его не бывало дома, ‘и-люди знали, что пасторъ нахо- 
дитея въ отсутетвши, потому что ‘на дверяхъ дома, виефлъ замокъ, 
самые отчаянные смфльчаки изъ ликольниковъ отваживались, 
крикнувъ предварительно товарищамъ: «Ребята, за мной!», про- 
ОЪжаль по этой дорожк%, чтобы потомъ хвастать передъ другими, 
что они побывали па страшномъ м%етв. 

Эта атмосфера суевфрнаго ужаса, окружавшал, какъ это было 
въ данномъ случаЪ, служителя Боя, человЪка во вофхъ отно- 
шешяхъ безупречнато, высокорелитознато, даже празеднато, воз- 
буждала постоянно удивлеше и недоумуне и вызывала 6езко- 
нечные разспросы со стороны всзхъ тЪхъ немнотихъ прзжихъ 
постороннихь лицъ, которые случайно или по дфламъ заёзжали 
въ эту захолустную малоизвЪстную мЪфстность. Впрочемъ, мно- 
те даже изъ прихожанъ этого прихода не знали ничего о стран- 
пыхъ событяхъ, ознаменовавшихь первый тодъ служешя ми- 
стера, Соулиса, въ этомъ приход%, а среди тЬхъ, кто былъ лучше 
ссвЪдомленъ объ этомъ, мное были по природЪ своей люди несо- 
общительные и воздержанные на языкъ, друе же просто боя- 
лись касаться этого предмета и избЪтали говорить о пемъ. 'Голько 
въ кои вЪки разъ кто-пибудь изъ стариковъ расхрабрится нослЪ 
третьято стаканчика, и котда винцо развяжеть ему языкъ, возь- 
мсть да и разскажетъ, какая тому причина, что у пастора. зоетда, 
такой утрюмый мрачный видъ и почему онъ живеть въ такомъ 
одиночеств®, какъ какой-нибудь отшельникъ. 

‚Пять-десять ‘лВтъ тому назадъ, котда въ Брака впервые 
прибыль мистеръ Соулисъ, онъ былъ еще совсфмъ молодой че- 
ловфкъ, начитанный, ученый, какъ товорили люди, преиспол- 
пенный всякато-книжнато знашя и при томъ еще велик! красно- 
бай и усердный толкователь всякихъ писаний, но, какътого и слЪ- 
‘довало ожидать отъ человфка въ столь-молодыхъ лЬтахъ, онъ при 
всемъ этомъ”былъ совершенно ‘неопытенъ въ ‘длф релиии, а 
зЪдь это ‘для пастора самое. тлавное! Молодежь всего прихода 
была прямо-таки въ восторгв оть него; она ‘превозносила’ сто 

‚ знаня, ’его образованиость, харъ слова, ого вдохновенную ’рВчь 
и всЪ друге его таланты`и способности, но старики и серьезные, 
степенные люди, какъ мужчины такъ и женщины, пеодобрительно 
искачивонетоловажий носков. дЪло дошло до того, что ‘бого- 
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боязненные люди стали возносить молитвы Богу объ ‘этомь’ не- 
разумномъ молодомъ человфкЪ, моля Господа вразумить его; они 
считали его за человЪка. самообольщеннаго, заблудшато, лишен- 
наго всякаго христанскато омиревшя, а также молили Бога, и. за 
бЪдную паству, порученную такому плохому и ненадежному ру- 
ководителю. Это было еще до торжества, и побъды «‹умфренныхъ», 
по вЪдь все дурное никогда, не. приходить разомъ, а мало-по-малу, 
капля за каплей, частичка, за, частичкой. Вирочемь, и тотда уже 
были люди, которые. товорили, что Господь отвернулся отъ. про- 
фессоровъ въ колледжахъ и предоставиль ихъ ихъ.заблуждо- 
шямъ и ихь собственному слабому разуму и что потому юноши, 
отправляюциеся. учиться въ колледжахъ. у этихъ профессоровъ и 
набираться отъ нихъ ума-разума, лучше сдЪлали. бы, если бы 
остались. дома и засфли копать торфъ на болотахъ, какъихъ 
предшественники, до времень гонешя, у.которыхъ. всегда была, 
библя подъ мышкой, а въ сердиЪ. доброе. молитвенное настрое- 
ше. Во всякомъ случа, не подлежало  сомиЪ ню, что мистеръ 
Соулисъ пробылъ слишкомъ долго-въ колледжь. Онъ очень много 
думаль и заботился о такихъ вещахъ, которыя въ сущности были 
вовсе нс нужны. Онь привезъ съ собой цЪлый ворохъ книтъ, го- 
раздо больше, чфмъ ихъ. когда-либо вид ли здЪеь въ этомъ при- 
ход. О сколько горя и бЪды съ ними натернфлись возчики, они 
чуть было совсьмъ не завязли съ ними въ болотЪ; у Чертова, Ло- 
товища, на полнути между нашимъ мфстечкомъ и Кильмаккерли. 
Говорятъ, что все это были божественныя книти, или быть мо- 
жеть ихъ только такъ называли, кто ихъ знаеть!.. Но люди серь- 
езные и разсудительные были того мнфия, что все это пустое. 
Какая могла быть надобность и ‘польза, въ столькихъ божествен- 
ныхъ книгахъ, когда, все то слово Боже можно унести въ одномъ 
пебольшсмъ узелкф. И сидЪфль онъ, бывало, надъ этими книгами 
цлыми днями, а часто даже и ночами, что едва, ли было прилично 
его званцо, и все писаль что-то, все писалъ... Сначала всЪ. было 
переполошились; испугались, что онъ станеть, пожалуй, про- 
повЪди свои по книгамъ читать, но. вскорф успокоились, оказа- 
лось, что онъ самъ. какую-то. книгу пишетъ, что ужь, конечно, 
было совсфмъ непристойно и неприлично для пастора, да и что 


могъ онъ написать путнаго въ его ВИА и съ его малымъ” 


ОПЫтТОМЪ: 
Но воть понадобилась ему какая-нибудь старая и 
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женщина, чтобы смотрфть за порядкомъ въ его дом, вести’ хо- 
зяйетво’и кормить ето. обЪдомъ; кто-то -порекомендоваль ему ста- 
рую негодницу Джанеть.Макъ Клоуръ, такъ ве по-крайней мЪрЪ 
звали всЪ въ нашемъ м$стечк$, порекомендоваль, а зат мъ пре- 
доетавилъ ему самому р шить, на’ комь остановить. свой выборъ. 
Мноме пытались ‘отсовфтовать ему брать къ ‘себ въ домь эту 
женщину, потому что Джанеть‘ была, ‘болъе ‘чВмъ въ’ подозр\- 
ни ‘у большинетва, лучшихь людей въ Больвири. Еще давно 
когда-то: она, питала, ныжныя чувства, къ одному дратуну, а, зак 
-л№мъ чуть‘не тридцать тВть не ходила къ исповЪди ичкъ прича- 
стйо; кромф того’ нЪфкоторые парни вид%ли, какъ она ‘татастся 
одна ‘въ сумерки и даже поздно вечеромъ по’ такимъ местам, 
куда ни одна ‘порядочная’ и ‘ботобоязненная! кенщина, ‘и. затля- 
нуть не рзтится, и все ходить и бормочеть’ что-то про’ себя, & 
что, никто разобрать ‘не’ можетъ! Ну, какъ. бы то’ни было, ‘а, указ 
заль па нее первымъ пастору нашь местный лордъ. Въ ту пору 
мистеръь Соулисъ такъ дружиль съ ‘лордомъ, что’ не было на, 
свт такой вешиь которой бы онъ не сдВлаль въ угоду лорду. 
Когда люди говорили ему, что Джанетъ сродни ‘дьяволу и что опа, 
предалась ‘нечистому, ‘то мистерь Соулисъ ‘отвфчаль, что все 
это вздоръ, глупыя суевЪ Ия; воть’какого онъбылъ тогда, мнЪя 
о такихъ вещахъ; а когда ‘передъ нимъ раскрыли библио на, томъ 
мЪстЪ; тд упоминается объ ‘Эндорской жолдуньВ;)‘онъ за- 
хлопнулъ книгу и сказать, что т времени давно прошли, что ни- 
какихъ колдуй на свЪтф больше нЪть и что’теперь милостио 
Божею дьяволъ укрощень и нобЪжденъ. 

Когда всему клану’ стало ‘извЪетно, ‘что’ Джанеть Макъ 
Клоуръ поступаеть въ услужеше къ’пастору мистеру Соулису, то 
народъ прямо-таки словно бфлены ‘объфлея; всё обозлились на 
нее да, и на, него вмЪ ств съ нею, и нёкоторыя женщины, преиму- 
щеетвенно жены проводниковъ, которымъ все равно дфлаль нс- 
‘чего; собрались у ‘еягдвери, обступили ‘ея домъ со всЪхъ сто- 
ронъ и ну попрекать и корить ее всячески; и срамилионз еекакъ 
только могли, вофмъ. что только. было извЪстно о ней и даже 
тБмь, что никому. не было извЪстно: и-чего; быть. можеть, никогда 
и не было... и солдатомъ ее попрекали, и парнями, и двумя клю- 
чами Джона, Томсона, которыхъ она быть можеть никогда и въ 
тлаза, не видала, и попрекали, и срамили ее. и орали у нея лодъ 
окнами что было. мочи, такъ что на.томъ кони улицы слышно 
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было. Но Джанеть; это вамъ скажетъ велю; вообще была; баба: 
не товорливая,—эта; умфла, держать свой” языкъ. па `привязи.— 
бывало,‘ что ты ей не:’товори; она ‘словно. и. не слышить тебя, 
идеть себЪ и рта не разжимаетъ; какъ‘истуканъ какой, даже го- 
ловы “не ‘поворотитъ`и вообще она ни въ кая. ‘есоры’и дрязти 
еъ друтими женщинами никогда не ввязывалась, никого не за-: 
дЪвала и.всетда проходила сторонкой мимо всякато шума или 
неурядицы, а потому люди обыкновенно не м шали ей: идти. 
своей доротой, и она, съ своей стороны; предоставляла, имъ. идти 
ихъ путем, и при встофчЪ всегда, проходила’ мимо, не сказавъ 
пикому ни «здравствуйте», ни «прощайте», не пожелавъ ни- 
кому“ ни” «добрало вечера», ни «добрало дня». Только когда уда- 
валось кому-нибудь’ вывести ее изъ себя; о; тогда. у нея неиз- 
рЪстно откуда, что и бралось! Языкъ у нея былъ такой, что мель- 
ничному жернову было’ не угнаться за, нимъ; даже мельника, она 
оглушить могла, а ужь тоть ли къ шуму не привыченъ! И воть, 
какъ встала она, да винила тотда къ бабамъ; да какъ принялась 
ихъ.рсЪхъ честить на чемьъ свфть стоитъ, такъ.всЪ-то.самыя ста- 
рыя, самыя тнусныя сплетни, какя когда-либо ходили по Боль- 
вири, всЪ-то она откуда-то повыкопала, ‘да’ и выложила имъ всо 
на этотъ разъ. И если кто изъ бабъ скажеть слово, она на него 
тотчаеъ два, и десять; и двадцать, пока, наконенъ, бабы не раз- 
свирфифли ‘и не накинулись ‘на нее всЪ фазомъ, схватили ес, 
сорвали съ нея все платье да и поволокли ее по всему м стечку 
къ водЪ, къ рЪкь Льюль, чтобы ‘испытать, вЪдыма ли она на 
самомъ дЪлЪ, или пфть, и посмотръть‘потонеть она’ или по- 
плыветь. А негодница. эта ну‘давай орать‘и вопить и кричать 
такъ что ое и подъ «Висячимъ. Шоу» слышно. было’ и отбивалась 
она, отъ бабъ; какъ’ десять женщинъ, такая у пея сила была; и 
царатала, и щипала, и колотила направо’ и ‘нал во; и не одна изъ 
проводниковыхъ бабъ еще’ долго’ ‘поел того носила на ‘своемъ 
твлЪ`и на лицф слЪды ‘ея когтей и ‘кулаковъ. И въ ‘самый-то 
‚ фазтаръ” побоища, какъ вы думаете; кто явился къ ной на ‘выз 
ручку? Никто иной, какъ’нашь новый пасторъ. 

` — Женщины!=-—крикнуль онъ, а толосъ у’. него ‘быль: зыч- 
ный.—Приказываю вамъ Именемъ Господа отпустить ее! 

- Тотда, эта, безстыдница`Джанеть прямо ‘можно сказать’ 0обезу- 
мфла‘оть ‘страха; кинулась къ’ нему; повисла. ‘на немъ и молила, 
ради Христа заступиться за пее и спасти ее оть этихь‘кумушекъ, 
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а, т. со своей. стороны стали вытоваривать. ему. вее, что :0 ней: 
было: извфстно; и стали -ноносить. ее всячески. и даже больше. 
того: сказали; что на самомъ дЪяЪ было, но и это не помогло. 
„== Женщина, — обратилея пасторъ къ.Джанет%, — правда 
это, что онЪ товорятъ ?—А самъ тлядить на нее строго, прамр ЗЪ 
упорз. ия Е 
— Воть видить ны который: знаетъ ых мои вы 
шя!-— воскликнула она Онъ знаетъ, что во веемъ этомъ нЪть 
ни’ одного слова правды! Богь -свидфтель! КромЪ одного только 
парня; котораго я любила, я всю жизнь. свою была честной жеои- 
шиной! 

— Такь согласна: ты ‚-спрашиваеть ее. мистеръ Соу ре 
перелъ Господомъ Ботомъ’и передо мной, его. недостойнымъ и сми- 
реннымъ служителемъ, отречься отъ дьявола и всфхъ дЬль его? 

Когда онъ спросилъ ее такъ, то она, какъ товорятъ люди, 
точно вся перокосилась, такъ что тмъ, кто ее видфль, дажо 
страшно. стало, и всф слышали, что у нея даже зубы во рту за- 
стучали какъ въ злой лихорадкз. Но дЪлать было нечего, надо 
было сказать либо’ да, либо нЪть, и воть Джанеть въ иприсут- 
стаи вефхъ подняла, вверхъ руку, какъ для клятвы, и передъ 
всЪмь народомъ отреклась отъ дьявола и всЪхъ дВль. ето. 

-- Ну, а теперь,—сказалъ мистеръ. Соулиеъ, обращаясь къ 
бабамъ и женамъ проводниковъ,—маршь сейчасъ по домамъ, всЪ 
до одной и молите Бога, чтобы Онъ отпустилъ вамъ ваши грЪхи! 

А ‘самъ предложилъ Джанеть руку, хотя на ней пе было 
ничего, кромЪ одной сорочки, и повель ее черезъ все мЁсточко 
наше къ ея дому и проводиль ее до самыхъ дверей, словно она 
была какая-нибудь знатная мЪстная леди; а, она, и кричала, и хо- 
хотала и причитала, такъ, что слушать-то было зазорно; онъ же 
словно ничего не слыхалъ. 

И вь ту же почь многе почтенные и уважаемые люди долто 
пе ложились и все молились, а когда о настало утро, то такой 
страхъ овладЪ ль всфмъ пашимъ ‘мфстечкомъ и.всой округой Боль- 
вири, что и сказать вамъ нельзя: ребятишки всЪ куда попало по- 
прятались, молодые парни глазъ показать на, улицу ие смЪли, да 
и пожилые и старые люди тоже стояли ‘и ‘боялись оть своихъ 
дверей, отойти, а только съ порога, тляд$ли. По улиц шла; Джа- 
неть или ея двойникъ,. кто ее знаеть, а’шеяту нея. скручена, и 
толова. евфсиласьв’ нал сторону; точь въ’ точь какъ у. мертвена, 
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котораго только что изъ петли вынули, и липо все перекошено. 


Мало-по-малу къ этому привыкли и стали даже разопрашизать 
се, что такое съ нею случилось, но’съ тото дня она уже не могла, 
товорить, какъ всЪ крещеные моди, а только слюни’ пускаеть, 
бывало, да лопочеть что-то, словно мычить, да зубами стучить 
и челюсти сводить и разводить точно ножницы, и вотъ ©ъ самом 
этого дня Имя Боже ни разу не сходило у нея съ языка. Дажо 
‹отда она старалась произнести его, все равно ничего ие ры- 
ходило! "ТВ, что вофхъ больше знали и понимали, ничего не го- 
ворили и молчали объ этомъ дфлв, да и вообще народь боялеа 
упоминать объ этомъ, но съ того времени уже никто никогда не 
пазывалъ ее ея прежнимъ именемъ, Джанеть Макъ Клоуръ, по- 
тому что вс считали, что старая Джанеть въ тоть день въ адъ 
кромфшный попала. Но пастора нашего ни’ унять, ни урезонить 
нельзя было тотда ничфмъ! Долго онъ утомониться не мотгь. Что 
не разъ, то все трозныя, прегрозныя проповЪди товориль о жесто- 
посердш, о челов ческой злобф и несправедливости и корилъ 
бабъ и трозиль имъ тнфвомъ Божимъ за, то, что черезъ-ихъ-злобу 
и жестокость несчастную женщину параличемъ разбило; и долго 
онъ ни о чемъ другомъ не товорилъ. А парней, которые драз- 
нили еб или омФфялись ‘надъ ней, онъ тоже строго журиль и ко- 
Тиль и въ ту же ночь взяль ес къ себЪ въ домъ и сталь жить съ 
ней одинъ тамъ подъ’темпымь утесомъ «Висячи Шоу». 
Между тьмъ время шло своимъ чередомъ, и люди болЪе легко- 
мысленные ‘и ‘безд®льные стали легче смотрзть на это темное 
дБло. О пасторь всЪ’стали лучшато мн®н1я чЪмъ по началу, хотя 
онъ попрежнему сидфлЪь до поздней ночи за ‘своимъ писашемъ, 
и люди часто видфли, какъ надъ рёкой Дьюль въ его окнЪ: да- 
леко за полночь мерпало пламя свфчи.. Казалось, что онъ быль 
доволенъ собой и своей судьбой, но вс стали замЪчать, что онь 
какъ будто чахнеть, а; что касается Джанетъ, то она ‘молча д}- 


лала свое дЪло, уходила и приходила, хлототала, на кухни по. 


дому, и если раньше она была, ‘не ахти какъ товорлива, то тс- 
перь у нея была, основалельная причина стать еще боле мол 
чаливой. Она, никого’ не трогала, но на нее жутко было смот- 
р№ть, и никто въ ифлой Больвирйской землВ ‘не рЬшилея бы до- 
вЪриться’ей. 

Въ конц Поля того тодалнаступила, еще ‘невиданная перем на 
погоды; никогда; ничего подобнато не бывало въ этой местности; 


. 


Стало до тото душно, и жарко и томительно, что стада нельзя 
было загнать на Черный Холмъ, потому что скотина совемъ 


ослабЪла ‘и ‘не шла въ гору. Даже молодые парни и ребятишки 
уставали играть ‘и рЪзвиться; всфхъ одолЪвала жара: Особенно 


. душно, нестерпимо’ томительно и даже жутко было, когда вре-^ 


менами вдругь начиналъ ‘дуть торязйй вЪтеръ, шумфть по дс- 


- ревьямъ, свистЬть по полямъ и лугамъ, по горамъ и доливамЪъ, 


или вдруть проносился коротюй ливень, ничего р$итительно ‘ие 
освЪжавций и не оживлявиий. Сколько разъ ‘ве думали, что на- 
завтра соберется большущая троза, но наступало завтра и 0- 
слЪзавтра, а погода, стояла все та’же, и никакой грозы не было. 
ВсЁ мучались отъ жары и духоты, и люди, и скотъ, но изъ вов хъ 
страдавшихъ въ это время живыхъ существъ, никто такъ не стра- 
далъ и не мучился какъ мистеръ Соулисъ. Онъ не мотъ ни спать, 
ги Фоть, какъ онф самъ говорилъ своему опархальному началь- 
ству, и когда онъ не сидЪль надъ писашемъ своей книги, то бро- 
диль цфлыми часами по окрестностямъ, какъ человЪкъ, не на- 
ходяний себЪ нигдф покоя, тогда какъ всЪ друге люди прятались 
по домамъ, укрываясь оть зноя. 

Надъ «Висячимъь Шоу» передъ Чернымъ Холмомъ, гдф обык- 
повенно паслись стада, есть клочекъ земли, обнесенный камен- 
пой оградой съ желзными рЬшетчатыми воротами. Какъ видно, 
тъ прежшя времени это было кладбище Больвирскаго прихода, 
освященное еще папистами, еще до того блатословеннаго времени, 
когда надъ нашей страной и надъ всЪмъ нашимъ королевствомь 
занялся свфтъ истинной вфры. Вакъ бы тамъ ни было, только 
ото старое кладбище было излюбленнымъ мЪстомъ пастора, Соу- 
лисъ; здЪеь онъ часто подолгу сидфль и обдумываль свои про- 
повфди и любовался открывавшимея отсюда видомъ. М%отечко 
это было живописное, и видъ ©ъ него былъ дЪиствительно очень 
красивый, — настоящая картина! Однажды взобрался мистеръ 
Соулисъ на Черный Холмъ и вышелъ на самое широкое его 
м} ето; видить сперва, двухъ, а тамъ и четырехъ, а тамъ и цзлыхь 
семь ворсновъ, летающихъ и кружащихся надъ однимъ м$етомъ 
на старомъ кладбищЪ. И летають они то легко и весело, то тя- 
жело и грузно, словно имъ трудно махаль крылами, и каркають 
все время безъ умолку, еловно ‘перекликаются другь съ другомъ. , 
Мистеру Соуливу сразу стало ясно, что вороновъ ветревожило 
что-нибудь необычайное; однако, его не легко было налтугаль, не 
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трусливаго.онъ былъ десятка, нашгь насторъ Соулиеъ, а лотому. 
и пошель прямо къ оградЪ посмотрЪть. И что вы. думаете, что. 


онъ тамъ увидЪль? Видить человфкъ сидит, или быть можеть то 


быль только. съ вида человфкъ; сидить въ отрадь, на одной изъ, 


могилъ, рослый, плечистый и. черный, что сажа”), словно онъ 
изъ чертова, пекла вылЪфзъ; и глаза. у него таке страиные, страш- 
ные. Мистеръ Соулисъ не разъ слыхаль разсказы о черныхъ лю- 


дяЯхЪ, и много чигаль с пихъ, по было что-то ‘недоброе ВЪ ЭТОМЪ. 


черномъ человЪкЪ, которато онь теперь видфлъ передъ. собой, 
и какъ пи было ему жарко, а ъсе же его пробрала, дрожь до са- 
маго мозга костей, по мистеръ Соулисъ быль человЪкъ см$- 
лый и затоворилъ съ чернымъ: «Вы, вфроятно, чужой здЪеь, мой 
другь ?»—спросилъ онъ его. Но черный ничего не отвфтиль, а 
только вскочилъ на ноги и побЪжаль къ противоположной стьиЪ 
отрады и все оглядывался на пастора, а, тотъ стоялъ на прежнемъ 
мЪотБ и тоже все смотрфль на чернаго до тЪхъ поръ, пока тоть въ 
одну минуту не перескочилъ черезъ ограду и не сталъ спускаться 
бЪтомъ внизъ съ холма, прямо къ чащь деревьевъ, росшихъ непо- 
далеку оть Чернато Холма. Мистеръ Соулисъ, самъ не зная за- 
чЪмъ, побЪжаль за нимъ, по быль слишкомъ утомленъ и обезен- 
ленъ и жарой и своей прогулкой по этой жарВ и истомленъ тя- 
желой душной потодой и какъ онъ ни бЪжаль, а угнаться за 
чернымъ пе могь; чернокожий только мелькнуль между березами 
и спустился внизъ по скату холма; и затВмъ пасторъ опять уви- 
дъль его, какъ онъ большими прыжками перебирался черезъ рёку 
Дьюль въ бродъ, прямо по паправленио къ пасторекому дому. 
Мистеръ Соулисъ, конечно, не остался доволенъ тЬмъ, что 
эта безобразная черная образина такъ безцеремонно направ- 
ляется въ его домъ, и онъ пустился бЪжать пуще прежняго. Ми- 
путу спустя и онъ перебрался черезъ рфчку въ бродъ, пробъжаль 
по дорожкЪ, но никакого чернаго человзка, нитд® не было видно. 
Тогда онъ вышелъ на большую дорогу, посмотрль и въ ту, и въ 
другую сторону, нигд% никого! Онъ обошелъ вебь садъ, но и въ 
саду не было чернокожато; тогда, въ концф концовъ, нисколько 
встревоженный и напуганный, что было вполнЪ естественно, онъ 
взялся за, щеколду своихь дверей и вошеть зЪ ‚домъ. ‚Здесь на 


*) Въ Шотланди о вообще ЕЯ распространено повфруе; 
что дьяволъ является на землю въ .0бразф чернокожаго, о чемъ свид®- 


тельствуютъ мноме судебные процессы. ВОДЫ и Иа а ‚ также 


и `еборникъ легендъ. Лоу’ «Метот!а]5»: 
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‚ самомъ порот® его глазамъ предстала Джанеть Мажъ Илоуръ съ 
скрученной шеей и какъ будто не особенно довольная тёмъ, что 
видить 6г0. А’ посл ‘опъ вопомниль, что ‘когда онЪъ въ этотъ 
разъ взглянуль на нее, онъ почувствовалъ ту же холодную смер- 
‘ельную дрожь, какую испытать только-что Тамъ наверху. у ‘клад 
бищенской ограды при вид чернато человЪфка. 

— о р опъ,— не‘ видали ли вы здЪсь чер- 
паго человзка! 

— Чернато челов ка?-—переспросила она:—Что вы, Богь 
съ вами! Ну, разумный ли вы человЪкъ иослЪ этого, а еще па- 
сторъ! Ла во всемь Больвири иЪть ни одного чернато челов$ка. 

Ну, конечно, она товорила ие такъ ясно и ‘чисто, какъ’ весь 
люди, а такъ шамкала и слюнявила какъ деревенская лошаденка, 
когда она жуеть овосъ. 

— Ну, Джанетъ,—сказаль мистеръ Соулисъ,— если здЪсь ие 
было чернаго человЪка, то, значить, я говорил съ самимъ чер- 
томъ! р 

И сь этими словами пасторъ опустился на стулъ какъ под- 
поненный и трясло ето какъ въ лихорадк$, такъ что зубы у него 
стучали. 

— Стыдно вамь говорить такой вздоръ! А вы еще па- 
сторъ!-— пробормотала или прошамкала она и принесла ему 
тлоточекъ водки, которую опа всегда имЪла у себя въ запасф. 

Мистеръ Соулисъ выпиль водку и пошель въ свою комнату, 
тдВ и засфль за свои книги. То была длинная, довольно темная 
комната, страшно холодная зимой и даже въ самый разтаръ лёта 
довольно сырая и мозглая, волЪдетв!е того, что домъ стоялъ надъ 
самой водой, да п вся мЪетность здЪеь во всей округ сырая 
и болотистая. Сфлъ это онъ къ своему столу и сталь думать обо 
рсемъ, что съ нимъ было съ тёхъ самыхъ поръ, какъ онъ по- 
селился здфсь въ Больвири, а также и въ то время, когда онъ 
еще жилъ дома, когда быль еще мальчикомъ и бЪталъ по горамъ 
и купался въ ручьяхь, а черный человфкъ, пфть, нЪть, да и 
предстанеть вдруть перодъ нимъ среди этихъ прятныхь воспо- 
минанй; ворвется пи съ того, и съ сего въ его мысли, какъ при- 
ливъ крови. И чЪмъ больше онъ старался думать о другомъ, тВмъ 
больше онъ:все думалъ о черномазомъ. Онъ пытался молиться, 
по’ слова’ молитвы" ‘вылетали у него изъ головы, и онъ пикакъ 
ие могь ‘ихъ припомнить; тогда опь принимался писать свою 
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книгу; НО и ИЗЪ Этого тоже ничего не выходило. Были минуты 
когда, ему начинало казалься, что черный человЪ къ сидить гдЪ-то, 
въ немъ самомъ, но въ друпя минуты онъ приходиль въ себя и 
разсуждаль какъ добрый христанинъ, и тотда ему казалось, что 
питдВ ничего нЪть; и даже не помниль ничего мзъ того, что было 
съ нимъ всего за, одну минуту. 

НапослВдокъ онъ воталъ, подошель къ окну и сталь смот- 
рфть на воду р%ки Дьюль. Деревья у берега растуть тусто, а 
рЬка-го. бфжить тлубоко виизу подъ горкой и кажется въ этомъ 
мЬетБ передъ домомъ совезмъ черной; а, у фЪки стояла Джанеть 
и пПолоскала, свое трапье, подоткнувъ подоль своей юбки. вы- 
соко, чтобы не. обмочить его. Она стояла, опиной къ дому и къ 
пастору, а тоть съ своей стороны едва сознавалъ, на что. олгь 


смотрить. Но воть она обернулась, и онъ увидёлъ ея лицо. И 


при этомъ у него опять дрожь пробфжала по всему т№лу, какъ 
уже дважды раньше. того въ этоть самый день. И. вдрутъ ему 
пришло въ голову, что люди говорятъ, что Джанеть давно умерла, 
& что это существо просто оборотень, принявний ея видъ и все- 
ливнийся въ ея тло. Туть онъ отступилъ немножко отъ окна, и 
сталь пристально разглядывать ее. Смотрить онъ и видитъ, что 


она, тоичется тамъ у воды, полощеть, нагнувшись, свое бЪлье и 


что-то каркаетъ про себя... И, прости Господи, какос у нея было 
страшное лицо! А она пфла все тромче и тромче, но ни 
одинъ рожденный оть женщины человфкъ не могь бы сказать 
вамъ словъ ся пфени; а опа нЪть, ить, ла и скосить глаза въ 
торону, книзу, хотя и смотрфть то тамь ей было нечего. Дрожь 
опять. пробфжала но всему тфау пастора Соулиса., и онъ почув- 
ствовалъ, что овнобъ добирался у него до самыхъ костей. Это, 
ридите ли вы было божеское предостереженю ему, но мистеръ 
Соулисъ сталь даже корить себя за, таюя мысли; онъ упрекаль 
себя въ томъ, что такъ дурно подумаль о бЪдной женщинЪ, ета- 
рой и больной, которую и безъ тото постигло такое тяжелое нс- 
счасте, и у которой не было въ изломь мфЪ ни близкихь, ни 
родныхъ, ни друзей. кромВ одного его. И онъ сталь молиться. за, 
нее и за, себя, а потомъ пошель илислиль холодной водицы и какъ 
будто нЪсколько успокоился; Зеть онъ не хотфаъ, потому что при 
видЪ мяса его начинало тошнить. Напившись воды; онъ, доб- 
рался въ потьмахъ до своей спальной и легь въ свою и ы 
неуютную, ничфмъ не завфшенную постель. 
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_Эту ночь никто въ Больвари никогда, не забудеть! Это была, 
ночь на 17-е августа 1712 тода. День передъ тфмъ, какъ я уже 
товориль раньше, былъ жаркш, томительный, но ночь была, еще 


- жарче, еще дупене; было такъ жарко и такъ душно, какъ ещо 


никогда, не бывало. Солнце зашло среди темныхъ, почти черныхъ 
тучь, не предв5щавшихъ ничего добраго, а потому темень была, 
такая, какъ на днЪ глубокаго колодца. На небЪ не было видно 


_ ни единой звЪздочки; въ воздухЪ не чувствовалось ни мал йшаго 


дуновеня вЪтерка; собственной своей ладони у себя передъ но- 
сомъ не было видно! Даже старые люди посбрасывали съ себя 
свои одфяла, и покрывала, и лежали на своихъ кроватяхъ, въ пол- 
пой натотВ, задыхаясь оть жары и духоты, потому что даже въ 
домахъ дышаль было нечЪмъ. Ну а со воЪми тфми мыслями, кая 
бродили въ эту ночь въ головЪ мистера Соулиса, конечно, едва, 
ли можно было заснуть, хотя бы только на, минуту. Онъ, какъ го- 
ворится, глазъ сомкнуть не могъ, а лежаль да, ворочался съ боку 


-на бокъ, и хотя постель у него была хорошая, прохладная, она 


игла, его какъотонь, жгла, до самыхъ костей. И когда, онъ мину- 


тами задремывалъ, а залЪмъ снова пробуждалоея, томясь все 
время между сномъ и дремотой, опъ считаль часы долгой ночи, 


и слушаль однообразный заунызный вой собаки тдф-то тамъ, на 
болотв, и думалъ, что она, воетъ точно по покойнику. 

Временами ему казалось, что онъ слышгить, какъ как-то 
чудища возятся на своемъ логовищф, а временами ошъ видфлъ у 
себя передъ глазами безсчисленныя тнилушки, свЪтяцияся, какь 
свфтляки, повсюду въ его комнатВ. Принимая все это въ сообра- 
жеше пасторъ Соулисъ рёшилъ, что онъ, взроятно, боленъ. 

И онь быль, дЬйствительно, боленъ; какъ ни мало вфрилъ 

въ болЪзнь, какъ ни мало желалъ онъ ее, все же онъ быль 
боленъ. Однако, мало-по-малу, у него какъ будто стало прояс- 
няться въ головЪ; онъ сфлъ у себя на кровати, въ рубашкз, какъ 
быль, и спустилъ ноги на, поль, хотлъ встать, пройтись, по 
вдрутъ задумался о черномъ и о Джанеть, и затфмъ, самъ онъ 
пе зналь какъ ‘и почему, потому ли что у него ноги зазябли, 
или по другой какой причинф, только ему вдругь пришло въ го 
дову, что между этими двумя, т. е. между Джанеть и чернымт, 
есть какая-то связь, что между ними ость что-то общее, и что 
каждый изъ нихъ, или оба они оборотни! 


Веселые ребята. 10 


В = 


(И воть, въ этотъ самый моментъ, какъ. оиъ это подумаль,; въ 
комнат Лжанеть, смежной съ ‘его собетвенной комнатой, онъ 
усльшаль какой-то странный игумъ и возйю, какъ будто тамъ 
двое боролись между собой; залЪмъ вдругъ подавленный крикъ 
и тромюй ударъ, какъ если бы, кто нибудь сильно хлопнулъ 
дверью. Въ то же время, вЪтеръ па двор вдругъ задулъ разомъ 
со-веЪхъ четырехъ сторонъ дома и со свистомъ пронесся надъ 
крышей, а потомъ все снова стало тихо и безмолвно какъ въ 
могилф. 

Надо вамъ сказаль, что мистеръ Соулисъ не боялся ни лю- 
дей, ни чертей, а потому онъ взялъ сб стола свою коробку епи- 
чекъ, зажегь свфчу и сдблалъь три шага по направлению къ 
двери, ведущей въ комнату Джанеть съ площадки лЪетницы. 
Лверь`была, заперта, на щеколду. Пасторъ Соулисъ отодвинуль 
‘засовъ, отворилъ дверь и смЪло заглянуль въ комналу. Это была 
большая, просторная комната, такая же какъ ето собственная; 
вся она, была, заставлена, старинной, прочной, но тромоздкой ме- 
белью; другой мебели у пастора, не было. Туть была и пирокая 
старинная кровать съ пологомъ и балдахиномь на четырехь ви- 
тыхъ колонкахъ, съ пестрымъ, затканнымь крупными цвЪтами, 
пологомъ изъ старинной полинялой ткани, и тромадный, нузатый 
сричневый комодъ стараго дуба, биткомъ набитый божеетвен- 
ными книгами пастора; комодъ этоть нарочно быль поставлень 
здЪсь, чтобы онъ не былъ на виду у всЪхъ приходившихь къ ‘па- 
стору посфтителей. На полу были разбросаны въ большомъ без- 
порядкф различныя вещи Джанетъ, но самой Джанеть мистерь 
Соулибъ нигдЪ не видЪлъ. Также, кромЪ этого безпорядка, никах 
цихъ другихъ признаковъ борьбы въ комнат. не было замЪтно. 
Онъ перэступилъ за пороть, несмфло' вошелъ въ комнату (не 
всяк бы па, ето мЪстЬ. при такихъ условмяхъ рфшился посл до- 
валь его прим\ру). ОгладЪнись кругомъ, онъ прислушался, но 
пигд% ничего не было сльпино, ни въ домЪ, ни на дворЪ, ни даже 
въ цломъ Больварискомъ приход, а также пичего не было 
видно, кромф странныхъ тфней, вертфвшихся вокругь пламени 
ев чи. Но вдругь сердще дрогиуло въ труди у пастора и за- 
мерло, точно совсЪмъ остановилось; холодный поть выступиль у 
него на лбу; волосы встали дыбомъ у него на головЪ. Страшное 
зрёлище предстало тлазамъ бфднаго пастора: между большимъ 
ллатянымЪ шкафомъ и старымъ дубовымъ КОмодОмМЬ висфла на 
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твоздЪ Лжанетть. Головалу пея, какъ всегда, свЪсилась-на плечо, 
тлаза выкатились изъ орбить и остановились точно стеклянные, 
языкъ высунулся изо рта и висфлъ наружу, какъ у подохшей .со- 
баки, а пятки болтались на, воздух, фута па два отъ.пола. , 

— Господи, спаси и помилуй насъ трВшныхъ!—подумаль 
зистерь Соулисъ.—Б$дная Джанетъ, она уже умерла! 

Онъ подошель ближе къ трупу, и въ этоть моменть сердце 
ето чуть не перевернулось у него въ труди. Какимъ колдовствомъ, 
ли какимъ чудомъ, могла она быть удавлена, объ этомъ’ пусть 
теперь каждый самъ разсудить. Джанетъ висфла на одномъ’ ма- 
ленькомъ гвоздикЪ, на, одной только тоненькой шерстинкф, та- 
кой, какими обыкновенно штопаютъ носки. 

‚Страшное это дЪло быть такъ одному ночью, среди мрака 
кромешнато въ пустомъ домЪ, да еще при такой обстановк\! 
Но мистеръ Соулисъ быль силенъ духомъ въ Ботф. Онъ спокойно 
повернулся и пошель вонъ изъ комнаты. Заперевь за собою 
дверь, онъ замкнуль ее на ключь снаружи, и сталь медленно, 
1патъ за шагомъ, въ глубокомъ раздумь$, спускаться съ лфет- 
ницы. Ноти у него были тяжелы, точно свинцомъь налитыя, и 
когда’онъ сошелъ внизъ, то поставилъ свфчу на столь, стоявший! 
ънизу у самой лЪстницы, а самъ осталея стоять у этого. стола. 
Онъ пе быль въ состоящи ни молиться, ни думать; холодный 
поть такъ и катился. у него со лба; онъ ничего передъ собой пе 
БидЪлъ и не слышалъ, ничего, кром$ страшно громкаго б1ешя 
своего. собственнато сердца, стучавшато какъ-то глухо, но въ то 
же вромя-гулко, и какъ-то неровно, точно судорожно: туки, туки- 
туки, туки.., и опять, и опять, все такъ же, то торопливо, то съ 
задержкой. Можеть быть онъ простоялъ здЪсь часъ, а можеть 
и два, онъ этого не помнилъ, но воть, онъ услыхаль тамъ на 
верху какъ бы легки шумъ. Чьи-то осторожные шаги слышались 
па верху; они двигались взадъ и впередъ, словно тамъ ходилъ 
цто нибудь, въ той комнат, гдЪ находилось мертвое тЪло. Не- 
иного погодя, дверь тихонько отворилась, хотя мистеръ Соулись 
отлично помнилъ, что заперъ ее, выходя, снаружи на ключъ, за- 
тЪмъ послышались шаги на площадкф лЪстницы, и ему показа- 
лось, что трупъ перевЪсился черезъ. перила и омотритъ внизъ— 
цакъ разъ на то мфсто, гдф опь стоялъ. 

Тогда онъ взялъ свЪчу (безъ свЪчи онъ никакъ не могъ обой- 
Тись и, какъ только мотъ. осторожнфе, онь вышелъ изъ дома на 


= — 


улицу, и пошелъ въ самый дальн конець шоссированной до- 
рожки, проходившей у него ‘передъ окнами дома. На двор было 
такъ темно, что просто зги не видать, что называется, хоть глазъ 
выколи, и когда онъ поставиль свЪчу на землю, то пламя ея даже 
не колыхнулось, опа, горфла ясно и спокойно, какъ въ горнии®. 
НигдЪ кругомъ ничто не шелохнулось, только вода въ рёкь 
Дьюль чуть слышно бЪжала по каменистому дну, внизъ въ до- 
лину, да тамъ въ дом слышались тих!е, жутюе шаги, какъ будто | 
съ трудомъ, неопша спускавийеся съ лЬетницы. Мистеръ Соу- 
лись слишкомъ хоропю зналъ эти шаги, это были шати Джанетъ, 
и съ каждымъ шатомъ, который приближаль ее понемногу къ 
нему, холодъ и ознобъ все глубже проникали въ его тёло. Онъ 
мысленно поручилъь свою душу Творцу Своему и мысленно по- 
молился тажъ:—«0О, Господи! Дай мнЪ силы въ сло ночь отра- 
зить оть себя власть нечистаго и огради меня отъь всяческаго 
вла!» 

ТЪмъ временемъ, шаги спустились съ алфетницы и налпра- 
вились черезъ сЪни къ выходнымъ дверямъ; онъ слышаль какъ 
рукой вели по стЬнф, словно нащупывали въ потьмахъ дороту. 
Вдругь ивы надъ р%»кой закачались, зашумфли своей мелкой 
листвой, закивали своими тонкими верхушками; надъ сосфдними 
холмами пронесся точно тлубокй вздохъ, пламя свфчи ваколы- 
халось и чуть было не затасло, и теперь Джанетъ со свернутой 
шеей, въ ея темномъ затасканномъ платьЪ и черной косынк% на 
плочахъ, съ головой, свъоившейся на, бокъ, и искривленной улыб- 
кой на лицЪ, стояла на порог дома, какъ живая. Но пасторъ 
зналъ, что она умерла, и зпалъ, что тамъь на поротф стояла не 
она, а ея трупъ. 

Странное это дЪло, что душа, безсмертная душа, человЪка, 
можеть такъ содрогаться въ ето смертномъ, бренномъ тфлф; но 
пасторъ въ этомъ на личномъ опыт убЪдилея, и при этомъ 
сердце его не разорвалось. } : 

Джанетъ не долго стояла на порог%; она, стала, медленно по- 
двигаться впередъ, постепенно приближаясь къ мистеру Соулису, 
къ тому м$сту, гдЪ онъ стоялъ подъ старыми ивами надъ рЪкой. 
Казалось будто всЪ силы ся души, вся энермя ея ума, свЪтились 
теперь въ ея глазахъ; казалось, она тотова была затоворить, но 
не находила, словъ, а потому, только сдфлала, знакъ лфвой рукой. 
Вдруть откуда-то налет ль страшный ‘порывъ вфтра и злобно 
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зашипвль, точно раздраженпая злая кошка, и задулъь свЪчу. 
Ивы застонали точно живые люди. А мистерь Соулисъ почуз- 
ствовалъ, что будь что будеть, жить такъ жить, а умирать такъ 
умирать, но что этому во всякомъ случа, надо положить конецъ! 

— В№льма, нечисть, или дьяволъ! Вло бы ты ни быль,— 
крикнуть онъ, и толосъ его звучалъ громко, и грозно, и зыяно,— 
заклинаю тебя властью, данной мн% отъь Бога, стинь! пропади! 
разсыпься прахомъ!.. Если ты мертвешъь отыди въ могилу! Если 
ты проклятый, — отыди въ адъ! И въ _этоть ‘самый моменть, 
Персть Болий поразиль съ небеси оборотня, на томъ самомь 
мфотв, гдЪ опъ стоялъ. Страшное мертвое т$ло, тфло старой кол- 
дуньи и оборотня, столько л$ть вырванное чертями изъ могилы, 
и только времени тасканное ими по бЪлу свфту, на грхь и с0- 
блазнъ добрымъ людямъ, вспыхнуло, какъ искра на кремнЪ, и 
разсыпалось пепломъ по землЪ. Громъ загремзлъ ударъ за уда- 
ромъ, самое небо содротнулось, и проливной дождь хлынулъ ра- 
зомъ, какъ изъ ведра. Мистеръ Соулисъ перескочиль черезъ изго- 
родь сада, и какъ былъ въ одной ночной сорочкв бросилея 6%- 
жать большущими прыжками прямо по направленио къ нашему 
мТстечку. 

На слфдующее утро, Джонъ Кристи видЪлъ чернаго человЪка, 
цотда онъ проходилъ мимо Мекль-Каирнъ, ровно въ шесть утра; 
около восьми онъ проходилъь мимо мЬнялы въ Нокдоу; а вскор% 
послЪ того Макъ Лелланъ видЪль его, какъ онъ бЪжаль внизъ 
подъ откосъ оть Кильмакерли. НЪть сомнЪшя, что это онъ такъ 
‚долго пребывалъ въ твлЪ и въ образ старой Джанетъ, но, нако- 
нецъ, онъ убрался, и съ той поры, дьяволъ не показывалъ намъ 
больше своихъ глазъ здВеь, въ Больвари. 

Но не легко досталась нашему пастору эта бЪда: — долго, 
долго пролежалъ онъ посл того въ бреду, не вставая съ постели, 
И СЪ того часа и по с10 время, онъ сталь такимъ, какимъь вы 
видите его теперь. 


ОПЛАЛЬЯ. 


— Ну-съ, а теперь,—-сказалъ докторъ,—моя роль окончега. 
Я свое дЪло сдфлаль и могу сказать не безъ н5которой гордости, 
сдфлано оно хорошо. Теперь остается только выпроводить васъ 
изъ этого холоднаго и зловреднаго торода и предоставить вамъ 
мЪсяца, два отдыха, гдЪ нибудь на чистомъ воздух, со спокой- 
лою совфетью и безъ всякихъ заботъ. Послднее, конечно,. все- 
цзло ваше дЪло, но что касается перваго, то мнЪ кажется, что 
я могъ бы вамъ это предоставить. Вышло это, можно сказать, 
довольно странно; всего только нЪфсколько дней тому назадъ 
Райге пр!5зжаеть ко мн% изъ деревни, и хотя мы съ нимъ люди 
различныхь професей, мы тёмъ не мене добрые старые друзья, 
и онъ обратился ко мн%, прося помочь чЪмъ-нибудь одной сильно 
нуждающейся семьф изъ его прихожанъ. Это семья... впрочемъ,, 
вЪдь вы совершенно незнакомы съ Испангей, и даже самые гром- 
кя имена пашихъ грандовъ, вамъ ровио ничего не скажутъ, а 
потому достаточно, если я вамъ скажу, что нЪкогда они были 
великими мра сего, а теперь находятся на краю падешя и не 
только полнаго разорешя, но даже нищеты. 'Геперь отъ. всЪхъ, 
ихъ прежнихъ помЪстш, дворцовъ и сокровищь остались лишь 
посльдше крохи; имъ принадлежить только «тез1Чепеа», т. с. 
самая усадьба изъ бывшаго родового помЪетья и небольшой кло- 
чекъ, въ иъсколько сотъ десятинъ, совершенно безплодной, ни на 
что пепригодной земли, высоко въ торахъ, гдф даже козЪ про-. 
кормиться неч$мъ. Но самый домъ, такъ называемая «ресиден- 
с1я», — прекрасное, величественное старинное здане, велико- 
лфино расположенное на весьма значительной высот среди жи- 
вописныхъ горъ и холмовъ въ превосходной, здоровой м%стности. 
Какь только я услышалъ все это оть моего нрятеля Ра@ге, я 


тотчасъ же подумалъ о васъ. Я сказалъ ему, что у меня на попе- 
чеши находится раненый офицеръ, сражавиийся за правое дВло, 
который теперь пошелъ на поправку и нуждается въ перемВн% 
воздуха, и я предложиль ему, чтобы ето нуждающиеся друзья 
приняли васъ въ качествЪ жильца на нЪкоторое время. Лицо 
мосго добрато патера, тотчасъ же нахмурилось, какъ я это, впро- 
чемъ, предвидфалъ заран$е. 

— Обь этомъ не можеть быть и рфчи!-сказаль онъ. 

— Ну, такъ и пусть они себ подыхають съ толода, со 
своимь чванствомьъ,—отвфтиль я, потому что, какъ вамъ извф- 
стно, я не сочувствую гордости лохмотниковъ. По одЪжкЪ протя- 
тивай ножки!-—звоть мое правило. 

На этомъ мы и разстались, па этоть разъ не совсфмъ доволь- 
пые другъь друтомъ. Но’вчера онъ опять зашель’ ко мнё и, къ’ 
великому моему удивлению, сказалъь мнЪ, что`затруднешя ока- 
зались не столь селики, какъ онъ предполаталъ, и что дЪло мо-” 
жеть’ уладиться; иначе товоря, эти гордецы припрятали свою 
тордость въ карманъ до болЪе удобнато случая. Я туть же и по- 
коичилъ съ нимъ и, разсчитывая на ваше соглас!е; заняль для 
васъ пару комнать въ «ресиденои». Горный воздухъ возстано- 
вить, несомнфнно, каши силы, а тишина и спокойствие, которыя 
вы тамъ найдете, будут для васъ полезнЪе всякихъ лекарствъ. 

`_—Докчоръ,—©казалъ я—вы все. время были моимъ добрымъ 
тонтемъ, ‘а’ потому вашъ совфтъ равносиленъ для меня 'предпи- 
самю. Но’ разскажите мнф, ради Бога, если можете, что-нибудь 
0бъ этой семь, въ которой мнЪ теперь придется жить. 

— Я только что собирался это сдфлать, — отвфтиль док- 
торъ, —лФмъ боле, что туть есть одно маленькое затруднен, 
которое, я’ боюсь, смутить васъ. Эти нипие, видите ли, какъ’я 
уже товорилъ вамъ, принадлежать, по своему происхождению, къ 
очень высокому роду и поэтому преисполнены самой нелЪпой, 
пи на чемъ не основанной гордости; они воть уже нЪеколько 'по- 
толи живуть въ страшномъ уединеши, вслфдотв!е своего раз- 
зоревшя. Оть знатныхъ и ботатыхъ они сторонятся, потому что 
тЪ стоятъ теперь какъ бы выше ихъ, и имъ за ними не угнаться, 
а оть б$дныхъ они сторонятся потому, что т$ имъ кажутся слиш- 
комъ-низкими для нихъ, и даже теперь; ‘когда бЪдность довела, 
ихъ до необходимости раскрыть двери своего дома, тобтю; они не 
могуть рЬшиться на это безъ въ’ высшей степени неделикатной 
отоворки или‘ условя, а именно, чтобы вы оставались совер- 
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шенно, ностороннимъ для нихъь человЪкомъ. Они; конечно, ‹бу- 
путь заботиться о томъ, чтобы вы имфли все для васъ необхо- 
димое, но уже внередъь просять васъ отказаться отти всякой 
мысли о возможности какого бы то ни было сближешя съ ними. 

Не стану скрывать, что въ первый моменть я почувствоваль 
себя нЪеколько обиженнымь такого рода условемъ, но, быть 
можеть, это самое чувство возбудило во мнЪ желаше пофхать 
въ ототь домъ, въ надеждЪь, что мн удастел сломить эту про- 
траду, воздвигнутую гордостью этихъь людей, осли я только за- 
хочу. Ц 

— Вь сущности, —сказалъ я,—-въ этомъ ихъ услови нЪть 
ничето обиднаго; я даже симпализирую тому чувству, которое. 
могло внушить имъ такое желаше. 

—щ Правда, что вЪдь они васъ не знають и никогда не ви- 
кали вЪжливо замфтилъ докторъ, и если бы они знали, что 
вы самый’ красивый и милый, и иуятный человфкъ, который 
когда-либо прЕВзжаль сюда изъ Англш, гдЪ, какъ я слышаль, 
много красивыхъ мужчинъ, но не такъ много милыхь и прят- 
ныхъ, какъ вы, я ув5ренъ, что они приняли бы васъ съ большимъ 
радупиемъ. Но разъ вы съ этимъ такъ хорошо миритесь, то тово- 
рить не о чемъ! Мн это кажется весьма нелюбезнымъ, но, быть 
можетъ, вы отъ этого только выиграете. Семья эта едва, ли ирель- 
стить Васъ; она состоитъ изъ матери семейства, сына и дочери. 
Старуха, говорятъ, почти полоумная, сынъ просто деревенский 
парень съ большими претензиями, а дочь деревенская’ дЪвица, 
выросшая на, свобод, какъ сорная трава, и всецфло подпавшая 
подъ вшяне своего духовника, что можеть служить доказатель- 
ствомъ того, что она, вЪроятно, весьма недалекая. Такъ вы ви- 
дите, что здЪсь едва ли найдется, чЪмъ пафнить воображеше 
такого блестящахто молодого офицера. 

— А между тЬмъ вы товорите, что это люди высокато про- 
исхождешя, принадлежание къ старой родовой аристократш?— 
вамЪтиль я. 

— Ну, что касается этого, то туть слФдуеть едЪлать ма- 
ленькую отоворку,—замфтилъ докторъ.—Мать, точно, можеть 
считать себя родовитой аристократкой, но дЪти не совефмъ такт. 
ЛЪло въ томъ, что мать-послЪдняя нредставительница старато 
княжескато рода, выродившатося и обфднЪвшаго. Отець ея былъ 
не только бЪденъ, но и безуменъ; дочь этого помфшаннато ари- 
отократа до самой ето смерти бЪтала по усадьбЪ безъ веякаго. 


призора, какъ простая деревенская дЬвчонка; а поелЪ его смерти, 
когда ушли и посл дея крохи бЪднато досталка, и вся эта родо- 
витая семья, за исключешемь одной ея, вымерла, дЪвчонка, эта, 
осталась совсфмъ безъ удержа и, паконецъ, добфталась до тото, 
что вышла замужъ не то за какого-то иотонщика, муловъ, не то 
за контрабандиста, словомъ, одному Богу извЪетно за какого 
проходимца! НЪ которые утверждають даже, что она, вовсе ни за, 
кото замужъ не выходила, и что Филиниъ и Олалья ея незакон- 
ные ублюдки, прижитые ею неизвфстно съ кЪмъ. Бракъ этотъ, 
быль ли онъ законный или незаконный, о чемъ одному Богу 
извЪфетно, окончилея тратической развязкой нЪоколько лЪтъ 
тому назадъ. Но семья эта живеть такъ замкнуто, такъ недо- 
етупно, да и кромЪ того здЪеь въ странВ въ эту пору царили тая 
смуты и безпорядки, что никто не можеть съ ув5ренностью ска- 
зать, какъ именно кончилъ жизнь этоть человЪкъ, и кто или что 
было причиной его внезапной смерти. Знаеть объ этомъ, можетъ 
быть, одинъ только падре, да и то еще трудно сказать, знаеть ли 
и онъ. 

— Я начинаю думать, что миЪ предстоить иснытать тамъ 
много интереснаго,—сказаль я. 

— На вашемъ мЪетЪ, я не сталь бы заранфе создавать ро- 
маничеекя фантази, — промолвиль докторъ, — потому что я 
боюсь, что вы наткнетесь на самую будничную и даже довольно 
трубую дЪйствительность. Филиппа, этого я видфль, и что мнЪ 
вамъ сказа\ь о немъ? На мой взглядъ, это просто глуповатый, 
простоватый деревенскй парень, очень лукавый и скрытный и 
вмВетв съ тфмъ наивный. Вфроятно, и остальные члены семьи 
въ томъ же духь. НЪть, сееньоръ команданте, подходящее для 
‹ себя общество. вы должны искать пе у этихь людей, а среди 
блатородныхъ красоть природы, нашихъ величественныхь и жи- 
вописныхъ торъ, и если вы вообще любите красоту природы, то 
я могу вамъ поручиться, что въ этомь отношени вы не разо- 
чаруетесь! 

На другой день за мной прхаль Филиппъ на простой дере- 
венской телЪ жк, запряженной муломъ. Незадолго до полудня, 
простившиеь съ моимъ милымъ докторомъ, съ хозяиномъ то- 
стиницы, тдЪ я жиль, и еще съ кое кЪмъ изъ добрыхъ людей, 
обласкавшихъ меня и ухаживавиихь за мной во время моей бо- 
лЪзни, мы выЪъхали изъ города черезъ восточныя ворота и стали 
подыматься на, СТерру. Я такъ давно не дышаль свзжимъ возду- 
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хомъ, и-вообще пе выходилъь ‘изъ своей комнаты съ тёхъсамыхь: 
поръ, какъ; потерявъ вопровождавиий‘ меня ‘конвой, быль оста= 


‘вленъ умирающимъ на произволъ судьбы, что теперь даже самый 
запахъ земли приятно опьянялъ меня и вызывалъ у меня улыбку 


умилешя. МФстность; по которой мы Ъхали, была дикая, скали-” 


стая, м%стами поросшая старымъ лЪсомъ, то пробковыхъ де- 
ревьевъ, ‘то ‘тромадныхъ развсистыхь испанекихь: каштановъ; 
во-многихь мФетахъ лЪсъ пересВкали шумливые горные потоки 
и свЪтлые ручьи съ темнымъ“ каменистымъ русломъ. Солние 
ярко свфтило на, небЪ, вфтерокъ весело шелестиль кругомъ; мы 


отьфхали нёсколько миль оть города, который теперь казался‘ 


незначительнымъ комочкомъ, лежащимъ тамъ, въ долинЪ; позади 
насъ, когда я впервые обратилъ свое внимаше на своего спут- 
ника. Съ вида онъ, дЪйствительно, казался сравнительно мало- 
рослымъ, хорошо сложеннымъ, но неотесаннымъ деревенскимъ 
парнемъ, именно такимъ, какимъ его мн описываль. докторъз 
очень проворный, ‘дфятельный, подвижной и ловкй, но совер- 
шенно некультурный; и это первое впечатльне, очевидно, для 
большинства, оставалось окончательнымъ. Меня съ самато на- 
чала, поразила, его развязность и фамильярность, и его-удивителв- 
‘ная-болтливость, столь явно не вязавнияся: съ т$ми условями, на, 
какихЪ эти люди соглашались принять меня въ свой домъ. Гово- 


рилъ онъ” безсвязно, ‘непослвдовательно’ перескакивая съ прёд-: 
мета на предметъ, такъ что за’ его рёчью’ съ трудомъ можно. 


было слфдить безъ особато усимя мысли; Мн и раньше прихо- 


дилось разговаривать съ людьми, стоящими’ приблизительно пал 
одномъ съ нимъ уровн® развитя и образованности, съ’ людьми, 


которые, повидимому, жили прежде всего своими внфшними вис- 
чатя5шями, какъ это дфлалъ и онъ, которыхъ сразу ‘вахваты- 


васть какой-нибудь видимый предметь до такой степени, что: у: 


пихъ является потребность спо же минуту высказать кому-нибудь 
зародившееся въ ихъ мозгу впечатл не или мимолетную мысль, 
съ тьмъ, чтобы тотчасъ же поддаться новому впечатлнио ‘съ 
точно такимъ же непосредственнымъ увлеченемъ. МнЪ казалось, 
слушая его навязчивую р$чь довольно разсВяннымъ ухомъ, что 
это ‘какъ разъ тотъ родъ разговора, который обыкновенно свой- 
ствененъ возчикамъ и ямщикамъ, проводящимъ ‘большую часть 
дня въ $здЪ по одной и той же знакомой имъ дорогв, въ полномъ 
‚бездЪйствш мысли; но какъ оказалось, Филипиъ, по его собствен- 
нымъ словамъ, былъ. скорЪе домосфдъ.—«Я и теперь желалъ бы 


уже.быть дома», сказалъ онъ’ и, увидавъ дерево у дороги, онъ, 


не досказавъ начатой мысли; вдрутъ сообщилъ мн%, что однажды. . 


видфлъ ворону на этомъ деревЪ. 

— Ворону?—переспросилъ я, удивленный рано этого 
заявлешя и полагая, что я, рояжно, ослышался. 

Но прежде чфмъ онъ успфль’ отвЪтить на. мой `вопросъ, онъ 
уже занялся чфмъ-то другимъ; напряженно прислушиваясь къ 
чему-то склонивъ голову на-сторону и озабоченно хмуря лобъ, 
оНЪ ДОВОЛЬНО сильно хлопнулъ меня по колфну, чтобы я молчалъ 
и не мфшалъ ему. ел минуту онъ весело улыбался, покачивая 
толовой. 

` — Въ чему вы прислу: И РИ я его. 

— Ахь, нЪтЪъ, ничего, теперь ужъ все. прошло, —отозвалея 
снъ и принялся погонять своего мула дикими окриками и чието 
извозчичьими понуканями, которые жутко раздавались въ 
ущельяхъ горъ. 


Я сталъ внимательнЪе разглядывать ето. Онъ а па рвд-. 


кость хороню сложенъ, летокъ, гибокъ и силенъ; у него были 
красивыя правильныя черты и очень больше кар1е глаза, кра- 
сивые, но не слишкомъ выразительные. Въ общемъ, это быль 
юноша весьма прятной наружности, въ которой я не находиль 
никакихъ. явныхъ недостатковъ, кром$ разв только. смуглаго 
цвфта его кожи и извфстной наклонности къ излишнему обилию 
растительности; т. е. волосъ; то и другое было не въ моемъ 
вкусЪ. Фраза, доктора, что Филипиь «дфтски наивенъ», пришла 
мн% теперь. въ-голову, и, глядя на него, я тотовъ былъ, пожалуй, 
усумниться въ вЪрности этой оцфнки, когда, явилось нЪчто, явно 
подтвердившее ее. Дорога стала, спускаться подъ тору, въ узкй, 
лишенный всякой растительности оврагъ, въ глубинЪ котораго 
бушеваль, стремительно несясь впередъ, шумный горный потокъ. 
Быстрыя воды этого потока оглушительно ревЪзли и стонали, и 
узкое ущелье оврага, буквально заполнялось этимъ шумомъ и 
мелкими водяными брызгами и пылью, и свистомъ проносив- 
шатося вмЪфстВ съ потокомъ по ущелью вЪтра. Вся. эта дикая 
картина несомнфнно способна была произвести сильное впечал- 
лЬше, но дорога въ этомъ мфст№ была совершенно безопасная, 
хорошо огражденная каменнымъ парапетомъ, и муль спокойно 
шаталь впередъ, не останавливаясь и пе озираясь. Однако, къ 
немалому моему удивлению, я замфтилъ, что мой возница. быль 
странно блфденъ, и на лиц ого читалиеь явные признаки страха 
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и испуга. Ревъ этой торной рЪчки быль далеко пе однообразенъ: 
то онъ какъ будто замиралъ, точно въ изнеможенш, то вдрутъ 
усиливалея до самаго бфшенато порыва отчаяшя л ярости паи 
переходилъ въ грозный вой. Въ тЬхъ мЪстахъ, тд въ нее стре- 
мительно вливались горные ручьи, рфчка замфтно вздувалась 
оть новаго притока; воды, ибнилась, клокотала, сжатая въ евоихъ 
высокихъ каменныхъ берегахъ, и бЪшено билась о’пихъ, обдавая 
ихъ брызгами и ифной. Я замфтилъ, что каждый разъ, когда ревъ 
рЬки особенно усиливался, мой молодой спутникъ замфтно блд- 
нфль, вздративалъ и чуть-что не корчился. При этомъ мнЪ припгла, 
въ толову мысль о шотландекихъ повфряхъ относительно рфки 
Кольши, и я подумалъ, что, можеть быть, нЪчто подобное су- 
ществуеть и здЪеь, въ этой части Испанш, и обратился къ Фи- 
лишу, надЪясь узнать оть него что-нибудь объ этихъ легендахъ 
или повфрьяхъ, которыя, очевидно, должны были быть извф- 
стны ему. 

— Что съ вами?—спросиль я. 

— Я боюсь, —отвЪтиль оиъ. 

—- Чето же вы, собственно, боитесь ?— продолжаль я раз- 
спрашивать.—-Мнф кажется, что здфеь дорота, болЪе безопасна, 
чЪмъ тдЪ-либо на всемъ протяженши этого пути. Тамъ она часто 
пролегаеть по самому краю обрыва, во многихъ м$фетахъ подъемы 
и спуски такъ круты и неровпы, тотда, какъ здесь нЪфть пичего 
подобнато. 

— А слышите, какъ она шумитъ!.. Миф страшно!..—про- 
молвиль юноша съ такимъ наивнымъ ужасомъ въ лицф и въ го- 
лосф, что всЪ мои сомнзшя относительно его ребяческой наиг- 
ности разомъ исчезли. 

Да, дЪиствительно, этоть красивый юноша, или, вЪрифе, маль- 
чикъ, быль настоящий ребенокъ по уму; его умъ, кахъ и твло, 
былъ живой, дЪятельный, воспруимчивый и впечатлительный, но, 
повидимому, онъ остановился на младенческой сотадиг своего раз- 
вия, остановился, такъ сказать, на, полъ-пути. 

И съ этого момента я сталъ смотр?Ъть на. него съ извЪетнымъ 
чувствомъь жалости и сочувствя и сталь слушать ого болтовшо 
сначала, сниходительно, а затЪмъ даже не безъ удовольствя, но- 
смотря на всю несвязность этого дЪтекато. лепета. 

Около четырехъ часовъ пополудни мы перевалили черезъ 
верпгину горнато хребта, разетались съ западнымь его склономъ, 
освЪщеннымь яркимъ’солнцемъ, и стали спускалься по другому 
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скату. хребта, часто слфдуя по. самому краю  страшныхъ 
обрывовь и овратовъ и. медленно подвигаяеь впередъь подь 
темной сЪнью тустыхъь лфсовъ. Со всфхь сторонъ слышался 
шумъ падешя водъ, не образующихь одного общато громаднаго 
потока, какъ тамъ въ ущельЪ, гдЪ такъ неистово ревЪла и кло- 
котала рфка, но отдфльными быстрыми ручейками, говорливыми 
и геселыми, падающими со скалы на скалу и торопливо ©бЪта- 
ющими съ музыкальнымь журчаньемъ изъ долинки въ долинку. 
ЗдЪсь настроеше духа моего возницы разомь изм$нилось; онъ за- 
мЁтно повеселфлъ и даже запВлъ громкимъ фальцетомъ, съ пол- 
нымъ отсутетыемъ всякато понятия о музыкЪ, поминутно фаль- 
шивя и детонируя, сбиваяеь съ мотива и даже съ гаммы, просто, 
какъ Господь Боть на душу положить. И вмЪетВ съ тЬмъ это 
странное иъне выходило и мелодично, и прятно и производило 
странное своеобразное впечатлЪше своей естественностью и пр!- 
ятностью, подобно тому, какъ это бываеть съ извшемъ итицъ. По 
мЪрЪ того, какъ начинало темиЪть, я все больше и больше под- 
давался очарованио этого безыскусственнато изшя, прислуши- 
ваясь къ нему и ожидая, наконець, услышаль какой-нибудь 
опредфленный ясный мотивъ, но, увы, ожидашя мои не оправда- 
лись, и когда я, наконець, спросилъ его, что онъ такое поетъ, 
онъ воскликнулъ: «О, я просто пою!» Особенно меня очаровы- 
вала его манера постоянно выкрикивать одну и ту же ноту че- 
резъ регулярный маленьки промежутокь времени, и, зам тьте, 
что это выходило вовсе не такъ монотонно, какъ бы этого можно 
было ожидать, и ужъ во всякомъ случа, отнюдь не непрятно; 
напротивъ, эта нота какъ бы дышала удивительнымь доволь- 
ствомь всЪмъ окружающимь и своей судьбой и всей жизнью 
вообще, тЪмъ довольствомъ, какимъ мы въ своемъ воображения 
падфляемъ дбревья, когда на нихъ не шелохиется листва, или 
же спокойно дремлющую тладь соннаго пруда. 

Было уже совершенно темно, когда мы, паконецъ, вызхали 
на небольшое плато, а затЪмъ вскорЪ поель тото подъфхали къ 
чернфвшей среди мрака тромадЪ, возвышавшейся передъ нами, 
какъ черная тльюа утеса, въ которой я угадаль «ресиденепо». 
ЗдЪеь мой возница слЪзъ съ телЪжки, принялся аукать и сви- 
стать весьма продолжительное время, и все безрезультатно. Но 
вотъ, наконець, старый, дряхлый крестьянинъ услынгаль его и, 
вынырнувъ откуда-то изъ мрака, нодошель къ намъ со свфчей 
въ рукЪ. При евЪть этой свЪчи я могъ смутно различить выеоюй 
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сводчатый порталъ: въ мавританскомъ вкусЪ. Ворота’ поль“ нор= 
таломъ были тяжелыя желфзныя, кованныя; въ одномъ ‘изъ ство» 
ровъ была продВлана калитка, которую отворилъ  Филиниь: 

Старикъ крестьянинъ отвелъь телЪжку съ муломъ куда-то въ 
надворную постройку, лежащую, повидимому, совефмь въ сто- 
ронЪ, а мы съ Филипломъ вошли въ калитку, которую сейчасъ 
же заперли за нами. При свт свЪзчи мы прошли по большому 
вымощенному плитками двору и вверхъ по. широкой‘ каменной 
лЪстницЪ, нотомъ по открытой галлереЪ и снова вверхъ по дру- 
той лЬетницф и, наконець, остановились у дверей большой и 
красивой комнаты, почти совершенно пустой. Эта комната, ко- 
торая; очевидно, предназначалась мнф, имфла три громадных 
окна, съ откосами и подоконниками изъ какого-то дратоифннато 
полированнаго дерева; на полу вмфсто ковра лежало много зв\- 
риныхъ шкуръ; арк отонь пылалъ въ камин и распространялъ 
кругомъ веселый мигаюций свЪтъ. Къ самому огню быль придви- 
нуть столъ, и на немъ накрыть ужинъ; а въ дальнемъ кониЪ, т. с: 
въ глубинф комнаты, стояла, широкая старинная кровать, при- 
готовленная на ночь. Я быль весьма доволенъ всЪми этими при- 
тотовлешями и высказаль свое удовольстве Филинну; а онъ,: со 
свойственной ему наивностью и простодупиемьъ, замфченнымь 
мною уже и раньше въ немъ, сейчаеъ же принялся горячо’ вто- 
рить моимъ похваламъ. 

— Прекрасная комната!—восклицаль онъ. аоанииь 
комната! А огонь въ каминЪ! Хороний огонь, онъ’такъ туятно 
сотрфваеть васъ, такъ прятно, что косточки ваши. в ОТ 
удовольствя! А. постель-то?.. Чудесная постель!.. 

И онъ поднесъ къ ней свЪчу такъ близко, чтобы я: мог рее 
разсмотрзть. 

— Видите, каюя тоныя простыни, —продолжалъь опъ,—кащя 
нЪжныя, гладюя, гладкя! 

И онь проводилъ по нимъ рукой, разъ и другой съ видимымь 
наслаждешемъ; затфмъ положиль голову на подушку и сталь 
тереться щекой о тоныя полотняныя наволочки съ такой сладо- 


страстной ифтой, что мнЪ стало положительно ‘неловко и дажо › 


какъ-то противно смотрёть на это. 

Я взяль свЪчу у него изъ рукъ, опасаясь, что онъ какъ-ни- 
будь подожжеть постель, п направился къ столу, на которомъ 
быль приготовлень ужинъ. Увидя здЪсь бутылочку вина, я на- 
лилъ стаканчикь и’ позваль его, желая предложить ему выиить 
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со: мной. Услыхавъ ‘мой зовъ, онъ сразу вскочиль’ на: ноги и 
подбЪжаль ко›миЪ; видимо, въ надеждЪ получить какой-нибудь 
лакомый кусокъ, какъ это бываеть съ дфтьми; но когда онъ уви- 
дВль вино.въ стаканЪ, онъ замфтно содрогнулся. 

— Ахь, нЪть!-сказалъь онъ.—НЪть, только оне -это! Это 
для васъ. Я его ненавижу! 

-— Ну, что же, въ такомъ случаф, сеньоръ, я вынью’ его за 
ваше. здоровье. и за блатоденстве вашего дома, и всей вашей 
семьи, —промолвилъ я.—Да, кстали, — добавилъ я, › осушивъ 
свой стаканъ,—могу я надфяться имЪть завтра, честь засвид$- 
тольствоваль, сеньоръ, вашей матушкЪ лично мое почтеше? 

‚ Но при этихъ, какъ мнЪ казалось, самыхъ обычныхъ ‘въ 
такихъ случаяхъ словахъ, все, что было дфтскато, добродуш- 
наго и наивнаго въ лицф Филиппа, разомъ исчезло и замфни- 
лось выражешемъ скрытности и лукавства. Одновременно съ 
этимъ онъ попятился оть меня къ двери, какъ будто я былъ 
какой-нибудь хищный звфрь, готовый наброситься на него, или 
какой-нибудь опасный бандить съ оружемъ въ рукахъ. Когда 
онъ такимъ образомъ добрался до дверей, онъ остановился, и, 
бросивъ на меня недобрый взглядъ, при чемъ зрачки его глазъ 
сузились, какъ у дикой кошки. въ моментъ. коварнаго. прыжка, 
онъ коротко и отрывисто съ несвойственной ему р&зкостью про- 
товориль:— Н%ть!—И въ тоть же. моменть неслыпено скрылся 
за’дверью, оставивъ меня одного. въ комнатЪ. Велфдъ затфмъ 
я услышалъ ето шаги, спускавииеся съ лЬстницы и замолкнув- 
пише гдЪ-то внизу. Шати легк1е, благозвучные, точно капли лЪт- 
пяго дождя. ПослЪ тото весь домъ словно замеръ и ногрузился 
въ полнфишее безмолвье и тишину. 

Поужинавъ, я оттащилъ столикъ оть камина поближе къ 
кровати и сталь готовиться отойти ко сну. Но свЪть свЪчи 
упаль теперь на, стЗну надъ каминомъ, и я остановился, пора- 
женный при вид% портрета, висфвшато па той стВнЪ, и которато 
я раньше не замфтилъ. На этомъ портрет была, изображена 
сще молодая женщина; судя по ея костюму, прическ® и. прёят- 
ному ласкающему тлазъ однотонному сочетанйо мягкой гаммы 
красокъ на холстф, можно было сказать съ увренностьюо, : что 
этой женщины давно уже не было въ живыхъ. Но, глядя на, 
эту живую позу, на выражен1е глазъ и-улыбки и всего этого 
прелестнато лица.—вамъ невольно‘ начинало казаться, что вы 
зилите передъ. еобой живую. женщину, плфнительный образъ 
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которой отражается передъь вами въ зеркалЪ. Вся ся фигура, 
стройная, сильная и прекрасная, отличалась какой-то удиви- 
тельной пропорцюональностью; красноватыя косы улеглись точно 
тяжелыя змфи на ея красивой толовкф, образуя надъ нею какъ 
бы царскую корону и красиво оттБняя ея лилейное, гордое 
чело. Глаза, ея золотисто-кар!е приковывали къ себЪ мой взтлядъ. 
Я не могъ оторваться оть нихъ, и вмЪетВ съ тЬмъ это’ прекрас- 
ное лицо съ изящнымь правильнымь оваломъ, лицо столь без- 
упречной красоты было искажено жестокой, коварной и чуз- 
ственной усмфшкой. Что-то совершенно неуловимое въ этомъ 
лиц и въ фигур, какъ отзвукъ какого-то отдалевнаго, эхо, . 
напоминало и лицо, и фигуру моего недавнято спутника, Филиппа. 
Н%Ъкоторое время я стояль неплятно пораженный и вмЪетВ съ 
тЪмъ какъ бы прикованный къ мфету этимъ страннымъ сход- 
ствомъ, которому я не могъ надивиться. Какъ видно, фамильный 
запасъ чувственности и красоты формъ, нфкогда предназнача- 
впийся для такихъ знатныхъ дамъ, какъ та, что теперь смотритъ 
на меня съ портрета, въ настоящее время расходовался на, 
предметы домашняго обихода вмфето тЬхъ выеокохудожествен- 
пыхъ произведен искусства, для какихь они первоначально 
предназначались. Теперь этоть драгоцфнный малераль обле- 
кался, вмфето шика и бархата, дратопфнныхъ кружевъ и само- 
цвфтныхь камней, въ грубую куртку изъ домодфльнаго крестьян- 
скаго сукна и садился на, облучекъ деревенской телЪжки и пого- 
няль лВниваго мула, когда тотъ везъ незваннато гостя въ этотъ 
знатный домъ—да и не гостя, а платнаго жильца. 

Но можеть быть живое звено и теперь еще связывало между 
собой эти два столь различныя существа. Можеть быть оста- 
токъ изнзженности и прихотливости прекраснато тЪла, этой кра- 
савицы, знавшаго лишь прикосновене самыхъ мягчайшихь и 
нЪжнфйшихь тканей, самыхъ дорогихъь шелковъ и брокаровъ, 
заставляль теперь болфзненно вздрагивать бЪднаго Филипна 
при грубомъ прикосновеши къ его смуглому тЪлу грубаго ворса, 
деревенской сермяги. 

Можеть и многое другое еще изъ личныхъ качествь краса- 
вицы живеть въ бфдномъ Филинп$. 

Первые лучи утренней зари залили своимъ розовымъ свф- 
томъ портретъ на стВнЪ моей комнаты, а я все еще лежалъ безъ 
сна съ широко раскрытыми тлазами, устремленными на этот 
портретъ, съ все возрастающимь очарованшемъ. Красота этой 


В — 


женщины коварно закрадывалась миф въ душу, заставляя смол- 
кать всЪ мои сомнфния, убивая ихъ одно за друтимъ; и хотя я 
сознавалъ, что полюбить такую женщину значило бы все равно, 
что подписать свой собственный приговоръ и обречь созна- 
тельно свое потометво на всф ужасы дегенерацш, я все же 
быль увфренъ, что, будь`она жива, я полюбиль бы ое веЁмъ 
сгоимъ существомъ. И съ каждымъ днемъ сознашю коварства, 
лживости, жестокости и развращенности этой женщины и моей 
собственной слабости и безволия передъ ней все росло и росло 
въ моей душ. Векорф она стала тероиней всЪхъ моихъ по- 
мысловъ, вефхь моихъ одинокихъ мечтай ни грезъ; ея глаза, я 
чувствоваль, могли подвинуть меня на каюя утодно преступле- 
шя и вознатрадить за нихъ съ избыткомъ. Образъ этой жен- 
щины, давно уже покоившейся въ могил, наводиль меня на 
мрачныя думы, омрачалъь мое воображеше, мысль о ней по- 
сотоянно и неотступно преслВдовала меня. Когда я уходилъ изъ 
дома и находился зна свЪжемъ воздухЪ подъ открытымъ блато- 
датнымь небомь Испани, когда я долго находился въ движени 
и запасалея свЪжими силами и здоровьемъ, я нерфдко съ ра- 
достью думаль о томъ, что моя чаровница давно умерла и епо- 
койно лежить въ свобмъ склеп, что матическй жезль ея кра- 
соты расщепленъ, коварныя уста, ея сомкнулись на вЪкь и без- 
молвны, любовный папитокть расплескань; и все же во мн жило 
какое-то смутное опасеше, какой-то страхъ, что быть можеть 
она не совсфмъ умерла, что она можеть возетать и воскреснуть 
въ образ кого-пибудь изъ своихъ потомковъ. 

Я обЪдамт и ужиналь всегда въ своей комнатз. Вушанье 
мнф приносить Филипиь, и.сходство его съ женскимъ портре- 
томъ на ствнЪ положительно преслдовало меня. Временами я 
пе видфль этого сходства, его какъ будто Ме было, но вдругь 
одинъ какой-нибудь обороть или мимолетное выражеше въ его 
лиц, и это сходство, точно призракъ, кидалось мн въ глаза. 
Особенно ярко выступало это сходство въ тЪ минуты, котда 
Филиниъ бываль золъь или не въ духЪ. Онъ несомнфнно быль 
расположенъ ко мнЪ и гордился тфмъ, что я удфлялъ ему н$ко- 
торое внимаше, котарое онъ часто старался возбудить безхит- 
роетными, чисто дфтскими выходками и приемами. Онъ любилъ 
подолгу сидфть подлЪ меня передъ моимъ каминомъ, безевязно. 
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по-дфтски болтая или распфвая свои странныя безконечныя | 
пъени безъ словъ, а иногда ласково тладилъ рукой мое платьа, 
точно женщина, желающая приласкать любимаго человЪка, и 
эта его странная манера всегда почему-то вызывала во мнь 
чувство неловкости и смущешя, которыхь я потомъ очень сты- 
дился. Но, несмотря на все это, онъ былъ способенъ иногда къ 
почти безпричиннымь вспышкамъ тн%Ъва и приступамъ мрач- 
наго настроешя, нер$дко даже прямо злобнаго. Такъ, напри- 
мвръ, при одномъ моемъ слов замфчашя, сдфланнато ему, онъ. 
схватиль блюдо и вмвернулъь на поль весь мой ужинъ, и сдз- 
лалъ онъ это не по неловкости и не нечаянно, а преднамЪренно, 
съ вызывающимь видомъ; точно такъ же при малфишемъ на- 
мекЪ на какой-нибудь вопросъ съ моей стороны онъ моментально 
ощетинивался, если можно такъ выразиться. Я вовсе не быль 
неномфрно любопытенъ, въ особенности если принять во вни- 
мане, что я находился въ совершенно необычайной обстановк® 
и среди въ высшей степени странныхь людей, но стоило мн% 
только заикнуться о чемъ-пибудь, касающемся этого дома или 
его обитателей, стоило только произнести слово, похожее на 
вопросъ, какъ онъ тотчасъ же какъ будто свертызалея въ клу- 
бокъ, точно ежъ, настораживался и начиналъ глядзть звЪремъ. 
Черезъ минуту это у него проходило, но въ эти моменты не- 
отесанный, трубоватый деревенски парень до того походиль на 
ту прекрасную знатную даму, что смотрфла на него и на меня 
изъ своей почернфвшей м%»стами золотой рамы, что его можно 
было бы принять за ея брата. Однако, эти моменты быстро про- 
ходили, и вмёстВ съ ними проходило и сходство. 

Въ первые дни моего пребываня въ ресиденаи я не вид ль 
никого, кромз Филиппа, если только не считать портрета на 
стЬнЪ моей комнаты. Такъ какъ мальчикъ этоть быль несо- 
миЪнно невысокихь умственныхъ способностей и кромЪ того 
очень вспыльчивый и раздражительный, то можно было уди- 
вляться, что меня заставляло терпфть и выносить подл№ себя 
его неинтересное и даже опасное общество. Дфйствительно, пер- 
вое время онъ надовдаль мнЪ и даже иногда раздражалъ меня, 
но вскорЪ я прюбрфль надъ нимъ такую власть, что могъ быть 
совершенно спокоенъ по отношению къ нему. 

Вышло это такъ. По натур своей онъ былъ лЪнивъ и весьма 
склоненъ къ бродяжничеству, а между тЁмъ онъ постоянно быль 
около дома, и не только прислуживаль мнЪ и заботливо ухали- 
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валь за мной, но еще кромВ того ежедневпо подолгу усердпо 
работаль въ саду или огород маленькой фермы, лежащей съ 
южной стороны дома. Онъ работалъ здфсь вмфетз съ тЬмъ ста- 
рымъ крестьяниномъ, которато я видфлъ въ первую почь моего 
ирЁзда, и который жиль на дальнемъ конц усадьбы въ одной 
изъ такъ называемыхь хозяйственныхь надворныхъ построекъ, 
на разстояи около полумили оть самой «Ресиденси». Хотя 
старикъ быль работиикъ, а Филипиъ долженъ былъ только помо- 
тать ему, но я сразу увидфлъ, что изъ нихъ двоихъ большую 
часть работы дЪлаеть Филиппа. Иногда мнф случалось видЪуть, 
какъ, паскучивь работаль, опъ кидаль свою лапату и зава- 
ливался спать туть же на трядЪ, которую онъ только что вска- 
пывалъ; все же сто настойчивость и энермя, съ которой опъ 
всегда брался за дЪло, возбуждали во ми удивлеше и неволь- 
ное одобреше, тЪмъ боле, что я лично сознаваль, что эти ка- 
чества были совершенно чужды его характеру и являлись ре- 
зультатомъ упорнаго насилованя его природныхъ склонностой, 
требовавшато постоянныхь усил съ его стороны. Я не моть 
пе удивляться и не спрашивать себя, что могло породить у этого 
легкомысленнато мальчика, такое пастойчивое и упорное чувство 
долга? ЧЪмъ поддерживалось въ немъ это чувство долга, епра- 
шивалъь я себя, и какихъ певфроятпыхь усий должно это 
было стоить ему, и до какого предЪла, удавалось ему побороть въ 
себф свои природные инстинкты? Быть можеть то было вмяше 
сто духовника? Но однажды, когда слюда прИБзжаль патеръ, я 
видвль съ пебольшого пригорка, на которомь я сидфлъ и дЪлаль 
наброски пейзажа, какъ прхаль и какъ уЪхаль патеръ, и за 
ъсе это время Филипиъ ни на секунду не бросалъ своей работы 
въ огородф, такъ что вЪроятно не обмЪнялся съ нимь даже и 
парой словъ. 

Однажды, ради весьма неосновательныхь и непохвальныхъ 
ин я рЬшился совратить мальчугана съ добраго пути, 

‚ перехвативъ его у калитки сада, куда онъ шель съ намЪре- 
м приняться за работу, я безъ особаго труда уговориль его 
отправиться со мной побродить по лЪсу. Погода стояла прекрас- 
мая, а лЪеъ, куда мы направились, стоялъ такой зеленый, та- 
кой тнистый и манащ, полный аромата и веселато жужжашя 
пасфкомыхъ. ЗдЪсь Филиииь показалъ мн себя въ совершенно 
повомъ свЪтЬ: онь до того развеселился, что я ‘быль положи- 
тельно ошеломленъ этой безудержной, шумной и рЪзвой весс- 
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тостью его. При этомъ, рфзвясь, прытая и б$тая здфеь въ лЪеу, 
энъ проявлялъ въ каждомъ свосмъ движеши СТОЛЬКО траи!и и 


красоты, что я невольно восхищался имъ. Онь скакалъ и пры-. 
таль и бЪталь вокругь меня въ дётокомъ восторг. или же: 


вдругь останавливался и начиналъ прислушиваться, какъ будто 
жадно впивая въ себя весь этотъ ароматъ лЪса, веф эти едва 
уловимые звуки; потомъ вдругь однимъ прыжкомъ вскакиваль 
на дерево съ ловкостью дикой кошки и повисаль на немъ, ку- 
выркался, какъ обезьяна, и вообще чувствоваль себя тамъ, 
какъ дома. Хотя онъ говорить мало, и то, что онъ товорилъ, въ 
сущности не имфло почти никакого значешя, все же я могу ска- 
зать, что р$дко наслаждался столь прятнымъ обществомъ, какъ 
именно въ этотъ день въ лфсу. ГлядЪфть на, его восторженное па- 
_ строен, на его непритворную радость было настоящимь на- 
слаждешемъ; красота и проворство его движенш восхищали 
меня до глубины души и соблазняли меня даже къ необдуман- 
ному и дурному намфренио, ввести въ обычай подобныя про- 
тулки вдвоемъь съ этимъ мальчуганомъ, отвлекая ето оть его 
работы и оть исполнешя ето долга. Но судьба готовила мнЪ 
жестокое наказане’ въ результат этото громаднагто удоволь- 
стая, и это сразу вразумило меня, Какимъ-то ловкимъ способомъ 
или хитростью Филипиъ изловчился поймать на деревЪ малень- 


кую бЪлочку; онъ быль въ этоть моменть въ нфсколькихъ ме-. 


трахъ разстоявя впереди меня, и я видфль, какъ онъ разомъ 
соскочилъ съ дерева и, присЪвъ па корточки, громко кричать 
оть радости, какъ это часто дфлають дЪти. Этоть радостный 
крикъ вызвалъ во мн сочувств!е, столько въ немъ было искрен- 
ности и непосредственности; но въ тотъ моментъ, когда я под- 
бЪжалъ поближе, чтобы раздфлить радость Филиппа, я вдругъ 
услышаль пронзительный, жалобный крикъ бЪфднато, малень- 
каго животнаго, оть котораго у меня невольно кольнуло’ въ 
сердце. Я часто слышалъ и даже видЪлъ жестокость дЪтей, и 
мальчутановъь въ особенности и преимущественно среди кре- 
стьянскихъ дЪтей, но то, что я теперь увидфлъ, заставило меня 


хыдти изъ себя оть чувства, возмущешя и негодовашя. Отшвыр-, 


нувъ парня въ сторону, я вырвалъ у него изъ рукъ несчастное 
животное, и чтобы прекратить ето мучешя туть же разомь 
убилъ его. Затмъ, обернувшись къ мучителю, я обрушилея 


на него ифлымъ традомъ упрековъ и порицанй его звЪрекой: 
жестокости, доказывая ему все отвратительное безобразе его: 


а 


я 


и: 


поступка со воЪмъ пыломъ моего искрепияго пегодовашя и 


„возмущешя и паграждая его такими энитетами, отъ которыхь 


ето видимо коробило. Наконецъ, указавъ ему на ресиденено, я 


. приказаль ему убиралься туда немедленно, и оставить меня 


одното, потому что я желаю гулять въ обществЪ челов чеекомъ, 
а не зв5рекомъ. Тогда онъ упаль передо. мной на колфни и сталъ 
молить и проенть о прощенш, и при этомъ о слова его были 
послВдовалельнье, рфчь его была значительно осмысление и 
логичнЪе, чЁмъ обыкновенно—и лилась рЪкой. Въ самыхь тро- 
тательныхь и искреннихъ выражешахь онъ умоляль меня сми- 
ловалься и простить его и забыть то, что онъ сдфлаль и повф- 


‘рить ему, что въ будущемь это никогда болЪе не повториться. 


— 0, я такъ стараюсь быть хорошимъ!-—воскликнулъ онъ.— 
О, прошу васъ, сеньоръ Коменданте, простите на этоть разъ 
Филиппа, онъ никогда больше не будеть жестокимъ, и не ста- 
неть звфреки обращаться ни съ однимъ живымь существомъ. 

Посл этого боле растроганный, чЪмъ я желаль это выка- 
зать, я позволиль себя убЪдить въ искренности раскаяшя и 
добрыхь намфрешяхъ юноши, и въ концЪ концовъ пожалъ ему 
руку и примирился съ нимъ. Но въ видЪ наказашя я заставиль 
его похоронить бЪлку, и пока онъ это дЪлалъ, я все время гово- 
риль ему о красотВ этого маленькато. животнато, о его грацш, 
проворствф, о его жизнерадостности и о той страшной боли и 
мукахъ, которыя по его злой вол бЪдняжка должна была, пре- 
териЪть, и какъ низко и подло вообще злоупотреблять своей 
физической силой. 

— Воть посмотрите, Филипиъ,—сказаль я,—вы сильный и 


_ лОвкЙ, но въ моихъ рукахъ вы будете такой же безномощный, 


какъ это несчастное маленькое существо, что жило тамь на 
деревЪ. Дайте мнЪ сюда вашу руку. Видите я ‘сжалъ ее, и вы 
не можете вырвать ее у меня. Ну, а подумайте, что было бы, 
если бы я быль жестокъ и безжалюстенъ, какъ вы, если бы я 


‘захотВль причинить вамъ боль и страдашя? Видите, я только 


сожму посильнЪе вашу руку, и это уже вызываеть у васъ боль 
и мучешя. 

`Онъ громко вскрикнулъ, при этомъ лицо его исказилось н. 
поблёднЪло, а па лбу выступили капли пота, и когда я выиу- 
стилъ его руку, онъ кинулся на землю и сталь стонать и причи- 
тать, тереть и дуть на нее и пяньчить ее ©ъ жалобнымь хны- 
каиьемъ, какъ это дфлають дЪти, когда они ушибутся. Охпако, 
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урокъ этотъ пошель ему въ прокъ. Оттого ЛИ, ЧТО ОНЪъ Ссамъ 
почувствовалъь боль, или оттого, что я ему говорилъ, или же 


потому что теперь онъ былъ лучшато мн8ёшя о моихъ физиче-. 


скихъ силахъ, но съ этого времени его первоначальное распо- 
ложеше ко мнЪ превратилось въ какую-то собачью преданность 
и привязанность близкую къ обожанио. 

'Т$мь временемъ я быстро оправлялся; здоровье мое улучша- 
лось с0 дня на день. 

«Ресиденая» стояла на вершинф довольно большого каме- 
нистаго плато, окруженнато со веЪхъ сторонъ высокими торами, 
_и только съ крыши дома открывался видъ черезъ просвфть 
между двумя горными вершинами на, небольшой клочекъ долины 
внизу, казавшейся толубой по своей отдаленности. Воздухъ 
ча этой высотВ быль чистый и вольный, простору было много, 
а жилья кругомъ почти вовсе пе было; громадныя тучи собира- 
лись надъ нами, и затмъ ихъ разносило и разбивало вЪтромъ, 
и только клочки облаковъ оставались тутъ и тамъ, словно они 
‘защфпились за вершины горъ. Крутомъ слышался глухой плескъ 
и слабый ропоть горныхъ ручьевъ и потоковъ, собфтавшихь по- 
всюду съ торъ; здфсь можно было изучать первоначальныя ди- 
мя красоты природы въ ея дЪвственномъ видЪ, не тронутомъ 
рукой человЪка, въ томъ, что въ ней было сильнато, мощнаго и 
трознаго. Я съ самаго начала былъ очарованъ этой дикой при- 
родой и изм нчивостью погоды въ этой мЪстности не менЪе, чфмъ 
красотой и велишемъ этого стараго, приходящато въ разрушене 
великолфинаго здашя, тд% я теперь проживалъ. Это было боль- 
шое величественное здане, имфющее форму длиннаго прямо- 
угольника съ баст1онообразными выступами на обоихъ концахъ. 
Одинъ изъ этихъ выступовъ возвышался надъ входомъ, и оба 
были снабжены бойницами и повидимому служили нЪкогда для 
ифлей защиты. Весь нижн этажъ здашя не имфль оконъ, такъ 
что это здане, будучи снабжено надежнымъ гарнизономъ, не 
могло быть взято безъ содфиствя артиллери. Здаше это обра- 
млялъ съ трехъ сторонъ большой открытый дворъ, вымощенный 
плитками и обсаженный цвЪтущими гранатными деревьями. Съ 
этого двора широкая мраморная лЪстница вела на верхъ, к® 
открытой ‘галлереф, которая опоясывала кругомъ все здаше и 
поддерживалась со стороны двора рядемъ стройныхъ тонкихь ко- 
лоннъ. Изъ этой каменной галлереи снова вели нфсколько`л®ст: 
пицъ въ слфдующй верхнй этажъ дома, распадавиийся на иЪ- 
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сколько совершенно отдФльныхъ корнусовъ. Ве\ окна были какъ 
снаружи такъ и изнутри плотно закрыты. ставнями. Кое-тдЪ при- 
чудливыя каменныя украшеня въ верхнемъ этажЪ обвалилиеь. 
Крыша въ одномъ м%$етЪ была совершенно снесена во время 
одного изъ свирфпыхъ урагановъ, нерфдко бушующихь здфеь въ 
торахъ, и все это ‘чудесное здане; залитое яркимъ солнечнымь 
срётомъ, выступавшее словно изъ темной рамы изъ густой рощи 
старыхъ пробковыхъ деревьевъ, занесенныхь пылью, и совер- 
шенно обезцв®ченныхъ, пронзводило висчатлЬ ше какого-то ска- 
зочнаго заколдованнаго замка, погруженнато въ вфчную дремоту, 
о какихъ говорится въ старыхъ легендахъ. Особсино внутрений 
мощеный дворъ казался выхваченнымъ изъ соннаго царства; 
здЪсь какъ будто все было объято сладкой дремотой; подъ кар- 
низами глухо ворковали бЪлые голуби; вЪзтеръ пе врывался сода, 
по когда опъ бушеваль крутомъ зданя и въ горахъ, то съ горъ 
сода летЪла пыль въ такомъ обими, въ какомъ иногда, льеть лЪ- 
томь дождь, и эта пыль заволакивала собою даже и ярко-крас- 
иые ивЪты гранатовыхъ деревьевъ. Закрытыя ставнями окна ин 
тажелыя, тлумя, окованныя жед®зомъ двери многочисленныхь 
погребовъ и подваловъ смотрфли въ ототь дворъ, словно сомкну-. 
тые тлаза спящаго великана, а высоюмя каменныя арки верхней 
таллереи зяли, какъ зЪвающ!е рты. Солнце весь день заливало 
съ разпыхъ сторонъ этотъ мощеный дворъ и рисовало причудлиа 
вые силусты тЪней на стфнахъ и па плитахъ двора и протяги- 
зало узшя полосы тфней оть топкихъ колоннъ, па полу галлереи. 
Въ нижнемъ этажЪ, въ самомъ центрь здания имфлась значи- 
тельной глубины и величины пиша, съ колонами, родъ широкой 
красивой амбразуры, и въ ней можию было замфтить признаки 
человфческато присутствя. Со стороны двора, эта, широкая шина 
была совершенно открыта, но въ ней пом щался громадный ка- 
минъ, въ которомъ постоянно пылали дрова, а, плитный камен- 
ый полъ былъ густо ‘устланъ звфриными шкурами. 

Именио здЪсь, въ этой амбразурЪ, я увидль впервые хо- 
зяйку дома. Вытащивъ впередъ одну изъ мягкихъь шкуръ, она 
сидЪла на ней и грфлась на солниф, прислонясь спиной къ од- 
ной изъ колоннъ. Прежде всего мн% бросился въ глаза ея необы- 
чайно яркш, богатый и красивый нарядъ, выдЪлявиийся какъ-то 
особенно рЬзко на блфдио-сЪромъ, однотонномъ фон%. запылен- 
наго двора, точно ярюй цвфтокъ граната, среди его запыленной 
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листвы. Но въ слЪлуюний же моменть меня поразила, ея необы- 
чайная, удивительная красота. Она сид ла, откинувшись назадъь, 
и какъ мн$ казалось разглядывала меня, хотя взтлядъ ея пе былъ 
обращенъ на меня, и глаза оставались полузакрытыми. Лицо ся 


носило  отпечатокъ какого-то тупого, пассивнатго добродуния и. 


довольства, но черты были безукоризненно прекрасны, и вся ея 
поза, и манера дышали благородствомъ и ифгой и лЬнБю, и спо- 
койной, величавой ненодвижностью и гращей античной статуи. 
Проходя мимо ея, я почтительно снялъ передъ нею шляпу, и при 
этомъ замфтилъ, что ея лицо мгновенно подернулось выраже- 
шемъ подозрфшя, недовфрия п смутной тревоги какъ у вспугну- 
таго, насторожившатося звфрька. Но это выражеше прибфжало 
по нему такъ же быстро и едва замЪтно, какъ пробЪгаеть при 
дуновеши вЪтерка легкая зыбь, по спокойной ‘пюверхности сон- 


нато пруда. На мой поклонъ она не обратила, внимашя, и я про- 


шелъ дальше совершать свою обычную ежедневную прогулку, 
чувствуя себя почему-то пемното взволнованнымъ. Ея безстрае- 
ное, какъ у идола лицо, преслЗдовало меня.. Когда я возвращалея 
домой, я былъ нфеколько озадаченъ, увидя, что она хотя и ие 
изм ила, своей прежней позы, но перемфнила м%сто и сидЪла, 
теперь прислонившись къ второй колонн, очевидно, елФдуя за 
движенемь солнца. На этоть разъ она неожиданно для меня, 
обратилась ко мн съ какимъ-то общепринятым ничего не значу- 
щимъ привфтств!емъ, которое она, однако, проговорила, довольно 
любезнымъ тономъ, произнося слова какъ-то неясно, еъ какимъ-то 
страннымъ полудЪфтскимъ ленетомъ, довольно красивымь и за- 
бавнымъ, и т5мъ же низкимъ, музыкальнымъ груднымь голосомъ, 
кажимъ говориль и ея сынъ. Это сходство голоса и выговора, и 
манеры произносить слова невольно бросилось мн въ глаза. 
Это было то самое, что когда-то такъ поразило меня у ея сына. 
Я отв$тилъь ей прямо на угадъ, не потому только, что я не 
съумфлъ уловить въ точности смыслъ ея словъ, но тлавнымъ обра- 
зомъ потому, что внезанно встрфтивъ взтлядъ ея тлазъ, я со- 
“ вершенно растерялея. Это были необычайно больше и прекрас- 
ные по формф и разрфзу тлаза, золотисто-каре, какъ цвфты 
приса, походивиие на глаза Филиппа; но въ этоть моменть 
зрачки ихъ были до того расширены, что они казались совер- 
шенно черными. Что меня болфе всего поразило въ нихъ, это не 
ихъ громадная величина. а то, что быть можеть являлось отчаети 
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слЪдетвемъ этой необычайной величины; это ‘странное, почти 
полное отсутств!е всякаго выражешя во взгляд». Такого беземы- 
сленнаго, ИЪитительно ничего не выражающато взгляда, я еще 
никогда, не встрфчаль во всей своей жизни. Я ‘невольно опу- 
стилъ глаза, передъ нимъ, даже еще ‘не дотоворивъ своей фразы. 
Мн почему-то стало чуть что не совЪстно за нее! Ноклонив- 
птись я пошель дальше и. вернулся въ свою комнату озадаченный 
и смущенный, ‘подъ впечатлЬнюемъ этой неожиданной, странной 
вотрфчи. Когда я опять очутился одинъ въ своей комнатв и 
увидЪть передъ собой портреть златокудрой‘ красавицы и ея 
чудесное липо я опять вспомнилъ о чудь наслЪдетвенности и о 
родовыхь особенностяхъ семьи и нашель въ этомъ проекрасномъ 
лицф, смотрфвшемъ на меня изъ старой‘рамы, мното общаго со 
страннымъ липомъ моей хозяйки. 

Празда, послЪдняя была значительно старше и полифе въ 
Тл, и цвфть глазъ у нея быль друтой, и лицо ея не только ие 
выражало того коварства, вЪроломства и сладострастя, которыя 
одновременно оскорбляли и отталкивали меня и въ то же время 
прельщали и притятизали меня, ‘въ лицф портрета, но оно не 
товорило вамъ ровно ничего, ни хорошаго, ни дурното. Это кра- 
сивое лицо была какая-то бФлая страница, на которой ничего 
нельзя было прочесть, потому что на ней буквально ничего не 
было написано. И все же сходство между этими двумя женщи- 
нами существовало несомн®нно. Это сходство не кидалось въ 
тлаза, не поражало васъ съ первато взгляда, не проявлялось въ 
какой-нибудь отдВльной чертв, но оно безспорно чувствовалось 
во всемъ; и въ лиц и въ фигур», и въ общемь обликв обфихь 
женщинъ. Казалось, что велик! художникъ, писавший портретъ 
рыжей красавицы, уловиль и закрёииль на холств, не только 
образъ одной прокраспой, лукаво улыбающейся женщины, съ 
коварнымъ горящимьъ взтаядомъ и сладострастной усминкой въ 
тлубинВ этихъ глазъ,—но. постигь и передальъ на, этомъ холсть 
всЪ характерныя черты всего этото рода. Съ этого дня, когда 
бы я ни шелъ, или когда бы я ни возвращалея, я воетда могь 
быть увфренъ, что увижу сеньору, трёющуюся на солниф, ‘у 
одной изъ колоннъ амбразуры или растянувшуюся на коврЪ 
или на шкурахъ передъ огнемъ камина, въ той же амбразурз. 
Иногда она переносила свою штабъ-квартиру на верхнюю круг- 
лую площадку мраморной лЪстпицы, ведущей на таллерею, и 
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здЪеь. она’ точно также‘ располаталась на мягкихъ шкурахъ и 
коврахъ, съ присущими ей небрежной граллей и нЁтой, какъ. 
разъ поперекъ моей дороги. 

Видя ео ожедневно по нфеколько ра, я никогда не видфлъ, 
чтобы эта женщина проявляла хоть малфйшую долю энергт, 
чтобы она, хоть когда-нибудь занялась чЬмъ-бы то ни было. Впро- 
чемъ, иногда, она расчесывала, свои роскошные м®дно-красные 
волосы, видимо любуясь ими, расчесывала ихъ съ любовью и 
нфгой, проводя лЪниво гребенкой по ихъ мяткимъ золотистымъ 
волнамъ— медленно, медленно, какъ ‘сквозь сонъ. Иногда опа 
перекидывалась со мной парой словъ, но и это она, дфлала, какъ- 
то особенно лВниво, точно боясь потревожить свою дремоту. 
Это были всегда пустыя слова обыденнаго привЪтствя, но они 
звучали у нея въ устахъ какъ-то особенно мелодично, иЪвуче и 
прятно. Это; были, повидимому, единственныя удовольствия и 
развлечешя сеньоры; если не считать состояше полнато и абсо- 
лютнаго покоя, въ которомъ она пребывала ифлые дни и кото- 
рымъ видимо наслаждалась. Когда бы она ни раскрыла свой 
ротъ для двухъ-трехъ словъ, она всегда обтавалась чрезвычайно 
довольна собой, и повидимому, весьма тордилась каждымъ сво- 
имЪ юловомъ и зам чашемъ, цВня ихъ на вЪеъ золота, какъ 
будто все это были наимудрВйния изрёчешя. Вирочемь, я дол- 
женъ отдать ей справедливость и сказать, что хотя все, что она, 
говорила были обыкновенно самыя пустыя, ничего не значу- 
щия слова, какъ, впрочемъ, и большинство словъ, употребляемыхь 
въ разтоворахъ, которыми обыкновенно пробавляются въ обще- 
ствЁ, и хотя разговоры ея вертЪлись обыкновенно на самомъ 
отраниченномь круг предметовъ, какъ и у весьма многихъ 
почтенныхъ 0о6объ, тьмь не менфе, слова, ея никогда не были 
лишены смысла, или безсвязны, или неумфотны. Въ нихъ была 
даже какая-то своеобразная прелесть и красота, и, кромВ того, 
вс\ они дышали такимъ полнымъ довольствомъ всфмъ окружаю- 
щимъ. Иногда она говорила о жар, о зноф, которые она такъ- 
’ любила, какъ и ся сынъ,— иногда, о цвЪтахъ гранатовъ, которые 
такъ прельщали ее веселой яркостью своихъ красокъ, или же о 
бфлыхъ голубяхъ, или о длиннокрылыхъ ласточкахь и стри- 
жахъ, разс$кавшихъ воздухъ своими длинными крыльями, проно-. 
сясь у ней надъ головой. Птицъ она. почему-то особенно любила, 
9нЪ. возбуждали ее, или вЪрнфе он обладали способностью вы-. 
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водить ее изъ ся постояннато полудремотнаго’ состояшя. ЗадЪвъ 
на лету край крыши и промелькнувъ передъ лицомъ сеньоры 
такъ близко, что крылья ихъ пахнули на нее легкимъ вЪтер- 
Комь, точно оть движешя опахала,— птицы заставляли ее по- 
шевелиться, перемфнить позу, заставляли иногда даже при- 
сЪсть на минуту, нарушали на мгновене ея постоянное полу- 
оиЪиенфше, полное сладкаго довольства и нЪги, но она не до- 
_ садовала на нихъ, а даже лЪниво улыбалась имъ волфдъ, про- 
вожая ихъ нЪкоторое время глазами. ЗатЬмъ она, снова впадала, 

въ сладострастную полудремоту и познавала по своему сладость. 
быя. Это ея невозмутимое довольство, это полное блаженство 
л№ни и нЪги, въ этой женщин, вначал раздражало меня, но 
мало-по-малу, я сталь находить что-то успокаивающее въ этомъ 
зрёлищф челов ка, блаженствующаго на земл$. А въ концф-кон- 
ЦовЪ я до того привыкъ къ этому зрфлищу, что сталъ даже чув- 
ствовать положительную потребность четыре раза въ день са- 
диться подлЬ этой женщины, идя на прогулку и возвращаясь 
домой, и разговаривать съ ней какъ сквозь сонъ—часто самъ 
не знал, о чемъ,— почти безсознательно произнося слова и ловя 
лфнивымъ ухомъ ея реплики. Мало того, я положительно полю- 
биль ея скучное, почти можно сказать сонное общество, общё- 
ство и бес$ду этой прозябающей красавицы. Красота, и вялость 
мысли ея дЪйбтвовали на меня какъ-то успокоительно, умиро- 
творяюще, и временами она, положительно, нравилась мн и 
забавляла меня. Вскор% я началъ даже находить извЪстный 
здравый смыслъ въ ея замфчавяхъ и ея неизмВнное добродуш- 
ное настроен и довольство не только восхищало меня, но даже 
возбуждало во мнЪ иногда нФкоторую зависть. Мое расположе- 
ше къ ней росло со дня на, день и встрфчало съ ея стороны пол- 
ную взаимность. Она полубезсознательно наслаждалась моимъ 
присутствемъ такъ, какъ погруженный въ глубокое раздумье 
человфкъ можеть наслаждаться журчаньемъ ручейка, бъгущаго 
у его ногъ. Я не см№ю сказать, что лицо ея прояснялось при 
моемъ появлени, нфтъ, потому что полное довольство и бла- 
женство были постоянно написаны у нея на лиц, какъ на, 
лиф какой-нибудь статуи, изображающей блаженное состоян!е 
полнаго довольства, но я имфлъ счасте убфдиться въ ея 0со- 
бомъ удовольствии видЪть меня] подлф себя болфе нагляднымь 


— 172 — 


образомъ даже чфмъ если бы я мотъ-о томъ судить по ея внф- 
нему виду или по выраженцо ся лица: _ 

Однажды, когда я сидЪль на мраморной ступеньк% лфетн ии 
довольно близко отъ нея, она вдругъ протяпула, свою прекрасную 
руку и ласково похлопала меня по рукф. (сдфлавъ это, она спова 
приняла свою обычную позу, откинувшись пазадъ къ колониЪ, 
прежде даже, чЪмъ я успфлъ сообразить, что это была ласка, . 
проявлене извЪстной нЪжности ко ‘мнф съ ея стороны, и когда я 
взтлянуль на нее, лицо ея какъ всегда не выражало ничего; я 
`не налшелъ въ немъ ни малфишаго слЪда хотя бы минутнаго 
волнемя. Ясно ‚было, что ласка эта была у нея, такъ сказать, 
почти непроизвольна, безотчетна, и сама, она не придавала ей 
особато значешя, а мн стало обидно и досадно, что меня то она. 
иЪсколько взволновала, вызвала во мнЪ какое-то странное чув-. 

ство. неловкости. 

Глядя на мать и ознакомившиеь съ ней въ достаточной 
мЪрз, я находиль лишь новыя подтвержкден!я того представас- 
ня, какое я себЪ составилъь о сынф. Фамильная кровь и родо- 
выя качества, несомнЪнно, съ течешемъ времени вырождались, 
особенно велфдотв1е долгаго ряда браковъ въ ближайшемъ. род- 
ств, являющихся весьма распространеннымь заблуждешемь 
среди людей, гордящихся своимъ происхождешемъ и исключи- 
тельныхъ по своему мровоззрёнио. Въ смысл физическомъ 
пельзя было подмфтить упадка, по зато въ отношениг уметвен- 
пыхь способностей вырождеше было почти полное; физичесвя 
качества, этого знатнаго рода наслдовалиеь, можно сказать, въ 
полной неприкосновенности изъ поколёшя въ поколЬне, какъ 
зъ отношени красоты формъ, такъ и въ отношеши физической 
силы, и лица нынфшиихъ представителей рода были такъ же 
чисто отчеканены изъ бронзы или золота, какъ и лица предста- 
титёлей этого рода. лВтъ двфети тому назадъ, столь же правиль- 
пыя, тордыя и прекрасныя, какъ два вЪка’ тому назадъ, какъ 
па чудесномъ портрет, смотрфвшемъ на меня со стны моей. 
комнальыт. Выродился тлавнымъ образомъ умъ-—это наиболфе пЪн-. 
ное насл$д1е, наслЪме духовное; это сокровище, завфщанное 
предками мало-по-малу, растрачивалось и размфнивалось на. 
мелкую монету, какъ и наслВд1е матеральное, таявшее постс-.. 
пенно въ рукахъ вырождавшихся потомковъ нЪкогда славнато- 
рода. Потребовался притокъ новой, свЪжей, совершенно чуж- 


ИВ, ПЕ 
ДоЙй этому роду крови, плебейской крови какого-то потонщика 
муловъ или горца контрабандиста, для того, чтобы пр!остановить 
процесеъ полнато уметвеннаго вырождешя этой семьи, и видо- 
измфнить близкое къ идотизму отупфне и ‘неподвижность ма- 
_тери въ подвижное недомысле и чудачество или простоватость 
сына. Однако, изъ нихъ двоихъ я все же предпочиталь мать. 
Филиппь мстительный и вмфстЪ податливый, наивный и чисто- 
сердечный и въ то же время скрытный и лукавый, одновременно 
_ см5лый и отважный, и боязливый и игривый, какъ заяцъ, нено- 
стоянный до крайности, —скорфе производиль на, меня впечата$- 
не существа до извЪстной степени опаснаго и вреднаго,—мать 
16 въ моихъ глазахъ всегда являлась нЪжной и доброй и невоз- 
мутимо спокойной. И какъ это часто бываетъ съ посторонними, 
не посвященными въ самую суть дфла свидЪтелями какого-ни- 
будь конфликта, когда судять о дЪлВ по однимъ лишь видимо- 
стямъ, и на основашши ихъ становятся на ту или другую сторону, 
такъ точно и я сталь чфмъ-то въ родф сторонника матери про- 
тивъ ея сына въ той скрытой распрЪ, о которой я началь дота’ 
дыватьея по нЪкоторымъ мимолетвымь признакамъ, случайно 
улсвленнымь мною въ послёднее время. Правда, что эта’ скры- 
тая неприязнь обнархживалась преимущественно со стороны ма- 
тери; такъ, я замфчаль, что она всякШ разЪ ВТигивала въ себя 
`воздухъ, и зрачки ея глазъ съуживались, какъ подъ впечата$- 
шемъ страха или ужаса, при приближени къ ней сына. А такъ 
какъ всякое ея волнеше проявлялось у нея непосредственно и не 
могло ускользнуть ни оть чьего внимая, то оно поневолВ вызы- 
вало сочувстве. Такъ, оно, вЪроятно, было и со мной. Во вся- 
комь случа, эта скрытая непрязнь между матерью и сыномъ 
сильно занимала мое воображеше, и я спрашивалъ себя, на чемъ 
она, могла быть основана, и камя причины могли породить ее, 
а также, былъ ли сынъ, дфйствительно, виновенъ въ этомъ. 

Я быль уже дней десять въ ресиденеш, когда въ одинъ 
прекрасный день звдругь поднялся страпитый, рёзюй звЪтеръ, 
исений съ собой цфлыя тучи пыли. Онъ дулъ съ малярйныхь 
низменностей и попутно прбносился надъ нфоколькими снЪго- 
выми с1еррами, а потому быль рфзвШ и холодный. Нервы наши 
подъ вияшемь этого вфтра, были до крайности напряжены и 
разетроены; глаза нестерпимо торфли оть Ф$дкой пыли, ноги 
ныли подъ тяжестью тфла, чувствовалось полное разслаблене, и 
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даже прикосновене одной руки къ друтой вызывало ощущеше, 
болфзненно нопрлятное, почти отвратительное. КромЪ того, в%- 
теръ спускался по ущельямъ торъ и бушевалъ неистово вокругъ 
дома, со свистомъ и ревомъ утомляющимъь слухъ и дЪиствую- 
щимъ угнетающимъ образомъ на мозгъ. И бушеваль онъ не бур- 
ными порывами, какъ это часто бываеть, а шумфль и ревфль 
безостановочно, какъ воды тромаднато водопада, такъ, что не 
было даже моментовъ отдыха для напряженныхь нервовъ, не 
было возможности хоть секунду передохнуть. А тамъ, выше, въ 
горахъ, тамъ ураганъ налеталь и бушеваль порывами, то съ 
удвоенной силой, то какъ будто притаившись стихаль ‘и затфмъ 
снова принимался свирфиствовать съ дикимъ бфшенствомъ,—и 
тогда до насъ доносился отдаленный протяжный вой этой 
страшной бури, переходивпий подъ конецъ въ жалобное завы- 
ваше, невыразимо мучительное для слуха. По временамъ мы ви- 
дфли какъ на той или другой террас торныхъ уступовъ, вдругъ 
подымался громадный столбъ пыли и затфмъ разсфивалея и 
разсыпался подобно облаку пыли при взрыв». Не успфлъ я про- 
снуться, какъ уже, лежа въ постел, я почувствоваль страшное 
нервное напряжене и удрученное состояше вол дств!е этой по- 
тоды, и по мфрЪ того какъ день подвигался впередъ это состоя- 
ше все усиливалось и ухудшалось. Напрасно я пытался бороться 
противъ этого дЪйств!я погоды и даже рьшилъ совершить свою 
обычную утреннюю прогулку. Неистовое бфшенство бури очень 
скоро подорвало мои силы, побороло мое упорство и испортило 
мое настроеше до невозможности. Я вернулся домой, изнемогая 
оть слабости, съ пересохшимъ горломъ, весь въ жару, въ пыли и 
пескЪ. Дворъ казался опустфлымъ и заброшеннымъ; время отъ 
времени блесиетъ откуда-то случайно ворвавнийся въ него сол- 
нечный лучъ, на одно лишь мтновене, или залетить яростный 
порывъ злобнаго вфтра и затеребитъ кусты и вЪтви транатныхъ 
деревьевъ и разметаеть, разсыплеть ихъ яркШ ивфть по всему 
двору, застучить и захлопаетъ ставнями оконъ, и промчится 
дальше. ` : 

Въ большой пишв или амбразур$ сеньора, расхаживала; взадъ 
и впередъ, раскраснфвшаяся, съ горящими глазами, и мнЪ пока- 
залось будто она, разговаривала сама съ собой, какъ человфкъ 
разтизванный ‘или возмущенный ч$мъ-нибудь. И когда я обра- 
тился къ ней съ обычнымъь привЪтствемъ, она только махнула, 
досалдливо рукой, какъ бы желая сказать, «проходи дальше»— 
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и продолжала, свото прогулку. Потода’ нарушила душевное: равно- 
вЪсе даже и этого невозмутимато существа, ‘и идя дальше къ 
себЪ наверхъ по лЪстнииф, я чувствовалъь себя менфе присты- 
женнымь своей необычайной нервозностью въ этоть день. 
ВЪтеръ не стихалъ въ продолжеше воего дня. Я сидЪлъ въ 
своей комнатЪ и притворялся передъ самимъ собой, что я чи- 
таю, или ходиль взадъ и впередъ оть дверей къ камину и при- 
слушивалоя къ шуму и вою вЪтра у меня надъ головой. Сте- 
мн%ло, а у меня даже не было свЗчи; я начиналь тосковать по 
какомъ-нибудь человЪческомъ обществз и тихонько спустился 
во дворъ. Онъ утопалъ теперь въ голубоватой мглв наступающей 
почи; только въ большой ниш свЪтился ярюй огонь въ камин, 
и освЪщаль ее всю красноватымъ свЪтомъ. Это было чрезвы- 
чайно красиво. Дровъ было наложено очень много, зысокимъ 
костромъ, надъ которымъ развЪвался пфлый снопъ длинныхъ 
лзыковъ пламени, колыхавшихся отъ врывавшатося въ нишу 
гЪтра. И въ этомъ яркомъ, неровномъ, колеблющемся свЪтЪ 
сеньора продолжала ходить взадъ и впередъ отъ одной стЪны къ 
другой безпрерывно, первно жестикулируя, то ломая руки, 
то складывая ихъ молитвенно, то простирая ихъ впередъ, какъ 
бы взывая къ небу или къ челов ческому милосердио, и въ 
этихъ безпорядочныхь движешяхъ удивительная красота и 
тралия этой женщины выяваялись еще ярче; но въ глазахъ ея 
торфлъ теперь странный огонь, который поразилъ меня какъ-то 
особенно неприятно. Въ немъ было что-то жуткое, недоброе. 
Постоявъ нфкоторое время въ тфни и поглядфвъ на пее, но не 
будучи замфченъ ею, какъ мн показалось, я повернулся и по- 
шель обрално, ощупью пробираясь въ свою комнату. Въ тому 
времени, когда, наконець, пришель Филиниъь и принесъь мнЪ 
ужинъ и свЪчу, мои нервы окончательно расшатались, и если 
бы онъ быль сегодня такимъ, какимъ онъ бывалъ обыкновенно, 
я непремфнно удержаль бы его у себя, во что бы то ни стало, 
даже силой, если бы это понадобилось, лишь бы мнЪ только 
избавиться отъ мучительнаго состояня томившахо меня одино- 
чества. Но ина Филина; этоть вЪтеръ также произвелъ свое 
удручающее дфйстве; онъ тоже весь день былъ какъ въ жару, 
въ немъ тоже сказывалось лихорадочное возбуждеше, а, теперь 
съ наступлешемь ночи. онъ впаль въ такое уныне, въ такое 
пришибленное состояше н смутную тревогу, которыми онъ зара- 
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жаль и меня. Видъ его вытянувшатося, поблднЪвшаго лица, 

его поминутныя вздративаня и испутанныя озирашя или напря- 
женное прислушиване страшно дЪйствовали на меня. И когда 

онъ вдругъ, вздротнувъ, урониль изъ рукъ блюдо и разбиль его, 

я не могь удержаться, вокочилъ съ мЪфста и крикнуль: 

— Да что это съ нами такое! Мы вс какъ будто помфша- 
лись! И при этомъ я постарался разсмфяться, но это выишло какъ- _ 
то неестественно и странно. р ь 

— Все это оть этого, проклятаго вфтра,—жалобно отозвался 
Филипиъ. Чувствуется какъ будто надо что-то сдфлаль, а что— 
не знаешь! 

Я не могъ не замЪтить, что сравнеше это было чрезвычайно - 
удачное; и вообще Филипиъ обладалъ способностью выражаться. ое 
иногда, замфчательно образно и весьма наглядно передавать стон _ 
физичеснмя ощущеня. Е 

-— И ваша матушка тоже, повидимому, болёзненно ощу- 

_ щаеть на себЪ вредное вмяше этой погоды, —замфтиль яВы | 
не опасаетесь за нее, что она, можеть почувствовать себя не- 
хорошо? 

Онъ пристально посмотрёль на меня какимъ-то подозри- 
тельнымъ, испытующимь взглядомъ, а затфмъ сказалъ рзко, от- 
рывисто, какъ бы умышленно вызывающимъь тономъ: 

— НЪть! Ничего пе опасаюсь! 

А въ слвдующй за симъ моментъ онъ схватился обфими ру- 
ками за голову и, раскачиваясь изъ стороны въ сторону, вдруть 
пачаль жалобно причитать и жаловаться на вЪтеръ и на шумъ,. 
оть котораго у него въ голов все кругомъ идетъ, и въ ушахъ 
гудитъ, и все кружится въ мысляхъ, точно колесо на мельнии. 

«И кому только можеть быть хоропю въ такую потоду? Кто мо- 

жеть чувствовать себя спокойно и прятно при такомъ вЪтрЪф?> 
воскликнуль онъ наконецъ, и дЪйствительно, я могь только 6о- 
гласиться съ нимъ и повторить за, нимъ тотъ же вопросъ, потому 
что и я былъ достаточно разстроенъ и измученъ за, этоть день. 

Я рано леть въ постель, утомленный за весь этоть долг то- 
мительный день, постояннымь напряженнымь состоящемьъ безъ 
елиной минуты отдыха. Но вредоносное вмяше этой потоды и 
несмолкаемый, безпрерывный шумъ вЪтра не давали мнф за- 
спуть. Я лежаль и изнызалъ и ворочался съ бока, на бокъ, ие 
находя себЪ покоя. Вс мои чувства и всЪ первы были до того 
папряжены, что я не могъ болфе совладать съ ними. Минутами 


— 17 — 


я пачиналь задремывать, и въ эти минуты меня мучали и ду- 
шили страшные кошмары, оть которыхъ я пробуждалея въ 
холодномь поту, хватался за, голову и чувствоваль себя на воло- 
сокъ оть умопомфшательства. Эти минуты полузабытья застав- 
ляли меня утрачивать сознаше времени, такъ что я пе могь опре- 
дЪлить, который это быль часъ, но вфроятно было уже поздно 
ночью, когда я вдругъь пробудился отъ внезално раздавшихся 
ие то жалобныхъ, не то озлобленныхь криковъ, до крайности 
раздражающихъ и неприятныхъ. Я вскочиль съ кровати, пола- 
тая, что это снова, сонъ, но крики все продолжали раздаваться 
но всему дому; крики отъ физической боли, какъ мнЪ начинало 
казаться, но и вмЪетЪ съ тЬмъ крики ярости, бЪшенетва, и без- 
сильной злобы, до того дике, безобразные и рёжуцие слухъ, 
что ихь невозможно было выносить. И это была не иллюзя; 
иЪть, несомнфнно тдЪ-то истязали какое-то живое существо, по- 
мЬшаннаго или дикое животное. И почему-то у меня вдругь 
мелькнула мысль о Филипп и замученной имъ бфлкЪ. ВнЪ себя 
я кинулся къ двери, но дверь оказалась запертою на ключъ сна- 
ружи, и какъ я се ни трясъ, какъ ни стучалъ, все было напраено. 
Й быль подъ надежнымъ запоромъ, заперть какъ плфнникъ въ 
моей комнат. А между тбмъ, крики все продолжались; то оли 
какъ будто затихали, переходя въ жалобное стенаше, и тогда 
мнЪ начинало казаться, что я различаю въ немъ членораздль- 
пые звуки, и въ эти минуты я былъ увфренъ, что это человфче- 
ск голосъ; но затВмъ крики снова усиливались, и весь домъ 
отлашался безумными адскими воплями, которые мотли свести 
и здоровато человЪка съ ума. Я стоялъ у двери и прислушивалея 
до тЬхъ поръ, пока все въ домф не стихло, и крики эти не за- 
мерли. Но я долго еще стоялъ и все прислушивался, и эти страш- 
ные крики все еще раздавались у меня въ ушахъ; мнЪ все еще 
казалось, что я слышу ихъ сливающихся съ воемъ бури и сви- 
стомъ вЪтра, и когда я, наконецъ, добрался до своей постели, 
то чувствоваль себя совершенно разбитымъ. Съ истерзанной ду- 
шой и чуветвомъ емертельнаго отвращеня я легь въ постель и 
старался укрыться въ ней отъ охватившаго меня ужаса и 06ез- 
отчетнаго страха, сдавливавшато мнЪ сердце. 

Но удивительно, что посл этого я не могь заснуть. Меня 
мучиль вопросъ: зачфмъ меня заперли? Что такое происходило 
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въ эту ночь? Ето издаваль эти ужасные нечелов$чесше крики, 
неподдающиеся никакому описано? Человфческое существо? 
НФть, это было невфроятно! Животное? Но едва ли это были 
крики животнаго. Да и какое животное, за исключешемъ льва 
или тигра, могло такъ потрясать своимъ крикомъ самыя стфны? 
И въ то время, какъ я перебираль все это въ мысляхъ, мнЪ 
вдругь пришло въ толову, что вЪдь я еще до сихъ поръ ни разу 
не видалъ даже издали дочери хозяйки дома. Что могло быть 
болБе вЪроятвымъ, чЪмъ предположеше, что дочь сеньоры и 
сестра Филиппа была помфшанная? Или что могло быть болЪе 
правдоподобнымь, какъ не мысль, что таке невъжественные и 
слабоумные люди, какъ Филишиъ и его мать, не знали другого 
средства, справляться съ больной, кромф жестокато насимя? Это 
являлось какъ-бы разрьшешемъ всфхъ тревожившихъ меня во- 
просовъ, а вмЪстВ съ тфмъ, когда я воскрешаль въ своей памяти 
эти крики (при чемъ я каждый разъ невольно содрагалея и 
чуветвовалъ, какъ морозь пробфгаль у меня по твлу), такое 
объяснене мн казалось неудовлетворительнымь; даже и са- 
мая ужасная жестокость, думалось мнЪ, не въ состоянши была 
вырвать подобные крики у помфшаниаго. Только въ одномъ я 
былъ совершенно увфренъ: я не могь жить въ домЪ, гдЪ таюмя 
невЪроятныя вещи могли происходить и не дознаться сути дфла, 
а если нужно, то и виЪшаться въ него. 

ПНастуниль сафдуюний день; вЪтеръ какъ видно израсходо- 
валь всЪ свои силы, и теперь ничто не напоминало о томъ, что 
здЪеь происходило въ послЪднюю ночь. Филиниь подошель ко 
мн, когда я еще лежаль въ постели. Онъ быль чрезвычайно 
веселъ и радовался хорошей погодв и яркому солицу; когда я 
проходилъ по двору сеньора какъ веегда съ небрежной грашей 
возлежала у колонны и трфлась на солнцЪ, прекрасная и по 
обыкновеню неподвижная. Когда я вышелъ изъ воротъ, то вся 
природа кругомъ какъ будто мрачно улыбалась; небо было та- 
кое холодно-голубое, и на немъ повсюду были разсфяны точно 
острова на’ океанЪ, обрывки тучъ и облаковъ, а склоны торъ, 
залитые солнцемъ, пестр$ли темными пятнами тфней отъ’обла- 
ковъ. Непродолжительная прогулка освЪ жила меня и возстано- 
вила мои силы, и вмфеть съ тёмъ я утвердился въ намВренш во 
что бы то ни стало выяенить мучившую меня тайну, а потому, 
когда я`увидвль со своего излюбленнаго приторка ‘Филиппа, 
отправлявшагося от въ саду; я тоттасъ же вернулся ‘въ 
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домь и рфшиль теперь же осуществить мое памфреше. Сеньора, 
ъакъ_мнЪ казалось, была погружена въ сладкую дремоту; по- 
дойдя къ ней, я немного постоялъ, смотря на нее въ упоръ, по 
она, даже и не шевельнулась; даже въ томъ случаЪ, если мое 
памЪрен!е было бы. нескромно, мнЪ нечего было опасаться такого 
надзора, и воть я поднялся по лфетнииф на таллерею и присту- 
пилъ къ осмотру дома. 

Все утро я ходилъ оть одной двери къ друтой и обходиль 
просторныя, красивыя, но опустфлыя комнаты съ поблекшими 
обоями и дорогими тканями на, стВнахъ; однз были темныя изъ- 
за плотно заколоченныхъ ставень, друйя ярко залиты дневнымъ 
солнцемъ, по всЪ запущенныя, опуст$лыя, непривЪтныя. Не- 
сомнфнно, это былъ ифкогда богатый домъ, на который время 
дохнуло своимъ опустошительнымь дыхашемь и заволокло все 
густой пылью и посфяло повсюду разочароваше; пауки кача- 
лись повсюду на своихъ длинныхъ паутинахъ, пятнистые таран- 
тулы тали по карнизамъ, муравьи суетливо бфтали цфлыми 
полчищами но полу большой залы, гдВ. иЪкотда, происходили тор- 
мественные прюмы. Большия мясныя и трупныя мухи нашли 
себЪ убЪжище въ старинной рЪзьбЪ деревянныхъ панелей, и эти 
питаюнияея падалью, противныя насЪкомыя, нерфдко распро- 
страняюния заразу и смерть, тяжело летали по комнатамъ и 
прулижали на окнахъ. Изъ обстановки уцфлЪли, тд одинъ стуль 
пли кресло, тдф одна кушетка, тдЪ большая старинная кровать, 
нли мопументальное рфзное сЪдалище, напоминающее троиъ, 
одиноко стояшие въ пустыхъ комнатахь па голомъ полу, словно 
острова, заторявииеся среди моря, свидЪтельствуюние о томъ, 
что иЪкогда здЪсь жили люди. И во всхъ этихъ пустыхъ комна- 
тахъ стБны были украшены портретами давно умершихъ людей. 
По этимъ ихъ. изображешямъ я могъ судить, въ какую знатную и 
родовитую семью меня забросила судьба, и къ какой аристокра- 
тической и красивой породЪ. принадлежали хозяова этихъ хо- 
ромъ, по которымъ я теперь такъ безпрепятственно бродилъ. 
Мноме изъ мужчинъ на портретахъь были украшены орденами 
и знаками отличий, и имБли внушительный и мужественный видъ 
старыхъ благородныхъ воиновъ; женщины были одфты въ бота- 
тые и красивые наряды и украшены дратоцфнными уборами. 
Большинство полотенъ было писано рукой великих и извЪст- 
цыхь мастеровъ. Но не это. доказательство прежняго величия 
ч'ронзвело. на меня особенио сильное .впечатльн” чаже и въ 
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сравиеши съ настояяцимъ ‘упадкомъ ‘и безлюдьемъ этого’ дворца 
и съ захудалостью этого вымирающаго рода. Н%Ъть, меня. глаз- 
пымъ образомъ поражала здфеь натлядная семейная ‘хроника 
этого стариннато рода, которую я читаль въ этомь рядё кроси- 
выхъ лиць и горделивыхъ фигуръ. Никогда еще въ жизни не ви- 
дфлъ я такъ ясно несомнЪннаго чуда наслФдственности въ по- 
родЪ, въ силу котораго веф физичеекя черты и характерныя 
особенности расы съ’ изумительной точностью передаются изъ 
поколёня въ поколвн!е. Ребенокт, родится оть матери и растеть 
и складывается и становится незамЪтно человзкомъ со всзми, 
присущими человЪфку, свойствами, которыя онъ прюбрфтаетъ 
неизв стно какъ, и наслЪдуеть. обиий обликъ своихъ. родителей 
и родныхъ, что именуется обыкновенно «фамильнымъ сход- 
ствомъ». Онь поворачиваетъь голову, какъ одинъ изъ сто пред- 
ковъ, протягиваетъ вамъ руку, какъ другой изъ нихъ, —все это 
несомнЪнно чудеса, которыя, однако, утратили для насъ свою 
поразительную изумительность, вслЪдетве того, что они по- 
стоянно повторяются на нашихъ глазахъ. Но здЪсь, это изуми- 
тельное сходство во взглядЪ, въ чертахъ лица, въ осанкЪ всЪхъ 
этихъ изображенныхъ на портретахъ представителей разныхъ 
поколфнй, смотрфвшихъь на меня со стфнъ ›Ресиденсш»,— 
здЪеь это чудо било въ глаза. Оно такъ поразило меня, что я 
невольно остановился передъ запыленнымъ стариннымъ зерка- 
ломъ и долго всматривалея въ свою физ1ономпо, стараясь уло- 
вить въ ней сходство съ тЬмъ или другимъ изъ моихъ сородичей, 
найти то связующее звено, которое сроднило меня съ моей 
семьей, съ моимъ родомъ. Наконецъ, продолжая осмотръ дома, 
я отворилъ дверь комнаты, которая казалась жилой. Это была 
очень большая комната, обращенная окнами на с%веръ, тдЪ 
торы были особенно дики и угрюмы. Въ самому камину, тдф еще 
тлЪли уголья, былъ придвинуть высоки стуль, деревянный, безъ 
подушекъ; поль и стфны были толые, обиий видъ комнаты полу- 
чался какой-то аскетическй, можно даже сказать, мрачный и 
суровый. 

КромЪ книгъ, лежавшихъ въ безпорядкЪ тутъ и тамъ, въ ком- 
нать нс было никакихъ слфдовъ или признаковъ какой-нибудь 
работы, развлечешя или труда. Присутстве книгь въ этомъ 
дом крайне удивило меня, и я принялся съ чрезвычайной по- 
сифшностью, подгоняемый чуветвомъ страха быть накрытымъ, 
проглядывать одну за другой эти книги, желая ознакомиться съ 
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ихъ характеромъ и.содержашемъ. Это были самыя разнородныя . 
книги: были тутъ.и божественныя, т..е. священныя, и. историче- 

скя, и научныя, вс очень старыя и преимущественно лалин- 

семя. На нфкоторыхъ изъ нихъ я увидЪль несомнфнные слЪды. 
постояннато употреблешя и усерднато изученя, друйя же были 

порваны и отброшены. въ сторону, какъ негодныя, какъ бы въ 

порывЪ гнЪва и негодовашя. Торопливо обходя комнату, я на- 

ткнулся на стол. у окна на, нЪсколько листковъ простой` желтой . 
бумаги, исписанныхъ карандашемъ. Необдуманное любопытство 

толкнуло меня схватить одинъ изъ нихъ и ознакомиться съ его 

содержашемъ. Это были стихи, не совсЪмъ удовлетворительные 

по рифмЪ и размфру, написанные на современномъ иснанскомтъ, 
языкЪ; содержаше ихъ было приблизительно такое: 


Радость пришла повитая стыдомъ, 
Горе повито лилейнымъ вЪикомъ; 
Радость на солнце смотр%ла, 

Какъ оно чудно горфло! 

Христосъ, на Тебя указало мнф Горе 
Своимъ изможденнымъ перстомъ! +) 


Мн} стало невыразимо совфетно за мой неделикатный по- 
ступокъ; положивъ листокъ на мЪсто, я поспвшно бЪжаль изъ 
этой комнаты. Ужь, конечно, ни Филишиъ, ни его мать не могли 
читать этихъ книгь, ни тотъ, ни другой не были въ состояши 
написать эти стихи, хотя и не мудрые по формЪ, но проникну- 
тыс глубокой мыслью и чуветвомъ, недоступными этимъ двумъ 
существамъ. Значитъ, я забрелъ въ комнату дочери сеньоры и 
святотатственно хозяйничаль въ ея святилищ. Но видить Богь, 
что моя совЪсть жестоко казнила меня за это. Мнф не давала 
нокоя и меня угнетала, мысль, что я насильственно вторгнулея 
ръ тайники души этой молодой дфвушки, занимавшей такое 
странное лоложеше въ этой странной семьЪ, и страхъ и онасешя, 
что она, можеть какъ-нибудь узнать о моей нескромности, тято- 
тили надо мной, какъ тяжелое преступлеше. Кром, того я упрс- 
каль себя за свои предположешя въ предшествующую ночь, и 


*) Болбе точно было бы такъ: 


Радость пришла къ намъ съ мукой стыда, 

Горе—въ лилейномъ вЪнкЪ на челф. 

Радость намъ указала на солнце прекрасное; 

Тисусе сладчайшй, какъ чудно горфло. оно! 

Горе же намъ указало рукою своей изможденной - 
На Тебя, мой сладчайпий Тисусъ! 


недоумЪваль, какъ я могь принибать эти ужасные дик крики 

дъвушкз, которая теперь представлялась мн почти святой, 
блЪднымъ и одухотвореннымь призракомъ, изнуреннымь бдЪ- 
шемъ, постомъ и молитвой, проводящей дни свои въ слом 
исполнеши всЪхъ предписанй и обрядовъ своей релийи, живу- 
щей одинокой отшельницей, въ полномъ душевномъь одиноче- 
ствф, среди своихъ слабоумныхъ родныхъ, въ этой совершенно 
не соотвЪтетвующей ей семь%. И въ то время, какъ я облокотясь 
на баллюстраду галлереи, смотрфлъ внизъ на залитый солнцемъ 
дворъ, съ его яркой рамкой изъ цвфтущихъ транатныхь де- 
ревьевъ, и на богато, красиво и пестро разодЪтую сеньору, какъ 
всегда нфжащуюся на солниф, на эту красивую женщину, дре- 
млющую въ небрежной гращозной позЪ на мягкихъ шкурахъ,— 
которая теперь такъ сладко потянулась и облизнула кончикомъ 
розовало язычка свои красивыя тубы, какъ бы смакуя съ ссо- 
бымъ сладострастнымъ наслажденемъ свою нЪгу и лВнь,—я не- 
вольно сравнилъ эту сцену съ тмъ, что я сейчась только что 
видфль тамъ, въ пустой холодной комнатЪ, съ толыми полами и 
стБнами, напоминающей мрачную монастырскую залу, съ окнами, 
выходящими на сфверъ, а потому печальную и мрачную, съ ви- 
домъ на горы, дикя и суровыя, какъ и сама эта огромная мрач- 
ная комната, въ которой жила оная и, быть можеть; прекрасная 
отшельница. 

Въ тоть же день, посл обЪда, я со своего любимато при- 
горка, тдЪ я сидЪль и отдыхаль нослЪ прогулки, увидЪль Падре, 
входящато въ калитку. Открытя, сдфланныя мной’ относительно 

личности и правственнаго облика, дочери хозяйки дома, въ такой 
мЪЬрь поразили меня, что я почти забыль о всфхъ ужасбахъ пре- 
дыдущей ночи; они точно заслонили ихъ отъ меня, но теперь, 
при видф патера, все это снова съ невфроятной живостью‘ ожило 
въ моей памяти. Я спустился съ моего пригорка и, обойдя нс- 
большой лЪсокъ или рощицу, вышелъ на дорожку, по которой, 
какъ я зналъ, непремфнно долженъ былъ пройти Падре на обрал- 
номъ пути. Какъ только онъ показался въ концЪ дороги, я вы- 
шелъ изъ лАска и пошель къ нему навстр$чу. Поравнявитиеь съ 
‘нимъ, я представился ему, какъ жиленъ «Ресидении». Лицо у 
него было строгое, но честное и открытое, такое, на которомъ 
легко было прочесть разнорфчивыя чувства, вызванныя въ сго 
душЪ моимъ появленшемъ. Я былъ въ его глазахъ, прежде всего, 
чужестранець и еретикъ, но съ другой стороны-—опъ зпалъ, что 
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я быль раненъ, сражаясь за правое дБло,—а здЪеь я быль, такъ 
сказаль, гость. О семействЪ владфльцевъ «Ресиденси» онъ то- 
ворилъ очень сдержанно, но съ большимъ уваженемъ. А когда 
я упомянуль, что я по @е время еще не видалъ дочери хозяйки 
дома, то на, это онъ возразилъ, что такъ оно и должно было быть, 
и онь какъ-то странно посмотрфлъь на меня. Наконецъ, я на- 
брался смфлости и сообщильъ ему о крикахъ, ветревожившихъ 
меня въ прошедшую ночь; онъ молча выслушаль меня до конца, 
затьмъ сдфлалъ шагъ впередъ и, обернувшись ко мнф въ полъ- 
оборота, какъ бы давая этимъ понять, что онъ меня долЪе не 
задерживаетъ, онъ протянулъ мнф свою табакерку и любезно 
спросилъ: 

— Вы нюхаете табакъ?—И когда я отвфтиль отрицательно, 
опь добавилъь:—Я старый человЪкъ и потому да будеть мнЪ 
позволено напомнить вамъ, что вы здфсь только гость. 

— Такъ, значить, вы мнЪ совфтуете,—сказалъ я довольно 
твердо, хотя краска, бросилась мнф въ лицо оть полученнато вы- 
товора,—безучастно смотрфть на все, что бы туть ни дзлалось, 
и ни во что не вступаться? 

На, это онъ мнф отвЪтиль утвердительно, наклонивъ голову— 
«да» и, приподнявъ шляпу и какт-то неловко поклонившись, онъ 
ушель, оставивъ меня, тлЪ я стоялъ. 

'ТЪмъ не мене за эти н5сколько минуть разговора, онъ сдз- 
лаль двф вещи: онъ успокоилъ мою совЪсть и пробудилъ во миЪ 
чувство деликатности. СдЪлавъ надъ собой большое усилю, я 
ототналъ отъ себя воспоминаше о прошедшей ночи и снова сталь 
думать и мечтать о моей святой поэтесс$. Но въ то же время 
я не могъ забыть, что я быль заперть въ моей комнатЪ; такая 
безцеремонность возмущала, меня, и когда въ этоть вечеръ Фи- 
липиъ принесъ мнЪ ужинъ, я смфло, но осторожно атаковалъ 
сто съ обоихъ интересовавшихь меня пупктовъ. 

—- Я почему-то никогда, не вижу вашей сестры, —замфтиль л. 
гакъ бы вскользь. 

— 0, нфть! — воскликнулъ онъ, точно протестуя противъ 
чего-то.—Она хорошая, хорошая дфвушка!—Й затЪмъ мыель его 
мгновенно перелет$ла, на другой предметъ, и онъ быстро, быстро 
заговорилъ о чемъ-то, чего я не слушалъ. 

— Ваша, сестра, кажется, очень набожна, если не оши- 
баюсь?—спросилъ я, какъ только успфлъ вставить слово. 

— 0! воскликнулъ онъ чуть не съ экстазомъ, сложивъ мо- 
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литвенно руки.—Она святая!Это она, люетоянно” кана 
меня. 

— Это ваше счастье, замфтиль я, такъ какъ большинство 
людей, и я боюсь, что ия въ томъ числ, мы всЪ ее а нол- 
земъ внизъ. 

— НФть, сеньоръ; — возразиль Филипиь наставительно и` 
серьезно, —я бы этого’ не сказалъ! Зач мъ вы вводите во‘иску- 
шен!е вашего ангела такими р$чами; вЪдь если человфкъ начнеть 
ползти внизъ, то тд же онъ остановится? 

— Да, ну, Филипиь,—я и не воображалъ, что’ вы такой 
проповфдникъ; да еще и хороший проповфдникъ, могу вамъ ска- 
зать. Это, навфрное, ваша сестра васъ этому научила ?— спро- 
СИЛЪ Я. 

Онъ утвердительно кивнуль головой, глядя на меня широко 
раскрытыми тлазами. 

— А если такъ, то она, вЪроятно, не разъ журила, васъ и за, 
вашу жестокость; вФдь это тяжкюй трЪхъ быть безсердечнымь и 
жестокимъ. 

— 0, да! Она меня корила за то двфнадцать разъ!—вос- 
кликнуль онъ.—Эту цыфру онъ всегда называлъ, когда, хотфль 
выразить повторность какого-нибудь дЪйствя.—И я сказаль ей, 
что и вы меня корили за то ‘ке самое, я это хорошо помню, —- 
добавиль онъ съ гордостью, —и она была, этимъ очень довольна. 

— Вь такомъ случаЪ, Филипиъ,—продолжаль я;—что это 
были за душу раздираюние крики нынче ночью? Это несомнфнно 
былъ крикъ какого-то несчастнато существа, которое мучали и 
истязали. 

— Это вЁтерь,— проговориль Филипиъ, глядя мимо меня въ 
отонь камина. 

Я взяль его за руку, и онъ, думая вЪфроятно, что это ласка 
съ моей стороны, улыбнулся, и лицо его за@яло такой невыра- 

зимой радостью, что я готовъ быль отказаться отъ своего намф- 

реня, такъ онъ меня обезоружилъ такой своей довЪрчивостью и 
любовью. Но я все же подавиль въ себЪ эту минутную слабость 
и рЬшительно пошель къ своей цфли. 

— ВЪтеръ,—повториль я‚—ну, вЪтеръ вЪтромъ, а воть не 
эта ли самая рука,—и я приподнялъ ее немното кверху, передъ 
тЬмъ заперла меня на, ключъ? 

Мальчикъ замфтно вздротнуль при этихъ словахъ, но не про- 
ронилъ ни звука. 
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— Пусть яздЪеь чужой. человЪ къ, продолжалъ я,— гость; 
такъ сказать, и не мое это дЪло вмфшиваться и судить о томъ; 
что здЪеь происходитъ. Вы всегда можете посовЪзтоваться съ 
вашей сестрой, ничего: кром$ хорошато, добраго и разумнаго вы: 
отъ нея не услышите, я въ томъ увфренъ; но что касается лично: 
меня, моей особы, то въ’этомъ я привыкъ всегда быть самъ себЪ 
господинъ, и не потерплю, чтобы со мной поступали, какъ съ 
плнникомъ, а нотому я требую, чтобы вы принесли мнЪ теперь 
же ключь оть этой комнаты. 

Полчаса спустя дверь моей комнаты съ шумомъ распахну- 
лась, и въ нес швырнули ключь, который, звеня, покатился по’ 
полу. 

Черезъ день или два, посл этого я возвращалея съ прогулки 
незадолго передъ полуднемъ; я засталь сеньору, лежащую‘ въ 
сладкой дремот$ на порог ниши; б$лые голуби дремали подъ на- 
ъфсомъ крыши, точно комочки снзта, упфалЪвшато на карни- 
захъ; весь домъ былъ какъ бы зачарованъ полуденнымъ покоемъ; 
все кругомъ будто замерло или погрузилось въ сказочный сонъ, 
и только легоньюми вЪфтерокъ, пробиравиийся сюда съ сосфднихъ 
торъ, прокрадывался тихонько по галлереямъ, чуть слышно ше- 
лестя вЪтвями транатныхъ деревьевъ и едва замфтно колыхалъ 
т№ни предметовъ. Что-то въ этой общей тишинф и безмолвьши за- 
разило и меня, и я не слышно ступая, точно боясь разбудить это 
сонное царство, прошель черезъ дворъ и поднялся по мраморной 
лЪстнии: Едва поставиль я ногу на верхнюю площадку, какъ 
одна, изъ дверей, выходящих на галлерею, вдругъ распахнулась, . 
и я очутился лицомъ къ лицу съ Олальей. Неожиданность при- 
твоздила меня къ м$сту. Красота ея поразила меня въ самое 
сердце. Какъ дратоцёзнный самоцв$тный камень, сверкала и 
сяла она, въ тфни галлереи; ея глаза впились въ мои и установи- 
ли между нами столь же тесную связь, какъ если бы наши руки 
ветрфтились и замерли въ кр5икомъ пожатш. И эти минуты, когда’ 
мы оба такъ стояли лицомъ къ лицу, другъ противъ друга, были 
священныя, торжественныя минуты; совершалось великое таин- 
ство смяшя двухъ душъ. Не знаю, сколько времени’ прошло, 
прежде чмъ я очнулся оть трепетнахо забытья, отъ того полнаго 
самозабвеня, близкаго къ оцпенЪнио, которое овладЪло мной. 
Придя въ себя, я поспЪшно отвфсиль ей поклонъ и поднялся на- 
верхъ; къ собЪ. Она, не шевельнулась, но провожала, меня своими 
большими, горящими. жаждущими глазами. и когда я скрылся 
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изъ вида, миф ноказалось, что она какъ будто поблфди% ла, и по- 
блекла, 

Придя въ свою комнату, я раскрылъ окно и сталь ляДЬтЬ на 
небо. и на, торы, и не. могь надивиться, не, могь понять, что за 
перемфна, произошла, съ этими строгими торными хребтами, гро- 
моздивигимися одни надъ другими подъ самое небо, почему опи 
какъ будто мЪли и ликовали и сляли и словно тянулись къ голу- 
бому воздушному своду небесъ. Я видфлъ ее, Олалью! И мнЪ ка- 
залось, что каменные утесы вторили мнЪ: Олалья!—и холодная 
безмолвная небесная лазурь тоже вторила имъ:—Олалья!-—И 
теперь блфдноликая, святая отшельница, навсегда угасла и исче- 
зла изъ моего воображеня, и на ея мЪстВ я видфль теперь эту 
дЪвушку; которую Богь’ надЪлиль самой чудесной красотой, на 
которую природа излила свои самыя ярюя и живыя краски, въ 
которую она влила бъющую черезъ край жажду жизни, силы и 
энергию, которую Господь Богь создалъ быстрой, какъ лань, 
стройной, какъ пальма, гибкой, какъ тростникъ, и въ громадныхь 
тлазахъь которой Онъ зажегь огонь страсти и тихи свфтъ вы- 
сокой благородной души. Трепеть молодой жизни, полной силъ, 
мощи и желашй, какъ у лесного звфря, сообщился и мн%, а ел 
душевная сила; свЪтившаяся въ ея взтлядЪ, покорила мою душу, 
околдовала мое сердце, и моя душа просилась на уста, готовая 
излиться хвалебнымъ тимномъ ся красот, ея чистотв и ея совер- 
шенствамъ! Все ея существо слилось съ моимъ, я чувствовалъ, 
цакъ будто ея кровь прошла по моимъ жиламъ, какъ будто мы съ 
иею были одно нераздЪльное ифлос! 

Я не могу сказаль, что этоть мой восторженный экстазъ 
ослабъ, нЪть, вся моя душа. преисполнияаеь имъ, и онъ по- 
бЪдно выдержалъ жестокую осаду со стороны моего здраваго раз- 
судка, холодныхъ и печальныхь размышленй и множества спра- 
ведливыхъ возраженш. Я не могь сомнфваться въ томъ, что по- 
любилъ ее съ перваго взгляда; полюбилъ съ такой безумной си- 
лой, съ такимъ чисто-юношескимъ пыломъ, что это. было странно 
для человЪка, столько испытавшато радостей и горестей въ 
любви, для человЪка, столь ботатаго тяжелымъ житейескимь опы- 
томъ, какь я. Что же должно было‘тенерь случиться. дальше? 
ВЪль она, была, отирыскомъ такой печальной больной. семьи; вЪдь 
сна дочь сеньоры и ‘сестра Филимпа; и это сказывалось даже 
въ ея красот%. Въ ней была та же легкость и сила, и проворетво, 
какъ-у брата; и она; была быстра, какъ ‘стрфла, легка, какъ каиля 
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росы! И `какъ мать она с1яла, какъ яркй блестяний цвЪтокъ пл 
темномъ фон окружающей ее жизни и природы. Я никогда, не 
могь’бы и не посм$ль назвать своимъ братомъ этого полоумнаго 
мальчика, ни назвать матерью это неподвижное, безсмысленное, 
но прекрасное существо, эту изящную глыбу мяса съ тупыми, 
ничего не выражающими глазами, и неизмнной безсмыеленной 
улыбкой, которая теперь стояла у меня передъ глазами, какъ 
нЪчто отвратительное и ненавистное. А если я не могъ жениться, 
то что же? ВЪдь она была, совершенно безпомощна, и беззащитна, 
а ея тлаза, ея дивные глаза, признались мнЪ въ томъ долгомъ, 
долгомъ взорЪ, который былъ единственной нашей бесЪдой, обм*- 
номъ мыслей и чувствъ, въ ея слабости и такомъ же влечеши ея 
ко миЪ, въ какихъ и я признался ей. Но въ глубинф души я со- 
знавалъ, что она, та одинокая отшельница, которая просв щаетъ 
свой умъ учеными трактатами и поучешями св. отцовъ, что она 
авторъ твхъ скорбныхъ стиховъ, и это сознане могло обезору- 
жить даже самаго грубато челов%ка. Бжать отсюда, но на, это 
я не находиль въ себЪ ни достаточно силъ, ни воли, ни мужества; 
все, что я могъ, это дать себф обфть неустанпаго надъ собой 
падзора и осторожности по отношеню къ этой дЪвушкЪ. 

Когда я отошелъ, наконець, оть окна, глаза мои случайно 
остановились на портретЪ. Онъ какъ будто полинялъ и поблекъ, 
и умеръ для меня, какъ блфднЪеть и меркнетъ свЪча, когда взой- 
деть яркое солнце. Теперь на меня смотрфло со стВны не живое, 
а, прекрасно написанное лицо, и меня уже не удивляло его сход- 
ство съ ней; я въ этомъ быль давно увзренъ. Но меня восхищала 
эта выдержанность типа въ этой вырождающейся семьЪ. Въ дан- 
номъ случав сходство потлощалось разлиемъ. Я вспомнилъ, 
какъ мнф казалось, что въ жизни такой женщины пе могло су- 
ществовать, что многое въ ней было создано фантазей худож- 
ника, а не скромной и разумной природой; а, теперь я удивлялся 
этой моей мысли, и когда я сравнивалъ эту красоту съ красотой 
Олальи, ея чудесный образъ приводилъь меня въ неописуемый 
восторгь. Красавиць я видфль не мало и раньше и далеко но 
всегда быль’ ими очарованъ; но меня часто привлекали жен- 
щины, которыя не были прекрасными для другихъ, а только для 
меня. Но въ Олальф соединялось все, о чемъ я не смЪлъ даже 
мечтать; все, чего я только мотъ желать въ минуты самой дикой 
и разнузданной фантазии. 

`.Весь слдующий день я не видфлъ ея, и сердце у меня ще- 
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мило, и мой взоръ жаждалъ увид ть. ее- хоть только мелькомъ, 
хоть издали, жаждалъ такъ, какъ истомивпийся за, ночь, больной. 
жаждеть дождаться утра, жаждеть увидфть первый лучъ восхода. - 
Но напрасно! 

На трет день, однако, когда я возвращался къ себф послЪ 
прогулки, приблизительно въ обычное мое время, она опять 
стояла въ таллерев, и наши глаза встрЪтились, и наши взоры 
слились какъ тогда. Я хотвлъ бы заговорить, я хотЪлъ подойти 
къ ней ближе, но, несмотря на то, что меня къ ней тянуло, какъ 
магнитомъ, что-то еще боле сильное, чфмъ мое желаше, вопреки 
моей воли удерживало меня. Я только поклонился и прошель 
мимо, а она, не отвЪтивъ даже на мой поклонъ, только проводила, 
меня глазами, не проронивъ ни звука, не пошевельнувшись. 

Ея образъ врфзался въ моей памяти; мнЪ кажется, я въ любую 
минуту могь вызвать его въ своемъ воображенш, со всфми са- 
мыми мельчайшими подробностями, и когда, я, сосредоточиваясь 
мыслью, втлядывался въ ея черты, мнЪ казалось, что я читаю въ 
нихъ самую ея душу. Одфта она была съ т6мъ же кокетствомъ 
и тёмъ же пристрастемъ къ яркимъ цвфтамъ, камя я замЪчаль 
у ея матери; платье, сшитое, какъ я зналь, ея собственными 
руками, сидфло на ней съ какой-то, какъ мнЪ казалось, лукавой 
трашей, вырисовывая вс ея прекрасныя формы; согласно модЪ 
этой страны, корсажь быль съ глубокимъ вырЪзомъ, а посрединь 
онъ оставался спереди совершенно раскрытымъ, образуя какъ бы 
длинную щель; на смуглой шеф, на ленточкВ, висВла, несмотря 
на крайнюю бЪдность этой семьи, большая золотая монета. И 
все это были явныя доказательства, если вообще таковыя были 
сше нужны, насколько это молодое существо любило жизнь и 
радовалось своей красот, и сознавало ее. А въ ея глазахъ, впи- 
вавшихся въ меня, я читаль такую глубину страсти, такую бездну 
скорби и безыеходной печали и тоски, искры поэзш и надежды 
и въ то же время мракъ полнаго отчаяня, а также думы о нс- 
земномъ, о томъ, что за предфлами этой бЪдной земной жизни. 
Ла, это было прекрасное тВло, но духовное существо, обитавшее 
это тВло, было больше, чмъ достойно его. Гакую высокую, 
такую прекрасную душу трудно было вотрЬтить! И неужели я 
долженъ былъ оставить этотъь роскошный, несравненный ивЪтокъ 
засохнуть и зачахнуть въ безызвЪфстности среди этихъ торъ? 
_ Неужели я могь презрёть великй даръ, который мнЪ предлагали 
безмолвно ея чудесные глаза? Я. понималь, что здЪеь томится 
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ъъ заключенти: прекрасная. выеокая ‘душа, заживо замуравленная 
въ этой тюрьмЪ. Могъ-ли я не разбить ея оковъ, не выпустить ее 
па волю?! При этой мысли всЪ жюбочныя соображешя. мгновенно 
отпадали, и я клялся назвать ес своей, хотя бы она, была дочерыюо 
Ирода, и, придя къ этому рфшенно, я въ тоть же вечеръ при- 
ступиль со см шаннымъ чувствомъ неискренности и разсчета, къ 
привлечено ея брата, на мою сторону. Быть можеть, я никогда, 
до этого времени не смотрфлъ на него съ такимъ снисхождешемъ, 
или мыель о его сестрЪ невольно вызывала во мн потребность 
видЬть въ этомь юношф лучиия его сторопы, но только никогда, 
еще онъ не казался мнф столь привлекательнымь и милымъ, и 
самое ето сходство съ сестрой и раздражало, но вмЪеть съ тмъ 
и смягчало меня. 

Прошелъ еще день напраснаго ожидая. Пустой, беземыслен- 
ный день, рядъ безконечно длинныхъ томительныхь часовъ. Я 
боялея все время пропустить случай и все время слонялся по 
двору, тдф; ради соблюдешя прилищя, я долЪе обыкновеннаго 
бесЪдовалъ съ сеньорой. И видить Богъ, что теперь я присма- 
тривался къ ней и изучаль ее съ особымъ интересомъ и съ чув- 
ствомъ искренней и живой симпали, и какъ по отношенно къ Фи- 
липпу, такъ точно и по отношению къ ней я чувствовалъ, что въ 
душ у меня пробудилось къ нимъ болфе теплое и нЪжное чув- 
ство, сопровождавшееся большей терпимостью и снисходитоль- 
ностью въ оцфнкЪ ихъ личностей и ‘дЪйствй. И все же я не мотъ 
не дивиться, что даже въ то время, когда, я разтоваривалъ съ ней, 
она задремывала и даже засыпала и затЪмъ снова безъ малЪи- 
шаго смущешя просыпалась и лЪниво, какъ всегда, но съ неиз- 
мЪнной безжизненной улыбкой отвЪчала на то слово или во- 
просъ, который дошелъ до ея сознашя. 

° Такое состояне ея поражало меня, я быль не въ состояши 
его понять. Между прочимъ, я замфтиль, что она безконечно 
часто мЪняла положеню своего тфла и своихъ членовъ, какъ 
будто наслаждаясь и смакуя удовольствие лВнивыхь, плавныхъ и 
красивыхъ движеши, удовольстве чисто физическато ощущешя, 
обнаруживая этимъ, всю глубину своей пассивной чувственности. 
Она жила искаючительно только однимъ тфломъ, и ея созна- 
тельность не шла, далФе чисто физическихъ ощущенш, оть ко- 
торыхъ она, могла, и страдать, но чаще сладострастно упивалась 
чувственной нЪгой прятныхь ощущений. Я никакъ не могъ свык- 
путься съ ея тлазами, п каждый разъ, когда она останавливала, 
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` на’мн® свои огромные, прекрасные, ничего пе выражаюние глаза, 
широко раскрытые для. дневнаго свфта и о©ловно закрытая 
книга, для каждаго, кто желаль бы прочесть въ пихъ что-нибудь, 
каждый разъ; когда мнЪф приходилось видЪть быстрое измвнеше 
въ ея зрачкахъ, которые то суживались, то расширялись въ одно 
мтновене ока, я самъ не могь понять, что тогда дфлалось со 
мной; на меня находило нфчто, чему я не могу подыскать под- 
ходящаго назван1я. Какое-то смБшанное чувство горькато разо- 
чарованя, раздражен1я, отвращеншя заставляло болЪфзненно дро- 
жать всЪ мои нервы; короче, я положительно физически не могъ 
выносить ся взгляда. Въ этоть день я тщетно пытался завязать 
съ ной бесЪду, наводя разтоворъ на самые разнообразные пред- 
меты, и, наконецъ, перевель его на ся дочь. Но и этоть пред- 
меть, повидимому, оставлялъ ее совершенно равнодушной. Она 
сказала только про нее, что она «хорошенькая», и это было всо, 
что было доступно ея пониманио; выше этой похвалы для нея 
ничего не существовало, какъ для дфтей. Всякое же болфе 
высокое понимане душевныхь качествь ся дочери было свыше 
ея способностей. А когда я замфтилъ, что Олалья кажется мол- 
чалива, то моя собесфлдница весьма безцеремонно зЪвиула миЪ 
прямо въ лино и затЪмъ возразила, что она не видить толка въ 
разтоворЪ, когда сказать нечего.—Люди много болтаютъ, очень 
много, — добавила она и опять раскрыла для протяжнаго зЪвка, 
свой прелестный, красивый, какъ игрушка, роть. На этоть разъ 
я понялъ ея намекъ и, предоставивъ ей мирно дремать, пошелъ 
наверхъ въ мою комнату, тдЪ сЪль къ окну и сталь глядЪть на 
торы, не видя ихъ, потому что тотчасъ же погрузился въ радуж- 
ныя мечты и въ тлубоюмя сладюя думы, мысленно прислуши- 
ваясь къ звукамъ голоса, котораго я никогда еще не слышалъ. 
На пятый день послЪ первой моей встрЪчи съ Олальею я 
проснулся окрыленный надеждами, которыя, казалось, слали 
вызовъ самой судьбЪ. Теперь я быль увфренъ въ себЪ и въ 
своемъ чувствЪ; теперь я окончательно разобрался въ немъ, и 
и на душЪ и на сердцу меня было легко. Я быль полонъ р\ни- 
мости высказать, наконець, мою любовь въ словахъ и поставить 
кого слфдуеть въ извЪетность о ней. Я рЬшиль снять съ нел 
печать молчашя; она не должна была доле оставаться безмолв- 
нымь обожашемъ, находящимь себф выражене только во 
взгляд. Она ие должна была жить только въ однихъ глазахъ, 
5’ наполнять собою все наше ‘существо! Не должна была уподоб- 
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ляться ‹ чувству” безсловесныхь животныхь; а должна. была, 
облечься въ живую форму р$чи, найти себЪ выражеше въ пре- 
краснфйшихъь словахъ и получить всф радости челов ческаго 
оближешя и тЪснато общешя. И я думалъ объ этомъ, окрылен- 
ный самыми радужными надеждами, готовый безбоязненно всту- 
пить, какъ въ какую-нибудь обЪтованную страну, въ неизвЪдан- 
ныя дебри ея души. Они не страшили меня, а, напротивъ того, 
влекли и манили. Но когда я встрфтиль ее, страсть снова на- 
хлынула, на меня съ такой непонятной силой, что умъ мой по- 
мутился, его какъ будто захлестнуло этой горячей волной; слова, 
не шли у меня съ языка, я совершенно утратилъ способность 
товорить; я только молча приближался къ ней, какъ усталый 
путникъ подходить къ краю обрыва или пропасти. Она немного 
отступила, назадъ, когда я сталъ подходить къ ней, но не отры- 
вала, тлазъ своих% оть меня, и этоть взглядъ ее зваль и маниль 
меня къ себЪ. Наконецъ, когда я подошелъ достаточно близко, 
чтобы она мотла коснуться меня, я остановился. Словъ у меня 
пе было, но если бы я сдфлаль еще одинъ шатъ, я могь бы 
молча прижать ее къ своей труди и удержать ес на моемъ серди%. 
Все, что во мнЪ было здраваго, честнаго и непорабощеннаго еще 
страстью, возмутилось при одной мысли о подобномъ поступкВ. 
Такъ мы стояли съ минуту, пожирая другъ друга глазами, и, 
казалось, вся душа наша, перешла, въ этоть долми напряженный 
рзтлядъ. Мы стояли такъ чувствуя непреодолимое тяготЬше 
другь къ другу и въ то же время противясь ему изо всЪхъ силь, 
сознавая взаимное влечеше и стараясь побороть его; наконецъ, 
сдЪлавъ надъ собой страшное усиме и ощущая въ душЪ горечь 
‘азочаровашя, я повернулся и молча пошелъ прочь. 

Какая непонятная сила сковызала мнЪ уста? А она—по- 
чему и она хранила модчаше? Почему она отступала молча 
поредо мной, не сводя съ меня очарованныхъ тлазъ? Неужели 
это была люб? Или же просто животное влечеше, безсозна- 
тельное и ноизбфжное, подобное сил магнита, притяги- 
вающато къ себЪ сталь? Мы пи разу не товорили, мы были 
совершенно чужие друтъ другу, и тфмъ не менфе какая-то страп- 
ная; непостижимая сила, словно рука титанта, молча толкала, 
насъ другъ къ другу. Что касается меня, то меня это раздра- 
жало и сердило, хотя я былъ увфренъ, что она, дЪвушка, достой- 
ная; я видЪль ея книги, я читалъ ея стихи. и такимъ образомъ 
до извъстнойо степени: могь судить о-ея душ, о ея правствен- 
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ныхъ качествахъ; но она, что она знала обо ‘мнф? И при этой 
мысли у меня пробфгала дрожь по всему тфлу. Обо мнЪ она не 
знала ничего, кромф моей внфиности; значить, ее влекло ко 
мн простою силою физическато притяжешя, какъ падающий 
камень влечеть къ земл$. Ею руководилъ просто физичесвй за- 
конъ, и онъ противъ воли ея, быть можеть, кидалъ ее въ мои 
объямя: При мысли о подобномъь бракф я невольно отступаль 
назадъ. Не такой любви я желалъ! Я хотЪль быть любимымъ 
иной любовью, и я начиналъ ревновать ее къ ея же собственной 
наружности; и затЬмъ мнф становилось страшно’ жаль ее. Я 
представлялъ. себф, какое униженше` она, должна была испыты= 
вать отъ сознашя, что она, строгая отшельница, посвятившая 
себя наук, святая руководительница Филиппа, что она должна 
была признаться себЪ и мнЪ въ непреодолимомъ влечени къ 
мужчинВ, съ которымъ она никогда не обм$нялась даже парой 
словъ. И какъ только явилась жалость, такъ она тотчасъ жа 
потопила всЪ остальныя чувства, и мысли, и я теперь желаль 
лишь одного— разыскать ее, ут6шить, успокоить и обнадежить; 
увЪрить ее, какой святой взаимностью я отв$чаю на ея любовь; 
сказать, что выборь ея, сдфланный случайно, наутадъ, все же 
не совсЪмъ недостоинь ея. 

На сл дующий день была, великольиная погода; надъ верши- 
нами тгорБ высился глубоки лазоревый сводъ, словно громад- 
ный голубой куполъ. Легкй вЪтерокъ, шелестяний въ листвЪ, и 
плескь и шумъ бфтущихъ въ горахъ ручейковъ и потоковъ на- 
полняли воздухъ плфнительною, нфжной музыкой чарующихъ 
звуковъ. Но я былъ удрученъ своими мыслями, я изнемогаль 
отъ тоски. Сердце мое надрывалось и плакало по Олаль, какъ 
ребенокъ плачеть по отсутствующей матери. Я сидЪль на, боль- 
шомъ камнЪ на краю одного изъ утесовъ, обращенных КЪ 
сфверу и окаймляющихь снизу то плато, на которомъ возвы- 
шалась «Ресиденся». Отсюда я могь видфть внизу подо мной 
лфеистую долину одного изъ горныхъ потоковъ, долину недо- 
ступную, какъ я полагалъ, человЪческой нотЪ; въ ней не было 
ни одного жилья, ни одна живая душа не спускалась туда; но 
въ томъ настроеши, въ какомъ я былъ въ это утро, я быль 060- 
бенно радъ тому, что эта долина была безлюдна. Въ ней недо- 
ставало Олальи! И я думалъ о томъ, какое несравненное бла- 
женство, какое счастье было бы провести пфлую жизнь съ ней 
въ этой безлюдной долинЪ, на этомъ живительномъ воздухВ, да- 


— 193 — 


тощемь человЪку силу и мощь и радость бытя среди этой дикой 
и живописной природы, полной своеобразныхъ красоть, въ этой 
поэтической обстановк*... Сначала я думалъ объ этомь съ 
трустью, какъ о несбыточной мечт, но потомъ у меня словно 
выросли крылья, меня охватила безумная, бЪшеная радость, я 
почувствоваль въ себЪ приливъ новыхъ силь, ощутиль въ себъ 
такую мощв, словно я быль Самсонъ и Титанъ, и моть перевер- 
иуть весь м!ръ. 

И вдрутъ, я увидЪль, что Олалья приближалась сюда. Она 
появилась, точно видфше, изъ темной рощицы пробковыхъ де-. 
ревьевъ, и шла прямо на меня. Я векочиль на ноги и ждалъ ее. 
На ходу она казалась миВ воплощенемъ силы, грации, легкости 
и быстроты, созданьемъь полнымъ жизни и отня, а между тЬмъ 
она шла медленно, спокойно. Но даже въ самой этой медлен- 
ности чувствовалась ся необычайная сила воли, ея энермя. 
Если бы не эта сила воли, я чувствоваль, что она, понеслась бы 
ко миф, какъ ураганъ, полетфла бы, какъ птица. Но’ она шла 
медленно и увфренно, опустивъ тлаза въ’землю, и’за’все время 
она ни разу не подняла ихъ на меня. Когда она подоныа ко 
ми совефмъ близко, она, заговорила, все такь же не глядя на 
меня. При первыхь звукахъ ея голоса я вздрогнуль. Это было 
поелёднее испытание моего чувства къ ней. И что же, выговоръ 
сл быль чиеть и ясенъ: она пе ленетала и не глотала, словъ, 
произнося ихъ какъ-то неявственно, по-дётски, какъ Филипиъ 
и ся мать, а толосъ ея, хотя боле низкй, чфмь у большинетва 
женщинъ, быль тЬмъ не менфе свЪй, молодой и женственный. 
Она говорила густымъ труднымъь контральто, несколько тлу- 
химъ, по мелодичнымь и ифвучимъ; ототь голосъ не только шелъ 
прямо къ моему сердцу, но онъ говорилъ мн о ней, онъ быль 
для меня настоящимъ откровешемъ, а между тбмъ ея слова 
повергли меня въ отчаяще. — 

— Вы уфдете отсюда сегодня же!— сказала она. 

И эти слова разомъ развязали мнЪ языкъ, словно они раз- 
рушили тв злыя чары, что обрекали меня на, безмолье; съ меня 
какъ будто сняли тяжесть, давившую меня, точно меня 0евобо- 
дили оть колдовства или наговора, и рёчь сама, собою полилась 
изъ моихъ усть, бурная, неудержимая, убЪжденная. Я не знаю, 
въ какихь словахъ я отвфчалъ, но знаю только, что, стоя передъ 


Веселые ребята. 13 


2 208 


ней, здьсь па краю утбса, `я‘излилъ передъ ней всю ‘свою’ душу; 
высказалъ ей всю силу моей любви, говорилъ ей, что живу 
только мыслью о ней; сплю только для,того, ттобы трёзить о 
ней и видЪть ее хоть во снЪ, хоть во снв упиваться ся красотой; 
товорилъ, что готовъ отречься оть своей родины, оть родного 
языка, оть родныхь и друзей, для того, чтобы всею жизнь про- 
жить подлЪ нел. А затфмъ, сдфлавъ надъ собой невЪроятное уеи- 
ле, я разомъ перемфниль тонъ. Я сталъ успокаивать ее, утБ- 
шаль, сказалъ, что сразу поняль и угадаль, что у нея высокая и 
благородная душа, что она набожна, и что въ ней живеть терой- 

ск духъ, и что л отъ души моту всему этому сочувствовать и 
умВю цЪиить въ пей эти качества и готовъ раздфлять съ ней ея 

духовную жизнь. } 
— Голосъ природы, —сказалъ я,-—это голосъ самого Бога, 
и ослушан!е его влечеть за собой горе и погибель; и если пасъ 
противъ воли влечеть другь къ другу, если въ насъ чудомь ро- 
дилась взаимная любовь, то это значить, что наши души сродны; 
что мы должно быть созданы другъь для друга. Это значило бы 
итти противъ, Бота,—воскликнуль я убЪжденно,— если бы мы 
вздумали ити ‚ противъ пашихь инстинктовъ, вложенных ь ВЬ 
насъ Самимь, Богом! 
„Но она, только отрицательно покачала толовой па эт олова 
и повторила еще разъ: 
мои удете сегодня же. 
‚ Но пдрутъ, махнувъ рукой, она, пронзительно эыирик р 
— НЪть, не сегодня! Завтра! | 

^ При этомь послабленш я вдругь почувствоваль приливъ‘по- 
ых силъ, у меня откуда-то родилось мужество и смфлость,”и, 
‚протянувъ къ ней руки со страстнымь призывомъ, я произнесь 
ея имя, а она, не помня себя, ‘кинулась въ’ мои объят‘ и по- 
висла на миф. Горы зашаталивь, заколыхались передо мной; 
земля дрожала, у насъ подъ ногами; я ощутиль сотрясеню, какъ 
оть сильнато электрическато тока, какъ оть удара, и это сотря- 
сене прошло. по всфмъ моимъ членам и ослфпило и ошеломило 
меня. Но уже ВЪ слдующий за симъ моментъ’ она ‘оттолкнула, 
меня отъ себя, рЁзкимъ движешемъ вырвалась изъ моихь 065- 
я и бфжала, отъ меня 6ъ быстротой лани, Ми 2. охот- 
цИКОМЪ, И скрылась въ чащь пробковыхъ деревьевъ. ^^ 2” 
`А я стояль и въ опъянени взываль къ горамъ; ‘призывая их. 

въ свидфтели мобто счастья. Я ‘блавиль Бога иво’ природу; и 
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когда я, нъскодько успокоился и пошель домой, я словно не сту- 
палъ по земаь, & леталь по. воздуху. Она отсылала меня прочь 
оть себя, но стоило мн® назваль ее по имени и протянуть къ ней 
руки, и она падала въ мои объятя. НЪть, это была минутная 
слабость, присущая ея полу, —отгонять оть себя любимое суще- 
ство,— слабость, оть которой даже и она, сильнЪйшая изъ себЪ 
подобныхъ, была не свободна. Уфхаль? НЪтъ! Нфть, Олалья, я 
не могу, я не долженъ уЪхать! О, Олалья! О, моя несравненная 
Олалья!.. Вблизи тдф-то запфла птичка, а въ это время года 
здфеь птицы почти не поють. Я счелъ это за, доброе предзнаме- 
нован1е. И. снова вся природа кругомъ меня, начиная съ вели- 
чавыхь и неподвижныхь торъ и кончая мельчайшимь .листоч- 
комъ или свфтлячкомьъ, тамъ въ тЬни рощи, или быетро лети: 
щей мошкой, все какъ будто встрепенулось и ожило и новссе- 
ЛЬло, и все какъ будто ликовало вмЪетЬ со мной. Солице уда- 
ряло на скаты горъ съ такой силой, какъ молотъ бъеть по`нако- 
вальнф, и казалось, что торы содрогались, а земля, подЪ этими 
жтучими лучами, словно разиъжимиись, и здавала "ОПЬЯНЯюЩИЙ 
ароматъ, и лфса точно зардфлиеь отъ его пламениыхь ‚лучей. Я 
чувствоваль, какъ трепеть творчества. и восторта бои дательныхь 
силь природы пробфгаль въ ифдрахъ земли. утв О что. было 
стихШщаго, трубаго, сильнато и дикаго въ той `дЮбВШ» Которая 
теперь пла свой торжеструющ гимнъ въ моемъ сер; хЩЬ, явля- 
лось для меня какъ бы каючемъ для разрьшешя великихЪ тайну 
природы. Даже тЬ кампи, что скалывались у меня иЗЪ-ПоДЪ ног», 
когда я ступалъ по нимъ, казались мп теперь дружественйыми 
и. живыми. <Одалья!» Это ея прикосновеше ко мнЪ ускорило 
бъюнийся во мнЪ пульсъь жизни, обновило и возродило меня; оио 
пробудило во мн, прежнее единенюе съ матерью землей, когда 
нашъ пульсъ. и сердце быотся заодно съ окружающей насъ при- 
родой, когда, это. б1ене захватываеть духъ, когда душа какъ 
будто расширяется и способна, объять вею природу и слиться 
съ ней, утонуть и раствориться въ, ней, словомъ то, чему такъ 
етко. разучаются люди, что они совершенно. забывають,. живя 
въ своемъ блатовоспитанномъ кругу. Любовь во миф торфла, вакь 

пожаръ, и ныжность становилась свир® пой; я пенавидЪль и бото- 
творилъ, я жалфль и чтиль ео въ какомъ-то бфшеномь экстазЪ. 
Мн казалось, что она то звено, которое меня связуеть И СЪ Но- 
одухотворенными. предметами и съ чистым милосердымъ, Божс- 

ствомЪ; „ВФ, цей. я, ВидЬлЬ. воплощение цачала животнаго, ‚божс- 
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ственнаго, сроднаго одновременно и непорочной чистотв, и раз- 
чузданнымь дикимъ силамъ земныхь страстей. 

Съ одурманенной головой вернулся я на дворъ ресиденеш, 
н при видЪ сеньоры меня словно осфнило откровеше. Она, воз- 


лежала, какъ обыкновенно, грфясь на солниЪ, вся нёга, нь и: 


самодовольство, усиленно щурясь подъ сверкающими лучами 
горячато солнца, утопая въ блаженствЪ пассивнато довольства, 
своей судьбой и всфмъ окружающимь, спокойная и безмятежная, 
какъ существо, стоящее внф всякихъ житейскихъ треволнени и 
желаний; и передъ ней весь мой страстный пыль разомъ про- 
паль. Я почувствоваль себя даже какъ будто пристыженнымь. 
Остановившись на минуту и овладЪвъ собой, наскоаько это было 
возможно, насколько я могь отдышаться отъ своего волнешя, 
1 обратился къ ней съ нёсколькими словами. Она взглянула на 
меня съ своей невозмутимой, блатодушной и доброй улыбкой и 
отвЪтила все тфмъ же мягкимъ, извучимъ, лЬнивымЪ голосомъ 
неясно, неразборчиво, какъ сквозь сонъ, словно боясь нарушить 
свой сладюй покой, боясь. разстаться съ тёмь царетвомъ нЪги, 
мира и спокойствя, въ которомь непрестанно пребывали всЪ 
ея чувства, въ невозмутимой сладкой дремотв, и туть во мн 
впервые прослулось чувство почти блатотовЪйнато уважен!я къ 
существу, столь невозмутимо незлобивому, невинному и счаст- 
ливому, и я ушель, внутренно дивясь въ ней ея уравноз$- 
шенной безмятежности, а въ себЪ своей собственной неусыиной 
тревогв и волнешямъ, своей вЪчной странной, безнокойной сует- 
ливости въ мысляхъ и чувствахъ и желашяхъ. 

Придя въ свою комнату, я увидфль у себя на столь клочекь 
той самой желтой бумаги, какую я видфль тогда въ комналЪ, 
выходящей на с$веръ; онъ быль написанъ карандашемь и тЬмъ 
же почеркомъ, который я уже видВль разъ-—почеркомъ Олальи. 
Я схватилъ его съ чувствомъ необъяснимой тревоги, какъ бы 
предвидя что-то недоброе, —и сердце во мнЪ упало, когда я сталь 
читать эти строки. 

«Если вы питаете хоть какое-нибудь доброе чувство къ 
ОлальЁ, и въ васъ есть хоть сколько-нибудь жалости къ су- 
ществу, жестоко обиженному судьбой, то изъ сострадашя, изъ 
чувства чести, ради того, кто веЪхъ насъ искупиль своею 
смертью—я умоляю васъ, у$зжайте!» 

НЪкоторое время я смотрЪль на эту записку, какъ ошело- 
мленный, едва понимая, что происходить со мной; затЪмъ я 
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сталь какъ будто пробуждаться, и во мнф еказалась такая же- 
стокость, такое отвращеше къ жизни, что солнце какъ будто 
померкло тамъ, на, толыхъ скалистыхъ тгорахъ, и всего меня 
трясло какъ человЪка, объятато безумныйгь страхомъ и ужасомъ. 
Раскрывшаяся вдругь передо мной точно бездонная пропасть, 
пустота жизни, сразнаа меня, какъ физичесвй недугъ, обезеи- 
лила, меня, лишила, меня мужества, убила всякую надежду. То, 
что случилось, грозило не моей любви, не моему ечастью,— оно 
трозило самой моей жизни. 

— Я не могу жить безъ нея!-товорилъь я себЪ и стоялъ 
пришибленный, отупЪлый и твердиль все одно и то же:—Я не 
могу жить безъ нея.—Едва сознавая, что я дЪлаю и зачЪмъ, я 
протянулъ впередъ руку, чтобы раскрыть раму, но какимъ-то 
образомь попалъ въ стекло и высадиль его. Кровь брызнула изъ 
перерззанной руки, и безсознательный инстинкть самосохране- 
Шя мгновенно заставиль меня очнуться. Ко мнЪ вернулось п 
полное вознаше, и самообладанше, и я тотчасъ же посиё шилъ за- 
жать рану нальцемъ другой руки, чтобы остановить брызжущую 
фонтаномъ кровь. ЗатЗмъ я сталъ размышлять, что мнЪ дЪлалъ. 
Въ этой пустой комнат не было рЬшительно ничего, чЬмъ бы я 
могъ помочь себЪ, а между тВмъ я чувствоваль, что нуждаюсь въ 
чьей-нибудь помощи. И звдругь у меня мелькнула мысль, что 
сама Олалья могла бы мнф помочь, и съ этой мыслью я спу- 
стился внизъ по лЪстниц, продолжая зажимать пальцами рану. 

Но пигдь не было видно ни Олальи, ни Филипна, и тогда я 
побрель въ нишу, въ самую глубь которой теперь удалилась 
сеньора и дремала, сидя передъ огнемъ камина. Никакая жара 
пе казалась ей излишней. 

— Простите, что я потревожиль васъ,—сказаль я,—но я 
вынужденъ обратиться къ вамъ за помощью. 

Она взтлянула на меня сонливымъь томнымъ взглядомъ п 
освЪдомилась, въ чемъ дЪло. Но не успла, она, еще договорить 
своей фразы, какъ я замфтилъ, что опа потянула въ себя воз- 
духъ, раздувъ ноздри, и вдругь какъ будто совершенно просну- 
лась и даже оживилась. 

_— Я порзалъ руку, и, какъ видите, довольно сильно, — ска- 
залъь я посмотрите! —И я протянуль къ ней обЪ руки, съ ко- 
торыхъ капала и струилась кровь! 

При этомъ ея громадные глаза. широко раскрылись, зрачки 
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сузились ло того, что превратились въ едва замфтныя: точки; въ’. 


лица‘ сеясловно упала, маска; оно было полно сильнфйшей ‘выра- 
зителвьности, но. то, что оно выражало въ данный моменть, Ни+ 


кто не мотъ бы этого опредЪлить. И въ то время, котда, я стоялъ. 


передъ ней и дивился происходившей въ ней перемфн%, ея стран- 
ному. возбужденно, она вдруть быстро приблизилась ко’ миф, 
схвалила мою руку, поднесла ее къ своему рту и въ тоть же мо- 
менть внилась въ нее зубами. и прокусила чуть. недо самой 
кости. Боль оть укуса и брызнувшая изъ раны ‘кровь, а глазв- 
нымъ образомъ. невыразимое отвращен!е, вызванное. во мнЪ 
этимъ мерзкимъ поступкомъ, все разомъ слилось во миф въ одио 


обиее ‘чувство тнфва и негодовая, подъ виечата®нюмь кото-‹ 


раго ‘у меня достало силы оттолкнуть ее отъ себя. Но ‘она кину- 
лась на моня, и я опять оттолкнуль се; она же продолжала ки- 


даться на меня, пакъ разъяренное животное, ©ъ дикими кри-- 


ками, которые были мнф знакомы и которыхъ я пе’ моть но 
узналь. Это‹быди ть. самые. крики, которые разбудили меня. въ 


ту ночь, когда. здЪеь бушевала буря. ВмфетЬ съ возбужденемь _ 
ся безумя. возрастала иоея сила; мои же силы падали, быстро, 
вслЪдстве большой: потери крови; кромВ того; въ толовЪ-у меня. 


все. мутилось отёиеожиланности: этого нападен!я; яздо фото ‘осла- 


бЪль, что уже-не могь, сопротивляться, я только. ототунаяь ие--. 


редъьзней; но теперь я быль-уже приперть къ стфи$ иготстунать 
миъ-было некуда. Вдрупь между нами-кинулась Одалья, и почти 
одновременно съ-нейя увидфлъ.Филипиа, который однимъ прьж- 


комъ наскочилъ на мать, повалилъ ее на полъ и старался ‘удер-: 


жаль. ее.своими сильными руками, не давая ей. подняться. „Я до 
того ослабъ, что не могь пошевелить ни рукой, ни. ногой, ие 
могь произнести ии единаго слова; я едва сознавалъ, ›что.во- 


кругь меня происходить, и видфль, и слышаль всо какъ сквозь 
сонъ.Я видфлъ, какъ борюцщйеся катались по’ колу, слышаль- 


крики безумной, отлашавние воздухъ, видВлъ, какъуона бфишгено 


вырывалась изъ рукъ державшихь ее, силясь добраться: до’ меня; 
она рвалась ко’ мн%, не-видя ничего: передъ собою; ‘рвалаеь +еъ: 
дикимь крикомъ и воемъ,. какъ ‘посаженный. на ‘цфиь: пееъ. > 
чувствовалъ; какъ Олалья схватила меня обфими руками, какъ 
распустивииеся волосы ‘ся упали ‘миз на лицо» и’ какъ она еъ 
силой, которой: могь бы ‘позавидовать мужчина; ‘подняла ‘меня“и’ 
понесла‘ паверхь по крутой‘каменной лЬстнинфвчимою. комнату. 


< 
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Здфсь она; положила меня на кроваль. Все это. время я’быль въ 
состоянш полной простраши; я съ трудомъ могь поднять вЪки. = 
чтобы видЪть, какъ. сквозь туманъ, то, что происходило’ вокругь 
меня, Опустивъ меня на кровать, она носифшила къ двери и за» 
перла ее на ключь, затёмъ простояла еще нЪфсколько секундъ: у 
запертой двери, прислушиваясь къ дикимъь крикамъ, потряса- 
вшимъ самыя стфны. Въ сл$дуюций моментъ легка и быстра, 
какъ мысль, она/была уже у моей постели и съ ловкостью хи- 
рурга перевязызала мою израненную руку; при этомъ она, при- 
жимала се’ къ своему сердцу; гладила и ласкала ее, причитая 
надъ ней, какъ надъ больнымъ ребенкомъ, воркуянЪжно, `какъ 
тоскующая голубка; но воркуя безмолвно, безъ <ловъ. Словъ’не 
было, это были просто тихе, ласкаюние звуки, какъ жалобная 
музыка, звуки, которые были прекраенфе всякихъ словъ, до 
того они были трогательны; иъвучи: и афжны, и д0-без- 
конечности! - 

И воть: въ то время, когда я такъ лежалъ, д 
прислущиваясь къ этимъ своеобразнымь звукамъ, ‘которые нЪ- 
жили; ‘толубили и’какь бы баюкали” меня, уменя? въ толов% 
вдругь родилась мысль; которая меня больно кольиуаа зъ’самое 
сердце. Все мое существо ‘содротнулосьточио`мив въ тружьвои- 
зили отравяенный кинжал‘ и’ стали ‘точить ‘меня; какъ’ червь 
точить ‘цвфйокъ ‘или листокъ. Ла, ‘это ‘были чудесные звуки; “и 
вызвало ихъ чувство жалости и иЪжности, `добрыя ‘человф чески” 
чуБетва, но’жами они, эти ее были ли ‘это Зе 
звуки? у $ : К ране а Ям 

Весь день’ я проложаль недвижимо. Ло долго! Нада 
по всему ‘дому диюе, звЪриные крики этой жепщины-самки, 604” 
ровшейся со своимъ полуумнымъ дфтенышемъ; возбуждая во мн 
ужасъ и отвращене и доводя меня-до отчаяшя. Это были пред: 
смертные крики моей любви; надъ ‘пей ‘совершили убйство; ‘ее 
убили на‘ моихъ тлазахъ! Опа, ‘не только умерла, мо ‘еще. стала‘ 
оскорблешемъ для меня. И. все же, что бы ‘я ни‘думаль и’что.бы! 
я ни чувствовалъ; я сознавалъ, что эта; любовь попрежнему-пере: 
полняеть мою душу и сладостно волнуеть мое’ сердце; ‘подымая 
въ. немъ о цфлую бурю страсти, нфжности и скорби. и обиды. 
Глядя ‘на, `Олалью и чувствуя ея’ прикосновеше,: я невольно 
лаяль; «всякоесвозмущене,: всякое ‹отвражщене; всякое: разумное 
суждение: замиразло ‘во. мн$; Даже весьчужаеъои омерзешелтогоу. 
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что теперь предстало передъ моими глазами, и то сомнфше, ко- 
_ торое сейчасъ только закралось въ мою душу относительно самой 
Олальи, ни даже дикая, звЪрекая, нечелов$ ческая черта; про- 
тлядывавшая пе только во всЪхъ поступкахъ и во всемъ пове- 
деши ея семьи, но находившая себф м$ето и въ нашей взаим- 
ной любви, въ первоначальныхь нашихъ отношешяхъ, все это, 
хотя и пугало, и оскорбляло, и отталкивало меня, но тёмъ ие 
мен%е было не въ силахъ окончательно порвать’ узы моето оча-_ 
рованя. 

Когда, наконецъ, крики внизу прекратились, мнЪ ‹послыша- 
лось, что кто-то скребется у моихъ дверей, и я зналъ, что это 
Филиппть. Олалья встала, и пошла, къ двери и, выйдя за, поротъ, 
“ чемъ-то говорила съ нимъ, но о чемъ, я не знаю. За ‘исклю- 
чешемьъ этого непродолжительнатго отсутств1я она, ни на минуту 
не отходила отъ меня все’ это время; то она стояла, на, колф- 
няхь у моего изголовья и горячо молилась, то сидфла сововмъ 
близко подль меня и пе сводила ©ъ меня глазъ. Такъ что я въ 

’ продолжеше ‘цфлыхъ шести часовъ могъ безпрепятственно упи- 
ваться ея красотой и молча читать въ ея чертахъ исторпо наше 
побви. Я видфль золотую монету, лежащую на ея пышной труди, 
видфлъ ея тлаза, то’вспыхивавие, то будто угасавиие, то. про- 
яондвимеся, то вдруть темнЪвиие, но неизмфнно товоривиие мн% 
о неизмфримой добротВ. Я восхищался безупречной краеотой ся 
лица, улавливаль черезъ складки одежды безупречныя лиши ея 
уВла, а тьмъ временемъ стала надвитаться ночь, и въ стуща- 
ющемся постепенно мракф моей. комнаты чудный образъ ся на- 
чиналъ какъ бы расплываться и таять; но и тогда нЪжное при- 
косповене ея руки, покоившейся въ моей, товорило мнЪ о ней, 
о ея присутствш, и я чувствовалъ, что и она товорила, со мной. 
Чежать часами такъ, въ полномъ изнеможеши, смертельно осла- 
1Ввъ, и молча упиваться красотой и лаской свосЯ возлюбленной, 
и не даль возродиться своей любви, помфшать ей воскреснуть и 
ожить отъ кажихъ бы то ни было потрясешй и разочарований да, 
развЪ это было возможно? — спрашиваль ‘я себя. И теперь я 
умышленно закрываль тлаза на всЪ ужасы, и снова у меня 
авлялось. мужество и смфлость, и я тотовъ быль мириться съ 
самымьъ худшимъ, тотовъ быль пренебречь всёмъ на свт. И 
что изъ того, если это громадное чувство надо вефмъ брало 
верхъ. если оно было сильнфе всего остального; что изъ того, 
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если ея тлаза попрежнему покоряють и манять меня, если и то- 
перь, какъ раньше, каждый фибръ моего ‘существа, томится но 
‚ней, жаждеть ея, тянется къ ней?!.. Поздно ночью я вдругъ по- 
чувствовалъ приливъ новыхъ силъ, я какъ будто вновь ожилъ и 
мотъ товорить. 

— Олалья,—сказалъ я, но такъ тихо, что самъ едва, раз- 
слышалъ свой толосъ,—Олалья, все это ничего не значить; я ни- 
чего знать не хочу. МнЪ все равно! Я счастливъ, потемуь и 
я васъ люблю. 

Вмифсто отвфта она встала на колфни у моей кровати 
и долро молилась... Я съ нфмымъ блатотовземь елфдиль за,” 
пой. ТЬмъ временемь взошла, луна, и свЪть сея упалъ косымъ 
лучомъ во всЪф три окна моей комнаты, освфтивъ ее трепетнымъ 
мягкимъ свЪтомъ, таинственнымь и неяснымь, который, однако, 
позволялъь мнё видфть Олалью, хотя и смутно, но’ достаточно, 
чтобы различать ея движешя и черты. Котда она, наконецъ, 
встала съ колфнъ, я видфлъ, что она перекрестилась, а затёмъ 
уже обратилась ко мнЪ. 

— Говорить должна я, сказала она,—а вы,’ вы должны 
слушать. Я знаю, а вы, вы можете только догадываться! Я мо-. 
лилась, 0, какъ я молилась за васъ, чтобы вы узхали отсюда! 
Я просила и васъ объ этомъ, и я знаю, что вы ‘исполнили бы мою 
просьбу, даже’ и эту, что бы вамъ ‘это ни стоило; позвольте миф 
думать, что вы бы это сдфлали для меня. 

— Я васъ люблю, —сказалъь я. 

— А между тВмъ вы жили въ свфтЪ,— сказала она посль 
нфкоторато молчаня,—вы мужчина, вы человфкъ умный и раз- 
судительный, а я почти ребенокъ. Простите же меня, если я 
какъ будто ‘берусь васъ учить; я столь же невЪжественная, какъ 
вотъ эти деревья, что растуть у насъ въ горахъ; но мнЪ кажется, 
что люди, которые ‘учатся очень многому, только касаются но- 
верхности вещей; они ‘усваиваютъ себЪ обпие законы, они мо- 
туть объять все величе даннаго предмета, все ето великое зна- 
чеше, но ужасъ живото факта ускользаеть оть нихъ. Мы, без- 
выходно остаюнияся дома, среди всего этого зла, мы постоянно 
помнимъ о немъ, мы знаемъ настоящую его силу и значеше, и 
па насъ лежитъ долгь — предостеречь и пощадить. Уззжайте 
лучше, у5зжайте теперь же, но не забывайте меня. Пусть я буду 
жить в: очастливомъ сознанш. что‘я занимал хоть небольшое 
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мЬстечко въ валнемв сердцЪ и въ вашей: памяти. И-тамь я’буду” 
жить такой ‘же собственной обособленной. жизнью, какъ та, ко- 
торой’я живу теперь въ своемъ собственномъ тлф. Да, я буду 
жить въ васъ, какъ и въ себ самой. 

—- Я люблю васъ,—сказалъ я опять въ отвЪтъ на ся слова 
и съ трудомъ протянувъ ©вою ослабфвшую руку 

Взявъ ся руку, я медленно поднесъ’ее къ своимъ губамь и 
приналь къ ней долгимъ поцфлуемъ. Она’ не отдернула; у меня 
руки, а только вздрогнула слегка, и при этомъь я замфтиль, что 
она, ватлянула на меня, сдвинузъ брови; но взглядъ ея быль ие’ 
тифвный; пе сердитый, а только печальный и. смущенный. За- 
тЬмь; иризвавъ, какъ видно, на помощь всю свою ршимость,. 
она, привлекла къ себЪ мою руку и, наклонясь немного впередъ, 
прижала ее къ своему сильно бьыющемуся сердцу. 

— Воть!-— воскликнула: ‘опа.—Тенерь вы. чувствуете б1еше 
моего ‘сердназ это самый пульсъ: моей жизни! Оно живеть и 
бьется тольколдая васъ; оно всенфло ваше! Но вмфстЪ съ т№мъ 
я спрашивало себя, мое‘ли оно? Конечно, оно’мое‘настолько, что”. 
я могу отдать ето вамь, какъ могла бы “отдать ‘вамь воть’ эту 
монету, снявъ ее.стусвоей шеи; какъ могла бы отдать'вамь вЪтку, * 
отаоманную мною оть дерева: Но’ звфдь въ сущности» развЪ: все 
эта мое?.. Миф кажется; что: яоживу тдЪ-то: далоко (если только 
я вообще существую; вакъ самостоятельное, существо); . тдж-то 
внф этого бреннаго гр№инаго тЪла, въ ‹которомъ- я ваключена’ 
точно ‚безсильный и безпомощный узникъ, въ. своей ‘тюрьмЪ;. но: 
меня; мою живую душу здфсь) влачить за, собою. толна. предков; 
которая, стремится обеасилить. меня, толпа, которую я ‘прези- 
раю; оть которой я отрекаюсь всфми силами. моей: души. Это 
сердце, такое, какое бъется въ труди каждато животнато; при- 
знало васъ своимъ. тосподиномъ; при первомъ вашемъ-прикосно- 
веши оно рвется къ.вамъ! Ла, оно любить васъ! Но. душа; моя, | 
любить .ли она васъ?. [ думаю; что ить; впрочемъ, я сама, этого 
незнаю, я .ботось. дая:е спросить.себя объ.этомъ, боюсь задать, 
себф этоть-вопросъ. Я знаю-только; что.. когда вы товорили со 
мной; то слова ваши’ шли отъ’души; вы. спрашивали меня оть’ 
души, вы: только. ради души’. моей желали бы назвать меня 
своей. Вамъ нужна моя душа/,Да? : о банавыя 

‚_=Олалья,—возразиль я;-—вфдь дума и ыы дно, и, Зву 
любви онихцочти всегда нераздфльны: то; что избралочнаше тв ло, 
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то’ аюбитъ и наша душа! Къ чему насъ влечетъ тБло, туда; льнетъ-. 
и душа! Потому что вс мы состоимь изъ тфла-и дузши,-а потому. 
тфло для твла и душа для души! По Божно велЪнио они соеди- 
нились воедино; низменное чувство, если только можно, назвать 
ето низменнымъ, т. е. чувство физическое, также. вполн\» зажон- 
ное и естественное, служить у человфка ступенью къ высшему 
чувству, т. е. чувству духовному: в 

Опа молчала, а спустя немного она спросила: 

-— Видфли вы портреты моихъ предковъ здфсь, въ этомъ 
домЪ?: Вематривалясь ли вы. внимательно въ мою маль или въ 
Филипна?. Неужели вашъ звзтлядъ. никогда не останавливался 
воть. на’‘этомъ портрет, висящемь здфсь противъ валей кро 
вати? Та, съ которой писанъ этоть нортреть, умерла много лЪтЪ 
тому назадъ, но она много надфяала зла въ своей жизни... Те- 
перь посмотрите на ея руки, вЪдь.это мои руки, до: мельчай- 
шихъ подробностей мои!.. А эти тгааза?. Вфдь они тоже мои! А. 
волосы? Все у нея мое или, вЪрнъфе, у меня.ея! Послё того, ска-: 
ягите миЪ, что же у меня мое? Мое‘вобственное, неунасяЬдовал- 
пое отъ нихь? И что же л сама такое; если нилоднамалЪишая 
черта во всемъ: этомъ тЪлф, которое `ввг любите; ‘изъ-за. котораго 
зы воображаете; что’ любите’ меня, сслични одинъ жесть не: мой, 
селисвъ каждомъь моемъ движениг: итвзтяядф невольно ‘сказыч” 
таетея цфлый рядъ других женщин; если ни одинъ звукъ’моето * 
толоса; пи’ одинъватлядь моихъ тлазъ ‘даже и теперь, ‘котда, я? 
смотрю’ на’ самое“доротое миЪ: существо когха я товорю’6ъ 102” 
бимвимь человЪкомъ, если опи-не ‘исключительно мои! Всё 910“ 
уже раньше было чье-то; принадлежало‘ другимъ, ‘отдавалось 
друтимь, другимь давно отжившимь и давно умершимь женщи“ 
намъ, смотрёвшимъ на друтихъ мужчинъ ‘воть этими же самыми 
тлазами: онф ласкали“друтихь мужчинъ воть этими же самыми 
руками, 1+ друге. мужчины слышали слова любви’ и мольбу“ 
того’ же голоса, который‘ теперь звучить въ зашихъ ушахъ. Руки’ 
давно ‘умершихъ женщинъ лежать у меня та труди, онф меня 
толкалоть,; онф ведуть ‘меня, ая, я только кукла; маронетка въ 
ихъ распоряжении... “Я только’ повторене. прекрасной: модели; я: 
перевоплощене ихъ чертъ-и свойствъ, ихъ атрибутовъ, давно ужъ. 
устраненныхъ отъ всякаго зла и: опущенныхь въ тихую: могилу: : 
Такъ меняли вы. любите, спралтиваю я ‘васъ!-Меня. ли, или же 
ту породу которая меня: произвела ? Та дфвупеку, которая немо-.. 
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Яеть поручиться ни за одну малЪйшую частицу своего существа, 
или же тотъ могучй потокъ, котораго она; является лишь кратко- 
временнымъ притокомъ, быстро изсякающей маленькой струй- 
кой. Любите ли вы то дерево, которато она, есть только. скоро- 
преходяний плодъ, или же самый этоть бЪдный плодъ? Порода 
существуеть несомиЪнно, она, стара и въ то же время вЪчно мо- 
лода и сильна; она несетъь въ себф свои предвёчныя судьбы и 
свои неизмфиныя черты и свойства, а въ ней, какъь волны въ 
морЪ, см$няются одно другимъ поколфщя и отдфльныя личности, 
одаренныя какъ бы въ насмЪшку мнимой свободной волей; на 
ДЪЬ же они безсильны, а сильна, въ нихъ только порода, сильна 
наслЪдственность, и ее имъ не нобфдить, но побороть, не’ унн- 
чтожить. Даже душа, о которой мы говоримъ, которую мы ста- 
вимъ выше всего, и та въ насъ родовая, наслФдственная... Опа 
живеть въ роду!.. 

— Вы трЬшите противъ закона, природы, —сказаль я—вы 
возстаете противъ-воли Всевьшшняго; противъ Его толоса, гово- 
рящато въ нась, голоса столь плЪнительнаго, когда Онь уб\- 
ждаеть, и столь трознато, когда Онъ повелфваеть. Прислушайтось 
къ нему! Голосъ Болий это голоеъ природы, товоряний въ наеъ. 
Ваша рука, ‘невольно сжимаеть мою, ваше сердце рвется на- 
встрЪчу моему при одномъ моемъ прикосновени къ замъ, и т% 
невидимые элементы, изъ которыхъ мы состоимъ, пробуждалотся 
въ насъ одновременно и сливаются въ одно общее чувство и 
желание; при одномъ взглядВ другь на друга эта земная глина, 
вдругъ вспоминаеть о своей. независимой жизни и жаждеть на- 
шего соединешя и возрождешя! Насъ влечеть другь къ другу ка-. 
кая-то непонятная сила; та самая, что руководить движешемь 
звЪздъ въ пространств%, та, самая, что создаеть на, морЪ приливы 
и отливы, сила закона вещей и законы природы, которые ста- 
ре и сильнфе насъ. 

— Увы, промолвила она,—что могу я сказаль вамъ па 
это?.. Мои предки 300 лфтъ тому назадъ владфли всей этой зем- 
лей и всей этой провинщей и управляли ею какъ короли. Они 
были и мудры, и могущественны, и хитры, и коварны, и жестоки. 
Ихь родъ былъ однимъ изъ славнфйшихъ и знатнЪйшихь въ Ис- 
пани; подъ ихъ знамена становились люди, и ихь знамена. вели 
пхь въ бой, и всюду ихь знамена шли впереди! Короли назы- 
вали ихь своими кузенами, но люди, когда, ихъ на, арканахь та- 
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щиаи на войну, когда они, придя домой; находили вмЪсто свовх\ 
лачугь и семей дымянияся головни и кресты на, кладбищ, —на- 
родъ ихъ проклиналь и ненавидЪльъ. Впослфдетви все изм$- 
пилось. ЧеловЪкъ стоить выше животнаго, но ученые утвер- 
ждають, что онь произошелъ отъ ‘него, и если онъ могь нфкогда 
возвыситься надъ животнымъ, то, конечно, можетъ и снова, ени- 
зойти до него, до своего прежняго уровня. Это мы видимъ воо- 
чпо!.. Достигнувъ вершины славы и велищя, мои предки ночуз- 
ствовали какъ.бы пресыщене всЪмъ, чего они такъ добивались; 
на нихъ подуло взтромъ переутомлешя, усталости и лЪни; осла- 
бЪли туго налянутыя струны ихъ честолюбмя и. энерти, въ нихъ 
пачинало чувотвоваться общее разслаблеше и постепенный уна- 
докъ. Умъ у нихъ сталъ засыпать, но зато страсти пробуждались 
съ удвоенною силой, неудержимыя и безразсудныя, и бушевали 
въ нихъ, проявляясь въ такихъ же бЪшеныхъ порывахъ, какъ вЪ- 
теръ въ ущельяхъ нашихь горъ. Физическая красота, еще перс- 
давалась изъ покольшя въ поколЪне, по руководяний жизнью че- 
ловфка разумъ и сердечныя качества уже ие наслЪдовалиеь въ 
прежней мбрЪ. СЪмена давали плодъ; плодъ облекался. мясомъ, 
мясо наростало на, кости, но и кости и мясо есть и‘у.жизвотныхъ, 
а это были тая же кости и такое же мясо, а`‘умъ ‘ихъ быль 
подобенъ уму мухъ! Я говорю вамъ. то, что считаю себя вправЪ 
сказать вамъ, но вы видЪли сами, какъ колесо, олицетворявшее 
собою мой обреченный на, гибель родъ, катится подъ гору. Я стою 
какъ будто на небольшомъ пригорк посреди этого крутого ската 
и вижу все и впереди и позади себя; вижу все, что мы утратили 
уже, и все что еще ждеть насъ виереди,. все что еще можеть 
трозить намъ и чего намъ никакъ не избЪжать. Я вижу, что 
намъ суждено катиться все ниже и ниже. Могу ли я, стоящая ео- 
вофмъ особнякомъ въ этомъ жилищ мертвыхъ, моемъ бфдномъ 
тлф, я, которой претить это наслфдье родовое, могу ли я созна- 
тельно продлить это заклятье! Смфю ли я приковать другую че- 
ловфческую душу, столь же возмущенную этимъ паденемъ, какъ 
и моя, приковать на всю жизнь къ этому заклятому игралищу 
страстей, ‘къ этому проклятому сосуду, въ которомъ поневолЪ 
томится моя душа! Моту ли я ‘передать дальше. проклятый этоть 
сосудъ, наполнивъ его свЪжимъ ядомъ, т. е. новой жизнью? Могу 
ли кинуть этотъ зажженный горяний факелъ въ лицо потомству? 
НЪть; нЪть и нфть! Я дала обфть, что этого не будеть, и что 
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пашь родъ отнынф прекратится! Онь долженъ. навсегда. ис- 
чезнуть съ лица, земли!.. Это рЬшеше мое неизмфнно; и ничто. 
на, свЪтЬ пе заставить меня отказаться отъ.него!.. Да, мой друть,. 
въ настоящую минуту мой брать приготовляеть тамъ внизу. все 
для вашего отьфзда, и скоро. мы услышимь его шаги на лЪет-. 
ниц, н вы уфдете съ нимъ отсюда навсегда! Вы навсегда уйдете 
изъ моихь тлазъ! Но молю васъ, думайте. иногда обо мнЪ, вспо- 
минайте. о той, которой жизнь задала ‘непосильно тяжелую. за- 
дачу, и которая приняла ее безропотно и см$ло, съ твердой рёши- 
мостью выполнить се, чето бы это ей ни стоило. Вепоминайте ту 
двушку, которая торячо любила, васъ, но такъ. глубоко: ненави- 
дфла себя, что даже самая любовь ея ей стала ненавистна!.. Да, 
репоминайте Бога, ради ту, которая удалила васъ’оТть себя, ноу 
которой не было высшатго желалая, какъ удержать васъ навсегда, 
подлЬ себя, у которой не было’ лучшей надежды, какъ сумЪть за- 
быть о ваеъ)ни’ большато страха, чЪмъ страхъ ‘при ‘мысли. в 
забытой вами?! .:: Са 

Говоря ‘это, она поствненно отетупала къ двери; ея тлубовй 
трудной 1о106ъ Звучаль нсе’мятче' удаляясь; съ послЪднимъ’ сл0- 
вомъ она’ перебтупила $& пороть и скрылась; Я” осталея лежать 
одинъ, въ освЪщенной луною комналв. Ми вдругь стало’ ис- 
выносимо больно и жутко И ‘сиротливо. Что бы я сдфлалжь въ 
этоть моменть, если бы ‘проклятая слабость не приковывала меня’ 
къ постели, я не ‘знаю, Но я знаю, что въ своемъ ‘полнфишем»’ 
безсили я почувствоваль `жтучее отчаяе, ‘которое овладвло 
воВмЪ моимъ существомъ. 

Спустя немного, въ полуотворенную дверь мой’ комнаты 
упаль рёдкй свфть фонаря, и затёмъ вошель Филипиь. Не 
произнеся ни слова, онъ подошелъ къ моей постели, взвалилъ. 
меня себ на спину и пошелъ внизъ къ большимъ ‘рбшетчатым 
воротамъ, гдф насъ ожидала знакомая мнЪ телка. 

‚ При мягкомъ лунномъ свф1ф, горы вырисовывадись какъ-то. 
особенно рЪзко,—какъ будто они были изъ картона. На слабо. 
освфщенной площади плато, изъ-за, низкихь сонныхъ деревьевъ, 
тихо колыхавшихся оть дуновешя ночного вЪтерка, ея 
громадный, точно темная глыба скалы, каменный кубъ вели- 
чественнато здавшя Ресиденсш. Тяжелымъ и тромоздкимь н 
мрачнымь казалось оно,--только съ сфверной стороны,» надъ. 
тлавными воротами, темную массу здашя прорфзываяи. точно три: 
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открытые “тлаза,—три ‘слабо освЪщенныя окна:“то были окна” 
комнаты“ Олальи.” Я не сводить съ нихъ’ тлазъ даже’ и тогда, 
когда тельжка покатилась. по’ дорог; и’ только, когда’ дорога 
стала; спускаться внизъ, въ лощину; эти окна, навсегда исчезли 
у меня изъ тлазъ.Филипиь молча аталь подлф телфжки, держась 
рукою за оглоблю; время отъ времени‘ онъ отлядывалея навадъ 
на Меня, затЬмъ мало-по-малу приблизился ко мн% и ‘ласково 
положилъ евою’руку миф на, голову. Въ этой. простой ‘безмолвной 
ласкЪ, въ этомъ прикосновенш его руки, было столько нЪжно- 
сти, что саезы невольно брызнули у меня изъ А 
брызтаеть кровь изъ лопнувшей артериг. + 

— Филишть,—сказаль я молящимъ толосомъ, — отвезито 
меня туда, гдЪ меня ни о чемъ не будуть спрашивать. 

Не проронивъ. ни слова, Филишиь повернулъ мула назадъ.и, 
профхавъ иъеколько саженъ по той самой дорог, по которой 
мы только. что Фхали, свернуль на другую дорогу, жоторая приз. 
вела насъ въ горную деревеньку или, какъ у насъ говорят, село, 
или: погость, такъ какъ въ ней была церковь и приходъ всей 
этой мадо.пасоленной мФегности. Я, смутно помтю, то, пачинало 
свфтать, ‚что. телЬжка остановилась ‚передъ. кавиуь-то ‚строс- 
щемъ, что, чьи-то руки подняли. меня и,внесли въупонти пустую 
комнату, съ голыми стБнами и, поломъ, затЪмъ я впаль ВЪ, 3а- 
бытье или въ обморокъ и уже ничего больше, я не. помню.. „На 
другой. день и во всё послдующе ДПИ меня павфщаль старикъ 
патеръ, тоть самый, котораго я, видалЪ въ «Ресиденсш».. „Отт. 
приходиль ифсколько разъ въ день и молча садился у моей ‚по- 
стеди, съ молитвенникомь въ одной рукЪ и табакеркой. въ дру- 
той. о прошеств н\котораго времени, когда у меня ‘понбмногу 
стали возстанавливаться силы, онъ сказалъ миф, что теперь, 
я на пути къ выздоровленно, и что мнЪ пора подумать о, том, 
чтобы какъ можно скорфе поторопиться ‘ОТЬЬЗдомЪ отеюда. За 
тБиъ, не предвидя никакихь возражений оть меня, онф ‘взяль 
понюшгку, `табаку и искоса взглянуть ‘на ‘меня, Видимо мелая 
узналь, какое на меня произвели впечатл ия его ’слова. Я ис’ 
сталь прикидываться непопимающимь; для меня было ясно, что 
оНЪ видфлея это время съ Олальей, и что, торопя’ ВЫ ах оть: 
Ъздомъ, онъ поетупаль согласно’ ея желанио.. РЗ 

— Лосточтимый отець, ‘вамъ извфетно, —сказать Назну: я 
спрашиваю” васъ не изъ и аи — скажите: мфу что 
ЭТО А ООН еНрь й гАеРООЮН КО 
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На, это онъ отвфтиль, что вся эта, семья очень несчастная; 
что, повидимому, это вырождаюнийся родъ; что они очень б%дны 
и сильно нуждаются, и что, вообще, они совсвмъ одичали. 

— Но во всякомъ случа не она!—сказалъ я. Она, благо- 
даря, вЗроятно,—вамъ, настолько образована, развита и умна, 
какъ р$дкая изъ женщину! 

— Да,—подтвердилъ старикъ,—сеньорита во многомъ хо- 
рошо освфдомлена, но семья ея совершенно нев жественна. 

— И мать такъ же?—спросиль я. 

— Да, и мать тоже,—отозвалея палеръ, нюхая табакъ.— 
Но Филипиъ юноша, блатонам%ренный,—добавилъ онъ. 

— Мать странная женщина, замфтиль я. 

— Да, очень, очень странная, — согласился со мной патеръ. 

— Мы съ вами, досточтимый отець, все ходимъ вокругь да, 
около —сказаль я звамъ должно быть извфотно о моихъ д}- 
лахъ гораздо больше, чёмъ вы желаете меня увЪрить; вы 
должны зналь, что мое любопытство во многихъ отношешяхъ 
имфеть оправдан!е, что у меня есть серьезныя причины и осно- 
вашя узнать все что только можно объ этой семь. Будьте же 
_ откровенны со мной, прошу васъ! 

— Сынъ мой, —сказаль старикъ,—я буду вполнЪ открове-. 
пенъ съ вами въ томъ, что входить въ область моей компетенийт, 


въ томъ, что мнё дЪйствительно извфетно, но о чемъ самь Я. 


ничего не знаю, я поневолВ умолчу. Я не стану скрывать, я 
волн понимаю ваши намфрешя и то, чего вы желали бы оть 
меня добиться; —но что могу я вамъ сказать, кромф того, что 
всф мы подъ Богомъ ходимъ, и что Его пути ноисновЪдимы!.. Я 
даже совфтовалея относительно этого вопроса съ моими началь- 
ствующими, но и они ничего не могли мнЪ сказать. Это великая 
тайна! 

— Что она сумасшедшая ?—спросиль я. 

— Я отв$чу вамъ на, это, согласно моему впутреннему убЪ- 
жденцо,—сказалъ старикъ.—По-моему-—нЪтъ. Или, по крайней 
мЪрЪ, она не была сумасшедшей раньше. Когда она была мо- 
лода,— прости меня Господи, боюсь, что я тотда мало обратиль 
внимашя на эту дикую овцу моего отада, — тогда, я могу 
сказать ‘съ увфренностью, она не была помфшанной, но и 
тогда, я замфчалъ въ ней, хотя, конечно, не въ такой степени, 
тв же странности и тв же склонности. То же самое ‘раньше было 
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и 65 ея отцомъ, который подъ конецъ жизни былъ несомнЪнно 
сумасшедшимь; а раньше его тЪ же черты и склонности были 
у его отца, т. е. у ея дЪда, и даже у прадфда, какъ. утверждали 
старики, и это, быть можеть, склонило меня слишкомъ легко 
смотрЪть на, ея странности и не придавать имъ особенно серьез- 
наго значешя. Какъ видно, тая ненормальности возрастаютъ, 
усиливалются съ течешемъ времени не только у отдВльныхъ инди- 
видовъ, но и въ самомъ роду. 

: — А когда она была молода,—началъ было я, но голосъ у 
меня порвался, м лишь съ большимъ усимемъ я мотъ докончить 
начатую фразу, —была, она, похожа, на Олалью? 

— 0, Боже сохрани!—воскликнуль патеръ.—Спаси насъ 
Господи оть того, чтобы кто-нибудь могь подумать такъ прене- 
брежительно о моей возлюбленной духовной дочери! Н$Ъть, нЪть, 
(за исключешемь ея звнЪшней, физической красоты, — 
а какъ бы я оть всей души желалъ, чтобы и этой красоты у 
поя было меньше) ни на волосъ, ни въ чемъ нфть у нея сход- 
ства съ тЬмъ, какою была, ея мать въ ея годы. Ахъ, какъ это вы 
могли допустить подобную мысль! Я положительно нё мотъ бы 
примириться съ мыслью, что въ васъ живеть такое подозрз не. 
НЪть, нЪтъ... Хотя одному небу извЪетно... быть можеть, для 
тасъ обоихъ было бы лучше, если бы вы продолжали такъ ду- 
мать... Но все же это ужасно! 

Старикъ совсфмь разволнотался. Видя это, я приподнялся 
па постели и раскрылъ передь нимъ всю мою душу. Я по- 
вфдалъ ему и про нашу любовь, и про ея р%шеше; 
я подЪлилея съ нимъ всфми моими переживанями, моимъ 
ужасомъ и минутами омерзеншя и отвращешя, пережитыми мной 
подъ ихъ кровомъ, я признался ему во всЪхЪ моихъ дикихъ фан- 
тазяхъ, но сказалъ ему также, что теперь съ этимь покончено, 
и въ заключеше я. обратился къ нему не съ чисто вифшней по- 
корностью, а съ искреннею просьбой подать мнЪ совЪтъ, вы- 
сказаль мнЪ свое мнфше о томъ, какъ мнф слдуеть поступить. 

Онъ очень терифливо выслушаль меня до конца, но при 
этомъ не выказаль ни малЪйшаго удивленя. И когда, я кончилъ, 
онъ нВкоторое время сидЪль молча и видимо обдумываль, что 
ему мнЪ сказать, или же хотЬлъ разобраться въ моихъ пережи- 
вашяхъ. 

Веселые ребята. 14 
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“— Церковь началь онъ и ‘тотчас ‘же`оборважь на этомъ. 
слов*.— Простите, сынъ мой, 'я совершенно забыль, что ЗВдь вы 
ие христанинъ,—бказаль онъ,—по все равно, я хотЬль вамъ 
сказать, что въ столь’ пеобычайномъ вопрос, въ столь’ исключи- 
тельномъ случа, даже и сама Святая Церковь несказала своего 
рЬшающато ‘слова. Но если вы желаете услышать мое личное 
мифе, то’ воть оно: лучшимъ судьею въ данномъ случаф ‘несо- 
мифнно является сеньорита, и я на вашемъь мфстё подчинился 
бы ея рЬшенно. Ей все лучше извфстно, чфмъ кому-либо изъ 
насъ, и она въ состоянш разсудить справедливо и разумно. 

ПослЪ этихъ словъ онь всталъ и пожавъ мнЪ руку ушелъ, 
и съ того времени сталъ. менфе часто навздываться ко мпЪ; а 
когда, я началъ вставать съ постели и выходить на, улицу, онъ по- 
ложительно избфгалъь моего общества, какъ будто онъ боялся и 
старался отстранить оть себя всяк!е дальнфиние. разговоры со 
мной. Не то, чтобы онъ дЪлалъ это изъ чувства, непраязни ко мнф, 
нфть, но скоръе такъ, какъ бы человфкъ старался избфтать 
встрёчи съ задающимь загадки сфинксомъ. Жители деревни 
тоже видймо избфгали и сторонились меня;—©ъ большой неохо- 
той сотлашалея кто-нибудь изъ нихъ служить мн проводни- 
комъ, когда я желалъ совершить протулку въ горы, несмотря 
даже на то, что я всегда весьма щедро оплачивалъ ихъ трудъ. 
Спачала я думалъ, что они косятся на меня, и какъ я зам$- 
чалъ, мноме, вфроятно, боле суевЪрные изъ нихъ, даже осв- 
пяютъ собя крестнымъ знамешемъ при моемъ приближеви, по- 
тому что я, по ихъ мнЪиио, еретикъ, но вскорз я убЪдился, 
что главная причина ихъ отчуждешя оть меня крылась въ томъ, 
что я нфкоторое время жилъ въ Ресиденсйи. Вь большинотвь 
случаевъ люди ‘моего уровня пренебрегаютъь дикими и суевфр- 
ными взглядами темнаго крестьянства, но я при этомъ почему-то 
противъ воли ощущаль какъ будто холодокъ, и мрачная т$нь по- 
немногу спускались на мою любовь и заволакивала ее словно 
саваномъ; она, не то, чтобы совсфмъ умерла въ моей душ, —н\тъ, 
но прежней жгучей мучительной страсти уже не было. ВсЪ эти 
мелочи не ‘могли, конечно, убить во мнЪ любви, ноя не смёю 
отрицать, что онф до извфстной степени обуздали мое увлечеше 
и мой пылъ. и 

Въ пфеколькихъ миляхъ къ западу оть деревни С1ерра, обра- 
зовывала какъь бы широкую брешь, въ которую видно было все 
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здане Ресиденеи съ прилегающими къ цей садомъ и огородомъ 
и все плато, на которомъ стояло это здалие. Я. взядъ привычку 
ежедневно ходить туда. На вершин горы стоялъ лЪсъ, и какъ 
разъ въ томъ месть тдЪ лесная тропинка, выходила изъ чащи па 
открытое мфсто, выступь утеса точно навЪеъ свЪшивался. надъ 
цимъ. На этомь выступ стоялъь большой каменный крестъ съ 
Распяшемьъ, въ патуральную величину. Распят!е. это по. ри- 
сунку и. исполненю  производило особенно тяжелое впе- 
чатл не, но меня къ ему влекло инесудержимо, и это 
мфето у креста было моимъ излюблепнымь мфетомъ, тдЪ 
я обыкновенно просиживалъ часами, изо дня въ день, глядя на 
знакомое плато и на’ величественное старое здате Ресиденаи; 
иногда я видЪль Филиппа, который отсюда. казался не больше 
мухи, видЪль, какъ онъ работаль въ саду, какъ онъ ходилъ взадъ 
и вцередъ. Иногда туманъ застилалъ мн% видъ на Ресиденсио, по 
зат$мъ вЪтеръ, приносивнийся съ горъ, разтонялъ его, и тогда 
передъь моими глазами словно отдергивалась невидимой рукой 
завъса; иногда вся долина подо мной дремала. залитая солнцемъ, 
а въ другой разъ дождь сплошь застилалъ ее сЪрой ‘пеленой, 
такъ что мнф ся совсфиъ не было видно. Этоть отдаленный на- 
блюдательный постъь съ открывающимся съ пего видомъ на ть 
мета, гдЪ моя жизнь испытала столь странный перевороть, 
какъ нельзя болфе соотвфтствоваль моему душевному на- 
строенно. ЗдЪеь я проводиль иногда цфлые дни, 0бсу- 
ждая и взвфшивая всЪ услов1я нашого взаимнаго положешя, то 
склоняясь на сторону толоса любви, то внимая голосу разсудка, 
и осторожности, а въ концф концовъ оставаясь все въ томъ же по- 
ложеши неопредфленности и нерфшимости и попрежнему ко- 
леблясь между тЬмъ и друтгимъ. 

Однажды, когда я сидЪлъ на, своей скалф, по тропинк% изъ 
лфеа вышель ‘высок топий крестьянинъ въ темномъ плащ; 
очевидно онъ быль не здЪший и не зналь меня’ даже и по на- 
слышкЪ, а потому, вмЪето того, чтобы обойти меня стороной, ойъ, 
напротивъ того, подошель ко мнЪ и присвль на камень подль 
меня. Вскорф между нами завязался разтоворъ. Между про- 
чимъь онъ сообщиль мнф, что раньше онъ быль погонщикомъ 
_муловъ и въ былые тоды много исходиль горъ и вс эти горы 
знаеть Какь свой дворь, а впослёдстви онъ слфлопаль за 
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армей ‘со своими мулами, заработаль маленьюми капиталець и 
теперь живеть па покоф со своей. семьей. 

— А воть это здаше вы знаете?—спросилъ я, указывая 
ему на Ресиденсно; дфло въ томъ, что мнф быстро наскучиваль 
всяк разтоворъ, отвлекавний мои мысли оть Олальи. Прежде, 
ч6мьъ отвфтить, мой собесфдникъ посмотрёль на меня мрачно 
и строго, а затмъ набожно перекрестился. 

— Слишкомъ хорошо знаю,—промолвиль опъ.—Въ этомъ 
проклятомъ гифздВ одинъ изъ моихь товарищей продалъ свою 
душу сатанЪ; защити насъ, Пресвятая ДЪва, отъ соблазна, и ис- 
пушеня!.. И заплатилъ онъ бЪдняга за это дорогою цфной; те- 
перь онъ вЪрно горитъ въ тееннЪ огненной, въ самомъ жаркомъ 
адскомъ пламени. 

При этихъ его словахъ на меня вдругь напалъ такой страхъ, 
то я не могь сказать ни слова. Немного помолчавъ, бывпий по- 
гонщикъ муловъ продолжалъ, но такимъ тономъ, какъ если бы 
онъ говорилъ самъ съ собой. 

— Да, хорошо, охъ, какъ хорошо знаю я это мЪсто. Я и 
самъ тамъ побывалъ, за порогомъ этого дьявольскато тнЪфзда! 
Стояла мятель, въ горахъь снЪфтомъ проходы завалило, вЪтеръ 
вылъ, что лютый звЪрь, и гналъ передъ собой цЪлыя тучи сн$га, 
и кружиль его; въ эту ночь въ горахъ была вЪФрная смерть; но 
тамъ у очага было хуже смерти! Я схватилъ его за руку и сил- 
комъ потащилъ его къ воротамъ; я молилъ его, упрашиваль, 
утоваривалт, заклиналъ всфмъ, что у него было дорогого и лю- 
бимаго на землЪ, чтобы онъ шелъ со мной; но нЪть! Я упалъ 
передъ нимъ на колфни, на снЪту, и зваль его, и я видЪлъ, что 
опъ былъ тронуть моей мольбой и тотовъ былъ быть можеть по- 
слфдовать за мной; но какъ разъ въ эту минуту она вышла, на, 
галлерею и позвала, его по имени. Онъ обернулся, а она, стояла, 
съ шандаломъ въ рукахь и улыбкой манила ето къ себ. Я 
громко взмолился къ Боту и обхватиль его обфими руками; 
держалъ крЪико, но онъ оттолкнулъ меня и какъ обезум вши! по- 
бЪжаль къ ней безъ оглядки, оставивъ мепя одного... Выборъ его 
былъ сдфланъ! Прости ему, Господи!.. Господи, помилуй насъ 
трёшныхъ!...Я бы охотно помолился за него, по какая ему отъ 
этого будеть польза?.. Есть трфхи, которыхъ даже и самъ пала, 
отпустить не можетъ. 

— Ну, а послЪ, что же сталось съ вашимь товаритномь ?— | 
ст“осиль я. 
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— Что съ имъ сталось, одному Богу извЪстно,—сказаль 
крестьянинъ.—Но если правда, то, что товорятъ, и что кругомъ 
слышишь, то его конецъ былъ достоинъ его грЪха!.. При одной 
мысли о томъ волосы становятся лыбомъ... Ла, сеньоръ!.. 

— Вы хотите ‘сказать, что его убили?.. 

— Ну, конечно, убили, — отозвался мой собесЪдникъ, — но 
какъ! Вотъ въ чемъ весь ужасъ. Впрочемъ, есть вещи, о кото- 
рыхъ трЬшно даже и товорить.—Онъ махнуль рукой и замолкт. 

— Ну, а тв люди, что живуть тамъ..—-началь было я, но 
онъ съ ликимъ порывомъ перебиль меня: ^ 

— Люди!? — крикнулъ онъ. — Ваюе тамъ люди!? Тамъ 
иЪть людей, НЪть ни мужчинъ ни женщинъ, въ этомъ сатании- 
скомъ гнЪзд. Тамъ всё дьявольское отродье! Какъ? Неужели 
вы прожили здЪфеь такъ долго и ничего не слыхали?.. 

И онъ приблизилъ свой ротъ къ самому моему уху и принялея 
таинственнымъ, жуткимъ шепотомъ собщать мнЪ самыя ужаеныя 
вещи, озираясь и оглядываясь, словно боясь, чтобы птицы зд еь 
въ горахъ не услышали ето и не пали мертвыми, сраженныя ужа- 
вомъ. "Го, что онъ мн говориль, едва ли была правда. Это скор%е 
всего была басня, вымышленная суев$рными горцами, — басня, 
даже и не оригинальная, одно изъ старыхъ, какъ мръ, преда- 
ниш, изукрашенныхь фантазей невфжественнато деревенскаго 
люда,—но меня поразила въ его словахъ не самая суть этой 
басни, а то заключеше, которое я услышаль изъ ето устъ. 

— Въ прежшя времена, — сказаль онъ, — церковь непрс- 
мфнно бы приказала сжечь это дьявольское гнфздо и вее это 
змфиное отродье, но теперь у церкви руки стали коротки. Даже 
товарищь мой, Мигуель, остался здесь на землЬ не наказан- 
нымъ, ни людьми, пи церковью, но зато онъ предсталь во всемъ 
своемъ страшномъ трфхЪ передъ судомъ прогнфваннаго Бога. 
Конечно, это было очень дурно, что это такъ случилось, но те- 
перь этого больше не будетъ. Падре уже старъ, онъ въ преклон- 
ныхь годахъ, ослабъ и потому смотрить на все сквозь пальцы; 
мало того, говорятъ, что ето тамъ околдовали; но зато у ето 
паствы теперь раскрылись глаза! Люди поняли, наконецъ, опас- 
ность такого сосфдетва, поняли, что если они еще дольше бу- 
дуть терить это, то сами за то дадутъ отвЪтъ Богу, или же 
сами потибнуть съ нечестивцами—и воть, не сегодня, завтра... 
во всякомъ случаЪ скоро, оть этого сатанинскато тнЪФзда оста: 
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нется только одииъ пепелъ, а. дымъ взовьется- высоко ки чер 
какъ дымъ кадильницъ передъ алтаремз.. ео 

Его слова, привели меня въ такой ужасъ, до того онгеломили 
и поразили меня, что я не видЪлъ, какъ онъ всталъ, простился со 
мной. и ушелъ. Я сидЪлъ, словто громомъ пораженный, и не зналъ, 
что мнф дфлать, что предпринять; ‘предупредить ‘ли предвари- 
тельно патера, или отправиться съ этой недоброй вЪотью прямо 
къ обитателямъ Ресиденсш, которымъ трозила такая страшная 
участь. Но этоть вопросъ рЬшила за меня сама судьба: пока я 
размышлялъ и обсуждалъ этоть вопросъ, я увидЪлъ. на тро- 
пинк, ведущей на скалу, женскую фитуру подъ густой вуалью; 
но никакая вуаль не была, въ состоянш обмануть мою проница- 
тельность въ даиномъ случа; въ каждомъ движеши и въ каждой 
лиши этой фигуры я узнаваль Олалью и, притаившись за вы- 
ступомъ скалы съ безумно бьющимся сердцемъ, я далъ ей. по- 
дойти совсфмъ близко, подняться на самую вершину утеса. 
Тогда я выступилъ впередъ; она сразу узнала, меня и останови- 
лась, но не проронила ни слова; я тоже молчалъ; н®которое 


время мы безмолвно смотрфли другь на друга ©ъ выраженшемь | 


страсти и печали. Наконець, она затоворила,. первая. 

— Я думала, что вы уже у$хали отсюда,—сказала она— 
ВЪдь это все, что вы могли бы сдЪлать для меня——уфхать. от- 
сюда—и вы все-таки не ‘уфхали... Это все, о: чемъ я. просила, 
васъ, а вы още остаетесь здфсь. Но вы не ‘знаете, что каждый 
линий день навлекаетъь все большую смертельную опасность 
не только на вашгу голову, но и на наши. Здесь въ торахъ про- 


шелъ слухъ, что вы любите меня, и мфстное паселеше рфшило не. 


допустить этого; рёшило пустить въ ходъ самыя см®лыя сред- 
ства и противъ насъ, и противъ васъ.. 

Я понялъ, что она была уже и. о грозившей ей 
опасности, и былъ этому очень радъ. 

— а я.—Я тотовъ убхаль отсюда сегодня 
же, сейчасъ, сю мипуту, но только не одинъ! 

Она отошла. немного въ сторону и опустилась. на. ко- 


ани ‘передъ распятемъ; она молилась, а я стоялъ’ подлЪ нея и 


смотрёль то на нее, то на святое изображеше Того, Кому она 


молилась, то на живую фигуру прекрасной молящейся женщины, 
то на.странный, какъ у привидЪшя, намалеванный ликъ, на, рас-. 


писанныя раны и выступающия ‘ребра, многострадальнаго Хри+ 
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ста. Иругомъ: царила мертвая. тишина, нарушаемая: тольхо жа- 
лобнымъ крикомъ какихъ-то. крупныхъ торныхъ. нтинъ, кру- 
жившихся словно въ недоум$нши и -тревогВ. надъ вершинами 
сосфднихъ торъ. Но воть Олалья ‘поднялась съ колфиъ, повер- 
пулась ко мн лицомъ, откинула скрывавшую. ея лицо чадру и, 


_ держась одной рукой за перекладину креста, къ которому она 


прижималась, -точно ища убфжища и защиты, и я увидфль ея 
блфдное, скорбное и-печальное лицо. 

- — Вы. видите, я держу руку на крест}, —сказала она, —и 
хотя Падре говоритъ, что вы пе христанинъ, но все, равно, 
взтляните хоть одно мгновеше моими глазами на’ это. скорбное 
лицо Божественнато Страдальца, и вы почувствуете, что всф мы 
такъ же, какъ и Онъ, унаслФдовали трЪхи всфхь предыдущихь 
поколвни, и всЪ мы должны нести ихъ и искупать ихъ и рас- 
плачиваться за то прошлое, которое не было наше; и въ каж- 
домъ изъ насъ, да, даже и во мнЪ, есть искра, божествай И. по- 
добно Ему, всЪ мы. должны нЪзкоторое время нести свой крестъ, 
пока ие взойдеть для насъ лучезарное утро и не принесеть намъ 
миръ и ‘успокоеше и свтлую радость! Такъ позвольте же ми® 
идти моимъ путемъ одной; такимъ образомъ, я все же буду менЪе 
одинока ‘и менфе несчастна, потому что моимъ.защитникомъ и 
помощникомь, моею кр6постью и моимъ утЬшенемъ будеть 
Тоть, Вто является другомъ и утЬшителемь всЁхъ отчаявшихся 
и скорбящихъ! Онъ будеть со мной! И въ своемъ торф. и несча- 
сть, простившись навсегда со ’всЪми земными радостями и 
добровольно принявъ на себя кресть, кресть отречешя и стра» 
дани, я буду болЪе счастлива, чЪмъ утопая въ грфх% и пользуясь: 
всфми видимыми благами жизни. 

И когда она, говорила, я смотрфлъ на ликъ распятато Хри- 
ста, и хотя я не былъ любителемъ подобныхь изображен и отъ 
души презиралъ это лубочное искусство, эту грубую мазню, под- 
ражалельную и уродлевую, образцомъ которой являлось и это 
распяте, все же та мысль, которая была вложена здесь въ 958 
изображеше, какимъ-то образомъ проникла въ мой мозтъ. Ликт 
Христа смотрфль на меня съ такой смертельной мукой и душев- 
ной: скорбью и въ то же‘время‘съ-кротостьюги любовью, а ‘лучи 
ся, обрамлявиие ето, напоминали о томъ; что жертву евою- 
Онъ’принесъ ‘добровольно, ‘что муки эти и смерть Онъ’ претер- 
пбль ради искуплешя многихь. И стоить здфеь этотв кресть на 
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вершин скалы, какъ стоить онъ на стольких перекресткахъ _ 
доротъ, и тщетно взываеть къ прохожимъ, уча ихъ той высокой и 
скорбной истин, эмблемой которой онъ служить, —тому, что ра-. 
дости и наслаждешя — не цфль, а только случайность, — что 
сильные духомъ, великодушные люди должны избрать своимъ 
удломъ страдаше и скорбь... Что лучше териЪть и бтрадать, 
чфмъ творить зло! 

И когда Олалья кончила говорить, я съ трудомъ оторвался 
отъ лика Христа и даже не взглянузъ на нее, молча, повернулхя 
и сталъ спускаться съ горы. И когда я въ послЪ дн разъ огля- 
нулся назадъ на нее передъ тёмъ, какъ тропинка, сворачивала, 
въ лЬеъ, я увидфлъ Олалью все еще стоящею у креста. Такъ я 
зидфль ее въ послёдшй разъ въ моей жизни! 


КЛАДЪ ПОДЪ РАЗВЕЛИНАМИ ФРАНШАРСКАГО 
МОНАСТЫРЯ. 


|. Подль умирающаго паяца. 


Послали за докторомъ въ Бурронъ, когда, еще не было шести; 
около восьми крестьяне стали сходиться, чтобы посмотрфть на, 
предполагавшееся представлеше; имъ сообщили о случившемся, 
и они стали расходиться по домамъ, весьма недовольные т%мъ, 
что какой-то паяцъ позволиль себЪ вольность заболЪть какъ на- 
стоящие порядочные люди. Въ десять часовъ г-жа Тентальонъ 

`’ серьезно встревожилась и, не дождавшись доктора изъ Буррона, 
пошла за докторомъ Депрэ, жившимьъ здЪфсь поблизости. 

Докторъ сидЪлъ за работой надъ своими рукописями въ од- 
номъ концф небольшой столовой, а его жена мирно спала, въ 
креслф передъь каминомъ въ другомь копи, въ то время когда 
явился посланный. 

— 0, чорть возьми! —воскликнулъ докторъ.—Сл$довало по- 
слать за, мной раньше. Въ такихъ случаяхъ нельзя медлить! 

И оньъ посафдоваль за посланнымъ въ томъ, въ чемъ онъ 
былъ, т. е. въ туфляхъ и въ ермолкф. 

Гостиница, находилась всего въ какихъ-нибудь триднати ша- 
тахъ отъ его дома; но посланный не остановился у самой то- 
стиницы, а, войдя въ одну дверь, вышель въ друтую на зади 
дворъ, а затЪмъ пошелъ впередъ, указывая доктору дороту, 
вверхъ по узкой деревянной лфсенкЪ, подлЪ конюшенъ, на, чер- 
дакъ, служивний иногда, сфноваломъ, гдЪ лежалъ больной паяцъ. 

Если бы докторъ Депрэ прожилъ тысячу лЬтъ, то и тогда, онъ 
не забылъ бы того момента, когда онъ вошелъ въ это помфщене. | 
Представившаяся ето глазамъ картина, была не только живописна 
и необычайна, но она запечатлВлась въ его памяти, и моментъ 
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этоть сталь ‘какь бы собымемъ въ его жизщу. Мы обыкновенна` 
вспоминаемъ свою жизнь, пе знаю почему-—©ъ ‘первой нашей 
неудачи въ обществ, такъ сказать, съ перваге налиего ощущения 
чувства. униженя. Не заглядывая дальше назадъ, что могло бы 
быть сочтено за излишнее любопытство, хотя въ жизни каждаго` 
человзка бываеть немало такихъ потрясающих” и знаменатель-. 
ныхь случаевъ, которые могутъ считаться столь же важными 
энехами жизни, какъ и фактъ рождешя,—мы только`екажемъ, 
что докторъ Депрэ; которому было уже’за. 40 л6ть и который сд®- 
лалъ не одну ошибку въ своей жизни и былъ даже женатъ, отво- 
ривъ дверь этой каморки на чердак надъ конюшнями г-жи Тен- 
тальонъ, онъ вступиль въ новый перюдь своей жизни. Каморка 
эта была довольно большая, но почти совершенно пустая, осв\- 
щенная ‘всего только одной свЪчкой, стоящей на полу. Вольной 
паяцъ лежалъ на спинЪ на жалкой узкой койкЪ; это быль круп- 
паго роста, мужчина, съ длиннымъ, тонкимъ, покраснфвшимъ оть 
пьянства носомъ, придававшимь сто физюноми что-то напоми- 
навшее Донъ-Кихота. Г-жа Тентальонъ наклонилась надъ нимъ 
и прикладывала сму къ ногамъ горяшя бутылки и горчичники; а 
на стулЪ подлЪ постели больного видфлъ мальчуганъ лЪть один- 
надцати или двфнадцати, болтая тихонько ногами’ въ’ зоздух\.. 
Въ комналф, кромф этихъ трехъ лицъ, никого больше не было, 
если не считать тфней. Но тёни представляли собой свою соб- 
ственную ‘тЪсную компанию; блатодаря разм$рамъ’ помфщения, 
тВни удлиннялись и увеличивались до невфроятныхЪ, чисто’ ти- 
тантскихъ размфровъ, а, благодаря тому, что свфча, стояла на полу 
и свёть ударялъ вверхъ, получались уродливые ракурсы. Рфзкй 
профиль паяца вырисовывалея на стЪнЪ въ увеличенномъ карри- 
катурномъ видЪ, и забавно было видЪть, какъ его носъ на тьни 
то укорачивался, то удлиннялся, въ зависимости оть того, какъ 
колебалось отъ вфтра пламя свЪчи. Что же касается т-жи Тен- 
тальонъ, то ся тЬнь представляла собою просто громадное без- 
форменное пятно съ закруглешемь плечъ, надъ которыми время’ 
отъ времени появлялось полушар!е громадной головы. Ножки 
‘стула, на которомъ сидЪлъ мальчуганъ, вытянулись, точно высо- 
ыя ходули, а на нихъ мальчик представлялся просто въ ‘вид’ 
туманнаго облачка въ самомъ дальнемъ углу нодъ крышей. ‘^ 
Этотъ мальчикъ ‘сразу привлекъ вниман!е доктора и съ первой” 
же минуты овладёль’ ‘его’ воображентемъ.`У него`быль` крупный 
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хорошо. развитой. черепъ, а. лобъ и-руки какъ.у музывантовъ, и. 
при этомъ таже тлаза, которые. преслВдують васъ долго носль 
того, какъ вы ихъ видфли, глаза, которые долго-не забываются. И 
не потому, чтобы они были особенно красивы, не потому, что они 
были больше, смотряцие въ упоръ, прекраснЪйшаго золотисто-. 
каряго цвЪта, нёть, но у нихъ быль такой взтлядъ, который 
точно пронизывалъ васъ, и докторъ испытываль оть него ка- 
кую-то неловкость, чувствоваль. себя какъ-то не по себф. Онъ 
быль увфрень, что уже разъ когда-то видЪлъ именно такой 
взглядъ, но никакъ не могъ вспомнить, тдЪ и когда. Вакъ будто 
у этого мальчика, который быль ему совершенно чужой, кото- 
рато онъ видфлъ въ первый разъ. въ жизни, какъь будто у него 
были глаза его давнишняго друга или старахо недруга.. И этотъ 
мальчикъ не давалъ ему покоя; онъ казался глубоко. равнодуш- 
ным ко всему, что происходило здфсь вокругь него, или же 
поглощенъ какими-то’ болБе серьезными размышлешями. Сно- 
койно сложивъ руки на колЪняхъ, онъ слегка постукивалъ мед- 
ленно болтающимися ногами о перекладину стула, на которомъ 
сидЪль; но при этомъ глаза, его неотступню сл$дили за, докторомъ, 
слВдуя за нимъ по комнат, провожая каждое сто движенте вдум- 
чивымъ настойчивымь взтлядомъ. Лепрэ не могь рфшить, онъ 
ли типнотизировалъ мальчутана, или же мальчуганъ гипнотизи- 
ровалъ его. Онъ склонялся надъ больнымъ, щупаль его пульсъ, 
разспрашиваль о симптомахъ, о ходЪ болВзни, шутиль,; слегка, го- 
рячился, даже выругался раза два, но что бы онъ ни дБлалъ, 
когда бы онъ ни обернулся, онъ всяк разъ. встрёчаль вошю- 
шаюцщий взглядъ печальныхъ карихъ тлазъ мальчугана. 
Наконець, докторъ какъ-то разомъ напалъ на рёшеше мучи- 
вшаго его вопроса: онъ вдругь вспомнилъ, почему ему были такъ 
странно знакомы тлаза этого мальчика. Хотя онъ быль прямъ 
какъ струна, и во всей его фигур® не было ни малЪйшаго при- 
знака какой-либо уродливости, но глаза у шего были таке, каке 
обыкновенно бывають у торбатыхъ. Это быль вполнЪ нормально 
сложенный. мальчикъ, но. когда онъ смотрёлъ на васъ, вамъ ка- 
залось, что на васъ смотрить горбунъ. Докторъ облегченно вздох- 
нулъ, онъ испытываль такое удовлетвореше при мысли, что на- 
шелъ подтверждене своей теорйи (а къ теорямъ онъ имЪлъ поло-. 
жительное пристрасше) и теперь могъ себ объяснить причину, 
почему этоть мальчуганъ такъ заинтересовалъь его. 5. а 2. 
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Однако, несмотря на, то, онъ съ необычайной ‘посиЪниностью 
постарался поскорзе отдфлатьея отъ больното, и, все еще стоя 
однимъ колзномъ на полу у постели паяца, онъ обернулся въ 
полъоборота, и сталъ смотр$ть, не стфеняясь, на, мальчика. 

Это ни мало не сконфузило мальчутана, который въ свою оче- 
редь совершенно спокойно смотрфль на доктора. 

— Это твой отецъ?— опросить онъ, наконецъ. 

— Ахъ, ньть! отозвался мальчикъ.—Это мой хозяииъ. 

— Любишь ты его?—продолжаль Лепрэ. 

— Н\ть, сударь, —отвтиль ребенокъ. 

Г-жа Тентальонъ и докторъ переглянулись при этомъ, и 
затЪмь послфдый продолжалъ, обращаясь опять же къ мальчику: 

— И теб его не жаль? 

— Н\ть,— люслёдоваль отвЪть. 

— Это дурно, мой милый, —сказалъ докторъ нЪеколько су- 
рово и наставительно, дурно, потому что всяюмй человЪ къ’ дол- 
женъ жалфть умирающато или же скрывать свои чувства, а 
твой хозяинъ умираеть теперь. Если я иной разъ всего нЪсколько 
минуть наблюдалъ, какъ какая-нибудь маленькая птичка, рас- 
клевывала вишни въ моемъ саду, я уже жалфю ее, когда она 
вспорхнетъ и улетить за, ограду моего сада, и полетить въ лфсъ 
и скроется тамъ; жаль, потому что больше не увижу ее. А` 
здЪсь оть насъ уходить Чезовькь, существо сильное, осмыелен- 
ное, проницательное, такъ богато одаренное всякими чувствами 
и способностями! Когда я только подумаю, что черезъ ифсколько 
часовъ его уста умолкнуть навсегда, что дыхане его прс- 
кратится и замретъ, и что даже тЪнь его съ этой стЪны безвоз- 
врално исчезнетъ, я, никогда не видЪфвиий его до этого часа, и 
воть эта женщина, знавшая его только какъ своего постояльца, 
мы оба печалимся и жалфемъ его... 

Мальчикъ нфкоторое время молчалъ и какъ будто размыш- 
лялъ про себя. 

— Вы его не знали,—сказалъ онъ, накопенъ,—онъ былъ 
исхоропий человЪ къ. ” 

— Эй малоньк!й нехристь!—промолвила хозяйка.—Впро- 
чемъ, вс они таке;— лобавила, она—-всВ эти паяцы, акробаты, 
канатные плясуны и всяко таке артисты—нЪть у нихъ ее 
Безчувственные как!е-то! 


о 


А докторъ, сдвинувъ брови, продолжаль внимательно вишяды- 
заться въ этого маленькаго нехристя. 

— А какъ тебя зовутъ?-—спросилъ онъ. 

— Жанъ-Мари,—сказаль мальчуганъ. 

Депрэ подскочиль къ нему со свойственной ему порывистой 
живостью и возбужденностью и принялся ощупывать его че- 
репъ со всфхъ сторонъ, какъ это сдфлаль бы френологь или эт- 
нолотЪ. 

— Кельть! Кельть! Несомнзнный кельтъ! — пробормо- 
таль онъ. 

— Вельтъ!-ловторила за нимъ и т-жа Тентальонъ, в5- 
роятно, принявшая это слово за синонимъ гидрокефала и пола- 
тая, что рфчь идеть о толовной водянкЪ, добавила:—бЪдный 
ребенокъ! А что, это опасно? 

—- Это зависить отъ обстоятельствъ, какъ когда! — почти 
угрюмо отвфтиль докторъ и затВмъ снова обратилея къ маль- 
чику:—А какъ ты жилъ до сихъ поръ? Что ты дфлалъ ради 
своего пропиташя, Жанъ-Мари? 

— Я кувыркался, —отвфтиль онъ. 

—- Такъ! Кувыркался?—повторилъь за пимъ Депрэ.—ВЪ- 
роятно, это здорово. Я предполагаю, госпожа Тентальонъ, что 
кувыркаться это весьма полезный для здоровья образъ жизни. 
И что же ты никогда ничего другого въ своей жизни не дЪлальъ, 
какъ все только кувыркался? 

—- Прежде чЁмъ я научился этому, я воровалъ, — сказалъ 
Канъ-Мари совершенно серьезно, даже съ иЪфкоторой важ- 
ностью. 

— Даю слово, что ты для своихъ лЪть удивительный чело- 
вЪчекъ!—сказалъ Депрэ и затёмъ обратился къ хозяйкВ гости- 
НИЦЫ. 

— Сударыня, когда прЁдеть мой коллега, изъ Буррона, по- 
трудитесь передать ему мое мнЪфн!е относительно больного. Я 
считаю его положеше безнадежнымъ, но во всякомъ случаф пре- 
доставляю все на полное усмотр не коллеги. Конечно, въ слу- 
чаЪ, если появятся какое-нибудь утрожаюцие симптомы до при- 
бытя врача, ради Бога не стЪеняйтесь разбудить меня, я сей- 
часъ же явлюсь. Хотя я, слава. Богу, теперь уже не докторь, т. е. 

`не практикующ зврачъ, но я быль имъ когда-то... Покойной 
ночи, г-жа Тентальонъ, покойной ночи! Спи спокойно Жанъ- 
Мари! 
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и. Утренняя бесьда. 


Докторъ пр всегда вставалъ рано. Раньше, И по- 
кажется первый дымокъ изъ трубы въ цфлой деревнф, раньше, 
чфмъ прогремить па мосту первая телЪга, возвЪщая. пачало ‘ра- 
бочато дня ‘на поляхъ, его уже можно было видЪть, какъ онъ бро- 
дилЪ по саду около своего дома. То ворветь. гроздь винограда, то, 
остановившись подъ деревомъ, съ аппетитомъ уплетаеть. огром- 
ную сочную трушу, только что сорванную со шналеръ, а не то 
сидить себф па скамеечк® и рисуеть на пескЪ дорожки самые 
причудливые фантастическе лиши и разводы концомъ. своей 
тросточки. А то пойдеть внизъ къ рёкф и станеть смотрёть,- 
какъ она, безостановочно бфжить мимо того мфста, тд% склады- 


вають въ. штабеля доски съ лфеопильнаго завода. ЗлЪеь. онь. 
обыкновенно привязываль свою лодку. 


— Нёть лучшаго времени, товариваль онъ,—какъ раннее 
утро для создашя теор и всякаго иного размышлешя. Я‚—хва- 
сталь онъ,—встаю раньше всЪхъ во всей деревнЪ и велЖдств!е 
этого знаю больше другихъ, но меньше другихъ злоупотребляю 
тЬмъ, что я знаю. 

Батодавя этой своей привычкЪ вставать рано, докторъ ‘сталь 
настоящимь знатокомъ восходовъ и любилъ, чтобъ его. день 
начинался красивымъ театральнымъ эффектомъ. Онъ создалъ 
свою теоршо росъ, по которой, онъ могь предсказывать погоду.. 
Въ сущности, почти все служило ему для этой цфли: и звукъ ко- 
локольнаго звона со всЪхъ церквей сосфднихьъ деревень, и благо-. 
ухаше л№са, и прилеть и отлеть итицъ, и самое поведеще этихъ 
пернатыхъ и даже рыбъ, и видъ растенш у него въ саду, и. со- 
стояше облаковъ у него надъ толовой, и цвфть восхода и заката, 
и, накопець, и не въ меньшей мёрЪ, тому же служиль и. цфлый 
арсеналъ метеорологическихь инструментовъ, хранившихся въ 
ларЪ подъ навфсомъ, на лужайк$ въ саду. Съ тЬхь самыхъ порт, 
какъ онъ поселился и обосновался въ ГретцЪ, онъ.превращался 
все боле и болЪе въ мЬстнаго метеоролога и безкорыстнаго и. 
безвозмезднаго поборника м®етнато климата, который онъ вос- 
хваляль и ‘превозносиль при всякомъ удобномь случаб. Вна-, 


АВ ОНЪ Ид, что ныть мВста, боле здороваго, во ‚всей этой 


сталь утверидаль, чо не было боле здоровато р во ‘вобыъ_ 


допартаментв, т. е. во всей провинщи, а за нЬсколько времени 
до того, какъ онъ столкнулся съ маленькимъ Жаномъ-Мари, онъ 
тотовъ быль бросить вызовъ не только’ всей. Франщи; но и 
большей чаюти Европы въ томъ, что нигдЪ не пайдется мфетечка 
лучше по. своимъ климатическимъ условямъ, чЪмъ. возлюблен- 
ная его деревенька Гретць. 

— «Докторь»,—товариваль онъ,—скверное слово! Его не 
слфдовало бы произносить при дамахъ; оно’ вызываеть пред- 
ставлеше о болфзняхъ. Но я замфчалъ, и это настояций бичъ на- 
шей цивилизащи, что мы недостаточно ненавидимъ болЪзни, но 
питаемъ къ нимъ надлежащаго отвращешя. Что касается меня, 
то я омылъ свои руки и отказался отъ почетнато звашя и обя- 
занностей‘врача; я‘уже слава, Богу не докторъ ‘больше, я просто 
ревностный поклонникъ и почитатель единой истинной богини 
Гимены. И вфрьте мнЪ, это она владЪеть венеринымъ поясомъ! 
И здфсь въ этой маленькой деревушк$ она воздвигнула свой 
храмъ; здЪсь она пребываеть неизмВнно и щедрою ‘рукой расто- 
чаеть людямъ свои дары. ЭдЪсь я каждое утро, рано на зар, гу- 
ляю въ ея обществ%; и она указываетъь мн на крестьянъ, кото- 
рыхъ она сдЪлала такими сильными и здоровыми, на, поля, кото- 
рыя она сдфлала такими плодородными, на деревья, которымъ 
она дала такую пышность и красоту, на, рыбокъ ‘такихь весс- 
лыхз, проворныхъ и опрятныхъ, р$звящихея въ’ рфкЪ.—Рев- 
матизмъ! —^ воскликнулъь онъ, котда` какой-нибудь певЪжа, 
позволяль себф прервать ето хвалебный гимнъ какимъ-ни- 
будь неумфстнымь замфчашемъ относительно кое-какихь по- 
трёшшостей въ его словахъ. О, да, не спорю, у ‘насъ встрфчаются 
люди, жалуюниеся на ревматизмы, но вфдь это же совершенно 
неизбЪжно, какъ вы сами понимаете, когда живешь надъ самой 
ркой. Ну, а кромЪ того, мфето здфеь нфеколько низкое, ‘луга 
болотистые, въ этомъ нЪть никакого сомнфшя, но вы взтлянито, 
сударь мой, на Бурронъ! Бурронъ лежить высоко; Бурронъ кру- 
томъ въ лёсахъ и слфдовательно получаеть со всзхъ сторонъ 
притокъ озона, скажете вы, да! Ну а сравните емо съ Грет- 
цемъ! Бурронъ противъ машего м$ста, что мясные ряды противъ 
блатоуханнаго сада, воть что я вамъ доложу! Да- -съ, сударь мой! 

_На утро посл того дня, когда его призывали ‘къ постели 
умирающаго паяца, докторъ Депрэ пошель къ своей пристаньк% 
въ концб сада и долго СиотрайЬ" на быстротечную ‘воду’ рвки. 


# 
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Это онъ называль своей утренней молитвой. Но возносились ли 
его мысли въ это время къ возлюбленной имъ богинв Гимен$, 
или къ другому, болБе ортодоксальному’ божеству, оставалось 
невыясненнымъ. Самъ онъ выражалея довольно загадочно на 
этотъ счеть; иногда, онъ, напримЪръ, говорилъ, что р$ка, является 
прообразомъ тфлеснаго здраня, а въ другой разъ онъ торячо 
распространялся о томъ, что р5ка это величайший учитель и 
наставникъ, непрестанно пропов$дующ людямъ высокую мо- 
раль, непрестанно научаюний ихъ мирному усердному труду, 
душевному спокойствйо и безропотной настойчивости, умиро- 
творяюнии метущся умъ и духъ человф чески. Пройдя около 
мили вдоль рфки и любуясь свЪтлой, прозрачной водой, весело 
бЪтущей внередъь и виередъь у него передъ глазами, полюбова- 
вшись двумя-тремя рыбами, сверкнувшими на мгновене своей 
серебристой чешуей надъ поверхностью воды, и вдосталь нагля- 
дЪвшиеь на длинныя, точно кружевныя тфни отъ деревъевъ, ра- 
стущихъ на противоположномъ берегу, протянувиияся далеко вие- 
редъ, чуть не до самой середины р$ки, и засмотрЪвитиеь на яр- 
ке солнечные блики въ просвЪтахъ этихъ тфней, блики, двига- 
вицеся и дрожавиие на, водВ, докторъ пошелъ, наконець, обратно 
черезъ весь садъ къ дому, а пройдя черезь домъ, вышель на 
улицу. Онъ чувствоваль себя освЪженнымъ, бодрымъь и обно- 
вленнымъ, какъ бы помолодЪвшимь. 

Звукъ его шаговъ по мощеной улицЪ деревни обыкновенно 
начиналь собою рабоч день въ Гретиф; сейчасъь все насс- 
лоне еще спало, кругомъ было какъ-то особенно тихо; осв\- 
щенная первыми лучами солнца церковная колокольня каза- 
лась особенно стройной и воздушной; изоколько птицъ, кружи- 
вигихся вокругь нея, казались плавающими въ голубомъ эфирь, 
болфе чистомъ и прозрачномъ, чмь обыкновенно. Медленно 
шествуя по улиц, докторъ съ особымъ наслаждешемъ вдыхаль 
въ себя чистый воздухъ и чувствоваль себя блатодушно па- 
строеннымъ и довольнымъ этимъ прекраснымъ, радостнымъ ут-. 
ромъ, которое какъ будто улыбалось ему. 

На одной изъ тумбъ, стоящихъь по обЪ стороны вороть то- 
стиницы т-жи Тентальонъ, докторъ замфтилъ маленькую, темную 
фигуру, сидЪвшую неподвижно въ созерцательной поз, и сразу 
узналъ въ ней своего вчерашняго знакомца, Жана-Мари. 

— А-а! сказаль онъ, подходя къ мальчутану, и, остано-_ 
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вившись противъ него, оперся обфими руками въ свои колёни и 
съ добродушнымъ любопытствомъ смотрфль ему въ лицо. —Ви- 
дите ли, какъ мы рано встаемъ! Прекрасно! Какъ видно, мы 
страдаемъ всфми недостатками настоящало философа. 

Мальчикъ соскочилъ съ тумбы и пресерьезно и превфжливо 
раскланялся. 

— Ну, какъ нашъ больной сегодня ?—спросилъ Депрэ. 

Оказалось, что больной находился все въ томъ же поло- 
жен, какъ и вчера. 

— Такъ,—сказалъь докторъ,—а теперь скажи мн, зачфмъ 


ты такъ рано встаешь? 


ПослЪ довольно продолжительнато молчашя У Канъ-Мари 
ствфтилъ, что онъ самъ этого хорошенько не знаетъ и ‘потому не 
можеть сказать, зам мъ онъ рано встает. 

— Такъ, такъ, — подтвердиль докторъ, — ты и самъ не 
знаешь зачЪмъ, да, и вс мы, едва ли что-нибудь знаемъ толкомъ, 
прежде чЪмъ не постараемся этого узнать, а чтобы узнать, по- 
чему и зач мъ мы что-нибудь дЪлаемъ, надо спросить себя объ 
этомъ. Ну-ка, попробуй себя спросить, подумай и скажи мнЪ, 
‹акъ тебф кажется... Можетъ быть тебф празится рано вставать? 

— Да, нразится!—не сиЪ ша, сказаль мальчикъ.—Ла, мнЪ 
правится,—повторилъ онъ еще разъ, уже совершенно увфренно. 

— Ну, ну, ободрялъь его докторъ,—а теперь скажи мн%, 
почему тебВ это нравится? Замфть, что мы съ тобой теперь сл%- 
дуемъ методу Сократа,— вставиль онъ; — итакъ, спроси. себя, 
‘почему тебЪ нравится вставать рано? 


ох 


— ИКругомъ такъ тихо, такъ спокойно, ютвфтиль ЧКанъ- 
Мари;—у меня въ это время нфть никакого дфла, а затЬмъ, 
цотда такъ тихо, и никого нёть крутгомъ, чувствуется, какъ 


° будто ты хоропий. 


Депрэ усмЪхнулся и сВль на другую тумбу, по ту сторону 
гороть; его начиналь интересовать этоть разговоръ съ мальчу- 
таномъ; Жанъ-Мари отвфчалъь и говориль не наобумъ, а по- 


‚ думавши, и старался на каждый вопроеъ отвфтить правдиво и 


по совфоти. 

— Ты, какъ я вижу, испытываешь удовольств!е чувствовать 
себя хорошимъ,—замфтиль докторъь,—и признаюсь, это меня 
прайне удивляетъ; вЗдь ты же самь говорить мнз вчера, что 

Веселые ребята, : 15 
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раньше ты вороваль, а ‘эти лвЪ вещи пе вяжутся вмъст— быть 
хорошимъ и воровать. 
“СТА. разв% ны такъ ужь очень дурно?—спросилъ 
Жанъ-Мари. Ё 

— Да, таково, по крайней мфрф, общее мньше, мой милый 
другь,—отвЪтилъ наставительно и слегка, насмйшливо докторъ. | 

— Нёть, вы меня не совсфмъ поняли, — замфтиль маль- 
чикъ;—я хотЁлъ васъ спросить, такъ ли ужь дурно воровать 
такъ, какъ я воровалъ,—поясниль онъ.—У меня не было вы- 
бора, я быль вынужденъ воровать; я полагаю, что не можеть 
быть дурно, что человЪкъ хочеть имфть кусокъ хлЁба; вЪдь ка- 
ждому надо феть! Это такая сильная потребность, что съ нею 
спорить пельзя! Да еще, кромф того, меня прежестоко били, 
когда я зозвращалея домой ни съ ч%мь!-добавиль онъ._Я 
уже зналъ тогда, что хороню и что дурно, потому что раньше 
того меня многому научалъ одинъ добрый священникъ, который 
относился ко мнЪ очень хорошо и котораго всё люди уважали. 
(При словЪ «евященникъ» докторь скорчилъь отвратительную 
тримасу). Но я думалъ, что когда человЪку фоть нечего, когда 
у него нЪть куска черстваго хлЪба, чтобы утолить свой голодъ, 
да когда еще вдобавокъ его бьють нещадно, то при такихъ усло- 
вяхъ воровать, пожалуй, даже позволительно. Я не сталъ бы 
красть сласти или что другое ради лакомства, по крайней мЪрЪ, 
я думаю, что не сталь бы; но мнЪ кажется, что ради куска 
насущнаго хлЪба, каждый сталь бы воровать! 

— И я такъ полагаю, —сотласился докторъ. — Ну, а послв 
каждой кражи ты, конечно, становился на кол$ни и просилъ у 
Господа Бога прощеня и объясняль Ему весьма подробно всё. 
свои обстоятельства ?— слегка насмфшливо добавить онъ, усм$- 
хаясьБ. 

— Нёть, къ чему?— удивился Жанъ-Мари.—Я не видёль 
въ этомъ никакой надобности. 

— Воть какъ! Ну, а твой священникь навфрное бы уви- 
дБлъ эту надобность! —все въ томъ же тонъ ее док- 
торъ. 

— Вы думаете? Неужели?—воскликнулъ мальчикъ и впер- 
вые смутился.—А я думалъ, что Ри: Боту и и того все 
извЪетно... чо онъ й Жакв все знаеть.. р 


а 


— Эне,— подтрунить докторъ,—такъ воть ты какой вольно-. 
думець! и 

— Я думаль, что, Богь самъ меня поймоть, — продолжаль 
мальчикъ очень серьезно, не обративь вниман!я на посл днее 
замфчане своего собесфдника,—а вы, какъ я вижу, этого но 
цумаете: по вЪдь и самыя эти мысли мои мн% Богь вложиль въ 
толову! РазвВ нфть? 

— Ахь ты, мальчуганъ, мальчуганъ!— почти сокрушенно 
промолвиль Депрэ.—Я уже сказаль тебф, что въ тебё гнфз- 
дятся всф пороки философш, но если ты еще совмфщаешь въ 
себЪ и всф ея добродфтели, то мнЪ, старому трЬшнику, остается 
только поскорЪе бфжать оть тебя бевъ оглядки. Я, видишь ли ты, 
служитель и сторонникь блатословенныхь законовъ ‘здоровой “ 
нормальной природы въ ея простыхьъ и обычныхь проявлешяхь, 
и потому не могу равнодушно и спокойно смотрфть на такое ‘чу- 
довище, на такого правственнато уродца! Поняль ты меня? 

° — Ньть, сударь, —отвфтилъ, не задумываясь, Жанъ-Мари. 

— Ну, погоди, я постараюсь разъяснить тебЪ то, что я хд- 
тБль сказать этими словами. Воть посмотри сперва, ‘сюда, — 
продолжалъ докторъ,—видишь ты тамъ это небо, за колокольней, 
видинть, какое оно тамъ свЪтлое, блЬдно-блВдно голубое? А * 
теперь посмотри выше и еще выше, до самой верхушки небес- 
наго свода у тебя надъ головой, гдЪ небо тусто-голубое, почти 
синее, какъ въ полдень... Такъ! А теперь скажи мнЪ, развЪ это 
не прекрасный цвЪтъ? РазвЪ онъ не ласкаеть глаза? Не ра- 
дуетъ сердца? Мы видимъ это голубое небо изо дня въ день въ 
течеше всей нашей жизни, мы до того свыклись, сроднились 
съ нимъ, что даже наша мысль видить его такимъ. Но пред- 
положимъ,—продолжаль Депрэ, переходя отъ любовнаго умилс- 
я, съ какимъ онъ товориль о голубомъ небЪ, къ совершенно 
иному тону, предположимъ, что это небо вдругъ бы сдфлалось 
ярко-янтарно-отненнато цвфта, подобно цвЪту горячихъ углей, 
а въ самомъ зенит небеснаго свода огненно-краснымъ. Я пе 
скажу, что это было бы менфе красиво, нфть! Но нравилось ли 
бы оно тебф такъ же, какъ это наше голубое небо? 

— Я думаю, что нЪть,—сказалъь Жанъ-Мари. 

- — И я также не могь бы его любить,—продолжаль док- 
торъ нЪсколько трубо;—я ненавижу вое странное, и странныхь 
людей въ особенности; а ты. самый странный, самый своеобра?- 


— 228 —- 


ный мальчутанъ, какого я когда-либо ‘встрёчаль въ своей 
жизни! р 

Жанъ-Мари н%которое время молчалъ и какъ будто что-т 
обдумываль, а зат$мъ подняль толову и взглянуть на доктора 
съ добродушно вопрошающимь видомъ. 

— А вы сами, развЪ вы не чрезвычайно странный тоспо- 
динъ?— спросиль онъ. 

Тотда докторъ бросилъ на землю свою палку, кинулся къ 
мальчугану, прижалъ его къ своей груди и звонко распфловаль 
его въ 06% щеки. 

— Превосходно! Безподобно, малышъ!—восклицаль онъ.—— 
НЪть, каков прекрасное утро! Какой счастливый, какой удач- 
ный ‘день для стараго, сорокадвухлЪтняго теоретика! А? 
`Нфтъ,—продолжалъ онъ, какъ бы обращаясь къ небесамъ,—вЪдь 
я даже не зналъ, что таюме мальчуганы существують на свт! 
Я осомнЪвался, чтобы родъ человфчески могь производить по- 
добныхъ индивидовъ! Воть теперь, —добавилт, онъ, подымая 6Ъ 
земли свою палку, —эта встрЪча, для меня точно первое любов- 
ио6 свидан!о. Я сломаль свою мобимую трость въ моменть эи- 
тузтазма, но это не бЪда! Можно будеть поправить. 

И взглянувъ на мальчика, онъ уловиль на себф его взтлядъ, 
полный удивлешя, недоумфшя, смущешя и даже смутной. тревоги. 

— 9!-воскликнуль онъ, ‘обращаясь къ мальчугану——0Оч1- 
чего ты такъ смотришь на меня? Право, кажется, этоть мальшиь 
презираеть меня,—пробормоталь онъ въ сторону.—Ты ипрези+ 
раешь меня что ли, мальчуганъ ?— обратился онъ снова, къ нему. 

— 0, ифть,— отозвался Жанъ-Мари совершенно серьезно, — 
нЪть, по только я не понимаю звасъ. 

— Вы должны извинить меня, сударь, —продолжаль док- 
торъ съ нфкоторой напыщенностью,—я еще слишкомъ молодь. 
Черть бы ето подралъ!—мысленно добазвиль онъ про себя и 
опять сфлъ на свое прежнее мЪсто и сталь набмодать за маль- 
чикомъ нФеколько пасмиливо. 

«Онъ мн® испортить это прекрасное, спокойное утро, —ду- 
малъ онъ; теперь я буду нервничать весь день, и пищеваре- 
ше будеть неправильное—лихорадочное; надо непремфино уепо- 
коиться». И, сдЪлавъ надъ собою усиме, онъ отогналь оть себя 
всЪ тревоживиия и золновавния или даже сколько-нибудь 
смущавиия его мысли тВмь усимемъ воли, къ. которому 
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онъ давно уже пручиль себя. Теперь помыслы его’ стали 
блуждать среди окружавшихь ‘ето знакомыхъ и любимыхь 
предметовз; опъ любовался и наслаждался  прекраснымъ 
утромъ; вдыхалъ въ себя свЪ жи утренши воздухъ и съ видомъ 
знатока смаховаль его, какъ смакуютъ любители хорошее вино, 
и зат$мъ медленно выдыхаль его, какъ. то рекомендуется пред- 
писашями тимены; онъ считаль маленьмя облачка на небф, 
са$диль за полетомъ птицъ вокрутъ церковной колокольни, мыс- 
ленно описывая вмфетЪ съ ними длинные, плавные взлеты и 
спуски, или паря въ воздухЪ, или же продфлывая удивительные 
воздушные сальто-мортале и разсЪкая воздухъ воображаемыми 
крыльями: Такимь способомъ докторъ въ короткое время вер- 
нуль себЪ прежнее опокойстве духа и животное блатодуще и’ 
полное созналие своихъ движении, своихъ чуветвь и ощущенй, 
сознае, что воздухъ имфлъ прохладный и освЪжающи вкусъ, 
напоминаюний вкусъ сочнаго сиЪлаго плода, и, совершенно по- 
тлощенный этими ощущенями и ихъ мысленнымь анализомъ, 
онъ оть избытка, благодушнато настроешя залфлъ. Онъ зналъ 
всего только одинъ мотивъ, «Мальбрукъ въ походъ собрался», 
ла и тоть онъ зналъ не совсфмъ тверхо и обращался съ нимъ 
довольно безцеремонно. Впрочемъ, свои музыкальные таланты 
локторъ проявлялъ обыкновенно только въ тв минуты, когда онъ 
бывалъь одинъ и чувствоваль себя особенно благодушно на- 
строеннымъ, когда онъ чувствоваль себя, такъ сказать, вполн® 
счастливымъ. 

Но на этотъь разъ онъ быль довольно грубо пробужденъ къ 
дЪиствительности почти болфзненно оторченнымъ выражешемъ 
въ лиц мальчика; онъ оборвалъ свое пише на, полунотв и обра- 
тился къ нему съ вопросомъ: 

— Что ты думаешь о моемъ нфиши, мальчуганъ? Нравитсл 
опо тебъ? 

Мальчикъ молчалъ. Не дождавшись отвЪта, опь повториль 
еще разъ довольно повелительно: 

— Что ты думаешь о моемъ пВши? 

— Оно мн% не нравится— пробормоталь КЖанъ-Мари. 

— Воть какъ!—воскликнулъ докторъ: — Можеть быть ты 
самъ пъвець? И 

— Я пою лучше — спокойно отвЗтиль мальчикъ. 

Докторъ смотрфль на, него нЬкоторое время въ педоум$ нии, и 
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внутренно онъ. сознавалъ, что сердится, и по ‘этому, случа 


краснфлъ за, себя, и это заставляло его еще больше сердиться, 

‚=== ели ты также разговариваешь и со своимъ хозяиномъ,— 
сказаль онъ, .наконець, пожавъ плечами и -поднявъ руки 
кверху, —то моту тебя только похвалить. 

— Я, съ нимъ вовсе не разговариваю, — отозвался Жант- 
Мари, —я его не люблю. 

— Значить, меня ты любишь? —попробовалъь поймать его 
па словЪ докторъ, и при этомъ въ голосф его слышалась необы- 
чайная живость и воодушевленте. 

‚тт Не знаю,——отв®тилъ УЖанъ-Мари. ы 


Локторъ всталъ—не такого онъ ждаль отвЪта, и хотя онь и 


себф въ томъ не сознавалея, но чувствоваль себя какъ будто 
обиженнымъ, 


— Я пожелаю. вамъ добраго утра,—сказаль ОН, цеременно 


раскланиваясь со своимъ собес$дникомъ; я вижу, что вы слиш- 
комъ мудры для меня. Возможно, что у васъ въ жилахъ течеть 
‘кровь, а можеть быть и небесный флюидъ, а, быть можетъ, въ 
нихЪ ничто иное, какъ воздухъ, которымъ мы дышемъ; но въ од- 
номъ я безусловно ув5ренъ,—это въ томъ, что вы, сударь, не че- 
ловЪческое существо, говорю я вамъ, —добавиль онъ, потрясая 
своей. палкою передъ носомъ мальчика.—Такъ и запишите въ 
своей памяти:—Я не человЪ ческое существо и не им5ю претензии 
быть челов ческимъ существомъ; я обманъ, сонъ, антелъ, за- 
гадка, иллюзия, все что угодно, но только не человьческое суще- 
ство! Итакъ, примите мой почтительнфиний поклонъ—и про- 
щайте! 

И сь этими словами докторъ удалился, и слегка взволнован- 
пый зашаталь вдоль улицы, а мальчикъ остался стоять въ недо- 
умфши, глядя на то пустое мЪето, гдЪ только что стоять док- 
торъ. 


Ш. Усыновленге. 


Мадамъ Лепрэ, носившая христанское имя Анастази, пред- 
ставляла собою весьма прятный и симпатичный тицъ особы 


женскаго пола. Необычайно цвтущая ‘и здоровая съ вида, пол-. 
ная, красивая брюнетка, съ упругими мягкими щеками, румяными _ 
тубами си: привфтливымъ, спокойнымъ. . взтлядомъь _темныхъ. 


м 
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тлалъ, и ручками несравненной“ красоты, она’‘бъыла, такого рода, 


‚женщина; надъ. которыми торя” и невзгоды” ‘проносятея. какъ 


утреннйя яЪтшя облачки по’небу; въ худшемь случаЪ она, могла, 
сдвинуть. свои темныя броги такъ, чтобы он: образовали одну 
вертикальную линю, но всего на одну минуту, а залБмъ и эта 
мимолетная морщинка ‘на ся лбу тотчасъ же стэажизвалась. 

Въ ней было очень много безстрастнаго спокойств1я мона-` 
хинь; при почти полномъ отсутстви ихъ благочестия; напротивъ 
того, Анастази была женщина весьма преданная’ всякаго рода 
блатамъ мра. Она страстно любила устрицы и доброе; ‘старое 
вино, любила нфсколько смфлыя шутки и разсказы и была очень 
предана своему мужу, но скорфе въ видахь своего собетвеннаго 
блатополущя, чЪмъ ради него. Она ‘была невозмутимо добро- 
душна по природф, но не имфла ни малЪйшей склонности в 
самоотверженю или самоножертвованио. 

Жить въ этомъ уютномъ старомъ домЪ, съ большимъ’ тЬни- 
стымъ зеленымъ садомъ ‘позади и яркимъ, пестрымъ’ цвЪтникомъ 
передъ окнами, сть и пить сладко и вволю, поболтать четверть 
часика съ кЪмъ-нибудь изъ сосфдей, никогда ие носить корсета, 
и не одфваться, исключая т№хъ случаевъ, когда ‘она’ отправля- 
лась въ Фонтэнбло за покупками, им$ть постоянный ботатый за- 
пасъ новостей и пемудрыхъ романовъ, быть къ тому же женой 
доктора Депрэ и не имфть никакихьъ основан ревновать его, — 
этимъ исчерпывались веЪ ея притязамя на счастье, и чаша 
блать земныхъ, по ея мнЪфнНо, наполнялась этимъ до краевъ, 
Люди, знавцие доктора, Депрэ еще холостымъ, когда у него было 
ровно столько же самыхъ разнообразныхъ теор, но теор дру- 
тото рода, утверждали, что его теперешняя философля сложилась 
подъ вмяшемь изучешя Анастази. Онъ ращюнализироваль ел 
животное довольство и чувство полной удовлетворенности и 
безсознательно, тщетно старался подражать ей по своему. Въ 
кулинарномъ дфлЪ т-жа Депрэ была настоящей артисткой, а. 
кофе готовила она въ совершенств$. КромЪ тото, она, была по- 
мфшана на чистотЬ и опрятности въ домЪ, и этимъ она заразила, 
и мужа. Всякая вещь у нихь въ домЪ была. на своемъ м%ВетЬ, все 
с1яло и блестЪло, начиная съ мфдныхь ручекъ и задвижекъ, а 
пыль была совершенно. изтнана ‘изъ ея царства. Это было нЪчто 
такое, что совершенно. недопускалось въ дом$. доктора, Депрэ. 


Алина, ихъ единственная ‘служанка, не знала другото дЪла, какъ 
| 
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весь день стирать пыль, чистить, скрести и подметаль съ ранняго 
утра и до поздняго вечера. И такимъ образомъ, докторъ Депрэ 
въ своемъ домф жилъ какъ теленокъ, котораго откармливають къ 
празднику въ теплЪ, хол, чистотВ и полномъ довольств$. 

Въ полдень подавался прекраснфйний обЪдъ, и въ этоть 
день какъ всегда обфдъ былъ вкусный и обильный. Была и сп$- 
лая ароматная дыня и только что пойманная въ рзкЪ рыба, съ 
достопамятнымь беарнскимъ соусомъ и откормленная пулярдка, 
въ вид% фрикассе, и превосходная спаржа, а затВмъ пЪфлое 
блюдо фруктовъ самыхъ отборныхъ. Во всему этому докторъ 
Депрэ выпилъ полбутылки съ добавкой еще одного стаканчика 
прекраснаго семилЪтняго Сб4е-Войме (французскато вина), 
т-жа Лепрэ — полбутылки безъ стаканчика, того же самахго 
вина—одинъ стаканчикъ изъ ея полбутымки переходилъ въ каче- 
ств прибавки къ порции ея мужа, въ ознаменоваше призная за, 
нимъ мужскихъ привиллеми. Въ заключен!е подали превосход- 
нъиший кофе и графинчикъ «СБаттепзе’а» для мадамъ. Докторь. 
не довфрялъ всЪмъ этимъ декоктамъ и пренебрегаль ими, считая 
ихъ вредными для здоровья. Поставивъ подносъ на столь, Алина, 
удалилась и оставила супруговъ Депрэ вдвоемъ, предоставивъ 
имъ безъ помфхи наслаждаться послзобфденной бесфдой, прят- 
ными воспоминанями и процессомъ правильнато пищеварешя. 

— Право, душа моя, говорю тебф, что для насъ съ тобой 
большое счастье... чначалъь было докторъ.—Да, могу сказать, 
что твой кофе превосходенъ!перебилъь онъ себя, отхлебнувъ 
немного изъ чашки.—Такъ вотъ, я говорю,— продолжаль онъ,— 
что для насъ съ тобой большое счастье... Ахъ, Анастази, умо- 
ляю тебя, не пей ты этй гадости! Не пей этой отразы, ну хоть. 
только сегодня, ну всего только одинъ день, и ты сама увидишь, 
какую это принесеть тебф пользу; ты будешь чувствовать себя 
тораздо лучше, ручаюсь тебЪ за это моею репуталией! : 

— Но ты не сказать миЪ еще, въ чемъь для насъ съ тобой 
большое счастье —замфтила Анастази, не обративъь внимашя 
па обычную мольбу и уговоры мужа, не пить ликера съ кофе — 
мольбу, повторявшгуюся регулярно каждый день. 

— Въ томъ, душа моя, что у насъ съ тобой нфть дЪтей, 
красавица моя!—отвфтилъь нфжный супругь.-—-Я все чаще и 
чаще объ этомъ думаю по мЪрф тото, какъ идуть годы, и вее. 
больше и больше благословляю Всевышияго, избавивиато насъ 

# 
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отъ этой страшной обузы, отъ столькихъ заботь, хлопотъ и отор- 
ченй. Подумать только, какъ твое цвтущее здоровье, нена- 
тлядная моя, мотло бы пострадать отъ этого, а мои спокойныя 
ученыя занятя, а наши вкусные обЪды и всяюя гастрономиче- 
скте деликатесы и лакомства... все, все рЪшительно должно было 
бы пострадать будь у насъ дЪти, отъ всего этото пришлось бы, 
если не совсЪмъ, то до извЪстной степени отказаться, пожерт- 
воваль, хотя бы отчасти всфми этими радостями жизни, и спра- 
шивается ради чего? ВЪдь дЪти, это послёдшй остатокъ чело- 
вфческаго несовершенства! Передъ ихъ лицомъ бЪжить цвзтущее 
здоровье женщины; они являются причиной хворости и прежде- 
временной старости нашихъ женъ; они кричать, шумаятъ, раздра- 
жають наши нервы, нарушають миръ и спокойстве въ дом$; 
мало того, они вЪчно задаютъ вамъ неум$стные, глупые и не- 
нужные вопросы, надоздаютъ вамъ постоянными разепросами, 
требуютъ, чтобы ихъ кормили, поили, умывали, одфвали, заботи- 
лись о ихъ воспитани, обученш, чтобы имъ носы сморкали! Да, 
моя милая, воть что значать дфти! А когда они подростуть, то 
настанеть такое время, когда они съ легкимъ сердцемъ разби- 
валоть родительское сердце, такъ какъ я разбиваю скорлупу 
этого орзха!.. Да, дорогая моя, двое такихъ отъявленныхъ это- 
истовъ, какъ мы съ тобой, должны были бы всегда, избЪтать про- 
изведешя на свфть всякихъ такихъь отпрысковъ, какъ явной 
измЪны себ и другъ другу! Не правда ли? 

— Да, другь мой, въ этомъ ты, дфйствительно, правъ,— 
согласилась жена и при этомъ она прятно засмЗялась.—Въ 


_ сущности это такъ на тебя похоже, хвалиться тмъ, что соб- 


етвенно произошло помимо твоей воли, и что вовсе не оть тебя. 


‚ завис ло. 


НЕ. Дорогая моя, —возразилъ докторъ какъ бы наставительно 


и почти торжественно, —ты забываешь, что мы могли усыновить 


ребенка! 

— Ну ужь, нЪть! Этого я не допустила бы никогда... ни за 
что на свЪть! Слышишь ли, ты, ни за что на свфт! —восклик- 
нула жена.— Что ни говори, а съ моего согласля, во всякомъ слу- 
чаф, никогда! Еще ебли бы ребенокъ былъ моя собственная 
плоть и кровь, я бы, конечно, не отказалась оть него, но взва- 
лить себЪ на плечи послЪдотвя нескромности другой особы— 
ить, благодарю покорно! У меня для этого еще слишкомьъ много 
злраваго смысла! 
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`-— Воть именно!—подтвердиль докторъ.—У ‘обоихъь насъ 


было слишкомъ много здраваго смысла ‹дая этого, и теперь: я ` 


тЪмъ боле доволенъ нашимъ блаторазумемъ, потому что... по- 
тому что... и онъ пристально взглянуль на свою жену. 

'— Потому что... что?— спросила, она со смутнымъ предчув- 
стыемъ какой-то опасности. 

— Потому что я нашелъ теперь именно того, кого слдо- 
вало —сказалъ докторъ твердо и рёшительно,—и я сегодня же 
усыновлю ето! 

Анастази' смотр*ла на мужа и видфла, его словно въ туманф. 
Она положительно ничего не могла понять. | 

— Ты съ ума сошелъ!-—воскликнула она, и въ толосЪ ея 
сльппалась такая пота, которая предвфщала семейную‘ бурю. 

— И№ть нфть, дорогая моя, ты ошибаешься, —возразилъ 
мужь,—я въ’ здравомь ум и въ полномь сознаши, и воть 
теб локазательство; вмЪсто’ того, “чтобы -стараться какъ-нибудь 
замаскировать свою‘ непослвдовательность, я напротивъ того, 
желая тебя подтотовить, умышленно подчеркнуль ее. НадЪюсь, 
что ты въ этомъ узнаешь счастливаго философа, имющато ра- 
доеть. и блаженство пазывать тебя своей женой! Видишь ли, дфло 
въ томъ, что я до сихь поръ никогда не разсчитываль на но- 
обычайную случайность, съ чЪмъ въ сущности всегда слфдовало 
бы считаться; я никогда не думаль, что найду когда-нибудь на- 
стоящаго своего сына; но воть прошедшую ночь я нашель его! 
Только, прошу тебя не тревожь себя понапрасно, дорогая моя, 
въ немъ, насколько я знаю, нётъ ни единой капельки моей крови. 
Онъ мой сынъ по духу/—по уму, если хочешь! 

— По духу! По уму!— повторила Анастази съ легкимъ см5ш- 
комъ, въ которомъ слышалось отчасти возмущеше и тифвъ, от- 
части желане разсмЪяться.—Скажите пожалуйста, ето умъ! 
Да что это такое, наконець, Анри, идютская шутка или же ты 
на самомъ дфлЪ съ ума спятиль?! Онъ сынъ ему по уму! По 
духу! Ну, а мнЪ то онъ какъ приходится? МнЪ то онъ кто по 
духу и по уму? 

— Ты права,—сказалъ докторъ, и пожалъь плечами, —да, 
ты какъ разъ указала пальцами на единственную загвоздку во 
всемъ этомъ дфлЪ;—да признаюсь, что объ этомъ я не поду- 
малъ; но что же дфлать, дорогая моя!-—Я боюсь, что онъ будеть 
тебЪ поразительно ‘антипатичень, боюсь, что ты, Анастази, ни- 
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котда-не поймешь сто, а онъ тебя; это потому что ты. взяла себ 


въ мужья животную часть моего существа, и моей природы, доро- _ 
тая моя, и эта, физическая сторона моей природы всецфло въ 


твоей власти и безразд$льно принадлежить тебф, а съ Жанъ- 
Мари у меня есть духовное сродство настолько сильное, что 
скажу тебЪ откровенно, я и самъ нЪсколько боюсь его. Ты, ко- 
нечно, прекрасно понимаешь, что я возвъщаю тебЪф о. своего рода 
несчасти для тебя, но только, душа моя,—и голосъ. его зазву- 


чалъ искренно озабоченно,—фади Бога не давай воли слезамъ, 


послв Фды,—это такъ вредно Анастази! Я увЪфренъ, что ты 
испортишь себф пищеварен1е. 

И Анастази воздержалахь. 

— Ты знаешь какъ охотно и съ какой готовностью я всегда 
подчиняюсь вс%мъ твоимъ желашямъ, —сказала она,—котда они 
благоразумны или резонны;—но въ данномъ случаф... 

— Возлюбленная моя,—перебилъ ее докторъ, спфша, преду- 
предить отказъ съ ея стороны, — припомни, кто пожелалъ 
уВхать изъ Парижа? Кто заставилъ меня проститься и съ моей 
карточной пармей и вм№стф съ тЬмъ и съ моей маленькой стра- 
стишкой къ картамъ, и съ оперой, и съ бульварами, и съ моими 
связями въ обществ$, словомъ со всфмъ т№мъ, что составляло 
мою жизнь до того времени, когда я узналъ тебя, припомни все 
это и скажи, быль ли я теб вЪренъ? Быль ли я послушенъ 
тебЪ? Не несъ ли не только безропотне, но даже охотно свою 
судьбу? И по всей справедливости, Анастази, не имЪю ли я 
тоже права предъявить тебЪ какое-нибудь требоваюе въ свою 
очередь? Ты знаешь, что я имЪю на, это право и признаешь его 
за мной.—Ну, такъ мое требоваше’ это, чтобы этоть сынъ 
мой былъ принять въ нашъ домъ, какъ это и подобаетъ. 

Анастази поняла, что она разбита на толову, и что про- 
тестовать безполезно, а потому поспф шила спустить флагъ, какъ 
судно, которое сдается на морз. 

— Ты меня убьешь этимъ!— вздохнула, она. 


— Нисколько!—возразилъ онъ. — Съ мЪфсяць ты будешь, 


быть можеть, чувствовать н®которую горечь или досаду, точно 
такъ же, какъ это испытывалъ я, когда я впервые очутился въ 
этой жалкой деревушкВ, а затЬмъ, твой здравый разсудокъ и 
_ твой милый нравъ возьмуть верхъ, и я теперь уже вижу тебя 
счастливой и довольной какъ всегда, и при томъ еще съ внутрен- 
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нимъ сознанемъ, что ты сдфлала своего мужа счастлив йшимъ 
изъ людей! 

— Ты знаешь, что я не могу отказать тебф ни въ чемъ,— 
сказала, она, дЪлая еще одну посл$днюю погытку показного со- 
противленя,—ни въ чемъ, что можеть сдфлать тебя дЪйстви- 
тельно счастливымъ. Но такъ ли это въ данномъ случаз? Ув}- 
ренъ ли ты въ этомъ, другь мой? Ты говоришь, что нашелъ его 
прошлую ночь! Да вЪдь онъ, можеть быть, худпий изъ обманщи- 
ковЪ! 

— Я не думаю, —возразилъ докторъ,—н%тъ; едва, ли я мог 
онтибиться въ немъ.—Впрочемъ, ты не воображай, что я такъ 
неосмотрителенъ и неразуменъ, что сейчасъ же сразу вздумаю` 
усыновить его. НФЗтъ, я льщу себя мыслью, что я человЪкъ уму- 
дренный житейскимъ опытомъ и потому мнЪ. кажется, что я веб 
предвидвль и предусмотр%лъ, что я взвЪсилъь всВ возможныя 
случайности и, имя ихь въ виду, составиль планъ, который, я 
надфюсь, оправдаеть’ всё мои разсчеты. Я беру мальчика въ 
качеств конюха, пока, и если онъ станеть таскать что-нибудь 
или роптать и выказывать недовольство, если онъ захочеть уйти 
отъ насъ, то я пойму и увижу, что я ошибся, и я не признаю его 
своимъ сыномъ, а протоню ето; пускай себф шатается по бФау 
свЪту! ] 

— Этого ты никогда не сдвлаешь,— сказала жена,—я знаю 
твое доброе сердце. 

И эна протянула ему свою руку, вздохнувъ при этомъ, 
а докторъ улыбнулся и поднесъ эту милую, прекрасную ручку 
къ своимъ губамь и запечатлвль на ней нВжный понфлуй, пол- 
ный блатодарности, Опъ выигралъ свое дфло гораздо легче, чфмъ 
онъ того ожидалъ. Уже въ двадцатый разъ онъ испытывалъ 


магическое дЪйств!е своего неизмВннаго аргумента, намека на _ 


возвращеше въ Парижъ.— Шесть м$сяцевь пребывашя въ Па- 
рижв для человфка со склонностями, знакомствами и связями 
доктора, Депрэ и еъ его прошлымъ были равносильны полному 
разоренцю. Анастази удалось спасти послфдее остатки его бы- 
лого состоявя только благодаря тому, что она удерживала его 
безвыфздно въ деревнЪ. Самое слово «Парижъ» приводило ее 
въ ужасъ. Она скорВе разрёшила, бы своему супругу завести ц- 
лый звфринець въ большомъ саду позади дома, и допустила бы 
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даже усыновлене маленькато конюха— только бы мужь не ка- 
сался вопроса о возвращеши въ столицу. 

Часовъ около четырехъ послф полудня несчастный паяцъ 
отдаль Богу душу; онъ такъ и не приходиль въ сознаше съ того 
момента, какъ впервые впалъ въ забытье. Докторъ  Депрэ присут- 
ствовалъ при его посл$днихъ минутахъ, и онъ же и объявилъ 
хозяйкв и присутствующимь, что комемя сыграна, что п$- 
сенка паяца опЪта до конца, словомъ, что все уже кончено. 
Посл этого онъ взяль Жанъ-Мари за плечо и вывелъ его въ 
садъ при гостиниц. ЗдЪсь была удобная скамейка. у самой 
рЪки. Докторъ сфлъ на эту скамейку и усадилъ мальчугана по 
Жвую руку отъ себя. 

— Жанъ-Мари,—сказалъ онъ серьезно, —мфъ Бояий очень, 
очень великъ, и даже Франшя, представляющая собою самую 
крошечную его частичку, слишкомъ велика, и обширна для такого 
маленькато мальчугана какъ ты. И хотя м$ста въ мШЪ много 
всЪмъ, и во Франши тоже, но къ несчастно всюду такъ много 
людей, отъ которыхъ всфмъ тфено, людей, которые со всеми тол- 
каютея`и всфмъ загораживають дорогу, и пробиться между 
ними чрезвычайно трудно. Кром того на свЪтВ слишкомъ мало 
пекарень для всфхъ толодныхъ ртовъ. Хозяинъ твой умеръ, 
а ты одинъ еще не можешь самъ по себф зарабатывать халЪбъ, 
а вЪдь воровать ты не желаешь? Неправда ли? Въ такомъ слу- 
ча положеше твое, какъ ты самъ, вфроятно, понимаешь, неза- 
видное, даже можно сказать критическое, въ настояций моментз. 
Съ друтой стороны, ты видишь передъ собой въ моемъ лицф чело- 
вЪка, още пе стараго, но уже пожилого, пользующатося вофми 
блатами душевной молодости и здраваго разума, человЪка, обра- 
зованнато, развитого, живущахго въ достаткЪ и довольств*, им®ю- 
щаго приличное положеше въ жизни и хоропий сытный столт, 

_ человЪка, которымъ нельзя пренебрегать ни въ качеств друга, 
ни вЪ качеств» хозяина. М воть, я предлагаю тебЪ столъ, и 
одежду, и обучен!е разнымъ наукамъ и познашямъ, несравненно 
болзе цЗлесообразнымъ для мальчугана съ твоимъ складомъ 
ума и способностями, чЪмъ поучешя всЪхъ сващенниковъ цф- 
лой Европы взятыхъ вмЪст$. Жалованья или какого-либо возна- 
траждешя. я тебЪ не предлагаю; но если ты когда-нибудь по- 
желаешь уйти отъ меня, ты во всякое время найдешь дверь от- 
крытой и можешь итти на вс четыре стороны, и кром$ того, я 
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еще дамъ. тебф.100 фраяковь, чтобы ты имфль возможность па- 
чать съ ними новую жизнь по своему усмотрёнию. А взам нь 
тэго, чте я тебЪ предлахалю, ты долженъ будешь въ свою очерель 
работать на меня; у меня есть старая кобыла и тел жечка, на, 
которой я выфзжаю; ты очень скоро научишься ходить за ко- 
былой и обмывать и держать ‘въ порядкЪ экинажъ, и это бу- 
деть твоимъ дфломъ. Ты пе сифши отвётомь, а обсуди хоро- 
шенько принять’ тебф или не принять моего предложешя; поду- 
май, что ‘изъ двухь для тебя будеть лучше. Но. момни, что я 
не сантиментальный человфкъ, не сердобольный благотвори- 
тель, а человфкъ, живущий исключительно для себя, и что, если 
д дЬлаю тебф подобное предложеше, то потому, что имВю при 
этомъ въ виду свои ифли, и ясно предвижу извъетныя выгоды 
для себя. Ну, а теперь подумай хорошенько и тогда скажи, какъ 
ты р%№»шилъ поступить. 

‚— Я буду очень радь принять ваше предложен, —ск 
залъ мальчикъ.—Я положительно не вижу, чтобы я еще могь 
сдфлать, кромЪ этого. Благодарю засъ очень, сударь, и поста- 
раюсь сколько могу быть вамъ полезнымъ, обфщаю вамъ это! — 
побавилъь онъ увфренно и съ твердой рёшимостью въ голос$. 

— Спасибо, мальчуганъ!—<казаль докторъ съ теплой нот- 
кой въ голосф и при этомъ онъ всталъ со скамейки и утеръ лобъ 
платкомъ, потому что въ эти минуты, пока рёшался этоть во- 
просъ, онъ переживаль настоящую аговшю страха. ВФдь отказъ 
со стороны мальчика посл той сцены, которая происходила 
нынче послф обфда, у него съ женой, поставилъ бы его въ см ш- 
ное положеше передъ Анастази, а этого онъ ужасно боялся.—- 
Потому то теперь онъ почувствоваль тромадное облегченте, 
словно гора свалилась у него съ плечь, и онъ заговорилъ со- 
всфмъ весело: 

— Какой жаркй, душный вечерь сегодня, не правда ли? 
У меня л№томъ всегда и. желане быть рыбой, Жанъ- 
Мари.— Ты знаешь, что здФсь пддъ Гретцемъ протекаеть Луань, 
славная ‘р\ка... и лежаль бы я гдф-нибудь подъ бдяной кувшин- 
кой у берега и прислушивался бы къ звону колоколовъ, мнЪ ду- 
мается, что тамъ подъ водби этоть звонъ звучить особенно ныжно 


и прятно, особенно хватаеть за душу. Воть была бы ЖИЗНЬ! 


Какъ ты думаешь? Хорошо было бы? А? 


— Да, сказаль Жанъ- Мари задумчиво, —я думаю, что это. 


должно’ быть хорошо: аи. 
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-— РБлагодареше Богу, у тебя какъ я вижу есть воображе- 
нс! воскликнуль докторъ. и, со свойственной. ему  экспансив- 
ностью и искренностью, заключиль мальчика въ свои объятя. 
Но ототъ поступокъ его видимо смутилъ мальчугана на столькс 
же на сколько онъ смутиль бы въ Англии мальчика‘ въ школь- 
номъ возрастВ, т. е. приблизительно однихъ съ пимъ лВтъ. Каку 
видно бЪдный мальчикъ совершенно не привыкъ къ такого рода 
проявлешямъ чувствъ. ^ 

— Ну, а теперь, —сказалъ докторъ,—я отведу тебя къ моей 
жен. 

Г-жа Депрэ сидфла въ столовой въ легкомъ пеньюар%. Всё 
шторы были опущены, а выстланный каменными плитами поль 
былъ только что опрысканъ водой. Когда они вошли г-жа Депрэ 
сдфлала, видъ, будто она читаеть романъ, лежавиий у нея на ко- 
лВняхъ, хотя еще за секунду до того глаза ея были полуза- 
‘крыты. Несмотря на то, что она была женщина, весьма, расто- 
ропная и большая хлопотунья, она тЬмъ не мене любила покой, 
и наслаждалась имъ съ большимь удовольствемъ всяк разъ 
когда была не занята какимъ-нибудь безотлатательнымь д%- 
ломъ; притомъ она имфла также большую слабость ко сну. 

Войдя, докторъ торжественно отрекомендоваль женф приве- 
деннаго имъ мальчутана и въ заключеше въ назидане обоимъ 
добавилъ: 

—- Вы должны постараться полюбить другъ друга въ угоду 
МН. 

— Онъ прехорошенькй! — замфтила Анастази.—Ну, по- 
Цфлуй же меня, мой славный малютка!— добавила, опа ласково, 
обращаясь къ мальчугану. 

Докторъ положительно пришелъ въ бфшенство; онъ выта- 
щиль жену въ коридоръ, и обрушился на нее ифлымъ градомъ 
упрековъ. 

— Да въ умЪ ли ты, Апастави! Гдф же этоть вашъ просла- 
вленный женск! тактъ, о которомъ мнЪ постоянно кричать! Ви- 
дить Ботъ, я еще ни разу въ жизни не видалъ его! Ты умная жен- 
щина и вдругъ обращаешься къ моему маленькому философу, 
какъ къ какому-нибудь младенцу. Къ нему надо относитьея съ 
большимъ уважешемъ, а не надофдать ему бабьими ласками и. 
поцфлуями, какъ. малому ребенку. 

— Я сдфлала это только ради того, чтобы угодить ЕЕ 
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сказала Анастази,—я постараюсь, чтобы этого больше не повто-. 
рялось. 

Докторъ извинился передъ женой за свою горячноеть и за- 
тЬмъ пояснилъ:—Я конечно, желаю, чтобы онъ здЪсь чуветво- 
валъ себя среди насъ какъ дома, но твое поведене на этоть разъ 
было право такъ тлупо, возлюбленная моя, такъ неуместно и. 
смфитно, что могло вывести изъ себя даже и святого и потому 

_ты должна мн простить на этоть разъ, что я такъ погорячился, 
выражая тебф мое неодобреше. Постарайся, прошу тебя, если 
только это возможно для женщины, —понять это молодое су- 
щество; но, впрочемъ, я вполн® увфренъ, что это совершенно но- 
возможно,—и я только даромъ трачу слова. Во всякомъ ©лучаЪ 
старайся говорить съ нимъ какъ можно меньше и наблюдай з& 
мной, какъ я себя держу съ нимъ; это можеть послужить тебЪ 
примЪромъ. 

И Анастази послфдовала этому мудрому сёвЪту; она наблю- 
дала за своимъ супругомъ, и замфтила, что онъ трижды въ тс- 
чеши этого вечера кидался обнимать и цфловать мальчика, и 
что каждый разъ онъ этимъ до того ошеломляль и смущалъ этого 
маленькаго человфчка, что тоть совершенно утрачиваль на 
ифкоторое время и аппетить и способность говорить. Но Ана- 
стази обладала истинно женскимъ тероизмомъ въ такого рода 
вещахъ, и не только воздержалась отъ дешевой отместки, указавь 
мужу на, ето собственную непосл$довательность въ поступкахъ, 
но даже още постаралась изгладить на сколько возможно ихь 
неблагоприятное дЪйств!е на Жанъ-Мари. Такъ, когда докторъ 
вышелъ изъ дома, какъ всегда подышать свъжимъ воздухомъ 
передъ отходомъ ко сну, она подошла къ мальчику и, взявъ его 
ласково за руку, сказала: 

— Ты не долженъ ни путаться, ни смущаться н%сколько, 
страннымьъ обхождешемь моего мужа. Это добрфйний человЪкь, 
но онъ такъ уменъ, и такъ-ученъ, что иногда его трудно бываетъ 
понять. Ты скоро привыкнешь къ нему, и тотда я увЪрена, что. 
ты полюбишь его, потому что не полюбить его нельзя, это тебЪ 
всяюй скажетъ, кто его знаеть. А что касается меня, то ты мо- 
жешь быть увЪренъ, что я постараюсь сдЪлать тебя счастливымъ 
и вовсе не ‘буду ни ‘мучить тебя, ни надофдать тебф. МнЪ ду- 
мается, что намъ сл®довало бы быть съ тобой добрыми друзьями. 
Я не больно ученая, но я добродутная и доброжелалельная жеп- ^ 
щина,—поцфлуй меня! 
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Мальчикъ поднялъ къ ней толову и подставиль ей свое лицо 
для пошфлуя, а она заключила, его въ свои объямя и заплакала. 
Она начала товорить съ чувотвомъ снисхождешя, но затёмъ 
разстрогалась сама оть своихъ словъ, и въ ней заговорила жен- 
ская нЪжность. Докторъ, вернувшись, засталь ихъ въ объямяхь 


‘другь друга и рёшиль, что въ этомъ была виновата опять его 


жена. Онъ уже быль готовъ обрушиться на, нее традомъ упрековъ, 
онъ даже намалъ было грознымъ, наводящимь ужаеъ голосомъ: 
«Анастази»... по она, устремила, на, него полный нЪжности и уми- 


лешя взглядъ, улыбнулась и подняла кверху палець приглалиая 


ето молчаль.—И онъ замолчалъ, удивляясь тому, что здЪев могло 
произойти, —ла она отвела мальчика въ мезонинъ, гдЪ ему было 
отведено и приготовлено помфщене. 


ГУ. Воспитан!е философа. 


Такимъ образомъ водвореше пр1емнаго сына-конюха благо- 
получно совершилось, и колесо семейной жизни въ дом доктора 
Лепрэ продолжало катиться своимъ порядкомъ, ровно и гладко, 
какъ по скатерти. По утрамъ Жанъ-Мари добросов$стно иепол- 
няль свои обязанности конюха, чистилъ лошадь и мылъ, и при- 
биралъ экинажъ,—а зат$мъ иногда помогалъ въ домашнихъ ра- 
ботахъ, а иногда отправлялся гулять съ докторомъ, и почерпаль 
въ его безВдахъ бездну премудрости. По вечерамъ его знакомили 
съ разными науками и съ древними языками. Живя въ семь 
доктора, мальчикь сохранялъ свое странное невозмутимое спо- 
койств1е манеръ и мыслей; онъ почти ни разу ни въ чемъ не 
провинился, добросовЪстно исполнялъ все, что отъ него требо- 
вали, но въ наукахъ онъ почти не дфлаль усиБховъ за, исключе- 
шемъ нЪкоторыхъ предметовъ, которые были ему по душ, и въ 


‚общемъ оставался, несмотря ни на что, какъ бы чужимъ въ этой 
_семьВ, быть можеть вслдств!е своей природной замкнутости и 


постоянной вдумчивости. 

Докторъ моть служить образцомъ регулярности и аккурал- 
пости; каждый день до обЪда онъ работалъь надъ своей большой 
книгой «Сравнительная Фармакопея» или «Исторически Сло- 
варь всЪхъ медикаментов», который по с1е время представляль 
собою еще разрозненные лоскутки бумаги, сопитиленные бу- 
‚лавками. Въ законченномъ видф этотъ трудъ долженъ быль пред- 

_ Веселые ребята. 16 
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ставлять собою множество увфсистыхь томовъ и совмЪщать въ. 


себф любопытный историчесюй матералъ и полезныя практиче- 
смя професюнальныя свфлЪшя. Но докторъ имфль пристраст!е 


къ литературнымъ красотамъ и живописности описан, и усна- 
щаль свою научную книгу, то анекдотомъ, то колоритной быто-' 


вой сценкой, то какимъ-нибудь народнымъ суевЪмемъ, или мо- 
ральнымъ наставлешемъ, или же звонкимъ эпитетомъ, и даже 
предпочиталь всф эти детали сухой научной матери. Словомъ, 
еще немножко,—и онъ написалъ бы свою Фармакопею, если бы 
это только было возможно, въ поэтическихъ стихахъ, въ видь 
‘научной поэмы. Статья озатлавленная «Мумш», была, уже давно 
тотова, но самый трудъ дальше буквы А не подвинулся. Эта 
статья была чрезвычайно подробная, обширрая, интересно и за- 
цимательно составленная, паписанная сочно и красочно, и при 
этомъ строго-нучно и точно, съ массот интереспыхъ подробно- 
стей и указашй, словомъ превосходная литературная статья, но 
едва ли бы практикующ врачъ могъ почеринуть въ ней что- 
либо, что могло бы ему пригодиться, или чфмъ бы оНъ могь хоть 
сколько-пибудь руководствоваться въ своей повседневной прак: 
тикв. УКенск! здравый смыслъ жены, сразу помогь ей подм$- 
тить этотъь недостатокъ статьи, и опа съ полной искренностью 
указала на него мужу. По мЪрЪ того, какъ`трудъ доктора съ 
чрезвычайной медленностью подвигался впередъ къ своему без- 
конечно далекому окончанию, докторъ регулярно прочитывалъ 
вслухъ жен написанное; и она слушала его въ полудремот- 
помъ состоянш, но тЬмъ не мене какъ-то улавливала самый 
смыелъ и высказывала время отъ времени свои, иногда весьма, 
дЪльныя, замфчаня. Только докторъ быль бол зненно чувстви- 
телент въ своемъ авторскомъ самолюбш, и всякое сколько-ни- 
будь неодобрительное замфчане задфвало сто за живое. 

Посл обфда, подававшатгося ровно въ полдень, конечно, не 
зейчасъ, а выждавъ надлежащее время, чтобы процессъ пище- 
варсшя могь спокойно пройти своимъ порядкомъ,-——докторъ обы- 
зповеино отправлялся тутлять иногда одинъ, иногда въ сопро- 
зожденй Жана-Мари, потому что шаЧахе предпочла ‘бы не- 
зфеть какую тяжелую работу у себя въ домЪ, даже самой ма- 
‚ зепькой прогулк$. 

Какъ уже было говорено раньше, она была женщина, работя- 
щая, дфятельнал, постсянно озабоченная мыслью объ удобствахъ 


и матеральныхъ блатахъ своего мужа, но на ряду съ этимъ; она’ 


была, готова, въ любое время заснуть надъ книгой, какъ только 
хлопоты ея были окончены, и все въ домф сдЪлано и въ порядкЪ. 
Эта, ея способность засыпать въ любую минуту не имфла, однажо, 
ничего неприятнаго, такъ какъ она никогда не храпЪла, цвфть 
ея лица не измВнялся во время сна, какъ у нёкоторыхъ людей-— 
лицо не принимало тупого или непр1ятнаго выраженя, а, напро- 
тивъ, она являлась какъ бы олицетворешемъ сладостнаго, со- 
блазнительнато покоя. и пробуждалась она не вздрагивая и не 
вскакивая, какъ ужаленная, не зЪвала и пе протирала глазъ 
въ какомъ-то безсмысленномъ недоумф ши, а спокойно раскры- 
вала ихъ и сразу приходила въ полное сознаше окружающей 
дЪиствительности, такъ что, казалось, будто она даже вовсе не 
спала. 

Въ сущности, въ ней было очень много животнаго, но такое 
красивое и милое животное прятно имфть подал себя. Благодаря 
такому ся образу жизни она, мало занималась и рфдко соприкхса- 
лась съ Жаномъ-Мари, но 1Ъмъ не мене ихъ добрыя отношешя, 
завязавпияся въ первый вечеръ ето водворешя въ ихь дом не 
ослабфвали; они иногда вступали даже въ разговоры, — обыкно- 
венно на, хозяйственныя темы, и къ великому огорчению доктора, 
даже выплывали вмЁстЪ по воскресеньямь въ храмъ невЪже- 
ственнаго суевфруя, т. е. въ сельскую церковь. КромЪ того, 
дважды въ мЬсяцъ и онъ, и таЧ4ате, вырядившись въ празднич- 
ное платье,—отправлялись вдвоемъ въ Фонтэнбло, и возвраща- 
лись оттуда нагруженные покупками. Короче сказать, несмотря 
на то, что докторъ продолжаль смотрфть на нихъ, какъ на дьЪ 
непримиримо враждебныя или недоброжелательныя другь кь 
другу стороны,—ихъ отношен!я въ дЪйствительности были на 
столько близюя, дружественныя и искреншя, на, сколько это до- 
пускала ихъ натура. 

Однако, можно предположить, что въ самомъ хальнемъ тай- 
никз своей души, Анастази, пожалуй, нЪсколько презирала и 
жалЪла бЪднаго мальчика, жившаго у пихъ въ дом. Его до- 
стоинства и тЪ качестеа, какими его надфлила природа, не воз- 
буждали въ ней восхищеня; она предпочитала франтоватыхъ, 
воселыхъ, бойкихъ, открытыхъ, даже нЪсколько грубоватыхъ 
мальчугановъ, —съ шалкой набекрень, —быстрыхъ на ногу и на 
языкъ, смфло смотрящихъ каждому прямо въ глаза. Ей нрави- 
лась болтливость, живость, даже немного развращенности, и кра- 
сивая развязность манеръ; словомъ будь онъ вылитый портретъ 
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доктора въ минатюр$,—онъ бы ей нравился больше. А теперь 
она была, глубоко убЪждена, что Жанъ-Мари быль глупъ. 

—= БВдный мальчикъ, сказала она, однажды мужу, —какъ 
это печально и какъ жаль, что онь такой глупый! 

Но она никогда больше не осмфливалась повторить этихь 
словъ, потому что докторъ услыхавъ ихъ, пришель въ дикое 6$- 
шенство; онъ положительно освирфиВлъ, какъ разъяренный буй- 
волъ, принялся осыпать ‘ее самыми трубыми упреками, объ- 
явилъ, что сама она глупа, какъ неразумная скотина, жаловалсел 


даже на свою судьбу, сочетавигую, ето съ такой ослицей, 


‚ и что всего больше оторчило Анастази, это то, что. стуча, кула- 
_ ками по столу, онъь угрожаль перебить китайсый фарфоръ, 
стоявший па столф, или задфть что-нибудь своею невоз- 
хержанной жестикулящей. А въ результат она вое же оста- 


лась при своемъ мнъни, хотя и не высказывала ето больше. 


вслухъ. И, когда Жанъ-Мари бывало сидёль съ тупымъ и ему- 
щеннымь видомъ надъ своими недоконченными уроками, недо- 
умваюций, но отнюдь не чувствуюций собя несчастнымъ, она, 
воспользовавиись отсутствемъ доктора, прокрадывалась къ 
мальчугану и, обнявъ его сзади за шею, прижималась щеёкой 
къ его щек», и выражала ему нЪжно и ласково свое сочувств!е 
его торю. 

— Ты не тужи, —утЬшала, она, его,-—посмотри на меня, вВдь 
я тоже вовсе не умна и не учена, но мн совеЪмъ не плохо жи- 
вется на свЪтЪ. ПовЪфрь мнЪ, въ жизни это вовсе не такъ нужно! 

Докторъ быль, конечно, на этотъ счетъ совемъ другого мнЪ- 
шя. Онъ никогда не уставаль слушать самато себя; звукъ его 
собственнаго голоса, повидимому, очень нравился ему, хотя салЪ- 
дуетьъ сказать по справедливости, что голосъ у него быль чрез- 
вычайно прятный, и теперь опъ былъ, можно сказать, внолн% 
счастливъ, потому что у него былъ слушатель. менфе ›безучаст- 


ный и нс столь цинически равнодушный къ его теорямъ, какъ. 


ето прекрасная Анастази. Слушатель этоть внималъ ему еъ ин- 
тересомъ, и по временамъ задаваль ему самые интересные во- 
просы, возбуждалъ ето пылъ и воодушевлене самыми дВльными 
и умфетными возражемями, или замфчаюями. А кромЪ. всего 
этого, разв отъ не взялъ на себя воспитаюше этого мальчика? 
Воспитане маленькато философа! А. относительно того, что вос- 


питание есть самая философская изъ всЪзхъ обязанностей чело-. 


вЪка, соглашаются всф философы. И что можеть быть болфе 


+ 
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утьшительно для бвдвато смертнато, какъ не. возведенше его при- 
хоти, каприза, или забавы на уровень высокато долга, —елуже- 
шя государству и человзчеству! При такихь условяхъ нангь 
жизненный путь становится путемъ блаженства. Никогда, еще 
докторъ не имЪлъ. столько основан! радовалься своимъ дарова- 
шямъ и способностямъ, о которыхъ онъ, между нами говоря, 
былъ очень выюокаго мнЪвя. Философеюя истины и теори но- 
ложительно лились у него съ устъ,—и онь быль до такой сте- 
пени искусный д1алектикъ, что съ легкостью могъ всегда под- 
вести какую утодно безсмыслицу, если это требовалось, подь 
есновы злразато смысла, и строгой логики, и доказать ц3лесооб- 
разность чего угодно, и полную совмфстимость съ проповздуемой 
имъ теорей. Изъ всякаго рода затруднительныхь и неловкихь 
положен, изо всякаго рода пререкавий онъ усиЪвалъ выскольз- 
путь точно угорь изъ рукъ, и въ результат всегда оставлялъ 
своего ученика удугленнымъ тглубиною его премудрости и богат- 
ствомъ его познаний. 2 

Но въ то же время, въ глубин души докторъ быаъ нЪеколько 
разочарованъ плохими успфхами его ученика въ пренодавае- 
мыхъ ему школьныхь наукахъ. Мальчикъ, котораго онъ самъ, 
онъ, такой опытный и проницательный наблюдатель, избраль 
какъ особенно одареннато и способнаго, руководимый въ нау- 
кахь такимь выдающимся наставником» -философомъ, быль обя- 
занъ, согласно всфмъ м!ровымъ законпамъ, двлать болфе 
замЪтные и болфе быстрые усизхи. Но Жанъ-Мари быль во 
звсемъ нЪоколько медлителенъ, и во многомъ оставался совер- 
шенно. ненонятнымь для скружающихъ. Его способность забы- 
вать вполнф соотвфтствовала ето способности заучивать, а 
потому занятия классныя или школьныя съ нимъ весьма похо- 
дили на толчеше воды въ ступВ, но за то нерепатетическя лек- 
ци, доставляли доктору истинное наслаждене, потому что имъ 
мальчикъ внималъ съ видимымъ удовольствемъ, и даже ночер- 
палЪ въ нихь много съ видимой пользой для своего умственнато 
развития, легко усваивая и запоминая все, что его почему-либо 
интересовало, и чему онъ сочувствоваль въ той или иной мёрф. ° 

Много, много о чёмъ бесфловали паставникъ и ученикъ, но 
всего чаще докторъ возвращался къ своей излюбленной тем$ о 
здоровьз и воздержанш, какъ главныхъ источникахъ челов че- 
скаго счасмя и благополучя. 

—- Я веду тебя по зеленфющимъ пастбищамъ. другь мой, —_ 
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товаривалъ докторъ;—моя система, мое лечеше, мое учеше все. 
основано на одной фразЪ: избЪгалть всякаго. рода, излишествь! 
Благословенная природа, здоровая, воздержанная, разумная во 
всемъ, не выносить и уничтожаеть всяю эксцессъ, всякое из-: 
лишество, но челорф ческе законы лишь въ очень слабой сте- 
пени подражаютъ ей; потому всЪ мы должны постоянно помнить, 
что на насъ лежить обязанность восполнять эти законы лич- 
ными старашями.—Да, мой маленький друтъ, мы сами должны 
себЪ создать законы для себя и для нашихъ ближнихь и не- 
уклонно слфдить за исполнешемь этихъ разумныхъ законовъ, . 
даже въ случаЪ надобности принуждать и себя, и другихъ къ. 
соблюдению ихъ, даже вооруженною силой, если это нужно!— 
Лех агшаба, т. е. вооруженный, тираническй законъ слфдуеть 
примфнять къ людямъ, не сознающимъ своей пользы и причиняе- 
маго ими себЪ вреда! Напримфръ, если ты увидишь старую чело- 
въческую развалину, т.е. дряхлато старца, нюхающаго табакъ,— 
рырви у него изъ рукъ табакерку. Судья—ото, конечно, тоже 
явлене бол$зненное—родъ признаня за людьми извЪетнаго не- 
дуга — отсутствя правильнато и безпристрастнаго самосуда— 
но все же далеко не столь вредное, какъ докторъ или священ- 
никъ, особенно же докторъ. ВЪдь это въ сущности корыстный 
отравитель, иногда безсознательный, инотда сознательный, съ. 
цфлымъ арсеналомъ всякой гнойной дряни и требухи, входящей 
въ составъ ето фармакопеи! Чистый, св воздухъ оть со- 
сфдетва сосновато лЪса, насыщенный смолистымъь запахомъ, 
неподмфшанное, чистое, натуральное вино, и размышлене не 
лжемудретвующаго здравато ума, не искаженнаго софизмами, 
въ присутстыи прекрасныхъ творен! природы,—вотъ что яв- 
ляется, сынъ мой, самыми лучшими л%чебными средствами какъ 
для возстановлешя, такъ и для поддержаня здоровья физиче- 
скаго, а также и для релипознатго утфшеня и духовнаго удовле- 
творешя. Посвяти себя распространению этого учешя, и ты по- 
ступишь благоразумно! Слышишь? Это звонять колокола въ 
Буррон% (вфтерь съ сфера, будеть хорошая погода). Какъ 
чисты и ясны и словно прозрачны эти отдаленные звуки. Они 
такъ гармонирують съ ‚душевнымъ настроешемъ, такъ благо- 
творно, успокаивающе дЪйствуютъ на нервы, что умъ смолкаеть, 
и сердце пачинасть биться легко и ровно! ВсЪ эти ваши непро- 
свЪщенные доктора не уридЪли бы ничего особеннато въ этихъ. 
ошущешяхъ, опи не придали бы имъ никакого значеня, & 
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между т8мъ ты самъ теперь’ видить, что’ они- являются часть0 
твоего здоровья, что сни способствують ему. Помнишь, мы сс- 
тодня читали о хинЪ? Такъ вотъ, эта хипа тоже продуктъ при- 
роды, какъ и пропитанный смолою воздухъ; вЪдь она, въ сущно- 
сти ничто иное, какъ кора хиннаго дерева, кора которую мы могли 
бы собирать собственноручно, если бы мы съ тобой жили въ той 
местности, тд растуть эти деревья. Подумай только, какъ пре- 
красенъ, какъ разуменъ этотъь. мръ! И хотя я отъявленный 
атеисть, но я съ восторгомъ свидфтельствую о всЪхъ красотахъ 
и совершенствахъь этого ма, о богатствз и премудрости 
природы, объ обими и разнообрази ея даровъ! Ты оглянись 
‘кругомъ, сколько туть повсюду даровыхъ лЪкарствъ и лЬчеб- 
пыхъ средствъ, сколько радостей и удовольств!й разсыпано по- 
всюду на твоемъ пути!‘ Вонъ тамъ въ концф сада протекаетъ 
рфка, это наша даровая купальня, нашъ живорыбпый садокъ, 
наше естественное орошеше почвы; а тамъ во дворв коло- 
дець ‘даетъь намъ чистую, свЪтлую студеную воду, изъ самато 
сердца, изъ самыхъ нфдръ земли! Эта вода вкусна, живительна; 
холодна и съ небольшой примЪсью хорошаго вина очень по 
лезна и здорова. Вся вообще наша мфотность славится 
своимь здоровымъ климатомъ; ревматизмы—единственный но- 
дутъ, на который здфеь жалуются люди; но ты видишь, что я 
лично никогда не страдалъ даже и малфйшимъ приступомъ ревма- 
тическихъ болей, и я говорю тебЪ, и мое убЬжден!е основано па, 
самомъ холодномъ, на самомъ здравомъ и строгомъ обсужденш 
этого вопроса,—мое убЪждеше таково, что если бы кто-нибудь 
изъ насъ, ты или я, ездумаль вдругь покинуть эту прекрасную 
здоровую мЪетность, то долгъ близкато друга, его неоспоримое 
право, это удержать несчастнаго безумца оть этого шага, удер- 
жать его хотя бы подъ угрозой пистолетной пули! 

И мальчикъ слушалъ своего наставника и руководителя и 
запоминалъ ето слова. 

Въ одно ‘прекрасное 1юньское утро они силфли на, небольшомъ 
пригорк® за деревней и, какъ всегда, бесЪдовали. Р%ка такая же 
голубая, какъ небо, сверкая на, солнц, просвфчивала тутъь и 
тамъ между листвой росшихъ по берегу деревьевъ. Неумолкае-` 
мыя, леткокрылыя птицы летали и кружились вокругь и наль 
колокольней Гретца; со стороны мыса, дулъ довольно сильный вф- 
теръ, и въ воздух стоялъ тих шумъ сотней и сотней раскачи- 
ваемыхь вЪтромъ верхушекъ деревьевь и шелесть миллоновь 
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и миллюновъ зеленыхъ листочковъ, наполнявийй слухъ чё мъ-то 


среднимь между тихимъ ласковымъ шепотомъ и ифн!емъ. Ваза- 
лось, будто подъ каждой былинкой скрывается рЗзвая стрекоза 
и, сладко заливаясь, трещитъ, оглашая своимъ веселымъ пишем» 
окрестные луга; будто надъ нимм несется, звеня бубенцами и 
здфеБ и тамъ, какая-то маленькая волшебница, на, своей колес- 
пицф, запраженной роемъ золотистыхъ пчелъ. Со ската холма, 
на которомъ расположились наши друзья, имъ открывалась до- 


вольно обширная папорама: тлазъ обнималь съ одной стороны 


большое пространство равнины, обсаженной тополями, съ другой 
волнистую ливНо холмовъ, поросшихъ лфеомъ, а прямо противъ 
нихъ, можно сказать у ихь ногъ, приотилась на берегу рВки ихъ 
деревенька, Гретцъ, горсточка, черепичных» крыш, словно кучка 
воробьевъ. Подъ отромнымъ голубымъ сводомъ неба, уходящимъ 
далеко въ высь, деревушка кавалась дфтской игрушкой отсюда; 
казалось певфроятнымъ, чтобы люди могли жить, двигаться и 
дышать въ такомъ крошечвомъ утолкЪ земного шара. Быть мо- 
жетъ, впервые эта мысль мелькнула въ головф ле и от 
высказаль ее словами: и 

— Какой маленькой сна кажется. отсюда! вздохнуль от. 

— Да, очень маленькой теперь, — отозвался докторъ, — а 
было время, когда Гретцъ быль обнесенный стЪной, укрзиленный 
городъ, съ высокими грозными башнями на зубчатыхьъ стьнахт, 
съ красивыми тонкими шпилями па башняхъ, тородъ цвф- 


тущШ, богатый, тортовый, тд расхаживали и толпились бо-. 


гатые граждане и купцы въ лорогихъ мфхахъ и вооруженные 
воины ‘въ панцыряхъ и кольчугахь, гдЪ обдЪлывались больние 
дла и обороты, собирались совфты. Тысячи трубъ въ домахь 


переставали куриться, и въ тысячахь оконъ таели отни, котла, 


раздавалея вечернй звонъ (еопуте-Ёе) съ главной тородской 
башни; а за, городскими воротами торчали высфлицы въ такомь _ 
. же количеств$, какъ теперь вороньи пугала, на, нашихъ огородахъ. 
А въ военное время осаждающие, по приставнымь лфетницамъ, 
.взбирались на стфны, и стрфлы сыпались, какъ листья въ листо- 
падъ; осажденные дфлали смфлыя вылазки, происходили отчаян- 
ныя схватки на подъемномь мосту, и 0бЪ воююния стороны 
издавали тромк!й и трозный крикъ, когда скрещивали другъ съ 
другомъ оруже. Знаешь ли ты, что въ ту пору тородекя стёны 
танулись до самой Коммандри, такъ, по крайней м$рё, гласить 
прехане. Но, увы, все это давно, давно миновало. Все это было п 
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прошло, и быльемъ поросло, и отъ всего этото былого остались тс- 
перь только мои тих1я слова, повфствуюпия тебъ объ этихъ воспо- 
минашяхъ прошлато. Даже самый тородъ съежился и превра- 

_тился въ эту невзрачную, скромную тихую деревушку, что ло- 
жить тамъ внизу, такая маленькая и едва замЪтная... А случт- 
лось это такъ. Съ течешемъ времени завязалась у насъ война съ 
англичанами. Влослёдстви тебЪ еще часто придется слышать о 
нихъ. Это глупый народъ, который, иногда, самъ для себя невзна- 
чай, дЪлаеть что-нибудь путное по ошибк$... Такъ воть, антли- 
чане взяли Гретцъ, разорили, разграбили и сожгли. Такова, но- 
вЪеть очень многихъ нашихъ городовъ, которыхъ постигала, такая 
же участь; но друпе города, возрождались изъ пепла, а Гретиъ 
такь и не возеталъ, такъ его и не отетроили вновь; его развали- 
нами воспользовались друге города, какъ каменоломней; изъ его 
камней и плитъ выросли цфлыя улицы въ Немурз. Меня радуеть, 
однако, сознаше, что нашъ старый домъ былъ первый выстроен- 
ный 1послф разгрома, и что онъ, такъ сказать, положилъ начало 
этой деревуши, на, мЬств безвозвратно мотибигато города. 

— Я тоже этому радъ,—сказаль Жанъ-Мари. 

—= Нашь домъ долженъ быль бы служить храмомъ скром- 
ныхь добродфтелей!—продолжаль докторъ, торжественно смакуя 
съ особымь удовольстыемьъ свои собственныя слова. Быть мо- 
жеть, одною изъ причинъ того, что я такъ люблю эту деревушку, 
является то обстоятельство, что ея исторя сходна съ моей; не 
знаю, говорить ли я тебф, что я раньше былъ очень богатъ? 

— НЪть, вы мнф этого какъ будто не говорили, отьзтить 
Канъ-Мари,—я едва ли бы мотгъ забыть объ этомъ. Во всякомь 
случаЪ, мнВ очень жаль, что вы потеряли свое состояше 

— \\аль?— воскликнуль донторъ.—Ну, другь мой, какь 
видно, №06 воспитале еще не успфло повлять на, тебя.—Выслу- 
ай меня и отвфть миф по совЪсти, какъ всегла; скажи мнЪ, гдЪ 
бы ты лучше желалъ жить, въ старомъ многолюдномъ, укрЪи- 
ленномь Гретцф или въ нашемь новомъ маленькомъ скромномъ 
Гретн%, тихомъ и спокойномъ, не знающемъ ни тревогь, пи 
войны, окруженномъ со веЪхъ сторонъ зелеными лутами и лБ- 
еами, гдЪ нЪтъ ни паспортовъ, ни солдатчины, и гдф тебя ие то- 
вить вечершй колокольный звонъ, хочешь не хочешь, въ по- 
стель съ закатомъ солнца? 

— Мн$ думается, что я предпочель бы жить въ новомъ 
Грети, —сказалжь мальчикъ. 
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25 Музбезь сомнЪшя,—подхватиль докторъ-——и я тоже, ко- 
вечно! И воть точно такъ же я предпочитаю мое настоящее’ 
положеше и мой скромный достатокъ моему прежнему богатству. 
«Золотая‘ середина!» госклицали съ восторгомъ  древне муд- 
рецы, ия вторю имъ отъ всего сердца, я подписываюсь подъ ихъ 
мудрымъ словомъ обфими руками. РаззвЪ у меня нЪть добраго 
вина, вкуснаго обфда, лакомыхъ блюдъ, чистаго здоровато ‘воз- 
духа, луговъ и лфсовъ для прогулокъ, чистой, свфтлой р%ки для 
купанья, уютнаго славнаго дома, очаровательной и прелестной 
жены и маленькаго мальчугана, котораго я люблю, какъ родного 
сына? Ну, а если бы я быль богать, какъ раньше, я бы, ко- 
нечно, жилъ въ Париж, а знаешь ли ты, что такое Парижъ? 
Могу тебя увфрить, что Парижь это не синонимъ рая! Вмфсто 
этого прятнаго шелебта, вЪтра въ листвЪ, шумъ вавилонскаго 
столпотворенчя и грохоть мостовыхъ на улицахъ, ослЬпительная | 
штукатурка бЪлыхъ, желтыхъ и красныхъ домовъ, вмфсто спо- 
койныхъ сфрыхъ тонсвъ деревенскихъ строешй и полей, вмЪсто 
зелени, луговъ и лфсовъ, и сверхъ всего расшатанные первы и 
неправильное пищевареше. Представь себф все это! Ты уже 
заранфе можель представить результаты и послфдствя: мысль 
постоянно возбуждена, сердце бьется неровнымъ темпомъ, чело- 
вфкъ становится не похожъ на себя; все въ немъ суета, огор- 
чене, досада, возбуждеше. Я терпЪливо и настойчиво изучаль 
себя, потому что это есть истинная задача ‘философа, и я знаю 
собя и свой характеръ, какъ музыкантъ знаетъ’ свой инстру- 
ментъ. Стоить мнЪф только вернуться въ Парижъ, и я совсЪмь 
пропаду; я разорюеь до посл дней нитки игрой, потому что 
итра это моя страсть! Мало того, я разбилъ бы жизнь и сердце 


‚ моей милой Анастази т$мъ, что сталь бы измфнять ей на каж-. 


домъ шагу! Вотъ, что для меня значить Парижъ! 

Этого Жанъ-Мари никакъ не моть понять. Онъ не могъ по- 
нять, какъ мфото можеть настолько измфнить ме только всю 
жизнь и вкусы человЪку, но и самото человЪка, такого прекрас- 
иЪъйнаго человфка, какъ вр Этому положительно не в%- 
рилось. 

— Парижъ, —утверждалъ онъ, даже весьма приятное м$ето- 
пребыване, и когла я жилъ въ Парижф, я не замфчалъ въ себ 
никакой особенной ‘разницы, — добавиль онъ увзренно. : 

— Какъ, воскликнулъ докторъ,—а разв ты не тамъ на- 
чаль воровать! а р 
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‚ — Да, но. что, же изъ этого?—промолвиль онъ. Воообще, 
его никоимъ образомъ нельзя было убЪдить, что воровать дурно, 
и что онъ. лоступалъ предосудительно, когда, воровалъ, да и самъ 
докторъ этого не думалъ; но дфло въ томъ, что этоть господинъ 
становился всегда чрезвычайно щепетильнымъ, когда находиль 
нужнымъ возражать, какъ это было на этотьъ разъ. 

— Ну, а теперь, ты, я полагаю, начинаешь ПОНИМАТЬ, | что 
моими истинными, единственными друзьями были т люди, кото- 
рые разорили меня. Гретцъь быль моей академей, моей сана- 
торей, моимъ раемъ зомнымъ, источникомъ чистыхь и невин- 
ныхъ удовольств!й! И если мн предложатъь милмоны, я отка- 
жусь отъ нихъ, я отстраню ихъ оть себя и воскликну: отойди 
отъ меня сатана! Прими къ св фо мой примфръ, сынъ мой, 
пренебрегай богатствомъ и избфгай развралценнаго и принижаю- 
щаго вмяшя большихъ тородовъ, и пусть твоимъ девизомъ въ 
течене всей твоей жизни будуть «Гимена, и средшй достатокъ», 
т. е. умБренность и аккуратность во всемъ. 

Замфчательно, что гийенически методъ. доктора Депрэ. ‚и 
вся ого система поразительно совпадали съ его вкусами; а кар- 
тина рисуемой имъ идеальной и образцовой жизни являлась 
добросовЪетнфйшимь повторешемъ той жизни, какою онъ жилъ 
въ данное время. Но не трудно убить мальчика въ томъ, что 
вы ему утверждаете несомнфиными фактами изъ собственнаго 
опыта, чему вы сами служите примфромъ. А кром$ тото, что было 
всего болЪе убЪлительно въ философ1и доктора, такъ это непод- 
дЬльный энтуз1азмъ философа, его искренняя убЪжденность и 
восторженное преклоневе предъ своими теорями. Кажется не 
было на свЪт человЪка, который бы такъ страстно желалъ быть 
удовлетвореннымъ и довольнымъ своей философей, какъ док- 
торъ Лепрэ, и если опъ нз быль особенно логиченъ и потому не 
имфль права разсчитывать на возможность дЪйствовать на умъ 
собесЪдника посредствомъ убфждешй, то, будучи несомнЁнно 
поэтомъ въ душ, онъ овладфвалъ сто воображешемъ и оболь- 
щалъ его чувства, очаровывая его своею вдохновенной рчью. 
А то, чего онъ иногда не могь достигнуть при обычномъ своемъ 
настроени  духа-—блаженнато восхищеня собою и своими тео- 
рями,—то ему часто удавалось въ минуту находившей па, него 
по временамъ хандры и меланхолии. 

-— Мальчуганъ, держись ты оть меня подальше сегодня — 
творить онъ въ подобныя минуты.—ФБудь я суевфренъ, я бы 
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сталъ просить тебя помянуть меня въ твоихъ молитвахъ. Я въ 
самомъ мрачномъ настроеши сегодня;—мнЪ думается что злой 
духь царя Саула, что вЪдьма, преслфдовавшая купца Абудала, 
что тоть дьяволъ или чорть, который не даваль покоя средневЪ- 
ковому монаху, овладЪли мной, вселились въ меня и хозайнн- 
чають у меня въ душ. Теперь порочныя наклонности моей на- 
туры начинають брать во мн верхъ, и невинныя мои удоволе- 
ствя тщетно манять меня къ себ; меня тянеть въ Парижь, 
тянеть окунуться съ головой въ его грязь, пошлость, разврать 
и соблазны. Смотри!-И при этомъ онъ доставалъ изъ кармана, 
горсть серебряныхъ монетъ.—Смотри, я отказываюсь отъ этихъ 
денегь, я бросаю ихъ прочь оть себя, потому что мн нельзя 
довЪрить и полушки; возьми эти деньги, возьми ихъ оть менл!.. 
Сббреги ихъ для меня, либо истрать на зловредныя сласти, или 
брось ихъ въ самую глубь рки-—и я одобрю твой поступокъ. 
Спаси меня отъ меня самого, оть той негодной, скверной поло- 
вины моей личности, которую я ненавижу и презираю! И если 
ты увидишь, что я колеблюсь,—дфйствуй рЬшительно! Останови 
пофздъ! Вызови крушенше, если это нужно!.. Ну, конечно, я 
говорю въ данномъ случаф иносказательно, но вфдь ты меня 
понимаешь. Всякато рода крайность, какое угодно несчаст!о 
было бы лучше для меня, чЪмъ добраться живымъ въ Парижъ. 
Не подлежить сомнфнйю, что доктору доставляли не малое 
удовольств!е подобныя маленьюмя сцены, вносивпия разнообраз!е 
въ его партию; онЪ представляли собою «байронизмъ», интерес- 
ный байронизмъ его нзсколько искусственной поэзш жизни, его 
блаженнато, но нЪсколько однообразнаго порою существования. 
Но для мальчика, хотя онъ’ смутно чувствовалъ театральность 
этихъ проявленй, они все же не проходили безелЪдно. Они явля- 


лись для него чЪмъ-то болЗе серьезнымъ, болфе знаменатель-. 


нымъ. И если докторъ придаваль слишкомъ мало значешя, то 
мальчикъ съ другой стороны придавалъ слишкомъ много вфса 
этимь мнимымь искушевямьъ, ихъ реальности и серьезности 
ихъ значешя и упадку духа своего наставника. 

Но воть однажды у Жана-Мари блеснула мысль:—Разв\ 
нельзя употреблять богатства съ пользой?—И онъ высказаль 
эту мысль своему наставнику. 

— Вь теорш, конечно, да!—отвфтиль докторъ.—Но опыть 
доказалъ, что на практик$ никто этого не дфлаетъ. Вс охотно 
воображатотъ, что они будутъ исключешемъ изъ общато правила, 


а = 


если имъ достанется богатство, но па дЪлЪ обладане имъ 

дЪйствуеть на людей развращающе; рождаются неизвфетно от- 

куда совершенно новые желая и ‘аппетиты, и глупое пристра- 
сте къ ноказному щегольству вытравляеть изъ сердца истинную 
радость наслаждешя. 

—щ Значить, вы были бы и лучше и счастливЪе, если бы 
имфли меньше того, что вы сейчасъ имфете?—спросилъ маль- 
ЧИКЪ. 

— Конечно, нзтъ,—возразилъ докторъ, но при этомъ голосъ 
его слегка дрожалъ. 

— А почему же нЪть?—продолжалъь допрашивать безжа- 
лостный мучитель. 

— Почему?!—И у доктора, зарябило въ глазахъ. Онъ уви- 
дфаъ передъ собой разомъ вс цвфта, радуги. И устойчивая вое- 
ленная какъ будто заходила передъ нимъ ходуномъь и готова 
была рупгиться вмфстВ съ нимъ.—ЛНотому, —сказалъ, наконецъ, 
Депрэ послВ весьма продолжительной паузы, какъ бы настави- 
тельно, —потому что я устроилъ свою жизнь согласно моимъ до- 
ходамъ, которыхъ мн теперь какъ разъ хватаеть на все, а въ 
мои годы уже тяжело человфку мЪнять свои привычки, и быть 
вынужденнымь разстальея съ ними; это можеть нарушить его 
душевное равновЪс1е и спокойствие. 

Это быль жесток ударъ по теорямъ, и онъ еле увер- 
пулся оть него. Посл него докторъ долго пыхтВлъ и потомъ весь 
остатокъ дня былъ мраченъ и молчаливъ. Что же касается маль- 
чика, то онъ остался очень доволенъ разъяснешемъ своихъ со- 
мнЪнШ; и даже весьма дивился, какъ это онъ самъ не предви- 
дБяъ этого столь яснаго отвфта, который теперь казался ему 
самымъ естественнымъ. Нго вЪра въ доктора, была, тверда и непо- 

_ колебима; онъ никогда не позволяль себЪ усумниться въ’ немъ. 
Такъ, напримфръ, Депрэ имфлъ склонность находиться въ под- 
пит посл обфда, особенно же посл того, какъ ему приходи- 
лось отвфдать его любимаго ронскато вина (изъ виноградни- 
ковъ съ береговъ р%ки Роны), къ которому онъ питалъ особую 
слабость. Тогда онъ начиналь распространяться о своихъ нфж- 
ныхъ чувствахъ къ Анастази и съ раскраснзвшимися щеками 
и блуждающей, двусмысленной улыбкой, разглатольствоваль на, 
всевозможныя темы и при этомъ отпукальъ довольно слабыя и’ 

`нескромныя остроты. Но премный сынъ, вмфстЪ съ т6мъ малеяь- 
в конюхъ, никогда не допускалъ даже мысли объ обидномъ для 
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доктора подозрфви, не совмфотимомъ съ его чувствомъ - блато- 
дарности къ этому человЪку. Правда, что человЪкъ можеть зам - 
нить вамъ родного отца, и все-таки выпивать лишнее за, об$- 
домъ, но хоропия по природ натуры обыкновенно не скоро ми- 
рятся съ такого рода истинами и всЪми силами отвергають ихъ 
и гонять оть себя даже самую мысль о нихъ. 

Локторъ Депрэ всецло овладфль сердцемъ этого мальчика, 
но вмфстЬ съ тЬмъ онъ весьма. ошибался и сильно преувеличи- 
валъ свое вшяше на умъ, характеръ и взгляды Жана-Мари. Безъ 
сомнфшя, малечикъ усвоилъ себЪ нькоторыя суждешя и мнЪшя 
своего наставника, но при этомъ никто не могъ бы сказать, 
чтобы онъ отрфшился хоть оть одного изъ своихъ взтлядовъ, 
своихъ мнфнШ и своихъ убфжденй. УбЪждешя у него были 
свои, кажъ бы прирожденныя. УбЪждешя эти можно было бы 
пазваль дфвственными, не выработанными, это быль сырой 
матерьялъ убЪжденности и ршимости, и къ этому наличному за- 
пасу убъждешй онъ прибавлялъ друйя, новыя убЪждешя, но 
мЪнять или отбрасывать прежня онъ не хотфлъ и не находил 
нужнымъ. Онъ даже не заботился о томъ, сотласовались ли всё 
сто убЪждешя между собой. Вообще онъ не находилъ удовольст- 
я въ мысленномъ переживани ихъ или въ выражеши ихъ ©ло- 
вами; слова Жанъ-Мари считаль вообще ненужнымъ упраж- 
нен1емъ, а р$чь своего рода искусствомъ или даровашемъ — 
чЪмъ-то въ род№ танцевъ. И когда онъ быль одинъ, то его на- 
слаждешя были чисто созерцательныя, можно сказать раститель- 
ныя. Бывало проберется въ лЁса, лежащие по направленю къ 
Ашеру, сядеть гдЪ-нибудь у входа въ пещеру, подъ сЪнью ста- 
рыхъ березъ, и вся душа его переселится въ его глаза; весь 
онъ обратится въ живое воплощеше безмолвнаго созерцашя; 
онъ не шелохнется, не двинется, а сидитъ безъ движешя и. безъ 
мысли, и переживаетъь пассивно нахлынувиия на него ощущеня; 
солнечный свЪтъ и тонкя кружевныя тфни березъ, едва замфтно 
дрожация на землБ олъ дуновеня взтерка, колышащато вЪтви 
березъ, тонке абрисы верхушекъ сосновато лЪса на свЪтломъ 
фонЪ небесъ,—все это потлощало, зачаровывало его, усыпляло 
вс№ его остальныя способности и даже самыя мысли. Въ эти мо- 
менты все сто существо было преисполнено однимъ только 
чувствомъ, въ которомъ сливались всЪ остальныя чувства, и ощу- 
щешя, какъ всф цвфта спектра сливаются и пропадаютъ въ об- 
щемь бфломъ свЪтф. 
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`И зъ-то время, какъ докторъ упивалея и одурманивалъ себя 
своими собственными словами, маленьюй премьшь конюхъ 
Е себя сладостнымъ для него безмолвемъ. 


\У. Находка клада. 


Экипажъ доктора Депрэ представлялъь собою двухколесную 
одноколку съ верхомъ. Такого рода. экипажи весьма распростра- 
нены у провинщальныхь и сельскихъ врачей во’ Франщи. ГдЪ 
только вы не вотр®тите этоть экипажъ, на какихъ только доро- 
тахъ, въ какихъ только глухихъ углахъ, и всегда, онъ сразу: за- 
мфтенъ и на большихъ дорогахъ, обсаженныхъ тополями, и у ва- 
_боровъ деревенскихъ гостиницъ или крестьянскихъ домовъ. Этоть 
родъ экипажа отличается тЬмъ, что на ходу онъ постоянно ка- 
_чается, особенно если лошадь идетъ рысью, качается или какъ 
бы киваеть взадъ и впередъ поперекъ своей оси, вслфдстве 
чего его въ шутку прозвали «качалкой» или «кивалкой», или жо 
просто «трясучкой». Верхъ этихъ экипажей обыкновенно пред- 
ставляеть собою порядочныхь разм5ровъ сводъ, явственно вы- 
рисовываюнийся на фонф окрестнато пейзажа, и производить 
довольно тлупое и вмЪстЪ съ тЬмь какъ бы чванливое виеча- 
тльше па скромнато и паблюдательнато иъшехода. Разъфзжать 
въ такой таратайкв или одноколкЪ, конечно, не представаяеть 
основан1я для особато чваиства и отнюдь пе придаетъ человЪку 
необычайной важности, но надо думать, что это весьма полезно 
при болЪзняхъ почекъ, и можетъ быть именно этимъ объясняется 
такая популярность и распространенность этого рода экипажей 
у врачей. 

Однажды рано утромь Жанъ-Мари запрягь докторскую ка- 
чалку, отперъ зеленыя ворота, вывель лошадь на улицу, зат$мъ 
заперъ ворота и взобрался на, козлы немудраго экипажа. Почти 
въ ту же минуту на крыльцо дома вышель самъ докторъ; обла- 
ченный съ ‘ногъ до головы во все бЪлое, при чемъ полотНный 
костюмъ его блисталъ ослЪпительной чистотой и бфлизной; въ 
рукахъ у него былъ большой тЪлеснато ивфта, зонтъ, а па пере- 
вязи висфла, жестяная ботаническая коробка. Онъ сфлъ въ одно- 
колку, и экипажь весело покатился, подымая пыль по дорог и 
легкий вЪтерокъ, дувпий сЪдокамъ въ лицо при движении, разс*- 
кавшемъ воздухъ. Докторъ и его спутникъ $хали въ Франшаръ 


собирать растешя въ качеств пособй и матерьяла для «Сравни- 
тельной Фармакопеи». 

Протромыхавъ н$которое время по шоссированной большой 
профзжей дорог, они свернули въ лёоъ и покатили по мало- 
Ъзженной лфеной дорожк$. Одноколка, мятко катилась по мягкому 
неску, слегка поскрипывая на хрустЬвшихъ подъ колесами су- 
хихь взткахъ и корняхъ, лежавшихъ на дорогв. Надъ головой 
сЪдоковъ разстилался громадный зеленый шатеръ, точно зеле- 
ное облако, и тихо шелествла сплетавшаяся между собой гу- 
стая листва безконечнаго числа деревьевъ. Подъ сводами лВса 
воздухъ сохранялъ еще свфжесть ночи, здЪсь дышалось какъ-то 


особенно легко и приятно. Гигантеюя фигуры и причудливыя 


очертажя деревьевь съ ихъ воздушными зелеными шапка 
производили виечатлЪне ряда величественныхь изваяшй, а 
стройныя лиШи стволовъ невольно манили глазъ кверху, все. 
выше и выше, пока, восхищенный взглядъ не останавливался, на- 
конець, на самыхъ верхнихъ, самыхь иЪжныхъ листочкахь 
кроны, дрожавшихъь и сверкавшихъ на свЪфтломъ, ночти сере- 


бристо-бфломъ фонф далекой небесной лазури. Проворныя гра- 


возныя бЪлочки весело, живо и игриво качались и перепрыги- 
вали съ вЪтки на вЪтку, съ одного дерева на другое, словно носи- 
лись по воздуху. Это было самое подходящее м%сто для истиннаго 
и убЪжденнаго служителя и поклонника богини Гигеи. 

— Бывалъ ты когда-нибудь въ Франшар$, Жанъ-Мари?— 
сиросилъ своего спутника, докторъ.— Кажется, нфть! 

— Никогда, отвфтилъ мальчикъ. 

— Это— развалины среди ущелья, — продолжалъ докторъ,. 
принимая свой поучительный преподавалельскй тонъ.—Раз- 
валины отшельническаго скита, и часовни. Въ истории говорите: 
довольно много о ФраншарЪ; говорится о томъ, какъ часто здЪеь 
отшельниковъ убивали разбойники; какъ они жили въ строжай- 
шемъ воздержани и какъ вс% свои дни проводили въ молитв$. С 
хранилось и дошло до насъ послаше, обращенное къ одному изъ 
этихъ отшельниковъ настоятелемь его ордена. ВсякШ монахъ, 
видишь ли ты, припадлежаль къ какому-нибудь ордену, а на- 
стоятель являлся главой всего ордена. Послане это замфча- 
тельно т$мь, что оно содержить массу самыхъ разумныхъ ги-. 
пеническихь совЪтовъ; въ немъь рекомендуется отшельнику 
оставлять книгу, чтобы сталь на молитву, и посл молитвы снова 
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приниматься за кпиту, чтобы не утомлять себя чрезм$рно тьмъ 
или другимъ, а кромЪ того, время отъь времени, какъ только по- 
чувствуеть усталость, оставлять и книгу и молитву и идти въ 
садъ наблюдать за. ичелами, дЪлающими медъ, и умиляться кра- 
сотою природы. Ну, развЪ это не моя система въ настоящее 
время? Ты, конечно, не разъ замфчаль, что я отрывалея отъ 
моей «фармакопеи», иногда даже бросалъь ее на полуфразЪ, 
чтобы выйти на солнышко, па, свфж воздухъ. Я положительно 
преклоняюсь передъ авторомъ этого послашя; по всему видно, 
что это былъ человфкъ мысляпий, озабоченный тфмъ, что есть 
самаго существеннаго и важнаго. И, право, если бы я жиль въ 
средше вфка (но я отъ души радъ, что этого не случилось), я 
навЪрное тоже былъ бы отшельникомъ, если бы только я пе былъ 
професеюнальнымь шутомъ, потому что въ т времена, только 
эти двф професфи были открыты человЪку съ философскимъ 
складомъ ума. Ему оставалось только смфяться или молитьел 
или, иначе сказать; смхь или слезы. Ла, пока не засяло 
солнце позитивной философш,. мудрецу Ио избирать 
то или друтое изъ этихъ двухь запятй. 
— Я прежде быль шутомъ,—вамЪтилъ ЯКапъ- "Март. 

— Не могу себЪ представить, чтобы ты могь съ усибхомъ 
подвизаться на этомъ поприщЪ, и едва ли эта ирофесая была, 
по теб, сказаль докторъ, любуясь серьезпымь видомъ маль- 
чика, и сго важностью при этомъ заяваени.—Да разв ты когда- 
пибудь смВешься? 

— 0, еше бы! отьфтиль оиъ.—Я часто смлось. Я очень 
люблю. шутки! 
— Странное существо!—пробормоталь Депрэ.—Но я укло- 
пился оть предмета, —продолжалъ онъ (тысячи признаковъ и 
примёть даютъ миф замфтить, что я начинаю старфть)—Мы 
товорили о Франшарз. Итакъ, Франшаръ быль раззоренъ и уни- 
чтожень англичанами въ ту самую войну, которая стерла съ 
лица земли тородъ Гретцъ или, вЪриЪе, сравняла его съ землей. 
Но самое важное, это вотъ что: отшельники пли монахи, такъ 
какъ въ ту пору ихъ было уже довольно много, и скитъ поне- 
многу разросся въ монастырь, предвидвли трозящую ихъ мона- 
сетырю судьбу и заблаговременно зарыли въ землю и скрыли 
дратоифнные перковные сосуды, пе желая, чтобы они попали 
_въ руки нечестивцевъ и вратовъ парода. а что эти с0- 
Веселые ребята. 17 
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суды ‘были неимовърной иринобТи, Жанъ-Мари? ОИ бы дн иЗЬ 
чист®йшато золота, и превосходнфйшей чеканной” работы; ий За- 
муть, что съ тёхъ поръ ихЪ такъ и не наши. Въ царствован!о 
короля Людовика ХГ\-го как-то люди энергично принялись за, 
‘раскопки развалин Франшара, и что ты думаешь? Вдругь ИХЪ 
‚заступь удариль во что-то твердое, ис похожее па земаю. 'Те- 
‚перь представь себЪ, какъ эти люди въ недоумфни и радости 
переглянулись между собой; представь себф, какъ шибко заби- 
лось у нихъ сердце, какъ кровь прилила имъ къ щекамъ, и какъ 
снова и снова отхлынула къ сердцу, и съ какой лихорадочной по- 
сифшностыю они принялись тенерь фыть и разгребать землю. 
Оказался супдукт, большой тяжелый супдукъ, п какъ разъ въ 
‘томъ мЪст, гдф, по преданно или по слухамь, быль зарыть 
кладъ Фрапшара! Они раскрыли ето и, какъ голодные. звЪри, 
кинулись на него! Увы! Это были сокровища монастыря, но не 
драгоцнные церковные сосуды, а только священническ оде- 
жды, которыя при соприкосновеши съ воздухомъ. моментально 
обратились въ прахъ;. точно но, колдовству. Потъ ‚на лицахь 
этихъ людей застыль и превратился въ холодный, . леданыя 
цапли. «Жанъ-Мари, я готоръ поручиться своею честью, что если 
въ ту минуту быль еколько-иибудь. рЬзый вЪтеръ, то тоть или 
другой изъ нихъ непремино схватиль бы какую-нибудь. легоч- 
пую бояфзнь за свои труды!-—докончиль докторъ. 

= Я хотвль. бы. видфть, какъ. эти одежды обратились, въ 
прахъ,—сказаль Жанъ-Мари,—-я.не сталь. бы. и тиаться за 
этими. Вали 2 ты 2% 
пикакого роб оО бе `док- 
в только представь себЪ. эту. сцену: несмЪтныя ‘сокро- 
вища, лежапия мноте. вЪка подъ спудомъ, глубоко подъ землею, 
словно-спяния заколдованнымъ сномъ! Эти сокровиша, вЪдь это, 
такъ».сказать, то, что могло бы создать безпечную, сытную, рос- 
кошпую жизнь, лежащее ‘безъ прока, безъ  употреблешя; 
ВЪдь эт0 то, что могло бы купить. роскошных одежды, ткани, 
мЬха, уберы и дивных. художественныя ‘произведеня; вфль-это 
быстрые, какъ вфтеръ, рысаки, которые теперь” лежазъ - там 
подъ землей, иедвижимые, словно надъ -ними висить заклятие. 
Эти сокровища зютгли бы-вызвать-чаруюния улыбки на устахъ 
красавиць, уста, которыхь ‘сомкиуты тенерь!.. Эти ебкровища 
могли бы” породить живой; одуряюный ошеломляющий азарта, —— 
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редъ тдазами дюдей. запрыгали бы карты, и ‚кости!.. Эти со- 
р вфдь, это дивное оперное ине! Это, стройный ор: 
ксстрь! Это замки, дворцы, роскошные, тЬнистыс парки, сады! 
Это суда подъ сводами бЪлыхъ парусовъ, песущихь ихъ какъ 
ирылья чанку!.. И вее это лежить тамъ, какъ въ тробу, глубоко 
подъ зомлей, и тлупыя,. нелЪныя деревья выростають надъ 
этими богатствами и шелестять своей листвой, трБясь на солнц 
изъ года въ тодъ. А кладъ все лежитъ, тдЪ лежалъ, и никому 
ить пользы‘ отъ него... Ифть! Одна мысль ‘объ этомъ можеть 
привести человфка въ бЪшенетво!—докончиль докторъ. 

—— ВЪфль это же только богатетва,— сказаль Жанъ-Мари,— 
только деньги; они надфлали бы много зла; я увбренъ. 

— `Глупости!-—торячо воскликнуль Депрэ. —- Пустая фило- 
софия! Опо, конечпо, все это ‘прекрасно, всЪ эти разсужденя 
о вредЪ и зл% богатствъ, я ие снорю, но въ данномъ случаф ‘они 
совершенио псумфетны. Въ сущности это вовсе не <только 
деньги», какъ ты товоршшь, эти сосуды-—дивныя произведен 
искусства! Это старинная чеканная работа, художественная ра- 
бота! Ты разсуждаешь какъ ребеногь! Меня раздражаеть твоя 
привычка повторять ни КЪ селу, пи къ городу 3 мои слова безъ 
всякаго смысла и толка, точно попугай! 

— Ну, да вфдь намъ ть никакого __ ТА хо. этого Ил ада, ве 
примирительно ‘сказал мальчикъ: но 

Въ этоть моменть онй’выфхали ‘па ов ое ‘оо- 
колка застучала“ по камнямъ ‘игоссе; ‘и этотв”стукъ ИослЪ мяткой 
лЪеной дороти, почти совершенно “безшумной, въосвязи с% раз- 
дражешемь доктора заставиль ето замолчать. ТЪмъ временемъ 
одноколка продолжала‘ катитвся впередъули высоки деревья лфса, 
постепенно уходили въ’ даль; какъ будто безмолвно смотрфли зъ 
елфдъ профзжимь, точно ‘у пихъ было что-то на умф. Миновавъ- 
Ёвадрилатераль, они ‘вскорЪ въфхали въ -Франшаръ: Здфеь они 
оставили свою`одноколку и: лошадь ‘въ одиноко стоящей малень- 
кой тостиницф, а сами пошли бродить около развалинъ. Все 
ущелье тусто’ зароело верескомъ, и. каменныя глыбы скаль ‘и 
стройныя березы особенно рЪзко-выдфлялись на этомъ фонф, 
освьщенныя яркимъ солицемъ. Непрерывное жужаще ичоль 
надь ивфтами  вереска располагало ко сну; Жанъ-Мари опу- 
стился на траву и, удобно. расположившиеь под -куетомъ, р%- 
шиль вздремнуть, тогда-какъ докторъ оживленно ходилъ: взаль-и 
виеродь,. крузознопораливаяеь:.иозоркимь тлазомь отыекиваль 
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интересные для него экземпляры лЪкарственпыхъ тразъ. Го..ова, 
мальчика слегка склонилась на трудь, глаза сомкнулись, руки 
безсильно упали въ колЪни, онъ задремалъ. Вдрутъ раздавиийся 
вблизи его внезапный крикъ заставильъ ето разомъ вскочить на, 
ноги. Это былъ странный, пронзительный, но коротю! возтласъ, 
какъ будто оборвавнийся на, половин звукъ. Звукъ этоть мгно- 
венно замеръ, и кругомъ снова воцарилась полная тишина, какъ 
будто ее никто не прерывалъ. Жанъ-Мари даже не узналь въ 
этомъ возглас» голоса доктора Депрэ, но такъ какъ во всей лож- 
бин пе было ни души живой, кромф нихъ, то было ясно, что 
этоть возгласъ издаль никто иной, какъ докторъ. Мальчикъ отля- 
пулея вправо и влфво и увидфлъ, наконенъ, доктора Депрэ, 
стоявшаго въ ниш, образуемой двумя каменными тлыбами; 
опь какъ будто искалъ глазами своего спутника, самъ бл дный, 
какъ полотно. 

— НВ. — воскликвуль Жапъ-Мари, кипувшиеь къ 
нему. ЗмЪя? Она васъ укусила?-—Но вмЪсто отвфта докторъ 
тяжело ступая, съ трудомъ выбрался изъ пиши п молча пошелъ 
павстрфчу мальчику, котораго опъ, подойдя, грубо схватиль за 
плечо. 

— Я сто нашелъ!—тромко выкрикпулъ опъ задыхающимея 
толосомъ. 

— Какос-нибудь р%дкое растене?—спросиль Жанъ-Мари. 

На это Депрэ неестественно тромко расхохотался; скалы под- 
хватили этотъ смЪхъ, и эхо передразнило доктора: 

— Растене!-—повториль докторъ почти злобно. — Р%дкое 
растеше! Дл, поистин, очень р%дкое! А звотъ,—и при этомъ 
онъ вдругь вытянулъь впередъ свою правую руку, которую онъ 
до сихъ порь держаль спрятанной за спиной,—это одна изъ 
его ивфточныхь чашечек! 

Глазамъ Жанъ-Мари предстало грязное блюдо, кругомъ >. 
ииинее комками земли и глины. : 

— Это?—сказаль онъ.—Да вЪдь это тарелка! 

— НЬЪть, это карета, запряженная рысаками!-—воскликнулъ 
докторъ.-—Слушай, мой мальчикъ,—продолжалъ онъ все болЪфе п 
болВе воодушевляясь,—я содралъ тамъ большой пласть мха 
изъ этой трещины между двухъ утосовь; подъ этимъ мхомъ 
оказалась большая щель, и когда я заглянулъ въ пес. а уви- 
дЬлъ... какъ ты думаешь, что я увидЪль тамъ? Я увидфль рос- 
кошный домъ, дворень въ Париж, еъ прекрасиыйшимь па- 
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раднымъ дворомь’ и ‘садомъ; я увидфль мою жепу, сверкающую 
брилмантами, я увидЪль себя депутатомъ, я увидфльъ тебя, да, 
да, я увидЪль тебя въ будущемь,—докончильъ отъ уже съ мень- 
нримъ воодушевлешемъ...— Короче сказать/—я открылъ Аме- 
рику! добавить онъ. 

— Да что же это такос?—спросиль мальчикъ, нсдоумВ вая. 

— Это Франшарскй кладъ!—воскликиуль докторъ.—Я на- 
шелъ его!-—И онъ кипулъ свою соломенную шляпу па траву и 
издаль возгласъ, напоминаюн крикъ индфИйцевь па военной 
троп. ЗатЪмъ ошь бросилея къ Жанъ-Мари и сталь душить 
сто въ своихь объямяхъ, смачивая его лицо и волосы своими 
слезами, послЪ чего онъ растянулея въ травЪ и захохоталъ 
такь, что Бторя ему, загоготало эхо и раскатилось по всей ло- 
дн. 

Но мальчикъ уже не обращалъ на него внимая; въ номъ 
проснулся другой интересъ, иптересъ любопытнаго мальчутана, 
и едва оть избавился оть докторскихь объямй, какъ побфжаль. 
къ двумъ тлыбамъ скалъ, сокочиль въ нишу, образовавшуюся 
между пими, и, запустивъ свою руку въ трещипу или щель въ 
тлубин® ниши, сталь доставать оттуда одинъ за другимь облин- 
ния комьями земли и глины различные предметы: чашш, сосуды, 
свфтильники и кадильницы,—слозомъ, все скрытое здЪфеь от- 
шсльниками Франшарскатго монастыря. Послфдиимь олть. досталь 
лрагсцфиный ларецъ, тщательно запертый и весьма, тяжелый. 

== Воть такъ штука! —воскликпуль мальчугаиъ. Но когда, 
- онъ оглянулся па доктора. который посльдоваль за нимъ и стоя 

за сего спиной молча слфдиль за пимъ, слова замерли у маль- 

_ чика па усТахъ. Опять лицо доктора было блЪдно, зомлисто- 
офро, губы его подоргивались и дрожали; имъ овладЪла, какая-то 
чето’ животная алчность. 

— —_ Эчо ребячество! — проговориль докторъ почти строго. — 
Мы теряемъ драгоцфниое время. Скорфе бфти въ тостиницу, 
возьми одноколку и пригопи ее вопъ къ тому валу или насыпи. 
Б}ги какъ можешь скорзе и помни пи гугу, пи слова, пи звука, 
‘слышишь? Я останусь здЪеь сторожить. 

Жанъ-Мари исполпиль все, какъ ему было приказано, по 
це безъ удивлешя и пЪкотораго недоум$шя. Опъ пригналь одно- 
колку къ указанному м%сту, и затВмъ оба опи вмЪфетВ пере- 
посили вс найденныя ими дратоцфипости отъ того мфета, гл 
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онл. были. пайдены,. въ ащикъ подъ, кучерскимъ, сидфньемь. Вотда, 
тее было убрано и уложено въ ащикъ докторъ сразу, ПИ 
слотито гора свалилась у него съ плечъ. | | 

— Ириношу дань признательности доброму тенио этой .ло- 
щины, вуБето жертвеннаго костра, жертвеннаго тельца. и жбана, 
зина. Цстати, я весьма расноложень. сейчась къ послдняго 
рода жертвоприношению, т. е. къ возмянию, и почему бы намъ 
не устронть возляшя въ честь этого неизвфетнаго добраго темя? 
Мы <ейчасъ въ Франшар», п здЪеь можно получить англиекй 
сгфтлый эль, пу, не классическй, конечно, но прекрасный. Мы 
съ тобой выньемъь эля, мальчутамъ! 

—- Но я полагаль, что этоть напитокъ вреденъ, что пить его 
очень иездорово и ‘ром тото онъ дорогъ! — ска: зал Кант 
Мари. 

Та-та-та!— весело воскликнуть локторъ.—Тдемь ВЪ 10- 
стиницу. . ; | 

И съ этими словами онъ легко и проворо вскочилъ, въ свою 
одпоколку, покачивая головой, совершенио повесельвиий и по- 
молодфвний. Повериули лошадь, и через, иЪс колько ‚секундь 
они уже подъбхали къ изтороди, которою быль обнесень при- 
цгавний къ тостиниц® садъ. 

= „Привяжи. лошадь здфсь.—сказаль докторь,— о `ь, по- 
в ко. къ столику, чтобы мы могли ие спускать глаз, съ нашихь 
вещей. ИН ВАР А, 

ТЕжвязавъ, лошадь, они вошли. въ садъ и сфли. зас столикь. 
Локторъ вошелъ, громко распфвая то на невфроятно высокихь 
нотахъ, то извлекая глухме раскаты откуда-то изъ тлубины своей 
гортани; затфмъ он громко постучаль, пальцами по столу и. по- 
требоваль элю; онъ шутилъ и острилъ со слугой, и когда, нако- 
нецъ, на столъ появилась желанная бутылка песравненно болфе 
насыщенная газомъ и потому ифнившаяся гораздо сильнЪфе, чфмъ 
самое упоительное шампанское, онъ наполниль высок ста- 
паичикт, иъисй и пододвинулъ сто черезъ весь столь къ Жану- 
Мари. — 

— Пей, —сказаль онъ, пей все до дна! _ 

— Я бы предпочель не. пить, —робко возразиль. мальчикь, 
помня. преноданныя ему наставленя. . же 
‚—г. Что?-— прогремфль громовымъ. тодосомъ, Депо. 


1 


ГА 


98 — 


= Я боюсь” ола: У’ мепя желудок сказаль ИР ВЕЕрИ, 
по докторъ не даль ему докончить 

— Хочешь пей, не хочешь, не пей! почти св нрьпо наки- 
пулея на него докторъ.— Только замть себЪ разъ павбетда, что 
инчего ие можеть быть противифе педаита!” 

Это было нфчто совефмъ повоб для Жана-Мари, 1 и сиь сн- 
дБлъ, надъ своимъ стакапомь Эля, пе‘ притрогиваясь К исму, 
иотруженный въ размышления, тогда какъ докторъь то и дЬло 
опсражниваль и снова паполнялъь свой стаканъ. Сначала хму- 
_ ряеь, съ недовольнымь видомъ, по постененно поддаваясь 3л1- 
янпо солнца, игристаго хмфльнаго напитка и своему природному 
предраонолсженио чувствовать себя счастливых ь и довольным, 
докторъ скоро повеселлъ. 

— Въ кон вЪки разъ, при случа, —сказаль онъ, накоис т, 
полунаставительно, дЪлая этимъ своего рода устунку маль- 
чику,—въ-кои вЪки разъ, да еще при такихь исключительныхь 
обстоятельствахь!.. Этоть эль, настоящий нектаръ, нанитокъ бо- 
товъ!.. Привычка я постоянно Эль, двИетвительно упизи- 
пен ньиваврих: Вино; чистый винотрадный сокь— 51а 
ний напиток каждаго фраицуза, хакъ я уже ие разъ имЁаъ 
случай локазывать тебф, и я, конечно, нискольо не вёуада 
тебя за’ то, что ты отказываешься отъ этого заморсга зозбуж- 
дающаго средства. ТебЪ’могуть подать випа’ и сладких иирож- 
повъ или инрежныхъ. Что въ бутылкЪ уже пусто? Ну что’ же 
мы “ие побрезгаемь и твоимь“ стаканомь: Нечего дфлать; ‘иадо 
цадь ним ожаливея! ‘ И 
“ Когда все пиво было зыпито, ‘доктор ‘принялся ворчать и 
Тазаражатьел па ЗЖанъ-Мари, пока тоть доЪ даль ‹ ‘'вои бл адее 
Атроки. 

— Я стораю оть истерия какъ бы скорфе убраться от- 
сюда, —сказаль онъ, поглядывая на свои часы.— Боже правый. 
цакь ты долго Тииь! Ты жуешь такъ медленно, точно беззубый 
старець! ое а 

А между тЬмь самъ онъ строжайше предписываль вбегда 
жевать какъ можно медленнЪе, потому что въ этомь Несь се- 
преть` долюолгней ‘жизни’ и здороваго, исправнаго желудка. 

Наконецт,. сто мучешя окончились; обаони” облизна свои 
мЁста, ву, ‘одиоколку: Доктор -Ченро: удобно развалягь” на зад- 
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немъ сидфньв, объявиль о своемъ а фхать ‘отсюда, ръ 
Фоптенбло. 

— Въ Фонтэнбло? — переспросиль Жанъ-Мари, ‘не вЪоя 
`воимъ ушамъ. 

— Я никогда не трачу даромъ словъ! грозно оборваль его 
докторъ.—Разъ я т то этого должно быть довольно! Ну, 
пошель! 

Локтору казалось, что онъ Фдеть по райскимъ долинамъ; 
все сто восхищало и плфияло, и все сливалось въ какомъ-то бла 
женномъ самочувотви, и чулный свЪж воздухъ, и яркое 
солнце, и зеленая ласкающая глазъ листва па деревьяхъ, и 
даже самое движеше одноколки, все это какъ будто дополняло 
его золотыя мечты. Откипувъ назадъ толову и прищуривъ тлаза, 
онъ сладко мечталъ; передъ нимъ проносились самыя радужных 
видфшя, въ его мозту эль и радость творили чудеса; все каза- 
лось плясало и радовалось въ ето душ. Наконецнъ, отъ загово- 
рилъ: | 

— Я хочу телеграфировать Казимиру,—сказаль онъ.—До- 
брЪйшей души человЪкъ, но самато низкато порядка, въ отнотис- 
ни умствепнаго развимя;—ни на грошь творческихъ способио- 
стей, пи капли поэзш; а выфеть съ т6мъ опъ стоить любого учс- 
наго; онъ сумфль ‘составить себЪ большое состояше и всецфло 
обязанъ имъ самому себ и своимъ старашямъ. Онъ самый под- 
ходяций человЪкъ для того, чтобы помочь намъ реализировать, 
т. с. обратить ‘въ деньги наши дратониности; онъ же найдеть 
для насъ подходяний домъ въ Парижф и озаботится вефмъ необ- 
ходимымъ обзаведешемъ. ЧудеснЪиний человфкъ и къ тому же 
еще одипъ изъ моихъ старфйшихъ товарищей! По его совЪфлу, 
могу я добавить, я помфетилъ свой маленький капиталъ въ ту- 
рецкя акцш, и теперь, когда мы прюбщимъ къ нимъ эту нашу 
добычу изъ развалинъ средневфковаго монастыря, то вмфсть 
съ тою долей, какую мы уже имфемъ въ фондахъ мусульман- 
скаго государетва, мы съ тобой милый мальчутанъ будемъ прямо- 
таки утопать въ деньгахъ, да! Положительно утопать! Чудесные 
леса! воскликнуль опъ.Прощаюсвь съ вами! Но хотя мекя и 
призываютъ иныя картины, я никогда не забуду васъ! Память 
о васъ запечатлвлась въ моемъ сердцЪ! Ты видишь, Жанъ- 
Мари, что подъ вмянемъ свалившатося на меня блатополущя, 
я тачалъь слагать дифирамбы! 'Таковъ. естественный импульсъ 
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души; таково. было. душевное. состояше. первобытнато челов$ка. 

А я,—я не стану отрицать несомнфннато факта, изъ ложной 
скромности,—да, я сохраниль юность души своей во всей ея 
дфвственной неприкосновениости; другой человЪкъ, который бы 

прожиль вс эти годы этой сонной, деревенской жизнью, безъ 

сомнфшя, заплфен%лъ. бы, размякъ и сталь бы однообразнымъ, 

одностороннимь человЪкомъ, а я, я могу считать себя счастли- 

вымъ тВмъ, что судьба надфлила меня такой натурой, которая 

помогла мнЪ сохранить въ себЪ всю эластичность, весь подъемъ, 

вею энерго человЪка, живущаго полною жизнью. Новыя богал- 

ства и новая сфера дЪятельности! Новый кругь обязанностей 

заетаеть меня полпымъ силъь н-бодроети, поливеиь энергии 

жажды дфятельности и только еще боле созрфвниюгь, благодаря 

вновь прюбрфтеннымь зназмямъ. И эта предстоящая перем$на, . 
Жанъ-Мари, вЪроятно, поразила тебя во миф. Ну, скажи мнЪ 

хенерь, разв. это не показалось теб чфмъ-то вродф непосл}- 

довательности съ моей стороны, чВмъ-то вродЪ неностоянства? 

ВЪдь да? Признайся, папраспо ты сталь бы скрывать, вЪль 

это тебя огорчило? 

—= Да — тихо. произнесъь мальчикъ. 

— Воть видишь, —воскликнуль’ докторъ съ неподражаемой 
хвастливостью,— видишь, я положительно читало у тебя въ мыс- ` 
ляхъ! И я ничуть этимъ ме удивленъ. ВФдь твое воспитане. еще 
далеко не закончено, и выспия обязанности человфка по отно- 
шенно. къ себф и къ обществу еще не были изложены теб%. Я 
еще пе имъль времени ознакомить тебя, съ ними. Но сейчасъ 
достаточно будетъ пока одного намека на нихъ, мы поговоримъ 
©ъ тобой объ этомъ впослфдетвш, когда будетъ время. Теперь, 
когда, я снова волей судебъ сталъ самостоятельнымь человфкомт, 
ноель того какъ я такъ долго готовился въ безмолвныхъ раз-. 
мышлевшяхьъ, въ тлубокомъ изучени себя и законовъ природы, 
теперь мой долгь призываеть меня въ Парижъь! Мои научныя 
познаня, мой несомиЪнный даръ. слова, все это предназначаеть 
меня на служеше моему народу и родной стран$. Ложная скром- 
ность въ данномъ случаз была бы только простой уловкой; если 
бы слово «гр®хъ» было философичеескимъ словомъ, я. сказать 
бы, что это былъ бы трЪхъ! Человзкъ никотда не долженъ от- 
рицать своихъ несоми®иныхъ, очевидныхь и явныхъ способно- 
стей-и.дароваий. потому что это значить уклоняться отъ стоихъ 
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обязательству, отр ях ‘обязательствь: поторыя ‘вложены Въ 
него самой природой; надфлившей ого этими способностями; воть 
почему. ия долженъ воспрянуть и приняться за ‘яфло, и’ дфлать, 
свое `дфло! Я не должёень быть трутнемь ияи тв сомъ въ жизни; 
я ив нифю па это права! ее. 

Такъ онъ тараториль безъ умолка, стараясь замаскировать 
словами свою непослфдовательпость, скрыть отъь чужихъ тлазъ 
трещину въ скрижаляхъ его недавнихъ завътовъ, подъ нестрыми 
нвфтами краснорфия; а мальчикъ слушахъ сто молча, тлядя нэ, 
крунь лошади и думая свою думу. Мозгь его работалъ лихора- 
дочно, напряженно, но уста безмолствовали. Никашя ‘слова не 
могли поколебать убъждеши Жанъ-Мари, и онь въфзжаль 1е- 
перь въ Фоитэибло, преисполнейный торечыю, ‘сожалвие Ут, ‘ие- 
тодовашемт, возмущешемь и отчаяшемъ. 

По ир!здф въ тородъ, Жанъ-Мари долженъ быль оставаться 
пригвожденнымь къ своему мфсту на козлахъ ради ‘охраны на- 
ходивикихся въ ящикЪ подъ козлами сокровищь, а докторъ Депрь 
порхалъ съ каксй-то странной воздушной лёгкостью, живостью и 
проворотвомь манеръ изъ одпого кафе въ другое, пожималь дру- 
жески руки гарнизоннымь офицерамъ, съ`видомъ и’ искусством, 
опытнаго. знатока-нилъ абсенть (полынная‘ водка), порхалъ изъ 
одного: магазина` въ другой и возвращался нагруженный самыми: 
разнообразными покупками; “дорогими ‘фруктами, ‘нае тоящей" 
только что заколотой черенахой, кускомъ превосходной шелковой. 
материг для жены, какой-то нелфной тросточкой для ‘себя т даже 
самаго мовЪишато фасона копи для Жатъ-Мари. Оль входить’ 
и выходиль Фъ двери телеграфной станщи; тдб онъ отправилъь 
дененшу и-спустя три часа получилъ отвьть” оть’ Казимира” съ 
объщашемь прибхать завтра, согласно’ полученному приглааио- 
но; ‘словомъ Депрэ осчастливиль Фонтенбло первымъ аромаг- 
нымъ дыхашемь своего въ высшей мрь ны на а. 
_нигоозадиель сто’ первыми лучами своего счастья: 
‚Солнце .было уже совемъ» низко,. когда они, наконець,. тро- 
нулщевсвъ: обратный пуфь. Ги оть деревьевъ ‘ложились .поис- 
рекъ широкой бЪлой дороги, ведущей къ дому; вечернее благо- 
ухане ‘лЪса ‘неслось, ‘какъ облака `куренья, надъ моремъ вер- 
пи ‘зеленаго лвса и’даже въ улицахь города, гдЪ накаливнийся 
въ течеще.дня. воздухъ, сдаваенпый“ между бЪлыхь АС, 
иБЕхЬ бен флато-ряда’ домов, раньние быяъ душень и изирё 
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тенъ, а. теперь, смфнилея прятною, ‚отрадною прохладой, и дао 
здфсь повфяло ароматами. лЪса, которые приносила сюда попут- 
пая струя вЪтра, точно, отдаленные звуки музыки. Они были 
на, полпути оть дома, когда послфднее золотое пятньиико захо- 
дящато солнца сбфжало съ большого стараго дуба, стоявшато 
по лЪвую сторону оть дороги; и когда они выЪфхали изъ пре- 
дфловь лфса, то долина уже подернулась прозрачной дымкой 
легкаго тумана, и громадная, блЪдная луна медленно всплывала, 
па небо, красиво просвЪчивая сквозь тонкую и ифжиую листву 
тополей. 

Докторъ то пфлъ, то свисталъ, то безъ умолку товорилъ. Онъ 
товориль о леЪ, о войнахъ и объ осаждени росъ; и весь, за- 
гораясь, начиналь разсказывать о Париж; онъ положительно 
уносился въ облака и въ. приподнятомъ, почти высокопарномъ 
слот превозносиль славу и заслуги политической. карьеры. 

Все должно. было измфниться отныйф, и съ угасающимъ 
днемь уносились посльдше слфды изжитой прежней жизни. 
На сафдующее утро. должна. была, взойти. заря новой жизни. 

— Довольно! воскликнуль онъ — Пора положить, конець 
этому умерщвленио плоти! Жена. моя еще красива и прелестиа 
(или я жестоко. пристрастенъ, къ пей), она пе долязца, оставаться 
долфе. похороненной въ этой, тлуши, она. теперь. долазна. блистать 
въ обществф. А Жанъ-Мари увидить, весь свЪть у своих. моть; 
и.всф дороги къ успфху, къ богатству, въ почестямъ, будуть ему. 
открыты, и посмертная с лава, будеть обезпечена, ему, ‚и самому 
мнЪ ‘также! Ахъ да, кстат в —добавилъ, онъ, ‚_Бота ради, прошу 
тебя, не болтай никому о нашей находк$; ты, я знаю, парень не. 
сообщительный, даже, пожалуй,. черезчуръ молчаливый— это ка- 
чество я_съ радостью признаю за тобой, потому. что половина 
тласить: рЬчь—серебро, а. молчаше-— золото! Но въ, данномъ 
случаж, молчане очень важно. Никто не долженъ. знать о на- 
шемъ кладф, понимаешь ли.ты? Только одному добрЪйшему Ка- 
зимиру можно довфрить эту тайну; намь, вЪроятно, . придется 
даже переправить. эти сосуды, въ Англио и тамъ реализо- 
и. РЕ Я 

2 Но развЪ они ле. маши?!—воскликнуль Мальчикъ съ ры- 
дашемъ въ голосф.—И это были единственныя слова, кая онъ, 
произнесъ за все это время, лы $ , 

‚ = Наши. въ. томъ, смысах, что. ‚они пикому, ен сей; 
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часъ ‘пе принадаежать, —отвфтиль’ докторъ-—Мо правительство 
можеть предъявить свои права, если станеть извфетно, что мы 
нашли кладъ; и представь себЪ, каковы паши законы; тан 
какъ мы ‘че заявили о кладв, то въ случа, если бы у пасъ сго 
похитили, мы пе имфемъ права потребовать, чтобы намъ сто 
вернули; потому что но закону мы не имфемъ на него правт. 
Мы не можемъ начать дЪла о розыскф, пе можемь заявить о 
пропажф полищи *)... Все это очевидные примфры тЪхъ недо- 
четовъ и несправедливостей нашого законодательства, которые 
еще остается исправить дЪятельному, энергичному и рёшитель- 
ному депутату съ философокимъ складомъ мыслей. 

Жанъ-Мари пичего на это пе отвфтилъу онъ всф свои па- 
дежды возлаталъ теперь па г-жу Депрэ. И когда ихъ одноколка, 
стала спускаться ‘по обсаженной тополями доротз, ведущей изъ 
Бурропа въ Гретць, Жанъ-Мари усердно шептать про себя мо- 
литву и сталь погонять лошадь, требуя оть нея необычайной 
рыси. Безъ сомнЪшя, какъ только они прВдуть, тааше про- 
явить свой характеръ и положить конецъ этому днкому бреду 
на-яву. 

Ихъ въфздь въ Гретдъь быль возвфщень ибистовымъ лаемь 
воВхъ доревенскихъ псозъ, какъ будто ве они чуяли присут- 
ство клада въ одноколкЪ. Но па, улиц не было никого, кромь 
трехь прЁзжихъ  художниковъ, пейзажистовъ, прохажива- 
вшихея передъ гостиницей г-жи Тентальонъ. Жанъ-Мари. рас- 
пахнулъ зеленыя ворота, и ввелъ во дворъ лошадь. съ однокол- 
кой; почти въ тоть же моменть г-жа Депро появилась на ис- 
рог кухоннаго крыльца съ залиженнымъ фопаремъ въ рукахъ. 
Такъ какъ луна была еще не достаточно высоко, чтобы совЪ- 
тить дворъ и проникнуть за отраду сада, то во двор было ещо 
темно.. 

— ВЗапирай ворота, и калитку, ЗКанъ-Мари!—крикнуль док: 
торъ, выл зая изъ экипажа и не совсзмъ твердой постунью об- 
ходя его кругомъ.—А тдЪ Алина, Анастази? 

— Она отпросилаеь въ Монтеро повидаться съ родными, — _ 
сказала г-жа Депрэ. 

— Вь такомъ случаф, все устраивается къ лучшему! —воо- 
каикнуль Е съ жаромъ.—Иди сюда скорьо, Анастази, п 


*) Этотъ поклепь на законы не справслливъ, по ошъ пужень автору 
для цфаей его. разсказа. 
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_ подойди какъ можно ближе ко миф, потому ‘что я не хочу го- 
ворить слишкомъ громко. И затьмъ прибавиль:— Мы съ тобой 
богаты теперь, дорогая моя! 

— Богалы! повторила за нимъ жепа. 

—- Да, мой аптелъ, очень богаты! Вфдь я нашелъ кладъ 
Франшарскато монастыря,— продолжальъ супругъ.— Смотри, вотъ 
_ первые плоды! Гранаты, афанасъ! Воть шелковое платье ‘для 
тебя; оно тебф пойдетъь какъ нельзя лучше, повЪрь вкусу мужа, 
вкусу влюбленнаго! Я лучше всВхъ знаю, что тебЪ къ лицу! 
‹ Ну, поцфлуй же меня, моя красавица!.. Скучный перюдъ нашей 
жизни миноваль; теперь бабочка, расправить свои иестрыя кры- 
лышки! Завтра прЁдеть Казимиръ, а черезъ недфлю. мы уже 
`можемъ быть въ Париж! Наконецъ-то, мы будемьточастливы! 
У тебя будуть брилманты, выЪзды, слуги. Жанъ-Мари, выни- 
май все изъ ящика, да осторожнфе, и неси все, одну вещь за 
другой, прямю въ столовую. Теперь у пасъ на стол будеть ©с- 
ребро, да! Ты только поторопиев, моя иенатлядная, приготовить 
эту черепаху; это будеть прекраснымъ добавленемь къ из- 
шимъ повседневнымь скуднымь яствамъ... Я самъ схожу въ 
погребъ и принесу оттуда къ столу бутылочку того прекраснаго 
Божоло, которое ты такъ любшиь; да, кстати, надо кончать п 
«Эрмитажь»! ‘Его осталось еще три бутылки... Это, душа, мол, 
р№дкое вино, приличествующее такому рёдкому’ случаю, какъ 
сегодня! 

‘Но, милый супругь мой, у меня толова идеть кругомъ 
отъ твоихъ рёчей, я въ толкъ взять пе моту... 

— Черепаху-то, черепаху, душа, моя, готовь скорфе!—И онъ 
ласково втолкнулъ се въ кухню съ черспахой и съ фонаремъ 
въ рукахъ. 

Жанъ-Мари стоялъ какъ ошеломленный. Онъ ожндалъ со- 
вофмъ другого. Совершенно иначе представляль онъ себЪ эту 
сцену: онъ ждалъ боле энергичнаго протеста со стороны жены 
доктора; онъ ожидаль, что опа сейчасъь же постарается обра- 
зумить мужа, укажеть ему на его сумасбродство, станеть упре- 
каль его въ непослдовательности, въ неблагоразуми, —но ни- 
чего подобнато! И его падежды па нее стали разлетаться и раз- 
сыпаться въ прахъ. 

Докторъ быль положительно вездфсущь. Онъ суетился, хло- 
поталъ, торопливо шмыгаль туда и сюда, песовофмь твердо дер- 
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жась па ногахъ.н то.тутъ, то тамь задфвая плечомъ, объ стёну. 
Опъ уже очень давно не пилъ «абсента» и теперь, самъ раз- 
суждаль о томъ, что лучше было бы его не инть. 

— Абсенть, это какое-то недоразум ие, а пе напитокъ!— 
товориль онъ. | 

Не то, чтобы онъ раскаивался, что позволил. себЪ. вынить 
лишнее въ такой знаменательный ц счастливый день. иЪть! Но 
онъ мысленно рфшилъ впредь быть осторожнЪе и остерегаться 
этото коварнато напитка и давалъ себф слово вторично пе под- 
даваться столь-предосудительной и пагубной привычкЪ. 

Въ одно мтновеше ока онъ слеталь въ погребъ и принесь 
оттуда; вино; затЪмь разставиль драгоцфнную церковную ут- 
зарь, канделябры и сосуды, все еще облипиие исторической 
пылью, землей и тлиной, частью на бфлосиЪжную скатерть иа 
обфденномъ столЪ, частью на буфет. 

Онъ то и дЬло заходиль на кухшо, неотвязчиво подчуя Ана- 
стази «вермутомъ» и разжигая. ся ‘воображеше соблазнитель- 
ными картинами будущато блатенолущя зе розкониюй жизшг. Съ 
каждымь разомъ ов все увеличнваль цифру ихъ вновь ‘пир 
обр ениаго  ботатства, такт’ что ‘ирежде чфмъ’ семья ‘еЪфла за 
толь, блаторазумпая и’ разсудительная ‘т-жа Депро утратила 
окончательно эти свои добрый качества и совершенно растаяла 
на оти ‘горячато онтузазма свобго ‘восторженнаго супрута. Ел 
обычная сдержанность и молчаливость исчезли; она тоже быль 
ифеколько нодъ’ Умлькомь; еъ’торящими тлазами и румяицомь 
возбуждешя на щекахь она товорила много и ыы 
отзывалась теперь о 'ихт мирной и’скромной жизни’ в Гретц®. 
Садясь за столь и разливая супъ, г-жа `Денрэ уже смотрфла на 
все совершенно иными тлазами; ея тлаза горЪли уже теперь 
блескомъ ожидаемыхь въ будущемь бриляантовь. Во все время 
ужина н она, и докторъ продолжали строить сказочные планы, 
поддразнивали другъ друта, подшучивали и подсм’ фивались одинъ 
надъ другимъ, кивали друть другу и тотовы были биться. объ 
закладъ о разныхь пустякахъ. При этомъ лица ихь ‚расплыва- 
лись,въ счастливой, улыбку, тлаза сыпали искры, особенно въ 
т. моменты, когда они предвкушали политическуе, успЪхи, по- 
чести и. велич!е доктора.и салопныя. побъды, тру уфы. и овации 

паадате Денро..- 


2 Ио ты во веябут случа ис ‘бтацешь ‘крабийит" 02 
цлициу Ла Анастази. ‘ КО 
- Я принадлежу къ лЬвому цоитру,— заавиль доктору. 
нь Гастейнь введеть набь въ общество. 0 насъ 
бро усиЪли уже позабыть, —сказала супруга._ 
`-— “Забыть? Никогда! Красота и’ изящество ‘всегда оста- 
ляють но с66 сафдь и воспоминаше! запротестоваль док: 
—- 


“Но я пт ЭЖИТелЬьно т ялась ольва итЬея,——Со ВЗДОХхоМЪ 
промолвила А‘настази. 

— Душа моя, ты заставляешь меня красить! воскликнуль 
мужъ. Твой бракъ со мпой быль’ можно сказать тратой; я 
вырваль тебя изъ общества и заточиль въ этой тлуйеи “Въ этой 
забытой вофми деревенькЪ! 

= — Но зато теперь, твои’ усифхи, радость видЪть тебя’ оц- 

ноннымь но лестоинетвамъ; юкруженпымъ почетомъ,. видЪть имя 
твое прославленнымъ” всеми тазетами, это будеть уже боле 
уЪмь радостью, ‘это «будеть ‘блаженствомь для меня! —восклик- 
иула она; впадая. въ восторжентый тонъ мужа. 

А разъ въ недфдю,—сказаль докторъ, лукаво. п; ›дчерки- 
зал. оти слоза и умышаенно ‚скапдируял ихъ,— разь о недёдю 
мы: позволимь себф поиграть, въ, бакара! НЫ 

Только разъ. въ. дедЪ дю?-спросила, она, , умбхаяоь ‚и 
трозя сему пальчикомъ. о Аа + ЕР ‹ 
тен дицусь тебф моей. честью, честью Политич `скаго дЪя- 
теая! : | 

а Право, я балую. тебя, — сказала она и протянула, ему 
свою ручку для нопфлуя. 
о восторженио, прильнуль. К пей. и Сталь покрывать” ес 


Конь Мари незамьтио выбрале ся изъ дома въ садь. Луна 
стояла рысоко на небф, заливая своимь мягкимь свЪтомъ Гретит. 
Мальчику прошель въ самый конещь сада и. сЪль на. скамеочку-. 
у пристани. Мимо тихо струилась р6ка, серебристыми перели- 
вами сверкал года подъ луной, папбвая тихую однозвучную 
иБсйю’ свою; легкая дымка тумана колебалась между тополой 
10 ту Сторовю р№ки; Камыши“медленио склонялиеь и`какъ будто 
нигали помо. Все‘это мальчикывидваъ уже. сотни разу, сотии 
разъ онъ въ такя же лунпыя почи сидЪяь здЁсь Над этой сон - 


ной р%8кой и съ невозмутимымь спокойствемъ духа и вообра-- 
жешя слЪдиль за ея спокойнымъ теченемъ. А теперь это было. 
быть можеть въ послёдый разъ. Онь должень былъ покинуть ^ 


эту мирную деревушку, гдЪ все было ему такъ знакомо и мило, 
эту мБотность, зеленфюне кругомъ луга и шолестяние свосй 
листвою лЬса и эту св5тлую спокойную рфчку, покинуть это все 
и переселиться въ большой городъ; и его милая госпожа, будеть 
разраженная расхаживать по тостипымъ, вращаться въ блестя- 
щихь салонахъ; а его добродушный, словоохотливый мяткосер- 
дочный наставникъ станеть крикливымъ и вздорнымь депута- 
томъ, и оба они будуть навсегда потеряны для него, для Жант- 
Мари, и утратять лучния свои душевныя качества. Жанъ-Мари 
отлично еозназаль и свои недостатки и свое положеше; онъ но- 
нималъ, что въ водоворотв шумной, суетливой столичной жизни 
съ ея ложными амбишями и претензями измфнится и его личное 
положене въ семьВ, что тамъ на него будуть обращать гео 
меньше и меньше внимашя, все меныме и меньше будуть ечн- 
таться съ нимъ, и постепенно изъ шуемнало сына онъ обратится 
въ слугу. И онъ смутно начиналъ взрить въ осупюствлеше зло- 
вЪщихъ предсказащи доктора; опъ сейчась уже видёль рази- 
тельную перемфну въ обоихъ. На этоть разъ даже его обыч- 


ное великодушное отрицане слабостей его блатодфтелей изм\-_ 
цило ему, да и не удивительно, малый ребенокъ замфтиль бы, | 
что «Эрмитажъ» довершиль то, чему положилъ основане «аб- 


зентъ». И если это было въ первый день перем$нпы обетол- 
тельствъ, то чего же слВдовало ожидать въ дальиБишемь? «Вели 
потребуется, останови пофздъ!» «Вызови крушеве, если это 


будеть нужно!» приноминалъь онъ собетвенныя слова доктора. И. 
онъ окинуль взглядомъ очаровательную картипу мирно спящей 
окрестности, съ наслаждешемьъ потянуль. въ себя воздухъ, на-. 
сыщенный ароматами свЪфже-скошеннаго свпа, и снова про- . 


шепталъ:—«Вызови крушенше пофзда, если это будеть нужно», — 
глубоко вздохнуаль и въ тяжеломъ раздумь$ побрель въ домъ. 


\1. Двойное слЬдств!е, 


На сл дующее утро въ дом доктора было необычайное вол- 
неню. Передъ отходомь ко спу докторъ заперъь собетвенноручио 


веЪ’ свои храгонфиности въ буфеть, стояцИй въ столовой, п. 


_ 
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представьте себ, когла опъ всталь поутру, какъ обыкновенно; 
эколо четырехъ часовъ и вышель въ столовую, то увидЪлъ, что 
буфетъ быль взломанъ, и вс храпивнияся въ пемъ драгоц®на 
ности ‘унесены. Тотчасъ же были вызваны изъ ихъ: спаленъ и 
тадаше, и Жанъ-Мари, которые явились на зовъ, наскоро нал 
кинувъ на себя кос-камя принадлежности туалбта, ‘и застали 
доктора, гиф себл оть огорчешя. Опъ положителью безумство- 
валъ, взывалъ къ небесамъ, призывая всфхъ въ свидЪтели по- 
стигшей его несправедливости, призывалъ тромы небесныя и 
тзываль къ отмщенио, бЪтая босикомъ по компатв съ разв%- 
валощимся подоломъ его ночной сорочки. 

—- Пропали! —восклицалъ онъ.—Всф дратоцфиные предметы 
пропали, и вмфстВ съ ними и наше богатство! И мы опять ни: 
пе, бЪднота, толь! Мальчуганъ, скажи знаешь ты что-нибудь 
объ этомъ? Говори скорфе, сударь, товори все, что тебЪ из- 
в$стно! Знаешь ты, куда они могли дфться! Гдф они? 

И онь ухватиль мальчугана за плечо и сталь трясти его 
закъ кулекъ, такъ что слова, если только это были слова, по- 
сыпались у мальчика съ усть неразборчивымь ‘лепетомъ, изъ 
котораго ничего нельзя было понять. 

Придя ибмного въ себя отъ своего возбуждешя, докторъ от- 
пустиль мальчика и увидфлъ Анастази въ слезахъ. 

— Анастази,—сказаль онъ совершенно инымъ тономъ— 
возьми себя въ руки, овладЪй собой и своими чувствами; я не 
желалъ бы вид%ть тебя ревущей, какъ проетал баба. Это пустяше 
пое происшестве должно быть поскорфе забыто! Надо ум$ть съ 
достоинствомъ переносить всякя невзтоды, а, не только такя 
сравнительно маловажные пустяки. Жанъ-Мари, принеси мн 
мою маленькую походную аптечку; въ подобныхь елучаяхъ ре- 
комендуется какое-нибудь легкое слабительное. 

И онъ задалъ всфмъ соотвЪтствующую дозу такого лекар- 
ственнаго снадобья, начиная съ самого себя, принявъ ради 
примфра остальнымъ, двойную дозу. Несчастная Анастази, ни- 
когда ничфмъ не болфвшая и питавшая почти суев5рный ужасъ 
передъ всякато рода; лекарствами, залилась горючими слезами, 
долгое время’ отбивалась, протестовала и отнфкивалась и, на- 
конецъ, хлебнула; затЪмъ снова, пришлось прибфтать къ прикри- 
киванио, понуканйо, чуть не угрозамъ, чтобы принудить ее до- 

Веселые ребята, 18 
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пить остальное. Что же касается Жалт-Мари, то’онь ‘@боически 
проглотиль поднесенный ему. к слабительнаго: Че аа: 
шаго возражешя: | 

— Я ему даль меньшую дозу, ее -доворьсьавто 
молодость ограждаетъ его оть’ елишкомъ сильныхв потрясений; 
въ его тоды волнешя не такъ сильно’ отражаются ‘на организув... 
Ну-съь, а теперь, принявъ мфры противъ’ могущихь быть ие- 
нрятныхь послфдствй, мы можемъ приступить “и къ 066 У : 
но случившагося. ° 

: -— Я озябла, мнЪ холодно, — стала, жаловаться ее: 
__ —_ Холодно!—воскликнулъ докторъ.— Благодарю ‘Бога, что 
оНЪ создаль меня изъ .болфе. торячато матерала! Вфдь подобный 
ударъ могь бы вызвать испарину даже у лягушки! Вели’ ты 
озябла, то можешь идти-къ себЪ, въ свою спальную, да; кстати, 
кинь мн сверху мои брюки, а то у меня ноги зябнуть. ‘_ 

— Ахъ, нЪтъ, воскликнула Анастази,—я хочу. остатьбя 
злфоь съ тобой! | 
= Въ такомъ случаЪ, сударыня, я ‘не допущу, чтобы вы 
страдали за вашу супружескую предамность; я сейчасъ ой и 
принесу вамъ шаль. 

И онь побфжалъ наверхъ, и вскорЪ вернулся‘ боле одётый 
и съ цфлой охапкой шалей, платковъ и плэдовъ дая пролжбщой 
оть холода Анастази. 

— Ну; а теперь, —заявиль’ онъ,—приступимь кБ ево 
ванио сего преступлешя. Будемъ. придерживаться, индуктивнаго 
метода: Апастази, ‘пе знаешь ли ты чето-ниб будь, ‘что могло бы 
навести пасъ: на слЪдъ? 

"Но Анастази ровно ничего не знала, 

— А ты, Жанъ-Мари? 

= Я тоже ничего не знаю,— твердым толосомъ от 
мальчиктъ. ! 
= р докторъ, — теперь Ор, 
наше‘ внимале на, вещественныя ‘доказательства, (я, ‘очевидно, 
рожденъ быть сыщикомъ, у меня и глазъ вЪрный, и. системалти- 


‘ческй складъ ума). Итакъ, прежде всего`мы видимъ; что кража — 


была произведена со `взломомъ; дверцы ‘буфета’ раскрыты, за- 
‘мокъ поврежден; и слёдуеть мимоходомъ замфтить; что замокъ 
‘быль изъ дорогихъ, судя потому, сколько я за, него замлатилъ, 
Залить, воть оруме, тоторымъбъеь произведен ‘вздомы!? Это 
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один изъ наЩИХЪ Ве столовыхь ножей, да еще олинт изъ луч- 
щихь, дорогая мюя.-Этимъ доказывается; что. кража, эта-была не 
предумышаенная со стороны шайки грабителей, соли только въ 
этомъ случа лдЪиствовала шайка. Наконец, я замфчаю, что 
ничего, крем дратоцфиностей. Франшарскаго клада, не тропуте. 
Даже все наше столовое серебро осталось въ полной неприкосно- 
венности. Это весьма хитро и. предусмотрительно со стороны 
трабителей, Это доказывастъ осповательное знакомство. съ: уло- 
жешемъ о наказашяхъ и желале избфжать всего, что могло бы 
повлечь за собой малЪйшую отвЪтетвенность передъ закономъ. 
„Изъ этою я вывожу заключеше, что данная шайка пасчиты- 
таеть въ числ своихъ членовъ людей почтенныхъ, т. е.,. ко- 
нечно, только. ви иине-почтотныхъ, какъ то доказываеть самый 
факть хищешя; а во-вторыхъ, я утверждаю, что за нами тайно 
слЪдили въ течеше всего вчерашняго дня и въ самомь Фран- 
нар, гдЪ за нами подглядёлъ какой-нибудь очевиденъ нашей 
находки, выслЪдивиий пасъ съ искусствомъ и ловкоетью насто- 
ящато сыщика и съ терибшемь, могу сказать, исобычайнымт. 
Какой-нибудь заурядный преступникъ или случайный ворь ис 
въ состояши былъ бы проявить столько разсудительности и пре- 
дусмотрительности. НесомнЪинно, что въ нашемьъ сосфдствЪ поос- 
лились или временно ` приотились каке-нибудь. бЪфрлые изу 
тюрьмы разбойники, выдающиеся по уму и ловкости. 
‚ — Боже правый! — воскликнула въ ужас Анастази. — 
Какъ ты моженьь товорить такя вещи, Апри!... Я 
—= Полно, возлюбленная моя, ввдь я пришель къ этому. пу- 
темь индуктивнаго метода,—сказаль докторь,—и. соли’ какой- 
нибудь изъ моихъ выводовъ тебф кажется невърнымъ. или. оши- 
бочнымъ, останови меня, поправь! А, ты молчишь! Въ такомъ 
случа, умоляю тебя, не будь столь возмутительно нелогична, 
пе ропщи на мои выводы! Какъ видите, мы теперь уже 
_ установили иЪфкоторыя данныя относительно состава’ шайки, 
потому что я все-таки склоняюсь на сторону предноложешя, 
что ихъ было болЪе одного человЪка, а затбмъ, мы можемъ.те- 
нерь покинуть. эту комнату, которая не предетавляеть для насъ 
болЪфе никакого интереса, и перенесемъ наше внимаше, на дворъ 
. и садъ, Жанъ-Мари, я надфюсь, что ты внималельно слЪфдини, 
за моимъ образомъ дЪйствй въ данномь случаф. Это можеть 
послужить. теб .превосходнымь.урокомъ,. пифющимь „весьма 


зажное значеше. Пойдемте со мной къ двери; какъ видите, на 
дворЪ не видно никакихъ слдовъ, это потому, что папть дворъ, 
къ несчастью, мощеный. Воть отъ какихъ пустаковъ иногда; за- 
висить участь этихъ сл дствШ. 9! Да, что это я вижу! Ну, т6- 
перь я увфрень, что привелъ васъ къ самой развязкф грабежа! — 
вдрутъ воекликпуль докторъ, величественно отступивъ назадъ и 
указывая торжественнымь жестомъ па зеленыя ворота и. за- 
боръ.—Видите вы, здЪеь воры перелфзли черезъ ворота!—ЛЪй- 
ствительно зеленая краска въ нфсколькихь мЪстахъ облупи- 
лась и была содрана, и па одной изъ досокъ явственно сохра- 
нился елфдъ подбитаго гвоздями сапога; очевидно, нога, скольз- 
пула въ этомъ мфетВ, а потому опредЪлить размфръ этой ноги 
было трудно и совершенно невозможно судить о форм самыхъ 
твоздей. 

— Воть вамъ полная картина всего преступленя!—торже- 
ствующе заключиль докторъ.—НТагъ за шатомъ я возстановиль 
сто оть пачала до конца! ДалЪе этого индуктивный методъ не 
можеть итти. 

Удивительно, право! сказала ‘супруга—Теб\ бы въ 
самомь дЪлЪ быть сыщикомъ, мой другъ; я не имфла, представлс- 
ня, Апри, что ты обладаешь такими талантами. 

— Дорогая моя,— снисходительно пояснилъ докторъ, —чс- 
ловЪкъ науки еъ живымъ воображешемъ всегда, совмфшщаеть въ 
себф и остальныя низшаго порядка способности; онъ одновре- 
менно и слфдователь, и сыщикъ, и публицистъ, и главнокоман= 
дующий; потому что все это только, такъ сказать, различныя 
прим нен1я его обширныхъ основныхъ талантовъ и способно- 
стей. Ну, а теперь, — продолжаль онъ, — желаете вы, чтобы 
я пошелъ еще дальше, чтобы я, такъ сказать, наложиль руку на, 
виновниковъ преступленя, или вЪрнфе, такъ какъ я не могу 
рамъ обфщать это, желаете вы, чтобы я указаль вамъ тотъ домъ, 
въ которомъ они сговаривались и совфщались передъ преступае- 
шемъ и тдЪ они, быть можеть, и теперь еще находятся? Все же 
это будеть своего рода удовлетворешемъ для насъ, такъ какъ 
это, во всякомъ случаЪ все, что возможно получить при дан- 
ныхъ условяхъ, когда мы лишены поддержки закона. Итакъ, 
я продолжаю итти далфе по тому же пути; чтобы дополнить 
набросаиную мною картипу воровства, необходимо, чтобы чело- 
вЪкъ, рышивнийся па это дЪло, имфль возмолипость и привычку 
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бродить безъ ‘опредфленной цфли по лБсу, чтобы это быль че- 
- ловЪкъ; не лишенный извфстнато образовашя, чтобы это быль. 
человфкъ, етояний выше всякихъ требовашй ‘морали. ВсЪ эти 
необходимыя ‘усломя мы находимъь у квартирующихъ ‘у г-жи 
Тенталльонъ экильцовъ. Они художники, живописцы, и къ тому 
же еще пейзажисты, а сл5довательно, опи только и дВлаютъ, что 
слонаютея по окрестиостямъ, тю полямъ и лЪсамъ. ЗатЬмъ, какъ 
художники, они, по тсфмъ вфроямямь, моли ие безъ всякаго 
образовашя, нахватавийесл верхушекъ тамъ и сямъ, и, нако- 
нець, такъ какъ они живописцы, то, конечно, это люди безъ 
всякой морали, и это я могу доказать двумя способами: во-пер- 
` выхь, тЬмъ, что живопись—это такого рода искусство, которое 
говорить только глазу и отнюдь не вмяетъ’ га моральныя чузв- 
ства человфка, а во-вторыхъ, живопись наравнв со всеми 
остальными искусствами, требуеть оть евоихъ служителей уси- 
лонпато воображешя, а человфкъ съ чрезм5рио развитымъ во- 
ображешемъ никогда не можеть быть празствепнымь. Онъ по- 
стоянно залетаеть за предфлы дозволеннаго и ‘разсматриваеть 
жизнь подъ разными утлами зрЬшя, видить ее въ различномъ, 
часто колеблющемся свфтВ и пс можеть удовольствовалься и 
примириться съ. ненавистными ему требовашями и постано- 
рленями закона. 

—- Но вфдь ты раньше всегда товорилъ,—по крайней мёрЪ, 
я такъ.тебя всегда понимала, —что у этихъ молодцовъ нЪть р- 
шительно никакой фантазиг, никакого воображешя!—замфтнала 
мадам. 

—= Напротивъ, душа мол,—опи проявили уже свое вообра- 
кеше тфмъ, что избрали эту нищенскую профессио художниковъ, 
проявили самое фантастическое воображеше, товорю`я тебЪ, а 
кромф тото,—и это аргументь, виолиф соотв тетвующ уровню 
твоего попиманя, моя доротая,—большаял часть изъ нихъ англи- 
чане или американцы; а тдф же, какъ не среди этихъ двухъ 
нацй искать воровъ! Ну, а теперь тебЪ слфдовало бы позабо- 
титься о кофе, моя возлюбленная; то, что мы липтились наптихъ 
сокровищь, еще не есть основале для насъ умирать съ голода! 
Что касается меня, то я прежде всего разтовЪюсь бфлымъ ви- 
помъ. Я чузствую себя необыкновенно’ разторячениымь и испы- 
тываю сильную жажду, и приписырато’ это исключительно’ по- 

- трясенио, ‘испытаниому мной въ тоть моментъ, когда я‘обнару- 
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жилъ пропажу. И все. же, ты отдашь, миф справедливость, я съ 
достоинствомъ и благородствомъ приняль и вынесь, этоть ударъ. 
За это время докторъ успфлъь уже договориться до того, что 
перцу лъ себф свое обычное доброе расположеше. духа..Онъ си- 
даль теперь. въ бесфлкЪ и медленно, но съ видимымъ ‚наслажде- 
шемь тянуль изъ большого. стакана бЬлое вино, ‹ проглатывая, 
словно нехотя, въ качеств закуски къ вину, крошечные, ку- 
сочки хлЪба съ сыромъ; и если одна треть его мыслей и была 
еще занята пропавшими дратоцЪънностями, то ужь двЪ трети ихъ, 
навфрное, были поглощены прятнымъ пережизалиемъ, столь ма- 
стерски проведеннаго имъ слЪдетвя. ь 
Около одиннадцати часовъ неожиданно прибыль Казимиръ; 
сму удалось захватить раншй пофздь, отправлявиийся въ Фон- 
тенебло, и оттуда онъ прхаль на лошади, чтобы ие терять да- 
ромъ времени. Привезиий его экипажуь стоядъ теперь 80 двор\ 
ТОСТИНИНЫ Т-ЖИ Генталавонъ, и онъ, тлядя ца евои карманные 
часы, заявилъ, что въ сто распоряжени полтора часа времени. 
Это быль весьма характерный образенъ дЪловаго. человЪка; онъ 
говорилъ увбреннымь, рьшительнымь тономъ, имфль привычку 
выразительно и многозначительно хмурить брови; по отношению 
къ Анастази, приходившейся, ему. родной сестрой онъ пе про- 
явилъ никакой особенной нфжности, а только наскоро удостоиль 
ее англИскимъ родственнымь поцфлуемь и тотчасъ же потребо- 
заль, чтобы сму дали пофсть. 
‚ — Вы можете разсказать мн вашу историо, пока мы бу- 
ДемЪ закусывать, —сказаль онъ,—Ты мепя утостишь эёмъ-ни- 
; будь, вкуснымъ сетодия, Стази? 
ина обфщала полакомить его на-славу, и вс\ трос ‘аи 3 
столъ въ зеленой бесфдкЪ, а Жанъ-Мари одновременно и . 
служивалъ, и самъ Зль туть же. за столомъ. Докторь ©ъ необы- 
чайными прикрасами, метафорами и всевозможными ухищре- 
щями рЪчи разсказаль шурину 0бо всемъ случившемся. Кази- 
миръ слушалъ его, покатываясь со смЪху. г т 
‚= Экая полоса счастья теб привалила, мой добрфиций 
братецъ! —воскликпуль. пгуринъ; когда докторъ окончиль свой 
разсказъ.—_Благодари Бога, что все такъ случилось!— Вфдь, 
если.бы ты перефхаль въ .Парижь, ты бы въ три мфеяца спу- 
стилъ все благопр1обрЬтенное твое богатство, да и:то, что ты 
сойчаю имфень, въ. придачу; 2 тогда. вы опять потяпулжиоь--бы 
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110 миф, каков’ тоть разъ. Но предупреждаю‘ вавъ. Сколько бы 
ты ий плакала, Стази, и сколько бы пи мудрствоваль‘И ‘Ни раз- 
‘суждалъ Апри; все это вторично пе спасеть ваеъ. нб вывезеть 
пасъ изъ бфды, и ваша мовая катастрофа пеизбфжно будеть 
фатальной для васъ. МнЪ кажется; что я уже товориль ‘теб 
это, Стази. Что? Не помпишь? Не разумны вы, словно ребята, 
малые. 

` При этихъ словахъ лпурина докторъ-поморщился и взглянуль 
украдкой на Жана-Мари, но мальчикъ, казалось, ничего ие 
слышаль и оставался совершенио апатичнымь и безучастнымь 
къ разговору. : 

—= А затБмъ;— продолжаль спова Казимиръ, — каюмя вы 
дЪти, глупенькя, балованпыя дфти! Клянусь честью! Какъ могли 
вы оифнить такъ выюоко всю эту рухлядь? Быть можеть, она 
стоила всего грошъ или пемногимъ больше того! 

— Ну, извини, —остановилъ его докторъ,—я вижу, что ты 
сетодня уменъ пе мепфе обыкновеннаго, но за то, несомнфинс, 
мепфе разсудителенъ. Сотласись, что я не совсфмъ невфжс- 
ственъ въ этото рода вощахъ, что я въ пихъ хоть сколько-нибудь 
понимаю толкъ. ] 

— Ты не совсфмъ невЪжествень въ чемъ бы то пи’ было, 
о чемъ я когда-либо слышалъ!-— засмфялся Казимирь съ ночти- 
телвнымъ поклопомъ по адресу доктора, подымая свой ‚стакань 
съ Тюколько преувеличенной галантностьло. 

— Во всякомъ случа, — резюмироваль свою рВчь док- 
торъ, я полагаю, что ты не сомнфваешься, что я все Это осно- 
тательно обдумалъь и взвЪсилъ, и ты повфришь. МИ, "то; по 
моему расчету, эти вещи должны были ‘по меньшей _мфрь 
удвоить нашь капиталъ. 

И онь принялся подробно’ расписывать самыя вещи. 

—- Честное слово, я наполовину‘ в$рю теб, Анри! вос- 
канкнуль Казимиръ.— Но пойми, что очень много зависить От 
качества самого золота. 

-— А золото, я теб® доложу, дорогой мой, тажое-—и не на- 
ходя соотв тотвующаго выражения; докторъ, смачно ес 
нувъ; поцвловалъ.кончики своихъ пальцевъ. 

- 9—= Твоего ‘свидфтельства, ‘мой-милфиний; еще-не внолн%“ло- 
статочно -для  паллежащейсонфики- вещей, зам титъ ›дЪловой 
еловькъ -="Гы. мой: другызиметь“яривьечку видфт® все, ро- 
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зогомъ свфтВ; но во всякомъ случаЪ эта кража, это исчезнове- 
1е— дзло весьма затадочное, весьма странное. Конечно, я со- 
тершенно отрицаю всф твои глупыя измышленя относительно 
шайки грабителей и злополучныхъ художниковъ-пейзажистовъ; 
цля меня все это сплошной бредъ! А воть ты лучше скажи ми, 
кто быль у васъ вчера въ домЪ посл того, какъ вы привезли 
сюда всЪ эти драгоцЪнные сосуды? 

— Да никого, кромЪ насъ,—сказалъь докторъ. 

— И воть этоть юный джентльменъ ?—спросилъ Казимиръ, 
кивнувъ толовой по направленно Жана-Мари. 

— И онь тоже, копечно,—утвердительно отвфтиль докторъ. 

— Прекрасно! А можно спросить, кто онъ такой?— продол- 
«аль допрашивать тость. р 

— Жанъ-Мари, — сказалъ докторъ, — является_у наеъ въ 
10мЪ счастливымъ сочеташемъ премнаго сына и конюха. 
Онъ пачалъ свою карьеру съ перваго и вскор$ достигь высшаго 
положешя и въ нашемъ домф, и въ нашихъ сердцахъ. И я смфло 
могу сказать, что въ пастоящее время онъ является воличай- 
шемъ утЪшенемъ въ нашей жизни. 

— 0, воть какъ!—промолвилъь нфоколько пасмфшливо Ка- 
зимиръ. — Ну, а прежде того, какъ онъ сталъ членомъ вашей 
семьи, чфмъ онъ былъ? 

— 0, Жанъ-Мари можеть похвалиться тЬмъ, что его жизнь 
сложилась самымъ удивительнымъ образомъ. Его опытъ въ выс- 
щей степени поучителенъ, и онъ пошелъ ему въ пользу, — раз- 
сказываль докторъ, постепенно воодушевляяеь все болфе п ‘бо- 
лфе. Если бы ми пришлось избирать систему воспитавя для 
моего родного сына; я остановилея бы именно па такомьъ восии- 
таши. Представь себЪ, Казимиръ, начавъ жизнь среди паяцовъ, 
акробатовъ ‘и воровъ, онъ поднялся неизмфримо вьыние и вошелъ 
въ общество людей порядочныхъ, пробрфлъ дружбу и уважеше 
почтеннаго философа ‘и такимъ образомъ, можно сказать, изв%- 
даль всю суть человъческой жизни!—ораторствовалъ почтенный 
фнилософъ. 

— Среди воровъ?—задумчиво протянуль. Казимиръ.—9Это 
любопытно!.. 

Теперь докторъ, кажется, быль готовъ откусить себЪ языкъ 
за это’ пеобдуманиое слово, сорвавшесся у него въ пылу увлс- 
чешя: опъ хорошо предвидЪфль, что изъ этого должно было’ 
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выйти; и уже’ тотовилъ въ ум самый эпергичный” прответь, 
самый горя!  отпоръ. 

—`А сами вы когда-нибудь всровиаи? 2 иибжичанно обра- 
тился Казимиръ, непосредственно къ самому Жану-Мари, и при 
этомъ онъ ‘впервые вставилъ’ въ тлазъ свой мопокль, болтав- 
шися ‘у него на пгнурк%. 

— Да, сударь, отвтилъ мальчикъ твердо и ‘спокойно, но 
при этомъ онъ туето покраен$лъ. 

Казнииръ обернулся къ присутствующимь и многозначи- 
тельно поджалъ губы и подмигнулъ.-—Ну, что?—сиросилъ онъ.— 
Что вы на это скажете, тоспода,? 

— Жанъ-Мари чрезвычайно правдивъ, отъ всегда товоритъ 
правду!—©съ торделивымъ видомъ, выпятивъ грудь впередъ, за- 
явить докторъ. 

— Онь никогда не сказалъ пи одной лжи! — подтвердила 
Анастази.—9Это лучций мальчикъ, какого я когда-либо знала 
въ своей жизни, — добавила, она, убЪжденно. 

— Никогда не сказалъ ни одной лжи! Неужели ?—разсуж- 

даль какъ бы про себя Казимиръ.—Странно, весьма, странно... 
`Прошу тебя удостоить меня па нФкоторое время твоего мило- 
стиваго внимашя, мой юный другъ, — продолжаль онъ, снова, 
обращаясь къ Жану-Мари.—Скажи мн, тебЪ было извЪетно 
объ этихъ дратонфнностяхъ? 

— Ну, конечно! ВЪдь онъ же вмфстЬ со мной привезъь ихь 
изъ Франшара,—отвЪтиль за него докторъ. 

— Депрэ,—юостановилъь доктора, Казимиръ,—я ничего не 
прошу у тебя, какъ только одной милости, — подержи ты нЪко- 
торое время твой языкъ за зубами! Я намфренъ разепросить 
воть этого, твоего маленькато копюха, кое о чемъ, и если ты 
такъ убЪждень въ его невиновности, то ты емфло можешь предо- 
ставить ему отвфчать самому на мои вопросы. Итакъ, молодой 
челов къ, продолжалъ Казимиръ, наведя свой монокль прямо 
на лицо Жана-Мари,—вы знали, что эти вещи могли быть без- 
наказанно украдены? Вы знали, что ваеъ за это нельзя будеть 
преслфдовать? Ну же, говорите! Знали вы это‘или нфть? 

— Зналь,—сказалъ зКанъ-Мари почти шепотомъ. 

Онъ сидВль какъ на иголкахъ, помипутно м$няясь въ лиц, 
стансвясь. поочередно то‘ ярко-краснымъ,. то’ мертвенно-блд- 
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нымъ, как мняющий нвфта, фонарь маяка. Ош первно ‘ломаль 
пальцы ‘и`тяоталь воздухъ, словно опъ задыхался или быль бли- 
зокъ къ истерик\®:; Словомъ, въ тлазахъ Казимира опъ предс ига 
зляль собою воплощенное сознаше виновности. 

— Вы знали, куда были убраны эти И ОН 
свой долросъ безжалостный инквизиторъ. 

‹. — Жа,—вымолвилъ Жанъ-Мари. 

— Вы торорите, что раньше вы были воромт,—-ие унималел 
Казимиръ. — Но кто же поручится мнЪ за то, что вы теперь 
перестали быть воромъ? Я полагаю, что вы могли бы, въ случа% 
надобности, перелЪзть’ черезъ зеленыя ворота, ‘пе такъ ли? 

— Ла еще тише прежняго отвЪтиль допрашиваемый. 

— Ну, значить, ты и укралъ эти дратонЪфиности! Ты самь 
это отлично знаешь и даже не можешь этого отрицать. Побмотри 
мн прямо въ лицо! Ну-же! поры па меня свои воровско 
тлаза и отвЪчай! 

Но вмЪфсто всякахо отвфта,  Жань Мари разразился страш- 
пымъ ревомъь и’ бЪжалъ изъ бесфдки. Анастази кинулась за, 
нимъ, желая натнать бфтлеца и обласкать, и успокоить бфднате 
мальчика, но уже на ходу она все-таки усифла крикнуть брату: 

— Вазимиръ, ты просто. трубый, безчузетвенный зв%рь! 

— Да, братець,—сказалъь въ свою очередь и докторъ съ 
легкимъ упрекомъ и ‘извЪстнымь чувствомъ собетвеннато десто- 
инства, въ тон голоса, — ты. позволяешь’ себЪ ужъ слишкомъ 
большую вольность въ’ данномъ случа%... - 

— Что?.. Послушай, Депре, будь же ты хоть разъ въ. жизни 
логиченъ, прошу тебя! Не ты ли телеграфируешь мн%, чтобы я 
бросилъ всЪ свои дЪла и Фхаль сюда къ теб для того, чтобы 
заняться ‘устройствомъ твоихь дЪлъ. Я прзжаю, спрашиваю, 
въ чемъ заключалотся эти твои дфла, и ты говоришь мн%: «Меня 
обокрали, укажи мнф вора!» Я нахожу. этого вора, ‘указываю 
тебЪ на него, какъ-ты того хотЬль; и говорю тебЪ: вотъ‘онъ! Ты, 
конечно, въ правЪ быть недовольнымъ и раздосадованнымъ тёмъ, 
что все именно тажь’ вышло, но ты пе имфешь рфшительно. ни- 
какого осповашя упрекать меня въ чемъ-либо или нЕ — 
моимъ поведешемтъ; : о 

—Муеть-такъ, я, ры тотовъ съ тобой согласиться въ 
этомъ, сказать -докторъ,—я` даже готовъ блатодарить- тебя за 
твов-етараше; хом”и оптибочноено ‘во’вбякомь: случа 2 должень 
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Же и лы согласиться, что твое. предноложене положительно. чу- 
довищинос и въ высщей стенени. нелфпое и ненравдонодобное. . 
_ — Постой, — снова остановиль его. Казимир. — Кто изъ 
васъ укралъ эти дратсцённости? Ты или. Стази? 
_,. < Ну, конечно, не она и не я! отвфтиль докторъ. 

— Такъ! Ну, значить, это сдфлаль твой мальчишка-ко- 
пюхъ! А теперь не будемъ больше товорить объ этомъ,—и Вази- 
миръ досталъ изъ кармана свой портсигаръ и сталъ выбирать 
сигару. 

— Я скажу тебЬ еще воть что,—не унимался Депрэ.—Если 
бы ко мпЪ пришель этотЪ мальчикъ и сказаль мнЪ самъ, что 
онъ укралъ эти вещи, я или не новфриль бы ему, а если бы по- 
вЪрилъ, то сказалъ бы себЪ въ душ, что если онъ это сдЪлалъ, 
то сдфлалъ съ благою ижлью! Воть какъ велика и пеноколебима 
моя рфра въ него! и 

— Ну, что же, превосходно! — снисходительно промолвилъ 
Казимиръ.—Дай мнЪ огня, мнф уже пора Фхать! Да, кстати, я 
желаль бы, чтобы ты меня уполномочиль продать твои туреция 
акши. Я давно уже говорю. тебф, что съ ними дфло пахнеть кра- 
хомтъ, и теперь я опять предупреждаю тебя, акщи эти очень не- 
надежны. Я даже отчасти именно ради ‘этого и: пр№халъ сюда 
сегодня. Ты никогда не отвЪчаошь на письма. Сколько разъ я 
писалъ теб% объ этомъ, и какъ ты не можешь понять, что ие‘отв- 
чать па письма положительно непростительная привычка! 

— Да, да, я знаю, что виноватъ передъ тобой, но, добрЪй- 
ий. мой Вазимиръ, ласково и мягко возразиль Депрэ,—хотя 
я никотла не сомиЪвался въ твоей чрезвычайной. дВловитоети, 
все же и твоя проницательность имфеть свой предфлъ.. 

—. Ну, другь мой, я могу отвфтить тебф тЬмъ же! == вос- 
канкнуль дфловой человфкъ.—Твой предфль и, пре 
таки съ безразсудствомъ! 

— Нёть, ты сдфлай милость, замфть разницу между нами, — 
возразиль докторъ, улыбаясь.—Твос правило безусловно ‘дов*- 
рять и въ маломъ, и въ большомъ, въ серьезномъ :дЪлЪ; и въ 
пустякахь, сужденио одного человка, т.е. твоей; почтенной 
особы. Я въ сущности придерживалось, если хочешь, того же 
правила, но. съ тою только. разницей, что я къ моимь суждешямъ 
_ отношусь критически и-смотрю-на нихъ открытыми. глазами. Что 
изъ двухъ боле ращонально, хредоставляю хебф, судитьеамому.: 
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— Ну, любезнЪйний о мой —воскликнулъь Казимирь и” я. 
въ свою очередь-предоставлятю теб. держаться твоихъ турецёихь 
акщй и твоего честн®йшато и блатороднЪйшаго конюоха. И во- 
обще, провалитесь вы вс къ чорту, со всми вашими дфлами, 
управляйтесь съ ними, какъ знаете и какъ умЪсте, ая умываю 
с0бф руки! А тебя прошу только объ одномтъ, нс пускайся ты со 
мной пи въ камя разсуждешя и умствовашя, териЪть этото не 
моту. Философотвовашя твои’ для меня положительно невышо-” 
симы, да миЪ и слушать-то ихъ ифкогда! А въ результалв я могь 
бы и совезмъ не пр!зжать сюда, такъ какъ прока отъ этой мосй 
нофздки все равно никакого не вышло. Кланяйся оть меня Стази, 
и если ты ужъ непремВнно того желаешь, то и ‘твоему виефль- 
нику конюху, а миЪ пора! Прощай! 

И Казимиръ уЪхалт. 

Въ этоть вечеръ докторъ по косточкамъ разобралъ характоръ 
своего стараго товарища и родственника въ бесфл% съ его ©0- 
стрицей. 

— Онь научился только одному. за всЪ долме годы его зна- 
комства съ твоимъ мужемъ, мол красавица,—сказалъь Депр!,— 
опъ научился словамъ «философетвовать» и «мудротвовать , и 
эти слова сяютъ точно алмазы въ его рфчахъ, точно свмлякъ 
въ навозной кучЪ. Да и то еще онъ употребляеть ихъ обыкно- 
венно совершенно некстати и неуместно, какъ ты сама, вЪро- 
ятно, могла это замЪтить. Онъ употребляеть эти слова, въ качс- 
ств бранпыхъ словъ, придавая имъ бмысль совершенно прс- 
вратный; на его языкв «философствоватвь» означаеть «лжемудр- 
ствовать!». Бфдняга, по его мифийо, все это пустые софизмы! 
Ну, а что касается его жестокаго и неделикатнаго отношеня къ 
Жану-Мари, то это слфдуеть извинить; это лежить не въ” сто 
натур%, а въ натур его рода, дЪятельности. Челов%къ, постоянно 
имфющй дфло ©ъ деньгами и денежными пазсчетами, человЪкь 
пропапий! 'Туть пичего не подфлаешь. 

Но съ Жаномъ-Мари не такъ ‘легко было уладить это дЪло; 
процесеъ ‘примиреня подвиталея весьма медленно. Первона- 
чально онъ быль положительно неутВшенъ, пе хотВль слушать 
никакихь увфщанй и настаиваль па’ томъ, что онъ уйдеть изъ 
семьи доктора и при этомъ нЪеколько разъ разражался слезами; 
и только послЪ того какъ Анастази просидфла съ пимъ, запер- 
нтись, пфлые нолтора часа, съ ‘глаза на глазъсй удалось добиться 
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оть. мальчика. кое-какого снисхождешя. Выйдя оть пего, она, 
разыскала, доктора и <Ъ полными слезъ глазами сообщила мужу 
о томъ, что между нею и Жаномъ-Мари ‘произошло. 

—= Сначала онъ ничего и. слышать не хотьль,—-разсказы- 
вала Анастази.—Вообрази себЪ, что бы это.было, если бы онъ 
вдругъ ушель‹отъь пасъ! Да, что. въ сравнеши съ такимъ горемъ 
значить этоть кладъ? Противный кладъ, вБдь изъ-за него вее 
это вышло! БЪдняга, такъ плакалъ, что, кажется, ‘все сердце вы- 
плажалъ въ слезахъ, и я плакала съ нимъ, и только послф того, 
иослВ всЪхъ моихъ просьбъ и увзщанй онъ, наконець, согла- 
сился осталься съ нами только на, одномъ условш, а именно, что 
никто изъ насъ никогда ни единымъ еловомъ не упомянеть объ 
этомъ происшестви. Ни объ этомъ возмутительномь, постыдномя 
подозрфнш, ни о самомъ фактЪ кражи. Только на этомъ условш 
бЪдный мальчикъ, такъ жестоко пострадавний, соглашается 
остаться съ нами, съ его’ друзьями... 

Е Да, но вЪдь это воспрещене пе можеть относиться ко 
мн; ототь уговорь не обязателенъ для меня, не правда ли?— 
встревожился докторъ. 

— Оно ‘относится р%итительно ко везмъ памъ,—сказала, 
твердо Анастази. 

— Но, ненагаядная ‘моя, ты, вБроятно, не такъ ‘ето поняла; 
это не можеть относиться ко миЪ! Онъ безъ соминфшя самъ при- 
деть ко мнЪ съ этимъ своимъ горемт... 

— Клянусь тебЪ, Анри, что это относится въ равной мЬрЪ 
и Кь тебЪ, какъ и ко миЪ и ко всЪмъ другимъ!-—сказала жена. 

— Это весьма, весьма’ прискорбное обстоятельство, —чпро- 
бормоталъ докторъ, и лицо его нёсколько омрачилось.—Я  поло- 
жительно оторченъ, Анастази, уязвленъ въ моихъ лучшихъ чув- 
‚ствахъ, обиженъ! Да, повЪрь мнЪ, я глубоко ощущал эту обиду. 

— Я знала, что тебЪ это будетъь тяжело, сказала, жена; 
но если бы ты только видфль ето горе и отчаяше! Мы должны 
сдфлать ему эту уступку, разъ опь на ней такъ настаиваеть; 
мы должны принести ему въ жертву наши личныя чувства. 

— Надфюсь, моя милая, что ты никогда не имфла основашя 
усумниться въ моей готовности всегда, поступиться моими чув- 
‘ствами, когда это бывало нужно! —замфтиль докторъ нЪеколько 
_ сухо: 

—- Стало, быть я моту пойти-къ нему-и сказать, что ты выра- 
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зилъ овое согласе? Это такъ па тебя похоже, мой славный, мой 


добрый Анри! Въ этомъ сказывается твое б ЕС сердце! — 
воскликнула Анастази. 

«Да, _ Е > опъ,—ото докажеть, какое у 
него блатородное сердце, какая у него блатородная натура!» И 
онъ разомь повеселфль и преисполнилея чувства гордости’ своей 
добродвтелью. 

— Иди, возлюблениая моя,— проговориль онъ 6ъ узо 
блатородства,—иди и успокой его; скажи, что вся эта исторл 
погребена навсегда; нфтъ, мало. того, я сдЪлаю надъ собою ‘уси- 
ле, вЪдь ты знаешь, что я пручиль свою волю подчинять: себ 
мои чувства, итакъ, я сдфлаю усиме, и все это будеть забыю! 
Совершенно забыто! Такъ и скажи ему. 

_ Немного ‘потодя, чрезвычайно сконфуженный, пристыжен- 
ный и съ запухшими оть слезъ глазами въ комнатв ‘снова по- 
явился Жанъ-Мари и съ особеннымъ, усиленнымь усердемъ 
принялся справлять свое дфло. Изъ всЪхъ здфоь собрамиихея 
и сВвшихъ въ этоть вечеръ за столь, чтобы поужинать, только 
опъ одинъ чувствоваль себя пришибленнымь и небсчастнымъ. 
Что же касается доктора, то онъ положительно мялъ и пропфль 
отходную своимъ сокровищамъ въ слфдующихь словахъ: — 

_ — Въ общей сложности, это былъ весьма забавный эпи- 
зодъ, —сказаль онъ.—Мы ничего ршительно оть этого не по- 
теряли, напротивъ того, мы даже очень много выиграли. Во- 
первыхъ, наша философ1я была испытана и поставлена такъ 

сказать на пробу. Во-вторыхъ, у масъ осталась еще малая т0- 
лика этой вкусиЪйшей черепахи, самато полезнато изъ ла- 
комствъ и самаго питалельнато; затВмъ, я пробрВлъ трость, 
Анастази новое шелковое платье, а Жанъ-Мари является теперь 
счастливымь обладателемь копи новфйшато образца. Кром 
пбего этого, мы еще распили вчера по стаканчику пашего пре- 
восходнаго «Эрмитажа»; воспоминание о немъ и теперь ещо 
веселить мою душу. Я положительно скаредничаль съ этимъ 

«Эрмитажемъ»; пусть это послужить миф урокомъ! Кстати, одпу 
бутылку мы роспили, чтобы отпраздновать появлеше нашего 
призрачнаго богатства, такъ разопьемь же теперь другую, 
чтобы почтить его исчезновеше, а третью я предназначалю. для 
свадебнаго. завтока, Жана-Мари! 
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ма. о тель, в кань _ обрушияся домъ Дора. . 


; о сихъ поръ мы еще ие имфли любезности удостоить домъ 
доктора Лепро нодробнаго описашя, и теперь, иссомиЪино, пора 
исправить эту онаошность съ нашей сторопы, тёмъ болфе, что 
этоть домь лвлястся, такъ сказать, дАйствующимь лицомъ въ на- 
шемь разсказЪ, да еще такимъ, роль. котораго теперь почти под- 
ходить къ концу. Домь этоть быль двухъотажиый, окрашенный 
въ густо-желтую краску, съ коричневой разныхъ тоновъ черепич- 
ной крышей, поросшей мфетами мхомъ и лишалми; онь стоялъ в 
крайнемь углу земельнато участка доктора и выходилъ однимъ 
фасадомъ на улицу. Внутри онъ быль просторный, но неудобный; 
вездЪ гуляли сквозняки; балки на нотолкЪ были узорчатыя, изу- 
крашенныя причудливыми рисунками; перила, лВетницы, ведущей 
цаверхь, были рзныя, изображавния как-то т ки въ де- 
ревенскомь стил; здоровенный деревянный столбъ также р%з- 
ной, на манеръ причудливой колонны, а потолокъ 
столовой, быль изукрашень какими-то таинственными нисьуе- 
нами; «рунами», по мнфию доктора, который никогда ие вабы- 
Валь, повфствуя кому-нибудь легендарную исторшо этото- дома 
и его владфльцевъ, упомянуть и даже остановить внимане слу- 
шателя на. нфкосмь скандинавскомъ ученомъ, будто бы остави- 
вшемъ эти чисьмена. Полы, двери, рамы" и потолки, все давно 
уже перекосилось и разошалоеь въ разпыя стороны; каждая ком- 
ната въ домЪ имБла свой уклонъ; гребень крыши совершение на- 
кренился въ сторону сада, на, манеръ падающей башии въ Пиз%. 
Одинъ изъ прежнихь хозяевь этого жилища, опасаясь обвала 
дома, подперь его съ этой стороны падежнымъ контрфорсомъ. 
Короче сказать, множество признаковъ разрущетя можно было 
насчитать въ этомъ домЪ; и, вфроятно, крысы бЬжали бы изъ 


него, какъ бфтуть съ корабля, обреченнаго па гибель. Но содер- 


жался онЪ ВЪ самой образцовой чистоть И порядкБ; ОкОнНЫЯ 


‘стекла всегда блествли, мьдные приборы дверей И оконныхъ 


рамъ. ли, какъ жаръ; краска дома постоянно обновлялась и 
освЪжалась, и даже самый деревянный контрфорсъ. быль весь 
УВИТЬ цвфтущими ВыОЩимися растешями, и блатодаря 
этому  образцовому содержаню, придававшему этому дому 
видъ добродушнаго и весёлаго” стадуиго ветерана, пользулоатося 
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хорошимъ и любовнымь уходом и улыбалющатося вамъ, сидя 

въ своемъ креслЪ и гр%ясь на солнышикф въ углу сада, только 
благодаря этому образцовому содержанио, можио было глядя на. 
него ‘подумать, что въ этомъ домВ могуть жить порядочные, до- 

остаточные люди. У другихъ, болЪе бфдныхъ и перяшливыхь хо- 

зяевъ, этотъ старый домъ уже давпо обратился бы въ жалкую 

развалину, возбуждающую отвращеше и вызывающую пренс- 

бреженте, но въ томъ видЪ, въ какомъ онъ былъ, вся семья очень 

его любила, и докторъ никогда ‘не уставалъ превозносить и вос- 

Хвалять различныя его достоинства. Онъ даже почему-то 0со- 

бенно вдохновлялсея и воодушевлялся, когда начиналь разека- 

зывать воображаемую исторйо этого дома и расписывать харак- 

теры его послЪдовательныхь владЪльцевь, начиная съ богатато . 
торгаша еврея, впослёдетвш крупнаго каплиталиста-коммерсанта, . 
. который будто бы вновь отстроилъ этоть домъ послЪ разгрома, 

города, Гретца. Далфе онъ упоминалъ непремЪино и о таинствен- 

номъ автор мнимыхъ «рунъ» и кончалъь длинный рядъ вы- 

мышленныхъ бюграф длинноголовымъ мужчиной съ вВчно гряз- 

ными ногтями и немытыми руками, отъ котораго опъ самъ пр!об- 

рЬль этоть домъ и землю, будто бы втридорога! 

Никому никогда въ голову не приходило высказывать какая- 
нибудь опасеня относительно блатонадежности этого дома; то, 
что простояло столько вфковъ, могло, конечно, простоять и еще 
чВкоторое время! в 

Но въ ту зиму, которая наступила посл паходки и исчез 
новешя клада, семья Допрэ испытала еще иного рода тревогу и 
оторчене; тревогу, которую они припимали тораздо ближе къ 
сердцу, чЁмъ всю эту исторпо съ Франшарскимъ кладомъ. Жанъ- 
Мари-сталь самъ не свой: на него находила, временами какая-то 
лихорадочная дфятельность, и тогда онъ работаль въ домЪ за 
двоихъ. проявлялъ удивительное прилежалю даже въ своихъ 
учебныхъ занятмяхтъ, изо воЪхъ еилъ старался утодить веЪмъ и 
даже силился быть словоохотливымъ, т. е. товорилъь много и 
быстро. Но за такими днями наступали дни полнфйшей апали 
и глубокой меланхолш, дни молчаливаго, глубокомысленнато раз- 
думья, и тотда мальчикъ становился почти невыносимымъ. 

— Теперь ты сама видишь, Анастази,—доказьваль док- 
торъ,—къ чему оно приводить, это молчане! Если бы мальчикъ 
во0-времл выложиль мнЪ всю свою душу, то ничего подобнаго не 
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было бы! И вся эта непр!ятная исторя, вызванная некрасл- 
вымъ поступкомь Казимира, была бы теперь давно забыта, 
тотда какъ теперь мысль объ этомъ угнетаетъ, давить и му- 
чаетъ мальчика, какъ какой-нибудь недугъ. Онъ сильно худфетъ, 
аппетить у него не ровный, здоровье уходить; зам чается пол- 
ное разстройство и нервное и физическое! Я держу его на стро- 
жайшей д1этЪ, даю ему самыя сильныя укрфпляюцщя и успокаи- 
ваюцщия средства, и все это напрасно! 

— Ужъ не слишкомъ ли ты его пичкаешь всякими л%кар- 
ствами?—замфтила Анастази и сама, невольно вздрогнула при 
этомъ вопросф. 

— Я? Пичкаю лЬкарствами? Я?!-воскликнулъ докторъ.— 
„Ла ты съ ума сошла Анастази! Какъ ты можешь говорить такя 
вещи! 

Время шло, и состояне здоровья мальчика замфтно ухудша- 
лось; докторъ винилъь погоду, которая все время стояла хо- 
лодная и бурная, но тёмъ не мензе притласиль своего коллегу 
изъ Буррона, Почему-то онъ вдрутъ возлюбиль его, сталъ пре- 
возносить и восхвалять его даровалие и 'вскорЪ самъ обратился 
въ его пащента, хотя трудно было бы сказать отъ чего онъ соб- 
ственно лЬчился. И онъ, и Жанъ-Мари должны были постоянно, 
принимать различныя лЪфкарства въ разное время дня; докторъ 
принялъ привычку лежать на диван и ожидаль времени према 
лфкарства съ часами въ рукахъ. «Ничто не можегь быть так» 
важно, какъ точность и аккуратность», говориль онъ, отсчитывая 
кашли или отвфшивая порошокъ и при этомъ распространяясь 
о великихъ цфлебныхъ свойствахъ даннаго лЪкарства; и если 
мальчикъ, несмотря ни на что нисколько не поправлялся, то док- 
торъ съ другой стороны, чувствоваль себя отнюдь не хуже преж- 
няго. 

Въ день Порохового Заговора мальчикъ какъ-то особенно 
упалъ духомъ; погода стояла отвратительная, паемурная, дожд- 
ливая съ сильнымъ порывистымъ вфтромъ; надъ толовой быстро 
проносились цфлыя вереницы темныхъ косматыхь тучъ; рЬзк!е 
проблески яркаго солнца минутами заливали свфтомъ ьою де- 
ревню, и всл№дъ затЪмъ наступали мгла и мракъ, и начинался 
крупный, косой и хлестюй дождь. Время оть времени вЪтеръ, 
усиливаясь, начиналъ грозно выть и ревфть; деревья вдоль 
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полей и лутовъ тнулись и корчились, словно въ судоротахъ, и 
пюслфдше осеннйе листочки неслись по дорогамъ, какъ пыль въ 
жарки лЪгшй день. 

Докторъ, озабоченный въ к" мЪрз и состояшемъ 
мальчика и состоянемъ погоды былъ какъ разъ въ своей сферЪ; 
теперь онъ могь доказать еще новую теорно. Сидя съ часами въ 
рукахъ и съ барометромъ. передъ глазами, онъ выжидалъ съ на- 
пряженпымь интересомъь каждый шкваль зЪтра, наблюдая его 
дЪйстве на человфчесюй пульсъ. «Для истиннаго философа», 
замфгиль опъ съ восхищешемъ, «каждое явленше въ природЪ 
авляется одновременно и забавой, и наукой». Ему принесли 
письмо, но ВЪ ЭТОТЪ моменть онъ ожидалъ новаго порыва вфтра и 
потому торопливо супуль письмо въ карманъ, подаль. знакъ 
1Кану-Мари, и въ ту же минуту оба они принялись считать свой 
пульсь, словно взапуски или на пари. Къ ночи вфтерь перешель 
въ настоящую бурю, осаждая бЪдную деревушку со веЪхь сто- 
ронъ; казалось, будто кругомъ шла пальба изъ орудй безчис- 
ленныхъ батарсй; строемя дрожали и скрипфли и стонали, 
словно больные въ атонш; изъ очатовъ и каминовъ выбивало въ 
комнату дымъ и разбрасывало по полу горяще уголья. Шумъ и 
вой бури мфшаль людямъ спать, и всв эти люди сидфли съ блёд- 
ными испуганными лицами, прислушиваясь къ тому, что проис- 
ходило кругомъ. 

Было уже за полночь, когда семейство Депрэ удалилось, на- 
конець, на покой. Около половины второго, когда буря, уже до- 
отитнувъ своего апогея, стала кажь будто нфеколько стихаль, 
докторъ вдруть пробудился оть тревожнаго сна и сВль на своей 
постели. Какой-то странный шумь еще звенфль у него въ 
ушахъ, но онъ не могъ дать себЪ отчета, слышалъ ли онъ этотъ 
шумъ на яву или во сиЪ. ВскорЪ послфдоваль новый порывъ. 
вфтра; и при этомъ ощутилось сильное колебалме всего дома, 
вызвавшее у доктора состояне сходное съ приступомъ морской 
болфзни, а въ слВдующ засимъ моменть затишья докторъ яв- 
ственно услышалъ, какъ черепицы крыши посыпались съ шу- 
момъ катаракта, на чердакъ ‘надъ его головой. Не теряя ни ми- 
путы, онъ буквально выхватилъ жену изъ крозали и крикнулъ ей: 

— Бъги! Домъ. рушится! БЪти въ.садъ! 

И онь второпяхъ сунуль ей въ руки как!я-то принадлож- 
цости туалета. 
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Она не стала дожидаться повторешя этото приглашен!я; въ 
одну минуту она сбфжала съ лестницы и была уже внизу. Ни- 
когда она не подозрфвала въ себф такой прыткости и такой 
дфятельности. Тмъ временемъ, докторъ съ посиф шностью г сует- 
ливостью марюнетки изъ кукольной комеди, не смущаясь 
мыслью о возможности и риск сломать. себ шею, кинулся выз- 
волять Жана-Мари и Алину, которую онъ принужденъ быль 
пробудить оть ея дфветвеннаго сна, схватить за руку и силой 
тащить за собой по лЪетницв и въ садъ; та, спотыкаясь, без- 
сознательно ‘бЪжала за докторомъ, все еще не вполн® очнувшись 
и не сознавая, что кругомъ нея происходить. 

Вс бфглецы, точно условившиеь заранфе, руководствуясь 
какимъ-то безсознательнымъ инстинктомъ, собрались въ бесЪдкф. 
Между тонимыхъ вБтромъ, разорванныхь клочковъ тучъ въ об- 
разовавиййея просвЪтъ, словно въ слуховое окно, на мгновене 
прогляпула луна и освфтила, четыре полунатя фигуры, жавиияся 
оть холода и страха къ стфнкамъ зеленой бесЪдки, съ разв*- 
вающимися оть вфтра скудными бфлыми тканями, прикрыва- 
вшими весьма пеудовлетворительно ихъ наготу. При видв этой 
позорной и упизительной картины Анастази съ торестнымъ воп- 
лемъ стянула вокрутъ себя свою ночную сорочку и, забившись 
въ самый темный уголь, громко расплакалась. Докторъ кинулся 
къ ней, желая ее утЬ шить, совершенно забывая о своемъ неслож- 
номъ костюмЪ, но жена оттолкнула, его сердито оть себя, видимо 
отыдясь и за него и какъ будто избфгая даже и его близости. 
Ей казалось, что всЪ кругомъ, посторонше зрители, и что тьма, 
царящая кругомъ, кишить невидимыми жадными глазами устрем- 
ленными на нее. : 

Новый свирЪный порывь вфтра съ новымъ проблескомъ 
свЪта отваекъ внимане всфЪхъ присутотвующихь въ сторону 
дома; всЪ видЪли, какъ онъ зашатался въ самомь своемъ осно- 
таши и въ тоть моменть, какъ скрылась луна, съ оглушительнымъ 
трескомъ, покрывшимъ вой бури и шумъ деревъевъ, рухнулъ, и 
на одно мгновеше весь садъ наполнился осколками летящихъ че- 
репицъ, щелокъ, разбитыхь оконныхь стеколь и всякато рода, 
обхомками; одинь изъ такихъ отлушительныхь снарядовь задфлъ 
доктора по уху, другой погалъ въ голую ногу Алины, п та огла- 
сила дикими воплями всю деревню. 

‚РВмъь временемъ люди кругомъ зашевелились, стали выпол 
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зать изъ своихъ домовъ, въ окнахъ показались огни, послыша- 
лись оклики дружескихъь встревоженныхь голосовъ, на которые 
отвывался докторъ, благородно оспаривая первенство у`Алины и 
ревущей кругомъ бури. Однако, эта возможность помощи И‘ 60- 
дЬйствя со стороны <сосдей и односельчанъ только пробудила, 
въ Анастази еще большее. отчаяне и ужасъ. 

— Анри! Люди сюда придуть! кричала, она, надъ самым ь 
ухомъ мужа.—Я не хочу! Я не моту!.. 

Но послдн!я слова затлушали слезы 

— Да, я надфюсь, что они придуть намъ на помощь, это 
вполнЪ естественно, другъ мой. 

— Нфть, нЪть! Пусть не идуть! Я лучше готова, умереть! 
рыдала, она. 

— Дорогая моя,—укоризненно сказалъ докторъ,—ты слиш- 
комъ возбуждена и взволнована; вВдь я же сунуль тебЪ какую- 
то одежду, куда ты ее дла? 

— Ахъ, я, право, не знаю,—я, вфроятно; бросила гдф-нибудь 
по дорог въ. саду... Ахъ, гдВ же, гдф ота, одежда? 

Депрэ сталь искать ощупью въ темнотв и вскорф нашелъ. 

— Вотъ превосходно-то!—воскликнулъ онъ.—Это мои сфрыя 
бархатныя брюки! Какъ разъ то, что тебф нужно! 

— Лазвай ихъ сюда!— сердито закричала Анастази, но какъ 
только она взяла ихъ въ руки, мысль надфть мужскя панталоны 
показалась ей чудовищной. Съ минуту она стояла молча, держа 
ихъ въ рукахъ, затфмъ сунула ихъ обратно мужу и сказала:— 
Лай ихъ АлинЪ! БЪдняжка, вЪдь она дфвушка... 

-— Глупости!—возразиль докторъ.—Алина ничего не со- 
знаетъ, она себя не помнить оть страха, и кромЪ того она про- 
стая крестьянка. Но я серьезно опасаюсь за тебя, ты такая 
неисправимая домосфдка, тебф подвергать себя дЪйствшю этого 
холоднаго ночного воздуха положительно опасно. Какъ видишь, 
и моя забота о твоемъ здоровь№, и твоя фантастическая стыд- 
ливость клонятся къ одному и тому же средству опасешя, къ 
моимъ панталонамъ,—и онъ снова протянулъ ихъ къ женз, держа, 
ихь совсфмъ наготовз. 

— Н&ть, это невозможно, невозможно! воскликнула, она.— 
Ты этого не можешь понять, добавила она съ достоинствомъ,— 
но не убЪждай меня больше! 


‚. Т№мь временемъ уже подоспфла помощь. Со стороны улицы 


==” 298 — 


невозможно было проникнуть въ садъ, тажь Какъ ворота и ка. 
литку завалило кирпичемъ и обломками балокъ и устоявиие еще’ 
остатки дома ежеминутно грозили обрушиться и засыпаль не- 
осторожныхъ, которые осмф лились бы подойти слишкомъ близко. 
Но, по счастйо, между садомъ доктора и сосфдскимъ отородомъ, 
лежащимъ вправо оть владфый Депрэ, находился живописный 
и столь полезный во многихъ случаяхъ деревенской жизни об- 
щественный колодець. Оказалось, что калитка въ оградф доктор- 
скаго сада была не заложена, и не замкнута, и подъ сводчатымь 
входомъ этой калитки, слегка, прютворившейся, просунулась въ 
щель сперва, бородатая физономя мужчины, а затЪмъ волосатая, 
мозолистая рабочая рука съ фонаремъ, освЪтизшимъ то таин- 
ственное царство мрака, гдф несчастная Анастази скрывала, свое 
отчаяще. СвЪть ложился пятнами то туть, то тамъ между коря- 
выми и частыми стволами старыхъ яблонь и грушъ, скользилъ 
по мокрымъ отъ росы и дождя лужайкамь, но центромъ всеоб- 
щаго вниман!я быль не свЪть фонаря, а самый фонарь и ярко 
освфщенное имъ лицо человЪка, явившатося на помощь по- 
страдавшимъ. Только одна Анастази всячески старалась 
укрыться, спрятаться оть него, забираясь въ самый дальшй и 
самый темный уголъ бесфдки, и испытывала, болфзненно непр/ят- 
ное чувство отъ этого вторжешя постороннято человЪ ка въ пре- 
дЪлы ‘ея владЪнй. 

— Сюда, сюда!-—кричаль человзкъ съ фонаремъ остава- 
вшимся за его спиною людямъ.— Вс} ли вы живы ?-— спрашиваль 
онъ находившихся въ саду. 

Алина, продолжая визжать, кинулась къ вновь пришедшему, 

_и ее тотчасъ же подхватили сильныя руки и протащили въ щель 
полузаваленной калитки головой впередъ на улицу. 

-— Ну, Анастази, т ды иди ты, —сказаль докторъ,—теперь 
твоя очередь. 

— Я не могу!.. Н%ть, нЪть, я не могу!.. Оставь меня, —про- 
стонала г-жа Депрэ. 

-— Неужели же намъ всЪмъ изъ-за тебя туть погибать! - 
крикнуль мужъ.— Оставаясь неодфтыми здВсь, на такомъ хо- 
лоду, можно простудиться на смерть! 

— Ньть, нЪть! Иди ты, иди пожалуйста! Уходите всЪ, прошу 
васъ, оставьте меня здВсь мнЪ теперь совершенно тепло, увфряю 
тебя, Анри! 
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Но докорь зь отвфть на это крьико выругался п бхватиль 
жену за плечи, 

— Постой, —умоляюще крикнула Анастази,- —постой, я ихъ 
надЪну! 

И она опять взяла въ руки одолженную ей принадлежность 
туалета, но отвращеше къ этого рода одеждь взяло въ ней верхь 
даже надъ ея стыдливоетью. 

‚— Нфть! Никогда! воскликнула, она, содротаясь, и: от 
бросила ихъ далеко оть себя. 

Еще минута, и докторъ силой поволокъ ее къ калиткЪ. Туть 
отояль крестьянинъ съ фонаремъ. Анастази закрыла глаза, и 
ей казалось, что она умирает 

Она совершенно не помнила, какъ ее вынесли сквозь щель 
калитки, и какъ она очутилась по ту сторону стны. Здфсь ее 
тотчасъ же обступили сосфдки и увернули ее въ большое, теплое 
одфяло; такимъ образомъ онф положили конецъ ея мучешямь и 
отчаян1ю. 

Для объихъ женщинъ приготовили кровати, а для доктора и 
Жана-Мари принесли всякаго рода платье и приготовили теп- 
лый грогь. Остатокъ ночи, пока Анастази дремала, а по време- 
намъ, пробуждаясь, плакала и чуть не впадала въ истерику, 
докторъ провель въ креслЁ передъ каминомъ, услаждая слухъ 


внимавшихъ ему съ удивлешемъ сосфдей, которымъ онъ подробно _ 


разъяснялъ причины катастрофы. 

— Уже мноме годы нашъ домъ грозилъ рухнуть, —увзрязъ 
онъ,—и я это зналъ, одинъ признакъ за другимъ указывали на 
это: то ослабфвали скобы, то появлялись трещины въ щтука- 
турк, то стЪны, подавались внутрь или выпячивались мостами 
внаружу, а въ концф концовъ, всего какихъ-нибудь три недЪли” 
тому назадъ, тяжелая дубовая дверь моего виннаго позреба 
вдругь стала плохо, съ трудомъ отворяться, вслёдств!е того, ьчто 
сли и покосились косяки. Да, погробъ!-повториль онъ озабо- 
ченко, сокрушенно покачавъ головой и на минуту призадума- 
вшись надъ стаканомъ глинтвейна.—ВФдь у меня тамъ были 
порядочные запасы добраго вина. По счастию, судьба рас- 
порядилась такъ, что «Эрмитажа» тамъ почти но осталось; 
я потерялъ въ этой катастроф всего одну бутылку этого 
несравненнаго вина, ту, которую я продназначаль къ свадьбЪ 
Жана-Мари. Ну, что дфлать, придется позаботиться о #0- 
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. ВыхЬ ЗАНАсАХЬ, это придасть даже новый интёресъ жизни! 
`Но воть что печально:-—я человЪкъ ужесне въ молодыхь го- 
дахъ, мнф пачинать все снова трудно, а мой громадный на 
учный трудъ лежить теперь погребеннымь подъ развалинами 
моего скромнаго жилища. Онъ останется незаконченнымъ, и 
мое имя никогда не увидить славы и извфотности, о кото- 
рыхъ я робко мечталъ въ тишинф моего уединеня! Все это я 
отлично сознаю и понимаю, и тЬмъ не менфе вы видите меня 
совершенно покойнымъ, я хотЬль бы даже сказать веселымъ! Да, 
друзья мои, даже вашь патеръ не выказаль бы большей покор- 
ности своей судьбЪ и большато стоицизма, въ подобномъ случаЪ, 
не правда ли? 

Тфмъ временемъ стало свЪтать, и съ первыми лучами раз- 
свЪта мужчины, тфенивицеся до сихъ поръ у камина, вышли на 
улицу. Вфтеръ стихъ, но все еще гналъ обрывки темныхъ до- 
ждевыхъ тучъ по мутно-сфрому небу. Воздухъ былъ рзкй, р}- 
жущи, точно морозный, и люди, стоя вокругъ развалинъ обру- 
шившагося дома, дули ссбЪ въ кулаки, чтобы согр$ться, и ку- 
тались въ свои одежды, чтобы защитить себя оть пропизываю- 
щей сырости этого дождливаго, пасмурнаго дня. Домъ доктора 
Депрэ рухнуль окончательно; стфны обвалились наружу, а 
крыша ввалилась внутрь; теперь онъ представляль собою просто 
труду мусора, среди которато тамъ и сямъ торчали, словно ишили 
или мачты, обломки бревенъ и балокъ. Оставивъ подлВ разва- 
линъ человфка для охраны имущества, вся честная компашя от- 
правилась въ гостиницу т-жи Тенталльонъ разговЪться и уго- 
ститься за счеть пострадавшаго. Чарочки весело заходили по 
столу, настроеше у всхъ стало самое добродушное, а къ тому 
времени, когда компашя встала, наконець, изъ-за стола и со- 
бралась расходиться по домамъ, на дворЪ пошель снЪгъ. 2 

Въ продолжеше ифлыхь трехъ сутокъ все время падаль 
снфгь; развалины насрыли брезентами, а безотлучно находи- 
вииеся при нихъ караульные никого къ нимъ не допускали. 

Семья Лепрэ поселилась временно въ гостиницф т-жи Тен- 
„талльонъ; Анастази проводила время на кухнЪ, изготовляя кое- 
какя лакомыя блюда для мужа при содфйстви восхищенной ея 
искусствомь и кулинарными познашями г-жи 'Тенталльонъ, 
‘или же сидфла, неподвижно передъ каминомъ въ глубокой задум- 
чивости, Собственно говоря, постигшая ихъ бфла весьма вало 
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трогала ее, быть можеть: потому, что этоть ударъ быль парирда 
ванъ другимь, боле чувствительнымь для бЪфдной женщины. 
Сотни разъ переживала она тратичесюй въ ея тлазахъ инци-. 
денть съ сбрыми бархатными штанами. Хорошо ли, правильно 
ли она поступила тотда, отказавшись надфть ихъ? Или, быть 
можетъ, она была, неправа и сдЪлала дурно, что не надвла ихъ? 
Иногда, она одобряла свое поведене въ эту роковую ночь, иногда 
же, вся вспыхнувъ при воспоминани о перенесенномь ею по- 
зорВ, горько раскаивалась и сожалЪла о томъ, что не надфла 
панталонъ. Ни одинъ изъ случаевъ во всей ея жизни не вызы- 
валъ у нея столькихъ размышленй и столь продолжительной 
умственной работы. Тмъ временемъь докторъ казался весьма, 
доволенъ своимъ новымъ положенемъ. Двое изъ лЬтнихъ жиль- 
цовъ т-жи 'Тенталльонъ застряли, отставь отъ остальныхъ 
своихъ товарищей, за отсутствемъ средствъ для выфзда, такъ 
какъ имъ почему-то не высылали денегъ. Оба они были англи- 
чане, но одинь изъ нихъ довольно свободно и бФтло изъяснялся 
по-французски и быль къ тому же человфкъ словоохотливый, 
большой юмористъ, живой и веселый малый, и съ нимъ докторъ 
могь бесфдовать часами, заранзе увЪренный въ томъ, что онъ 
будетъ .понять и оцфненъ. Много стаканчиковъ роспили они 
вмЪстВ и много различныхъ темъ обсудили къ обоюдному удо- 
вольствию. 

—- Анастази, почти укоризненно сказалъ жен докторъ 
на третьи сутки посл катастрофы,—бери примЪръ ©ъ своего 
мужа и съ Жана-Мари! Какъ ты видишь, возбуждеше той ночи 
принесло ему больше пользы, чёмъ всф мои микстуры и всевоз- 
можныя укрЪиляюция средства, и я зам чаю, что онъ съ положи- 
тельной охотой отбываеть свои часы дежурства въ качествЪ 
охранителя нашего погибшато имущества. А что касается меня, 
"то посмотри на меня, видишь, я сдружился съ этими египтя- 
нами, и клянусь небомъ, что мой фараонъ весьма шиятный со- 
бесЪдникъ. Только ты одна пала духомъ изъ-за обрушившатося 
дома и кде-какого тряпья! Что все это въ сравнени съ моей 
«Фармакопеей», моимъ многолфтнимъ научнымь трудомъ, ко- 
торый лежитъ теперь, погребенный подъ мусоромъ и камнями въ 
этой жалкой деревушкЪ. Что изъ того, что падаетъ снЪгъ! Я ве- 
село стряхиваю его съ моей одежды! Подражай мн и ты! Я 
знаю, что паши доходы теперь иЪезолько уменьшатся, такъ 
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Какь нам придомя заново отстраивать дом, Но съ умрен- 
ностью, аккуратностью, териемъ и философЛей можно все пре- 
одолёть и со всЪмъ примириться. А пока Тенталльоны внима- 
тельны и услужливы, столь съ т$ми прятными добавлентями, 
которыя ты намъ доставляешь, весьма удовлетворительный. Воть 
только вино нестерпимо скверное, но я сегодня же выпишу хо- 
рошало вина, и мой фараонъ, я увЪренъ, будеть весьма радъ 
выпить со мной стаканчикъ, другой приличнаго вина! И туть-го 
мы ‘увидимъ, одаренъ ли онъ оть природы высшей утончен- 
ностью челов%ческаго организма — чувствительнымьъ небомъ, 
способнымъ уловить тонй аромать и вкусъ вина! Если еще и 
это, то онъ прямо-таки совершенство! 

— Анри,— сказала жена, печально качая головой,—ты не 
можешь этого понять, ты мужчина, и мои чувства для тебя не- 
доступны; ни одна женщина, не въ состояши изгнать изъ своей 
памяти пережитый ею позоръ и униженте, публичное унижение! 

Докторъ не смогь удержаться и захихикаль: 

— Прости меня, возлюбленная моя, но, право, для фило- 
софски настроеннато ума, это таке пустяки, что о пихъ даже и 
говорить и упоминать не стоить. И, 1].0мЪ того, могу тебя увф- 
рить, ты была чрезвычайно мила, въ твосмъ ночномъ дезабильэ. 

— Анри! возмущенно воскликнула она. 

' —_ Ну, ну, я ничего больше не скажу, — посифшиль онъ 
успокоить жену, хотя, конечно, если бы ты тогда согласилась... 
ну да... Кстати —вдругь прерваль онъ себя,—а тд же оста- 
лись эти мои штаны? Мои любимЗйпия сзрыя брюки? ВЗрно, 
лежать тамъ на снфгу! — и онъ кинулся разыскивать Жана- 
Мари. 

Два часа спустя мальчикъ вернулся въ гостиницу съ лопал- 
кой въ одной рук и странна вида комкомъ платья въ друтой. 

Съ сокрушеннымь видомъ припялъ докторъ этоть безфор- 
менный комокъ изъ рукъ мальчика, и прочувство-аннымъ голо- 
сомъ сказалъ: 

— Они были когда-то брюками! Но теперь ихъ время про- 
шло, ихъ пфеня опзта! Прекрасныя панталопы, вы уже больше 
не существуете! Постой, туть что-то есть въ карманф,—и онъ 
вытащиль смятый комокъ бумаги. — Письмо! — воскликнуеь 
онъ.—Ну да, я теперь припоминаю, я получиль ето гъ самый 
день катастрофы, когда такъ евирфиствовала буря, и я быль 
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ЗАНЯТЬ @Воими наблюдешями, Но, КЪ счастью, пибьмо еща 60 
хранилось довольно хорошо, тажъ что его можно разобрать. Это 
оть добрЬйшаго бЪдняги Казимира! Ну, да это не плохо, что я 
приучу его немножечко къ терпфнио!—продолжаль онъ съ иро- 
ническимъ смфшкомъ.— Это ему весьма, полезно. БЪдняга, Кази- 
миръ съ этой своей безконечной, глупой, пустой, ненужной кор- 
респонденшей доходить прямо до идютизма. — И, говоря это, 
докторъ осторожно развернулъ мокрое, отсырфвшее письмо, но 
когда онъ принялся разбирать ето, лицо его сразу омрачилось. 

—= В1отге!-воскликнуль онъ, вскочивъ, точно его. подки- 
нуло гальваническимъь токомъ; письмо полетЗло въ огонь ка- 
мина, и въ тоть же моменть его черная ермолка очутилась у 
него на головЪ, и онъ направился къ двери. 

— Еще десять минуть осталось! Роли я б$томъ побфгу, то 
могу еще захватить его, онъ всегда опаздываеть этоть пофздъ,— 
бормоталъ докторъ.—Я Фду сейчасъ въ Парижъ. буду телегра- 
фирозать оттуда, —добавилъ онъ набЪту. 

— Анри, ради Бога, скажи, что случилось! —молила жена. 

— Турецюя акцш!-—крикнулъь онъ.—Турецюя... акши...— 

П онъ исчезъ за, дверью 

Анастази и Жанъ-Мари остались съ мокрыми сфрыми брю- 
ками въ рукахъ въ полномъ недоумВн!и. Депрэ узхаль въ Па- 
рижъ! Это было всего второй разъ за всё семь лЪть пребывашя 
эго въ Гретцз, и уЪхалъ въ деревяниыхь крестьянскихъ башма- 
кахъ, въ вязаной фуфайкЪ и черной рабочей блузЪ, въ ермолкЪ 
выфсто шляпы на толовЪ и съ двадцатью франками въ карман$. 
Теперь даже разрушене дома являлось событемъ второстепен- 
ной важности. Пусть бы теперь обрушился весь мфъ, и тогда бы 
семья доктора, не была, болЪе удивлена и поражена, чВмъ въ па- 
стояпий моменть. 


УИ. Вознаграждене философии. 


На утро слфдующаго дня докторъ, или, вфрнЪе, тЬнь преж- 
пяго жизнерадостнато доктора Депрэ была доставлена обратно 
въ Гретць, подъ охраной Казимира. Анастази и Жанъ-Мари си- 
дЪли другъ подлф „друга передъ каминомъ, когда Депра, зам - 
нивиий свой фантастически нарядъ дешевенькимъ тотовымъ ко- 
стомомъ, изтотоваеннымь изъ грошеваго матерьяла, пересту- 
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йнвь поро комнаты, только рукой махнулъ ий, не проронивЪ ни 
слова, тяжело опустился на ближайший стулъ, `Анастази вско- 
чила со своего мета, и обратилась прямо къ Казимиру. 

— Что случилось ?-—спросила она. 

— Да что,-—отвфтиль Казимиръ,—не говорилъ ли я вамъ 
все время, не предупреждаль ли я васъ! 'Такъ нЪтъ! Ну воть, а 
теперь и случилось, какъ я вамъ говорилъ. И на эТоть разъ д%ло 
обдфлано чистенько! Что вазывается, наголо всфхъ остригли! 
Что же, придется вамъ примириться и съ самымъ худшимъ, ни- 
чето туть не подфлаешь. Да и домъ вашъ тоже повалился? Ну, 
нечего сказать, хороши ваши дФла! Не везеть вамъ, я вижу! 

— Развф... развз мы все потеряли? Совершенно разори- 
лись?— задыхаясь, спросила бЪдная женщина. 

Въ этоть моменть докторъ протянуль впередъ свои руки, 
какъ бы призывая жену въ свои объямя, и патетически вос- 
кликнулъ: 

— Да, разорились! Да, мой ангель, твой злополучный мужъ 
окончательно разориль тебя! 

Казимиръ иронически смотрфль черезъь стеклышко своего 
монокля на нфжныя объятя удрученныхь супруговъ и, обра- 
щаясь къ Жану-Мари, тЬмъ же насмфшливымъ тономъ, сказалъ: 

‚ — Слышишь, молодчикъ, они въ конецъ разорились, теперь 
оть нихъ ничьмъ больше не поживишься! Ни денегь, ни дома, 
ни жирныхъ кусковъ! И мнф думается, другь мой, что тебЪ 
всего лучше, не долго думая, забрать свои пожитки да и уби- 
ралься отсюда по добру, по здорову. Какъ видишь, эта спеку- 
ляшя теперь выфденнаго яйца не стоить; она, можно сказать, 
окончательно прогор%ла! 

При этомъ Казимиръ лукаво прищурился и многозначи- 
тельно кивнулъ мальчику на дверь. 

— Ни за что на свфтЪ!-—воскликнуль докторъ, вскочивъ 
съ мьста.—Жанъ-Мари, если ты хочешь меня покинуть теперь, 
котда мы разорились и стали бФднЪе любого крестьянина въ 
этой деревнЪ, я тебф не препятствую, иди съ Богомъ! Ты полу- 
чишь оть меня об%щанные тебЪ сто франковъ, если только они 
найдутся у меня, но если ты захочешь остаться съ нами—и 
докторъ немного всплакнулъ,—то Казимиръ предлагаеть мн 
мфсто писца, и хотя вознаграждеше будеть скромное, но на насъ 
троихъ ого хватить. Недостазочно я т0го, что я потедять, томъ 
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Имущество и вое свое состояне? Неужели я еще должень Я» 
шиться и сына?! { 

Жанъ-Мари торько плакаль, но не пройзнесь Ни одного 
слова. 

— ТериЪть не могу мальчишекъ которые плачуть,—доса- 
дливо замфтиль Казимиръ;—а этоть постоянно реветь. Ей ты, 
слушай, убирайся-ка ты пока вонъ отсюда! У меня ость серьез- 
ныя дфла, о которыхъ мн нужно поговорить съ твоимъ хозяи- 
номъ и хозяйкой, а эти ваши семейныя чувства вы успзете вы- 
яснить и посл моего отъьЪзда. Ну, маршъ, живо!—и онъ рае- 
крылъ дверь ддыразительнымь жестомъ. 

Жанъ-Мари выбрался изъ комнаты, точно уличенный воръ, 
не переставая ‘плакать. Въ двзнадцать часовъ вс. сли за столъ, 
но Жана-Мари не было. 

—- Эге, братъ, ушель твой мальчикъ-то? Ну, что, самъ те- 
перь видишь?—сказаль Казимиръ.—Небось, съ полслова по- 
НЯЛЬ? 

— Я, конечно, сознаю,—залепеталь несвязно докторъ,—60- 
знаю и не ищу оправдан! для его отсутетвя; это, конечно, до- 
казываеть отсутетве въ вемъ сердечности, что меня глубоко 
оторчаетъ. 

— Ты лучше скажи, отсутств1е чувства приличя, —попра- 
виль ео Казимиръ, потому что сердечности въ немъ никогда 
и не было и быть не могло; и откуда ему было взять подобныя 
качества? Право, Депрэ, для человЪка умнаго, какимъ я тебя 
считаю, ты удивительно, можно сказать, непростительно, наи- 
венъ! Ты положительно легковзрнЪйний изъ смертныхъ на всемь 
земномъь шарф. Твое полнфйшее невздне и непонимаше ни. 
людей; ни дфлъ- буквально непостижимо! Все и всВ тебя наду- 
вають, обманывають и проводятъ. И твои турецюя акцщи, и бро- 
дята-мальчишка, и всяюй, кто только вздумаеть! Тебя обманы- 
ваютъ и справа, и слЪва, и снизу, и сверху, и ты вое еще про- 
должаешь всВмъ взрить и всему довфрять! Я полагаю, что тому 
главнымъ образомъ причиною твое воображеше. Благодарю 
судьбу, что она не надфлила меня этимь опаснымъ даромъ!. 

— Прости, пожалуйста, —возразиль Депрэ, хотя все еще 
смиреннымъ тономъ, но уже нзсколько прободрившись въ виду 
неожиданно представившахгося ему случая указать Казимиру егу 
эшибки,—ты весьма ошибаешься, Казимиръ; ты одаренъ даже 
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въ. очень сильной степени воображешемъ, но воображенемъ 
иного рода, такъ оказать коммерческимь воображешемь. Отсут- 
стве именно вотъ этого воображеня у меня и является, пови- 
димому, ‘источникомъ всЪхъ моихъ настоящихь бфдетвй. Путемъ 
такого коммерческаго воображеня вы, дЪловые, денежные люди, 
умфете предвидфть и предугадать судьбы вашихъ вкладовъ, 
предвидфть моменть краховъ извЪетныхъ предпрятш, банковъ и 
банкирскихь домовъ, словомъ, всякаго рода финансовыя ката’ 
строфы. 

— А какь видно и твой конюхъ тоже одаренъ такимъ же 
коммерческимъ воображешемъ, —прервалъ доктора Казимиръ, 
посл№ чего докторъ смолкъ, и обфдъ продолжался и окончился 
подъ аккомпанименть не особенно утпительныхь и прятныхъ 
для хозяевъ рЪчей самоувЪреннаго гостя. Онъ совершенно игно- 
рировалъ присутств!е двухъ молодыхъ англичанъ-художниковъ, 
не отвфтиль даже на ихъ поклонъ, хотя и посмотрлъ на нихъ 
сквозь стекльшко своего монокля. Не стЪеняясь ихъ присут- 
стиемъ, онъ продолжаль дВлаль свои далеко не всетда деликат- 
ныя замфчашя, какъ будто онъ быль одинъ или въ теномъ 
кругу своей семьи. Черезь каждыя два слова онъ какъ будто 
умышленно наносиль все новые и новые уколы самолюбию бЪд- 
наго Депрэ, всячески стараясь уязвить его, такъ что подъ ко- 
нець обфда, когда подали кофе, докторъ совершенно размякъ и 
упаль духомъ. 

^— Пойдемъ взглянуть на развалины!—©сказаль Казимируь, 
вставая изъ-за, стола. 

Лепрэ безпрекословно повинозался, и они вышли на улицу. 
ОЭбрушивиийся домъ образовалъ пустое м$сто между строенями 
керевни, и какъ выпавиий передшй зубъ во рту, измфняеть и 
обезображиваеть физюном!ю, такъ и это пустое м$сто безобра- 
зило деревню. За, нимъ виднфлось покрытое снфтомъ поле на 
большомъ протяжении, и по сравнению съ этимъ большимъ про- 
странствомъ пробфлъ между постройками на мЪстЪ рухнувшато 
дома казался столь незначительнымь, что производиль впечал- 
лЪне открытой въ большую комнату двери. У стоявшихъ еще на, 
своемъ мЪфетф зеленыхъ вороть сторожилъ весь красный отъ 
холода и иззябиий на вЪтру очередной караульный. Онъ встр- 
тилъ доктора и его богатало родственника привфтливымъ сло- 
вомъ и добродушной улыбкой. 
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Казимиръ дЪловито окинуль взглядомъ труду развалинъ, 
брезгливо, но съ видомъ знатока пошупалъ брезентъь, желая’ 
опредфлить его качество, и зат$мъ сказалъ: 

— Хм!.. Я полагаю, что своды твоего. погреба, устояли; если 
такъ, то, любезнъйний братець, знай, что я дамъ тебЪ хорошую 
цфну за твое вино, потому что вино у тебя было; дЪйствительно, 
хорошее. 

— Мы завтра же начнемъ раскопки!—сказаль караульный 
весело и добродушно.—Тенерь ужъ нечего больше ждать снфта, 
погода стала какъ будто проясняться. 

— А ты бы сперва спросилъ, любезный, заплатять ли 7еб% 
за твои труды! — язвительно замфтиль Казимиръ. — Можеть 
быть, нечфмъ будеть заплалить-то. 

Добродушный крестьянинъ только ротъ разинуль, но ничего 
не возразилъ, а докторъ болЪзненно поморщился, нахмурился и 
поспфшиль увлечь своего непраятнаго и во многихъ отношешяхъ 
неудобнаго шурина къ гостиниц г-жи Тенталльонь, гдф вее же 
было меньше посторонцихъ слушателей, а тЪ, что тамь были, 
уже знали о постигшемъ его носчасетии. 

— Смотри!-—вдругь крикнуль Казимиръ.—Вонъ твой ко- 
пюхъ пробирается со своими пожитками... Анъ, ить! Онъ ихъ 
тащить въ гостиницу! 

Дъйствительно, Жанъ-Мари перебирался черезъ покрытую 
сифтомъ улицу къ гостиниц, спотыкаясь и чуть не падая подъ 
тяжестью большущей. корзины. Вдругъ докторъ остановился, 
кактъ вкопанный, и въ душ его зародилась безумная надежда. , 

— Что это онъ тащить ?—промолвиль онъ.—_Надо пойти 
посмотрЪть.—И онъ ускориль шаги. 

— Что? Ну, разумЪется, свои пожитки! Видно, не.мало опъ 
прикопиль и-припряталь всякаго добра, живя у тебя, —ядовито 
замфтиль Казимиръ,—и, благодаря его коммерческому вообразже- 
но, его дЪла, надо думать, обетоятъ не. дурно. 

—- Я что-то очень давно не видЪль этой большой корзины,-— 
какъ бы про себя сказажъ докторъ. 

— Ла и тенерь недолго намобуешься на нее ‚  засмфяде: 
Казимиръ,—если только мы не вмБшаемся въ это дЁло. Что 
касается меня, то я положительно настаиваю на обыск! Надо 
же знать, чого онъ туда наложиль! 

— И 6езъ обыска узнаешь!—©ъ рыдашемь въ ‚ толобф Б0С-. 
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кликпуль Депрэ, и, кинувъ на Казимира торжествующий влаж- 
ный оть слезъ взглядъ, онъ бросился бЪжаль. 

— Кой чорть! Что съ нимъ такое дфлается. Понять не 
могу! пробормоталь Казимиръ, и въ слфдующй моментъ, под: 
стрекаемый любопытетвомъ, по примфру доктора, онъ тоже 
пустился бЪжать. - 

Громадная корзина была такъ велика и такъ тяжела, а 
Жанъ-Мари такой маленьк, слабеньюй и истощенный, что 
сму потребовалось очень много времени, чтобы втащить свою 
ношу наверхъ, въ комнату, занимаемую Депрэ. Онъ едва, только 
успфлъ опустить ее на полъ и поставить передъ Анастази, какъ 
прибфжальъ докторъ и слЬдомъ за нимъ Казимиръ. И корзина, и 
мальчикъ были въ самомъ плачевномъ вид; первая потому, что 
пробыла цфлыхъ четыре м%сяца, зарытая въ пещер, что на до- 
рогь въ Ашеръ, а послёдн!й потому, что бЪгомъ пробфжалъ цф- 
лыхъ пять миль на своихъ слабыхъ поженкахъ, не переводя 
духа, и половину этого разстояня подъ непосильной ношей. 

— Жанъ-Мари! — воскликнуль докторъ блаженнымъ голо- 
сомъ, въ которомъ звучали истерическйя нотки.—Неужели это?.. 
Неужели это?.. О, сынъ мой! Сынъ мой!.—и, опустившись на 
корзину, онъ заплажалъ, всхлипывая, какъ ребенокъ. 

— ВЗдь теперь вы не перелете въ Парижьъ?— робко спро- 
силъ мальчикъ. 

— Вазимиръ!-—тромко сказалъ Депрэ, поднявъ на шурина 
свое мокрое отъ слезъ лицо.— Видишь ты теперь этого маль- 
чика? Этого ангела?! И онъ воръ?! Да, онъ отнялъ сокровища 
у человЪка, обезумЪ вшато, потерявшато голову и разсудокъ и 
пе опособнато разумно распорядиться ими; но онъ приносить 
ихь обратно и отдаеть ихъ мнЪ, когда я протрезвился отъ утара 
и когда я, дЪйствительно, нуждалось въ нихъ. Воть, Казимиръ, 
плоды моего воспитаня! Этоть моменть вознаградиль меня 
за все! 

— Н... да!.— протянуль Казимиръ. 
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Наблюден1я Хэдсона настолько живы и разсказаны такъ умфло, что книга 
читветея съ неослабъвающимъ интересомъ. Читатель Ходсона начинаетъ пнони- 
мать природу, изучается оцфнивать по достоинотву ея явленя, проникается 
зюбовью къ послждней пташкЪ, къ послфднему червяку. 
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Руководство къ ознакомлению съ небесными явлешями и ихъ наблю- 
деншемъ. Съ 43 рисунками. Издане 2-е, значительно дополненное. 
Сост. Евгений Предтеченеки, членъ Французскаго Астрономическаго 
Общества (въ Парижз) и Русскаго Астрономическаго общества, 
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(Уз. Ком. Мин. Нар. Просв. ДОПУЩЕНЫ въ учен., средн. и старш. возр., библ. средн. уч. 
завед., въ безил. народн. чит. и библотеки). 


ОКТОРЪ БЕЗЫМЯННЫЙ Романъ. 'Переводъ съ реет. А. А. Энквистъ. 
д * 440 стран. съ 116 рис. Цвна 2 руб., въ ро- 
скошномъ коленкоровомъ переплетв 2 руб. 50 коп. 

Необычайныя приключен!я француза Сигаля, встрётившагося съ „Доктором 
Безымяннымъ“, этимъ удивительнымъ ученымъ и высокогуманнымъ челов%комъЪ, 
переносятъ насъ вь Инд!ю и раскрываютъ передъ нами ядъ волшебныхЪъ кар- 
Тин роскошной природы и таинственной жизни страны индусовъ. Оригинальная. а 
завязка съ первой же минуты овладфваеть внимашемъ читателя, который, благодаря. 
живости изложен!я романа и сочности красонъ въ немъ, уже не въ состоянйи ото- 
рваться отъ заманчивой книги, При указанныхъ достоинствахъь произведен!я Поля 
д’Ивуа неудивительно, что новый авторъ этотъ въ непродолжительномъ времени 
заналъ зо французской и м!ровой литератур» такое же м%сто, которое столько 

уже занимаетъ обийй любимець Жюль пы 


въ КИТАБ Романъ. Переводъ съ франц. А. А. Энквисть. 368 стран. 
» СЪ 107 рис. ЦВна 2 руб., въ роскошномъ коленкоровомъ 
переплет% 2 руб. 50 коп. 


Романъ распадается на двЪ части: „ЦвфтупИй тростникъ“ и „Въ Кита“, 
Съ, присущею ему талантливостью, Поль д’Ивув развертываетъь яркую картину обихе- 
ственной и чаг”` ‚Д\жизни сыновъ и дщерей „Срединной Импер!и“, заставляя насъ 
мнсленнс. „рисутствовать, вмфстЪ оъ принявшим д’ у китьйца старымъ нашим 
знакомымъ Сигалемъ, и во дворцЪ богдыхана, и въ кумирн%, и въ кр№заости, и въ 
хижинЪ китайскаго простолюдина. Молодой французъ Сигаль попадаеть въ Китьй 
©ъ поручен1емъ отъ русскаго правительстьа. Здзсь онъ встрЪчается съ другимъ 
французомъ Лорэ, въ котораго влюблена китайская принцесса. По ея настоянию 
ихъ захватываютъ въ плнъ, изъ котораго послЪ массы приключенй, они убЪгаютъ 
къ европейцам, освжденнымъ въ посольствехъ въ Пекив$. Посл% продойжительной 
осады они, наконецъ, освобождаются, и Лорэ женится на принцессф. Все это оши- 
сано необычайно живо, талантливо и въ высшей степени поучительно, расжрывая 
тайны малоизвЪотной до послфдняго времени страны, которой, однако, суждено още 
сыграть немаловажную роль въ дальнёйшихъ судьбахъ Европы. , 


ВОКРУГЪ СВБТИ СЪ ГРИВЕННИКОМЪ ВЪ КАРМАНЬ, сот 400 стран. 


Цна | руб. 50 коп., въ роскошномъ переплетв 2 р76. 

Авторъ яркими красками описываетъ приключен1я юноши во времх круго- 
овфтнаго путешеств!я. Помимо интереснфйнихъ эпизодовъ, сопровождевшихъ путе- 
шоств1е омфльчака, рёшиншагося съ гривенникомъ въ карманЪ объфхать вокруг 
свЪта, въ роман» талантливо пабросаны картины жизни самыкъ разнобразныхъ угол-' 
ковъ земного шара. 


НИЛУ Романъ. 198 стран. съ 7 рис., въ роскошномъ переплетв, на ве- 
» леневой бумагВ. Цна | руб., съ перес. | руб. 20 коп. } : 
Въ этомъ романф читатель знакомится съ чудесами угасшей уже цивилизация 
инковъ—древняго царства перуанцевъ, разрушеннаго Пизарро и другими крово- 
жадными конквистадорами-испанцами. ‹ ` *. 


ВУЛКАНЪ Н ИНАМИТЪ Романъ. 198 стран. съ 6 рис., въ роскош- 
Д я ‚ номъ переплет, на веленевой бумаг\. 
Цна 1 руб., съ церес. | руб. 20 коп. 

Наотояний романъ представляет двойной интересъ, такъ какъ, поуимо увл»- 
кательности разоказа, онъ изобилуеть многими подробностями, относящимися д» 
„посифдняго слова науки“: чудъсь жидкаго воздуха, дЪйств!е взрывчатыхъ воществь 
стралцной стРПы ит. п. 
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Е Рубиновая брошка. 3-е издане. 276 страницъ. Цна 1р.: 


Родная темень. зо страницъ. Цна 1 рубль 25 копЪекъ. 


Въ роман® обработана нелегкая тема, касающаяся тяжелыхъ дней неуро- 
жайной нужды въ глухой забытой дереви®. Выведенъ типичный деревенскй 
кулакъ, скупающ хлфбъ, вытягивающИЙ жилы изъ 6%днаго люда. Свфтлыми 
штрихами очерченъ идеальный образъ молодой учительницы, отдавшейся служб 
народу. Очень жизненный типъ волостной нисарь, корчащ интеллигента; 
сельскй священникъ, отдающ прикопленное добро на народную нужду; сыны 
священника, семинаристъ съ добрымъ, отзывчивымъ, благороднымъ сердцемъ. 
Романъ написанъ горячо, увлекательно, художественно ь 
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Святочные разсказы. з-е изд, 416 стр. Цвна 1 р.50к. 
Романъ въ 3-хъ частяхъ, Издание 3-е. 

Семья богатырей. 592 страницы Цна 1+руб. 50 коп. 
| 
Е Е 
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2-е изд., рол. 448 стран. 
Сказки дъйствнтельности. 19, изд» от.148 стран. 


Скобелевъ. 4-е изданте, 368 странйць. ЦЗна 1 руб. 50 коп. . 


Сластеновсве миллюны. 4-е издаше. 414 страницъ. 
ии инеаиннинеминнные ||ВНА 1 рубль. 


Романъ. 2-е издане. 302 страницы. 
Старыя письма. р, раницы 


2.е изд. Въ 2-хъ томахъ. 684 страницы. 
Страна холод ана холода. ЦЗна 3 рубля. 


Люди и природа. въ низовьяхъ Во. В 
У голубого моря. (“к я лги) 


Жизнь на крайнемъ сЪвер%. Въ 2-хъ томахъ. 
У океана Около 800,стран. Издане 5-е. ЦВна 2 руб. 50 к. 


Озлавлене. Въ пустыняхъ, На безлюдь®. Путь по льдинамъ. На разбитой 
шхунЪ. *Вардехузске пираты. Изъ-за чужого добра. Гость съ другой стороны. 
Мурманская страда. Становище просыпается. ВетхЙ д®дко. Волкъ въ погост$. 
Изъ чужого поля. Серафима-Корабельщица. ВЖтромъ съ поля занесло, да выюгою 

’пришибло. Пришибло стужей. Съ полнымъ груэсмъ. Пр№здъ хозяевъ. Нерьпа 
идетъ. Подъ ногами лежало, да никто не поднялъ. Новый врагъ въ станокищф. 
На семужьемъ лов. Въ скитахъ. По лфсамъ, по болотамъ. На Тбросъ-острова. 
Разбитая шхуна. На палуб и подъ палубой. Поздно: Полярное л%то. На ярусахъ: 
Первая лавка въ стансвищф. Погоня за сайдой. Норвежск!е колонисты. На | 
берегу, въ туман$. Кола гуляетъ. Норвежцы начинаютъ свой промыселъ. Мертвая 

= бухта. Затерянные въ океан$. Въ тихой и мирной пристани. ^ 
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= Съ требованями обращаться въ Издательство П. Н, Сойкина. = 

Е С.-Петербургъ, Стремянная, 12. === Пересылка безпле но. Е 

пров возосооивовюевоаоюиы оннивовоовонивневиюю вовизниавеоривовоии возоовов оваюаи 105 
Тип. П. П. Сойкина, 


